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AnHoTanus. PaccMmarpuBaeTcs MOJCIMPOBAHHME THUIIA S3BIKOBOM JIMYHOCTH B
paMKax HOBOTO Hay4HOTO HAlpaBJICHHUS — JTMHTBOCOIIMOHUKHU. THIT SI36IKOBOM JINIHO-
CTH KOHMOUTYPUPYETCS MOCPEACTBOM €€ MEHTAbHO-IICHXOIOTHYeCKON XapaKTepH-
CTHKH U onpeaeiacHus 6a30Boi GyHKImK. C MO3UIMK COIMOHUKH BaYKHBIM CTAHOBHT-
Cs1 TIOHHMAHHE SI3BIKOBOM CIIOCOOHOCTH JIMYHOCTH C Y4ETOM €€ OHOIIOrHYECKOro M
MCUXHYECKOr0 Havyaja, KOTopast BIOCICACTBHHA Pa3BUBAETCS MOCPEICTBOM S3BIKOBOTO
obrenust. KoMmiekcHoe 3ydeHHe S3bIKOBOrO MPOSBICHHUS JINYHOCTH U €€ COIIMOHH-
YECKOTO THIIA, 3aBUCAIIET0 OT MEHTAJIBHO-TICHXOJIOTHYECKMX OCOOCHHOCTEH, JaeT
BO3MOXXHOCTb B JaJIbHEHIIIEM OMPEACIIUTh CII0co0 0TOOpa JISKCHUECKHX SANHHUI] B pe-
YEBOW JCATCILHOCTH.

AKTYyalbHOCTh HCCJCIOBAHUS OOYCIOBICHA MOBBIIIICHHBIM HHTEPECOM K BHYT-
PEHHUM, MEHTAIBHO-TICHXOJIOTMYSCKIM MEXaHU3MaM, BIHSIONMM Ha (hOPMHPOBAHHE,
pasBuTHE ¥ (GYHKIIMOHUPOBAHHE SI3BIKOBOM JINYHOCTH, a TAKXKe K M3YUCHHIO OIpejie-
JICHHBIX THUIIOB S3BIKOBOM JIMYHOCTH B PaMKax COIMOHHYECKOrO HAIMPaBICHUSA MU
HEOOXOAMMOCTBIO CO3aHHUS TUIIOJIOTHH SI3BIKOBOM JIMUHOCTH C YYETOM €€ MEHTANb-
HO-TICHXOJIOTHUECKHMX XaPaKTEPUCTHK, OCOOCHHOCTEH, MPHUCYIIUX €l OT MPHUPOJIBL.

[IpencrasieHsl pe3ynbTaThl pa3pabOTAHHOIO aBTOPAMHU JHHIBOCOIIMOHHYECKOTO
MOJICTMPOBAHUS THIIA SI3BIKOBOM JHYHOCTH. HOBM3HA CTaThM 3aKIOYACTCS B OIMKCA-
HUH SI3BIKOBOM JIMYHOCTH B JIMHTBOCOLIMOHHUYECKOM MapajnrMe, METOIOB JTMHIBOCO-
IHOHMYECKOr0 MOJICTMPOBAHKS U JIMHIBOCOLMOHUYECKOTO MOPTPETUPOBAHUS M HX
aJanTalyy IpH aHAIN3e XYI0KECTBEHHOr0 MUCKypca. MeToapl COLMOHUKU HUTPArOT
BRXHYIO POJIb B MPOIIECCe KOMMYHUKAIMK M IMOCTPOSHUH TPABUIIBHOM KapTUHBI MH-
pa. C ux MOMOIIBIO TPOUCXOINT MPOIECC HAOIIOACHHS M aHajIKu3a rmepeaadn nHhop-
Malid MEXAy HHIWBHIAMHM, OCYIISCTBISCTCSA MOHMCK NMPHYHUH HCKAKCHHS JaHHOM
“HOPMAIIUH, a TAKKE B3aMMHOTO HEITOHMMAaHUs. PacCMOTPEeHBI CrielHaabHbIe HHHO-
BallMOHHBIC METO/IbI, K KOTOPBIM OTHOCSATCS JIMHTBOCOLIMOHHUYECKOE MOJICITHPOBAHHE,
MO3BOJISAIOIICE TEPEBECTH MEHTAIbHO-IICHXOJIOTMYECKHEe XapakTePUCTHKH B COO-
CTBEHHO SI3bIKOBBIC MPOSIBJICHHS, U JIMHIBOCOLMOHUYECKOE OPTPETUPOBAHHE S3BIKO-
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BOHM JIMYHOCTH. JIMHIBOCOIMOHUYECKOE MOJICIMPOBAHUE SI3LIKOBOM JIMUHOCTH IOJIO-
J)KCHO B OCHOBY Pa3pabOTKH MEHTAIbHO-TICHXOJIOTHYECKON XapaKTePUCTHKH IKCTpa-
BEPTHON ¥ MHTPOBEPTHOM A3BIKOBOM JINYHOCTH Ha OCHOBAHUH 0a30BBIX ACIEKTOB: Oe-
JIOH ¥ YepHO#t JIOrvKy, Oesiol 1 4epHOM 3TUKH, OeNoil 1 YepHOi UHTYHIMH, Oeoi 1
YEepHOH CEHCOPHKH.

DMIMPUIECKYIO 0a3y HCCIIEI0BAHMS COCTABIISIOT 125 ThIC. JIEKCHYECKUX €IUHMII,
KOTOpBIE€ MCIIOJL3YIOTCS 110 aHalu3€ INIaBHBIX repoeB pomana J. Austen «Pride and
Prejudice» (xeiin Octun «I'opaocTs 1 npenyOeKaeHIe).

IIpencraBieHbl JUHIBOCOIIMOHUIECKUAE MOJCTH HH(OOPMAIIMOHHBIX aClIEKTOB, OT-
pakarolye MPOSBICHHE MEHTAIBHO-IICHXOJIOIMYECKHX OCOOCHHOCTEH JIMYHOCTH B
SI3BIKE; COCTABJICHBI PEUCBBIC XaPAKTEPHCTHKH JIMYHOCTH ¢ 0a30BOM (YHKIHMEH Ka-
JI0ro MH(GOPMAIIOHHOr0 acleKTa; MoKa3aHa 3aBHCHMOCTb PEYeBOrO MPOSIBICHUS OT
MEHTAJIBHO-TICHX OJIOTHUECKUX XapaKTePUCTUK JIMIHOCTH.

JlaHa XapaKTepUCTHUKA SI3bIKOBOM JTHYHOCTH ISl ONPEACICHUSA €€ COIMOHIMYESCKO-
ro tumna. Ha ee 0CHOBe MOICITUPYIOTCS MPOTHO3UPYEMBIE COIIMOHNYECKUE THITBI ABYX
SI3BIKOBBIX JIMYHOCTEH — STHKO-UHTYMTHBHOIO HHTPOBEPTA U HHTYUTHBHO-3THYECKOTO
9KcTpaBepTa. J{iist HHTPOBEPTUPOBAHHOIO THIIA JIMYHOCTH TIEPBOCTEIIEHHA HE TOJIBKO
MCUXHYECKast aKTUBHOCTh BHYTPHU Ce0s1, KOTI/1a BXKHBI €r0 MBICIH, YyBCTBA M BOCIIPH-
SITHE OKPY)KAIOIIeH NeHCTBUTEIBHOCTH, HO TAKXKE M aKIECHT HA B3aUMOOTHOMICHUAX
MeXIy o0bekTamMu. [ 9KCTPOBEPTHPOBAHHOIO THIIA JIMYHOCTH BHUMaHHE (OKYCH-
pPYeTCs Ha BOCHPHITHH MPOCTPAHCTBA, OOBEKTOB, MX BHEIIHUX CBOMCTB, Pa3IMYHBIX
MaHHUMYJISILHSIX, OUIYIIEHHH COOCTBEHHOrO Telia, 0ObEKTHBHOM OLICHKE OKPYKAIOIIIe-
ro MHpa U JIp.

[Ipu MOETUPOBAHUK TUIMPOBAHMS JTHYHOCTH HCCIEIYEMOIO XYI0KECTBEHHOTO
MPOM3BEACHUS aBTOPAaMHM YUYHUTHIBAIOTCS ONPEACICHHbIE OCOOCHHOCTH, KOTOPBIC
BKJTIOYAIOT B ce0sI 3HAHKWE MOJIETH MOBEACHHUS BCEX COLMOHHYECKUX THIIOB U YMEHHE
OMPEICNIATH KX OCHOBHBIC (DYHKIMH; YIET THUHOCTHBIX (DAKTOPOB YEIOBEKA; BIMSHUC
OKPYKAIOIICH Cpe/ibl; TIOBEICHHUE YSIOBEKAa B KOHKPETHOM CHTYAIlUH; BBIIACICHHE 0a-
30BOM HH(OpMAIMH, CIyXKaIeH CTUMYJIOM I COBEPIICHHS ONPEACICHHOro aei-
CTBHSI, YETKOE pasrpaHUYCHHE PEUYH PACCKa3uWKa M BHYTPCHHEH pPedyd MepCoHaxa,
YMEHHE HaXOAUTh aBTOPCKUN KOMMEHTapHil, BHUMaHHE Ha JICKCHYECKYIO, CHHTAKCH-
YECKYI0, CCMAHTHYECKYIO M CTHJIMCTUYECKYIO COCTABILSIONIME PEYX THITHPYEMOro 00-
pasa, ero BHYTPSHHIOIO U BHEIIHIOK PEUb, JKECTHI U .

[IpencrasieHa yHuBepcalbHas MCUXOJWHIBUCTHYECKAS CHCTEMa MPUHIIMIIOB U
(hakTOPOB ONpEEICHUS COIMOHUYECKOr0 THITA JTHYHOCTH, OCHOBAHHAS Ha PEUCsI3bI-
KOBOHM XapaKTEePHCTHKE WHAWBHAA, KOTOPAs PEaln3yeTCs CPEACTBAMH Pa3HBIX YPOB-
Hel s3bIka. B OCHOBaHMM Ipe/yiaraeMoi CUCTEMBI JISKAT NapaMeTpbl, MPEAJI0KESHHbIS
K. IOHrom, KoTopsie B JaJIbHEHIIIEM UCIIONB3YIOTCS B COLIMOHMYECKUX KiaccH(pHKa-
LOUSIX JTMYHOCTH. MCHONb3ysi METOM JIMHTBOCOLIMOHHUYECKOrO MOJEITUPOBAHMS, aBTO-
pamMH BBISBIICHO, KaKUM 00pa3oM MOI'YT PEIpPE3eHTHPOBATHCSA B TEKCTE SI3BIKOBBIC
JTIUYHOCTH UHTPOBEPTHUPOBAHHOTO M SKCTPABEPTUPOBAHHOIO THIIOB.

KioueBble cjioBa: sI3bIKOBasi JINYHOCTh, JIMHIBOCOLMOHUYECKOE MOJIEIUPOBa-
HHE, MEHTaJbHO-IICUXOJIOrNYECKe MPHU3HAKH, JHHTBOCOIMOHMYECKOE MOPTPETHPO-
BaHHE, XYJ0KECTBCHHBIN THCKYPC

/s yumuposanusn: Baiikoa O.B., Tonyoesa H.A., KazakoB A.B. JIMHrBoCOIHOHH-
YecKoe MOJENUPOBAHUE THIIA SI3BIKOBOM JTMYHOCTH (Ha mpumepe pomana JxelH
Ocrun «['opmocts u npenydexaenuey) // SI3vik u kynsrypa. 2023. Ne 63. C. 8-28. doi:
10.17223/19996195/63/1
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Abstract. The article is devoted to modeling a linguistic personality type in the
framework of a new scientific direction — linguosocionics. The type of linguistic per-
sonality is configured through its mental-psychological characteristics and the defini-
tion of the basic function. From the standpoint of socionics, it becomes important to
understand the language ability of a person, taking into account their biological and
mental origin, which subsequently develops through linguistic communication.
A comprehensive study of personality’s linguistic manifestation and their socionic
type, which depends on mental and psychological characteristics, makes it possible in
future to determine the method of selecting lexical units in speech activity.

The relevance of the study is due to the increased interest in internal, mental and
psychological mechanisms that affect the formation, development and functioning of
a linguistic personality, as well as in the study of certain types of linguistic personality
within the socionic framework. There is also the need to create a typology of a lin-
guistic personality, taking into account their mental and psychological characteristics,
features inherent by nature.

The purpose of this article is to present the results of the linguosocionic modeling
of the linguistic personality type developed by the authors. The novelty of the article
lies in the description of the linguistic personality in the linguosocionic paradigm, the
methods of linguosocionic modeling and linguosocionic portraiture and their interpre-
tation in the literary discourse. Socionics methods play an important role in the pro-
cess of communication and building a correct picture of the world. They help to ob-
serve and analyze the information transference between individuals, to look for the
reasons of information distortion, as well as mutual misunderstanding.

This article presents special innovative methods, which include linguo-socionic
modeling, which allows to translate mental and psychological characteristics into
proper linguistic manifestations, and linguo-socionic portrayal of a linguistic person-
ality. Linguistic socionic modeling of a linguistic personality is the basis for the de-
velopment of the mental and psychological characteristics of an extraverted and intro-
verted linguistic personality based on the basic aspects: white and black logic, white
and black ethics, white and black intuition, white and black sensorics. The empirical
base of the study includes 125,000 lexical units, which are used in the analysis of the
main characters of the novel "Pride and Prejudice" by J. Austen (D. Austin "Pride and
Prejudice").

The article presents linguosocionic models of informational aspects, reflecting the
manifestation of the mental and psychological characteristics of a person in the lan-
guage. The speech characteristics of the personality were compiled with the basic

10



@unonozusn / Philology

function of each informational aspect. The article shows the dependence of speech
manifestation on the mental and psychological characteristics of the individual. The
work gives linguistic personality characteristics to determine their socionic type.
Based on it, the predicted socionic types of two linguistic personalities are modeled —
an ethical-intuitive introvert and an intuitive-ethical extravert. For an introverted type
of personality, not only mental activity within themselves is paramount, when their
thoughts, feelings and perception of the surrounding reality are important, but also an
emphasis on the relationship between objects. For an extroverted type of personality,
attention is focused on the perception of space, objects, their external properties, vari-
ous manipulations, sensation of one's own body, an objective assessment of the sur-
rounding world, etc. When modeling the personality type within the studied art, the
authors of the article take into account certain features, which include awareness of
the behavior model of all socionic types and the ability to determine their main func-
tions; taking into account personal factors of a person; environmental influence; hu-
man behavior in a particular situation; highlighting basic information that serves as an
incentive to perform a certain action; a clear distinction between the speech of the nar-
rator and the inner speech of the character, the ability to find the author's comment; at-
tention to the lexical, syntactic, semantic and stylistic components of the speech of the
typed image, their internal and external speech, gestures, etc.

The article presents a universal psycholinguistic system of principles and factors
for determining the socionic type of personality, based on the speech and language
characteristics of the individual, which is implemented by means of different levels of
language. The proposed system is based on the parameters proposed by C. Jung,
which are further used in socionic personality classifications. Using the method of
linguosocionic modeling, the authors of the article found out how linguistic personali-
ties of introverted and extroverted types can be represented in the text.

Keywords: linguistic  personality, linguo-socionic modeling, mental-
psychological features, linguo-socionic portrayal, artistic discourse

For citation: Baykova O.V., Golubeva N.A., Kazakov A.V. Linguosocionic modeling
of a language personality type (on the example of Jane Austen's novel "Pride and preju-
dice"). Language and Culture, 2023, 63, pp. 8-28. doi: 10.17223/19996195/63/1

BBeaenne

B coBpemMeHHOW TUHTBUCTHKE BEIYIIUM SBISETCS aHTPOIIOLEHTPHYE-
CKUM MOJXOA K U3YUYEHUIO sI3bIKOBOM TnuHOCTH. [1o cnoBam M. Xalinerrepa,
CYIIHOCTb Y€JIOBEKa IIOKOUTCS B SI3bIKE. SI3BIK «eCTh JOM OBITHS» YelOoBeKa
[1]. YUroObl mo3HaTh OBITHE, HEOOXOAMMO BCTYINHUTH B JHAJIOT C S3BIKOM.
DTOT Tporiecc HazbIBaeTcsl «IMOMBICTUTE s3bIk» [1. C. 259]. B xome aToro
mporecca s3bIK PaccCMaTpPUBAETCsl 4Yepe3 NpPU3My YelIOBEYECKOTrOo 3HAHMA,
CO3HAHMS U 3TOLEHTPUYECKOr0 MOJACIMPOBAHMS €0 IPOCTPaHCTBa [2—5].

Bmecre ¢ TeM oqHUM 13 CIOCOOO0B KAaTErOpHU3alii MUPa SIBIISIETCS. MOJIe-
mupoBaHue. TepMuUH «MOZenp» TOSBWICS BIEPBBIE Y MAaTEMAaTHKOB
9. benstpamut 1 M. Kiaitna B korre XIX B., a 3atem y ¢umocodos I'. Dpere n
b. Paccena. B nquHrBHCTHKY 3TOT TepMUH BBen 3. Xappuc. Mozens moHuMaercs
Kak croco0 aOCTpakTHON penpe3eHTAllNH M a0CTPaKTHOTO IIPECTaBICHUS
HEKOTOPOro 00BEeKTa MM COCTOSHIUS AeN [6]; 00beKT mir apTedaxT, CIyKaliuit
IUISL IMATALMHI WM [IPE3EHTaLUH 00BEKTOB PEATIBHOCTH U OTPAKAIOILMIA HEIo-
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HBII HAaOOp MPH3HAKOB pealTbHBIX 00BeKTOB [7]. Mcxoms u3 aToro, Bce TMHTBH-
CTHUECKHE BBICKA3bIBAHUS SBILSIFOTCS MOJEISAMH, PEIIPE3CHTAlNAMHI (HaKTOB MITH
npearnonaraeMbIMi (akTyaJIbHO UCTHHHBIMU AeckpurysiMu. M HaoGopor, Bce
MOJIENH SIBJIIOTCSL B TOM MM MHOW (hOpMeE JIMHIBUCTHYECKUMHU BBICKa3bIBAHUS-
MH, UCTIONB3YEMBIMH VIS COOOIIEHus (PaKTyaTbHO NCTUHHBIX JECKPUIILIIM.

B sToM HampaBieHHMH NPOBEOEHO KOTHUTHBHOE M CEMaHTHYECKOE
CTPYKTYPHPOBAaHHE SA3BIKOBOH JMYHOCTH Kak (hOpMajIM30BaHHOIO oObeMa
3HAaHUH U JMHIBUCTHUYECKOE MOAEIMPOBAHUE €€ NPELEeJeHTHOIO NPOCTpaH-
ctBa [8, 9]. SI3pIKOBast TMYHOCTh MPH STOM BBICTYIMAET KaK «CyIMEepKaTero-
pUs», CHHTE3UPYIOIIAsl ICHXOJOTMYECKUH M JMHIBHCTHYECKHH MOZIYCHI,
«MHOTOYpPOBHEBasi yHUBEpCAJbHAsl KaTeropus, NpeACTaBisoLmas coboi
IUAJIEKTUYECKYIO B3aHMOCBS3b MHIMBHYAIbHOTO U COLMAJIBHOTO», B KOTO-
poli peanu3yroTcs riaBHble GpyHKIMH A3b61Ka [10, 11].

dunocodus s3p1ka 0003HAYAET pa3HbIE BEKTOPHI (ITOIXOABI) HCCIEH0-
BaHUS MOHSTHUS «SI3bIKOBas INIHOCTEY. OHO U3ydaeTcsl B IMHIBOAUAAKTHYE-
ckoMm [12, 13], muHTBOKYIBTYypOMorndeckoM [14—16], MCHXONMMHTBUCTHYE-
ckoM [17, 18], commonuarBUCTHYecKOM [19], muHTBOKOrHUTHBHOM [20],
KOMMYHUKATHBHOM [21] 11 IpyTHUX acreKTax.

JlMoakTHYecKn 3HAUYUMBIM Ul HACTOSILErO0 MCCIEIOBAHUS SIBISIETCS
Hayunerid Tpya B.M. Kapacuka [16]. ABTOp mocTynmpyer TpHu moaxona K
W3YYEHHIO S3bIKOBOW JTMYHOCTH.

OTHOKYJIBTYPHBIA IOIXOJA HAIPaBJICH HA BBIIBICHHE TUIHYHBIX
MPEACTaBUTENCH ONpPENeNICHHbIX ATHOCOLMAIbHBIX I'PYIHI, Y3HABAEMBIX II0
cnenn(prIecKuM XapaKTeprucTHKaM BepOaTbHOTO W HEBEPOAIBHOTO TTOBEIe-
HUS U BBIBOAUMOW IIEHHOCTHOM OpHEHTaHy (HalmpuMep, PyCCKAW MHTEITH-
TeHT, aHTIMICKUIA apuCTOKPaT, HeMelKuii oduiiep). MonenpHbIe THYHOCTH
OKa3bIBAIOT CYLIECTBEHHOE BO3/AECHCTBHE HA KYJIbTYPY B LIEJIOM U SIBIISIOTCS
CHMBOJIAMH JaHHOW KyJBTYPHI Ul IPEACTaBUTEINEH HHBIX 3THOKYJIBTYD.

Couronoruyeckuii Moaxol K BBIACICHUIO THUIIOB SI3BIKOBBIX JMYHO-
CTel MpeAcTaBisieT co0ol onncaHne KOMMYHHKAaTHBHOTO MOBENEHHUS, TIPe-
MUCAHHOI'O ONPEAEIEHHONW COLHAIBHON pOJbi0 (IMOJIMTHK, MPEeANpUHUMA-
TeNnb, CTYJEHT U Jp.).

[lcuxonornyecknii OAXO 3aKJIFOYAETCA B ONpPENENICHUH JTUHTBUCTH-
YECKU PENICBAaHTHBIX WHJAEKCOB IOBENEHMsI 3KCTPABEPTOB U HMHTPOBEPTOB,
JOMUHUPYIOIIUX ¥ TONYMHSIOIINXCA, HEBPOTUYHBIX M YCPEAHEHHO-
HOpMAaJBHBIX JIOeH u T.n. Pa3pa®oTaHHBIA anropuTM aHalN3a MO3BOJSIET
TOBOPUTH 00 ACHEKTax SI3bIKOBOM JIMYHOCTU M €€ TUIAaX (ITHOKYJIBTYPOJIO-
TMYECKOM, COLMOJIOIMYECKOM, NCUXOIOrMYeckoM). J(aHHBIN aaroputM mo-
Jy4aeT CBOE JajbHeiIiee pa3BUTHE B paMKaxX HACTOSIIErO MCCIEIOBaHMS,
TaK KaK BbIIICHA3BAHHBIE UIIOCTACH M3YYEHMS SI3bIKOBON JIMYHOCTH HE HC-
YepnbIBalOT BCEH CYIIHOCTM AAHHOIO MOHATHS, OTBIEKAsCh OT CMENIOro
MPEATIONOXKEH)S, YTO B COBPEMEHHOI HayKe OTCYTCTBYET CHCTEMHBIH MOJ-
X0l K HOHUMAHUIO S3bIKOBOM JINYHOCTH BOOOILE.
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MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

Hacrosimee uccnenoBanue npennpuHUMAETCsT B paMKaxX COLIMOHUYE-
ckoro noxaxoaa. OnHOIM K3 BaXXHBIX OCOOEHHOCTEH COLMOHMKH, KaK M3BECT-
HO, SBJISIETCSl AMArHOCTUKA («TUmHpoBaHuey). Ilog 3TumM nmoHumaercs mon-
60p Trma HHOOPMAITMOHHOTO MeTaboII3Ma, KOTOPHIA Hanbosee OIM3K0 Mo-
JeTUpyeT MPOSIBICHHUS YEIOBEKa B PAa3JINYHbIX CUTyallMsax. B cooTBercTBUM
C 3TUM MOXKHO BBIJIETIMTH YEThIPE OCHOBHBIX MOAXO0A K ONPEAEICHUIO NICHU-
XOTHIIA YEeJIOBEKA: C UCIIOJIIb30BAHHEM COLIMOHUYECKUX OIMPOCHUKOB, COLIHO-
HUYECKOE MHTEPBBIO, IO MTOBENIEHNIO, 110 HeBepOanbHBIM Npu3HakaM. OxHa-
KO 9TH HOAXOIBI HE SBJSIOTCS B3aMMOHCKIIOYAIOIIUMHI M YacTO HCIHONb3Y-
FOTCSI COBMECTHO.

B paMkax 3THX MOAXOZOB HAMM HCHOJNB3YIOTCS CIELHAIbHbIE HHHO-
BaLlMOHHBIE MeTOIbl. K HUM OTHOCSATCS JMHTBOCOLMOHUYECKOE MOIEINPO-
BaHHE, MO3BOJIAIOLIECE NIEPEBECTH MEHTAIbHO-IICUXOIOTUYECKUE XapaKTepH-
CTUKH B COOCTBEHHO S3bIKOBBIE IPOSIBJICHHUS, M JIMHTBOCOLMOHHUYECKOE
MOPTPETUPOBAHUE SI3BIKOBON JIMYHOCTH. JIMHIBOCOLIMOHMYECKOE MOJEINPO-
BaHHUE S3BIKOBOI JIMYHOCTH MOJOKEHO B OCHOBY Pa3pabOTKH MEHTaJIbHO-
MICUXOJIOTUYECKON XapaKTEPUCTUKH 3KCTPABEPTHONM U HHTPOBEPTHOM SA3BI-
KOBOM JTMYHOCTH Ha OCHOBAHWH 0a30BBIX ACIIEKTOB: OENOi M YepHOU JIOTH-
Kku, Oenoil u 4epHOil STHUKH, OeNoil W YepHON WHTYWIWH, OENOW M UYepHOH
CEHCOPHUKH. DTH METObl HCHONb3YIOTCS IIPU aHANN3€E TJIaBHBIX I'EPOEB PO-
mana J. Austen «Pride and Prejudice»' (IDxeitn Octun «[opmocts u
npeayOekIeHHEY ), PEIPE3CHTHPYEMBIX 125 ThIC. IEKCUYSCKHUX E€IUHHMII, KO-
TOpBIE COCTABJISIIOT 3MITMPUYECKYIO 0a3y HCCIEeOBAHUSL.

CdopmynupoBaHHasi Lelb HCCIEJOBAHUS NMPEIoJaraeT HECKOJIbKO
3TanoB ee peanusauuy. Ha mepBom sTame pemaroTcs 3a1addl JMHIBOCOLHO-
HUYECKOT'0 MOJIEIMPOBAHMS THIIA S3bIKOBOM JINYHOCTH C YUETOM HPU3HAKOB
COLIMOHMYECKHX TUIOB. Pa3pabaTeiBaeMble JIMHIBOCOLMOHMYECKHE MOAEIH
NH(OPMALMOHHBIX aCIEKTOB COLMOHMYECKUX (YHKIHMHI HOCST 37ech Teope-
TUKO-TUIIOTETHYECKHH xapakTep. [IpexycmarprBaeTcs momaroBoe MoJenu-
poBaHUe 3THX acnekToB. Ha nepBom sTane npexnprHUMaeTcs JMHIBOCOLHO-
HUYECKOE MOJEIMPOBaHNE HH(POPMALMOHHBIX ACIEKTOB COLMOHUYECKUX
(YHKIMH y WHTPOBEPTOB M JKCTpaBepToB. Ha BTOpoM paccmaTpuBaroTCs
OCHOBHBIE MEHTAJIbHO-TICUXOJIOTMYECKHE OCOOEHHOCTH JIMYHOCTH, BIIHSIO-
LIMe Ha pedyeBoe NoBeneHne NHABHAa. Ha TpeTbeM BBIOEISIOTCS OCHOBHBIE
KpUTEpUHU (acleKThl), MO KOTOPBIM COCTaBIISIETCA JIEKCHKO-TEMaTH4ecKast
KJaccu(uKays sI3bIKOBBIX CPEICTB, BBHIPAKAIOLUIMX JINYHOCTh B 3aBHCHUMO-
CTH OT €€ MEHTAJIbHO-TIICUXOJIOTHYECKHX XapakrepucTuk. Ha uerBeprom
JTane BBIACNAIOTCS SI3BIKOBBIE CPEACTBA, OOYCIOBJIEHHBIE MEHTAJIbHO-
MICUXOJIOTNYECKUMH OCOOEHHOCTSIMH JIMYHOCTH, KOTOpBIE KIacCH(PUIHPY-
IOTCSI C YYETOM JIMHTBOCOLIMOHMYECKOW MOAETN MH(OPMAIIMOHHBIX acIieK-
TOB COLIMOHUYECKUX (YHKLUH.
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Kpome Toro, ucronb3yroTcsi METOJ MOAEIUPOBAHMS AJISL CO3MAHUS
MaTpUIIbl HACTOALIEr0 HCCIENOBAHMSA, METOJ CIUIOIIHOM BBIOOPKH, METOX
KOJIMYECTBEHHOI'0 aHaJIN3a /sl BBIACIEHUS U MOZCYETa S3bIKOBBIX CPENICTB B
XO71€ JINHI'BOCOLIMOHUYECKOT 0 aHaJIN3a.

JlonmonHuTenbHBIE METOJOJIOIMYECKHE OCHOBAaHHUS: B XOAE aHAIN3a
peUeBOi AEATENBHOCTH S3bIKOBOH JTMYHOCTH KJIACCU(UKALINH MTOJBEPTaIOTCS
TOJIBKO ITOBTOPSIOLINECS S3bIKOBBIE €MHHULIBI, TAK KaK EANHUYHOE yIoTpeO-
JICHUE S3bIKOBOT'O CPEICTBA HE MOXKET SIBIIATHCA MOKa3aTeldeM NPHHAICK-
HOCTH K OIPEAEICHHOMY COLMOHWYECKOMY THITy JIMYHOCTH; Ui Oolee ne-
TaJbHOTO aHAJIM3a OTOMPAIOTCS JIEKCHYECKHE €IMHMIIBI Pa3HBIX YacTeil pe-
YM; B ONPEAENCHHBIX JIEKCUKO-TEMAaTHUECKUX IPYINax y 3KCTPaBEPTHBIX U
WHTPOBEPTHBIX THIIOB S3bIKOBOI JTMYHOCTH BO3MOXKHO YNOTpeOJieHHe CXO0.-
HBIX SI3BIKOBBIX CPEACTB, YTO OOYCIIOBJIEHO KaueCTBEHHOW OLICHKOH OKpY-
Karolen AeHCTBUTEIHOCTH, HO IPOBEPSETCs 0oJee IUPOKUM KOHTEKCTOM.

HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

3asiBIeHHAs TeMa MPENIoaraeT ee pacCMOTPEHUE C MTOHATHUS «SI3bIKO-
Bas JUYHOCTH» B JMAaJC JTUHTBUCTUYECKONW M JIMHTBOCOLMOHMYECKON Iapa-
murM. Kak ormeuaer B.B. BunorpamoB, mpo0iemMpl n3ydeHus] TUIIOB MOHO-
Jora B XyIO)KECTBEHHOW NpO3€ HaXOIATCA B TECHOM CBSI3U C BOIPOCOM O
pueMax KOHCTPYHUPOBAHUSA «XYII0KECTBEHHO-SI3IKOBOI'O CO3HAHM», 00pa-
3a FOBOPSIILEro WM MHIIYIIEro JIMIA B JIUTEPaTypHOM TBOpuYecTBE. MOHO-
JIOT MPUKPEIJISIETCs] K JIMILY, ONpeeUTENbHbIH 00pa3 KOTOPOro TYCKHEET
10 MEpe TOro, Kak OH CTaBUTCS Bce B Oojee OIM3KHE OTHOLIEHHS C BCEOOB-
eMJIFOIIUM XYIO0XKECTBEHHBIM «sI» aBTOpa. BHeIIHe CKPBITHIN UK «IHcaTe-
JI5D» MIPOCTYNAET JIHMIIbL B OOLIEH CHCTEME CIIOBECHON OpraHM3alluM, a TaKkKe
B IpUEMax «U300paKeHUS» XyI0KECTBEHHO-MHIMBHUIYaJbHOTO MHUDA.
A "acTo 00pa3 aBTOPCKOTO «s», BCE YK€ ABISIOMMIACS (POKYCOM MPUTIKEHUS
SI3BIKOBOM 3KCIIPECCUH, OKa3bIBaeTcs ycTpaHeHHBIM [22]. B.B. Bunorpamos
co3jal KOHLENIMI0O o0pas3a aBTopa B KIIOYE XYA0XKECTBEHHO-SI3BIKOBOI'O
CO3HAHMS Ha aHAIN3€ MHAWBUAYaJbHBIX CTHJIEH pa3HBIX mucaTeneld 0e30T-
HOCHUTEIbHO aHAIN3a IICUXUKH «SI3BIKOBOM JIMYHOCTH.

[lcuxuka yemoBeka MPeACTaBIAET COOOH CIOXKHYIO CHCTEMY, C TIOMO-
LIBI0 KOTOPOH OH B3aMMOAECHCTBYET C OKpyXarluM MupoM. Bcerenctsue
3TOTO YeI0BEK MOXKET HE TOJIbKO OpPHEHTHPOBATHCS B OKpYXarollel cpene,
HO TaKke ynpasisaTh cBouM noseneHueM. 11o B.I'. Kpeicbko, «counonuka —
HayKa, Yyepraromas METOAONOTHIO U3 COLUOIOTUH, NHPOPMATUKU U TICHXO-
JIOTMM M OPMEHTHPOBAHHAsl Ha COBEPIIEHCTBOBAHME OOIIECTBA, B KOTOPOM
IUISl KaXI0TO WHIWBHIA, OTHOCALIEIOCS K ONPEAETICHHOMY IICHXOJIOTHYe-
CKOMY THITY, HAXOJHUTCS MECTO B COIMAILHO TIOJE3HOW JeATeIhbHOCTH [23.
C. 310]. IlpenBecTHUKOM COITMOHUKH KaK HaAYKH MOYKHO CYUTATh OCHOBOIIO-
JIO)KHHMKA aHAIUTHYECKON Icuxonoruu, meernapckoro yuenoro K.I'. FOnra
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(1875-1961), co3nmaBmiero KiacCH(UKAIMIO THUIIOB JMYHOCTH Ha OCHOBE
yaeHu#t o ncuxoanammze 3. @peiina [24. C. 10]. B ocHOBE neneHus THUIIOB
JMYHOCTH JIEKAT J1BA MPOTHBOMOJIOKHBIX IMOJOCa (MBIIIJIEHHE — YYBCTBO,
OLIyILEHHE — WMHTYWLUS, JKCTPABEpPCHUS — HMHTPOBEPCHs, HPpPalHOHAIIb-
HOCTb — PallMOHAJIBHOCTh), HAXOSIIMECS B €AMHCTBE U BKIIIOUYAIOIIME B CEOS
COOCTBEHHOE MHUPOOLIYILIEHUE, IEPEKUBAHUS U APYTHE COCTOSHMS, IPUCYLLIH
KaXIOMy 4eJIOBeKY B ompeneneHHOM cootHouteHnd. K. FOHr mmcam: «...B
OLIYILIEHKE 5 BKJIIOYAIO BCE BOCIIPUATHE C IOMOILBIO TyBCTBEHHBIX OPraHoOB;
O[] MBIIUIEHUEM 51 UMEI0 B BUAY (YHKIMIO HHTEIJIEKTYa IbHOIO IIO3HAHUS U
(hopMHUpPOBaHUS TOTHYECKHX 3aKITFOUEHHUI; TYBCTBO — (DYHKITUS CYyOBEKTHBHOM
OLICHKH, HHTYHIHUIO 51 [IOHUMAI0 KaK BOCIIPUSATHE C MOMOILBIO OEcCO3HATENb-
HOTO WJIM BOCTIpUSITHE OeCCO3HATENBHBIX copepkanuii» [25. C. 617].
KoHuennust COMOHMKM NPUHALICKHUT Aylipe AyryCTHHABHYIOTE.
AsTop nomonmHma B 1970-e . knaccudukarpio timoB gnaHocta K.I'. FOn-
ra Teopruel MHTEPTHUITHBIX OTHOMIEeHWH [26]. ['TaBHBIM TIOCTYIaTOM COLHO-
HUKU CTaHOBUTCS NPUHOMN HH(POPMAIMOHHOTO MeTaboian3Ma, BIIEPBbIE
PacCMOTPEHHBINH MOIBCKUM TIcHXuaTpoM A. KeMnuHCKuM. Y4eHBIi cpaBHU-
BaJl MpPOLIECC, MPU KOTOPOM IICUXMKA YEIOBEKAa MOXKET OOMEHHBATbCS HMH-
(hopmarueii, ¢ mporeccoM 0OMeHa BemecTB B caMoM opraHu3me. Muadopma-
LU MUTAET ICUXUKY 4YernoBeka. OT KoMM4ecTBa U KayecTBa 3Toi mHpopMa-
MW 3aBHCHUT €ro IICHXUYecKoe 310poBbe [27]. B connonnke nHpopMaImoH-
HBIM METa00JIM3MOM IMPHUHATO HA3bIBATh MPOLIECC BOCIPHSTHSA, CENEKUUU U
00pabOTKH TICUXUKOW CBEIEHHU 00 OKPY)KAIOIIEM MHPE ¥ MPOTEKAIIINX B
HeM mporeccax [28]. B ocwmpicieHMH WH(POPMAIMOHHOTO MeTabonn3Ma
A. AyrycTHHaBHYIOTE MPHILIA K BBIBOLY, YTO CYLIECTBYIOT ONpEAEICHHBIE
BapHaHTHl MH()OPMAIMOHHOTO OOMEHa MEXAy CyObheKTamu, 3aBHCAIINE OT
MPUCYLIEr0 UM COLIMOTHUIIA, TAKXKe HAa3bIBAEMOT'0 THIIOM MH(OPMALIIOHHOTO
merabomuzma (THUM) [26]. Tunm mHbOpMarmoHHOTO MeTabonu3Ma Tpea-
OIIpEeNsieT KauyecTBO SA3bIKOBOM CIIOCOOHOCTH YENOBEKa, a TAKXKE 3aKpersi-
€T B €ro ICUXMKE pelIeBaHTHbIE CIOCOOBI aKTUBHOCTH B COLIMYyME MOCpen-
CTBOM HMHIUBUIYAIBHOTO cBOeoOpasus s3bika. Kpome storo, TUM s3biko-
BOW JIMYHOCTH OOYCIIOBJIMBAET CIIOCOO OCMBICIEHUSI U MHTEpPHpEeTalnuy Ho-
MUHATUBHBIX U NIPEIUKATUBHBIX OTHOLIEHHH B SI3bIKE U OTKPBIBAET BO3MOXK-
HOCTb [UISl COYUOHUUECKO20 MOOETUPOBANUS MUNA A3bIKOGOU IUYHOCTIU.
Meroapl COLMOHUKN UIPAIOT BaKHYIO POJIb B MPOLIECCE KOMMYHHUKa-
LMY U TOCTPOEHUM MPABUIBHOW KapTHHBI Mupa. C UX MOMOIIBIO IPOHUCXO-
IUT TIpoLiecc HAOMIOAEHNS U aHalu3a nepefadyn nHGOpMauuu MEXAy UHIU-
BHUJAMH, OCYIECTBIISIETCS] IOUCK NPUYUH UCKaKEHUs TaHHOH MH(opManuy,
a TarKKe B3aMMHOTr0 HenmoHUMaHHs. COLMOHUYECKUM TUI NMPENCTaBIISIET CO-
6011 crtocod BocmpusATHS, MepepadoTku M Bbhiaadn uHpopmaruu. OgHAKO HEe
CTOHUT AYMaTh, YTO COLMOHMYECKHM TUM SI3BIKOBOM JMYHOCTH — 3TO ONHKCA-
HUE ero >KU3HEHHBIX (QyHKUMH, eHHOCTed u MOTuBOB. Omupasich Ha JaH-
HbIE COLIMOHUKHM, HEBO3MOXHO MPOAHAJIM3UPOBATH XapaKTEp YeIOBEKa II0

15



baiixoea O.B., I'onybeea H.A., Kazakoe A.B. /Iunzeocoyuonuueckoe mooenuposanue

MPUHAATIEKHOCTU K ONPEAEICHHOMY THITY JUYHOCTH, TaK KaK BCE JIFOIH I10
cBoeil mpupone pasHeie. Kpome Toro, BIuMsHHE COLMYMa U BO3JECICTBUE
BHEIIHNX ()aKTOPOB CKa3bIBAIOTCS HA CTAHOBJEHUH XapakTepa U (HopMHpPO-
BaHUH CHUCTEMBI LICHHOCTEH YeIOBeKa.

[Ipu ompeneneHny THITA THYHOCTA OCOOEHHO YaCTO BCTAET MpodiieMa
camoomnpenenenns [25]. Jlromum 9acTo MpUNUICHIBAIOT HECBONCTBEHHBIE ce0e
MPU3HAKY U IPUHUMAIOT JKeJlaeMoe 3a AeiicTBuTensHoe. BrisiBieHue crenu-
(u4ecKUX MPU3HAKOB, IPUCYILUX ONPENEICHHOMY COLIMOHMYECKOMY aCIeK-
Ty, MOXeET OBITh 3aTPyIHEHO B CBSI3M C BO3HMKILIEH CUTyauuedl u o0ycioB-
JIPHO JTMYHOCTHBIMHM KadeCTBaMM, KOTOPbIE HE MMEIOT OTHOIICHHUS K THUILY
JUYHOCTH 4enoBeka. YToOsl ympeauTs ommOKH, HEOOXOIMMO BBISBUTH Ma-
paMeTphl UCXOMHOW HH(pOpPMALMK, KOTOpas MOCIYXXHJIa MOTHBAaLMEH CO-
BEpLIEHHOIr0 NeicTBUs. B pesynprare BbLiBiseTca Oa3zoBas umH(OpManus,
KOTOpas MO3Ke MOXKET yKa3aTh Ha ONpedeNeHHbIM THI MH(POPMALOHHOTO
MeTabonu3ma.

Oco0eHHO CIOXKHOHM 3amadell CTAHOBHUTCS THUIMPOBAHHE ITUTEPATyp-
HBIX T€pOEB, TaK KaK Iepol NPOM3BENEHMs NpelcTaBisieT coboi cobupa-
TENBHEII 00pa3, B TOM YHCIe KaK pe3ynbTaT (haHTa3uu aBTopa. ABTOp IMOPT-
peTupyer repos ¢ H3Ha4aIbHO 33 yMaHHBIMH Ka4eCTBaMM, HA OCHOBE KOTO-
PBIX OH CTPOHT CIOXKETHYIO JIMHMIO npou3BeneHust. C MO3ULMA COLMOHUKN
aBTOP MOXKET HAJENUTh IVIABHOTO Iepos MPU3HAKAaMH Pa3HBIX ITUXOTOMHIL.
[Ipy cozmaHuM IUTEPATYpPHOrO NMPOU3BEACHUS MPOUCXOIUT, MPEIIONIOXKHU-
TeNbHO, HerocpeacTBeHHoe BiusiHue THIMa aBropa Ha THMBbI BBIIyMaHHbBIX
nepcoHaxked. Kpome Toro, Kaxkiplii aBTOp «BBICTPaUBAET» CBOErO I'eposi NpU
AKTUBHOM Y4YaCTHU JIMYHOTO OIIBITA.

[IpoOnema MonmenupoBaHUs TUIUPOBAHUS JIMYHOCTHU JIFOOOTO AUCKYP-
ca, B TOM YHCJIE XyIOXKECTBEHHOI'O, OIpenessieTcss HeOOXOAUMOCThIO yUH-
THIBAaTh PAJ YHUBEPCAJIbHBIX OCOOCHHOCTEH, Mpearnonararomux 3HaHHe MO-
JIeTIM TIOBEJICHUS BCEX COLMOHMYECKHX THUIIOB U YMEHHUE OIpeneNsTh UX Oc-
HOBHbIe (yHKUMU. K HMM OTHOCATCS Tarkke y4deT JMYHOCTHBIX (haKTOpOB
4enoBeKka (LIeHHOCTH, YCTAaHOBKH, MOPAJIK) M BIHSHUE OKPYKAIOIIEH Cpeapl,
MOBEJICHUE YEIOBEKa B KOHKPETHOH CUTYyalluy; BblIeIeHHE 0a30BOM HH(OP-
MalyH, CIy)Kallell CTUMYJIOM JUIsI COBEpPLICHUS ONPEAENICHHOIO NEHCTBUS;
YEeTKOE pa3rpaHUUYeHUE PEUd PacCKa3zuWKa W BHYTPEHHEH peuu MepcoHaxa,
YMEHUE HaXOAWTh aBTOPCKUH KOMMEHTapuii; BHUMAaHHE Ha JIEKCHYECKYIO,
CHUHTAaKCHUYECKYIO, CeMAHTHUYECKYIO U CTHIIMCTUYECKYIO COCTABJISAIOLINE PEUH
TUIUPYEMOro 00pa3a, ero BHYTPEHHIOIO U BHELIHIOIO PEdb, XKECTHI U IP.

B sT0i1 cBsi3u nmpeacraBisercs HEOOXOAUMBIM OCTAaHOBUTHCS HA JIMHT-
BOCOLIMOHMYECKOM MOJENMPOBAaHMH MH(POPMALIMOHHBIX aCIEKTOB COLMOHU-
YeckuX (PYHKIWN IUIs OTAENBHBIX THIIOB S3BIKOBON JTUWYHOCTH. MOAETHpO-
BaHHUE CBS3BIBACTCS B 9TOM CIIyyae C MCCIIEOBAaHHEM SBJICHUH, MPOLECCOB
WIH CHCTEM OOBEKTOB IYTEM IIOCTPOCHHUSI M M3YUEHHUsS] UX MOAENeH IS
OIIpEeIeHNs/yTOYHEHNS X XapaKTepUCTUK. B ncuxonorun nox Moaenupo-
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BaHUEM ITOHHMAETCsI UCCIENOBAaHNE MCUXUUYECKUX IMPOLIECCOB U COCTOSHUI
MIPH TIOMOIIH WX PeaNbHBIX ((DHU3NYECKUX) WM HICATBHBIX MOJENEH, a oA
MOJENbI0 — CHCTeMa OOBEKTOB MIIM 3HAKOB, BOCIIPOM3BOISIIAS HEKOTOPHIE
CyIIECTBEHHbIE CBOWCTBA CHCTEMBI-OpUTHHANA [29]. MBI monaraem, 4to BbI-
sBJICHNE cren(uueckux 0COOEHHOCTEN TUIA SI3BIKOBOI JIMYHOCTH PE3YIIb-
TATHUBHO Ha PACCMOTPEHMHU JIEKCHUYECKOH CTOPOHBI PEYEBOM JEATENBHOCTH C
Y4ETOM MEHTaJIbHO-TICUXOJIOTHYECKUX XapaKTEPUCTHUK.

IIpu 3TOM Ha NaHHOM 3Tare MCCIENOBAHUS BaKHBIM SIBIACTCS YTOU-
HEHHE TEOPETUKO-TMIIOTETHYECKOI0 XapakTepa pa3padaTbIBaeMbIX JIMHIBO-
COLIMOHMYECKHX MojeNedl HH()OPMAIMOHHBIX AaclEeKTOB COLMOHUYECKUX
¢ynkuui. PaccMoTpuM momaroBoe MOJETHUPOBAHHUE 3TUX ACIEKTOB y WH-
TpoBepTOB. [IJi1 HHTPOBEPTUPOBAHHOIO TUIA JIMYHOCTH IEPBOCTEIIEHHA HE
TOJIBKO TICHXHMYECKas aKTMBHOCTh BHYTPH ceOs, KOrJa BaXKHbI €ro MBICIIH,
YyBCTBA U BOCHIPUATHE OKPYXKAIOIEH NeHCTBUTENbHOCTH, HO TAKXKE BaXKEH U
aKIEHT Ha B3aMMOOTHOIIEHHIX MeXay obobekrtamu. OTcrona nHGOpMAaIHOoH-
HBIE€ ACMEKThl COLMOHMYECKOr0 MHTPOBEPTUPOBAHHOIO THIA JIUYHOCTU Oy-
IOyT UMETh OOLIYI0 BHYTPEHHIOIO HampaBlieHHOCTh. Kaxaplii u3 nHpopma-
LMOHHBIX ACIIEKTOB HYX/A€TCs B OSCHEHUH.

1. CrpykrypHas noruka. OZHUM M3 KIIOYEBBIX (PAaKTOPOB 11 CTPYK-
TYpPHOH JIOTHKH SIBJISETCS yCTaHOBJICHUE NMPHUYMHHO-CIECICTBEHHBIX CBA3Ei
MEXKAYy OOBEKTaMU U B3aMMOOTHOILLIEHHE MEKIY HUMH. DTO O3HA4aerT, 4To
IUIS1 CTPYKTYPHOTO JIOTMKA BaXKHO CHAayYaJa IOHSTH BOIIPOC, a IOTOM IIPUHSATh
Ui cebs Hauiydllee pPelieHHe, U3 Yero MOXKHO 3aKIIIOUUTh, YTO Y OembIX
JIOTMKOB T€OPETUYECKUH CKJIaJ] yMa.

2. Otuka oTHOMmEeHUH. OTINYUTENBHBIX YepTON OENbIX ITHKOB CPEI
MPOYUX SBJISETCS yMEHHE OOLIAThCs U HAaXOAUTh OOILNE HHTEPECH] C OKPY-
KaromuMu J1IoapMH. OHHM YyMEIOT NPEKpacHO CIyllaTh M BCErga I'OTOBBI
NPUATH HA MIOMOILb, BEPHBI CBOMM UYBCTBaM, HE IPUEMJIIOT JIOKb U OOMaH.
Jlpyrast oTIM4YHMTENbHAS YepTa — YMEHHUE pa3inyaTh OTHOIIEHUS (J1IF000Bb —
HEHAaBHCThb, CUMIIATUSl — aHTUIATHA). benble 3TMKM BOCHIPHHHMAIOT OKpPY-
KAIOIUI MUP 4yBCTBaMH, KOTOPBIE 3TOT MHUP BBI3bIBACT.

3. UaTYynnms BpeMeHHU. benble MHTYUTHI BHAST OKPYKAIOIMIMIT MHP B
JVHAMHKE €ro U3MEHEHUS, Pa3BUTHUS, HOBBIX BO3MOXKHOCTEH O €ro yiyduie-
Huto U 1p. Ilo acrekTy «MHTYUIMS BPEMEHM» HET YETKOro MOHUMAaHMs Ipo-
HCXOJSIIEr0 B MUPE, HO €CTh BO3MOXHOCTh IPEAYyragaTh BEPOITHOCTh UCXO-
Ia moboro sBieHus. M3-3a npenpeieHHoCTH JII000ro efia BKIagblBaTh CBOE
BpeMs M CHUJIbI B €r0 Pa3BUTHE OECCMBICICHHO; BBIXOX — KAATh OIaronpust-
HBIIE MOMeHT. M3-3a 3TOr0 Oeiblii HHTYUT BCEraa pa30OpUMB U HETOPOILIMB.
Ho, HecmoTps Ha Xopoliee YyBCTBO BPEMEHH, OH MOXKET BCErJa ONa3/bIBaTh.
Ilo naHHOMY acreKTy MOXKHO TOBOPHUTH O CIIOCOOHOCTH YIIPABJIATH HE TOIBKO
CBOMM BPEMEHEM, HO U BHOCUTH KOPPEKTUBBI B XOJ1 )KU3HU APYTUX JIOACH.

4. Cencopurka omryiieHuil. bemas ceHcopuka Impeanoiaraer BOCIPHS-
THE OKPYKAOLIET0 MUpa OpraHaMu YyBCTB. 34€Ch Ba)XKHbI TAKTHUJIbHBIE KOH-
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TaKkThl, OOOHSHWE, BKYC W Ap. [IpyrMMu cioBamH, TPOHUCXOAWT OIIEHKa
OKPY)KAOIUX TMPEIMETOB IOCPEICTBOM OIIYIIEHHH, KOTOPHIE YENOBEK OT
HUX monydaeT. CyIiecTBEeHHBI TONBKO JIMYHBIE (U3WUYECKUE OIIYIIeHUS de-
noBeka. [lo sToif mpuumHe moaM ¢ Ga30BBIM acCIEKTOM Oenoil CEHCOPUKH
OYeHbh BHUMATEIBHBI K BOITPOCaM 370POBbS U CBOEMY CAMOUYBCTBHIO.

Tak kak WHTpOBEpcHs TMpeArioNiaraeT HaIlpaBIEHHOCTh 4YellOBeKa
BHYTPB ce0sl, Ha CBOM MBICTH W YyBCTBa, KaXKIIBI M3 acClIeKTOB JTaHHOTO TH-
Ma OTIIMYAeTCs CyOBbEKTUBHOCTHIO M OIIyIIEHHEM COOCTBEHHOTO «SI» B pe-
AITBHOM MHUpE.

Paccmorpum nmanee momiaroBoe MonenupoBaHHe HH()OPMAIMOHHBIX
ACTMEeKTOB COIMOHWYECKHX (PYHKIHMHA JKCTPABEPTOB. OKCTpaBEpCHUS —
HaIpaBIEHHOCTh HA OKPYXKAIOMUK MUp. 31ech (HOoKycupyercs BHUMaHHUE Ha
BOCTIPHSATHHU TPOCTPAHCTBA, OOBEKTOB, WX BHEIIHHX CBOICTB, Pa3iMAIHBIX
MaHUTYJSAIUSAX, OIIYIIEHHH COOCTBEHHOTO Tela, OOBEKTHBHOW OIIEHKE
OKPY’KafOIIEro Mupa u Jip.

1. lenoBast moruka. Y 4YepHBIX JOT'MKOB, B OTJIHYHE OT OENIbIX, IIpaK-
THYECKHUH CKiaa yMa. [ 1aBHOE — He TOHNMaHHe 00bEeKTa/CUTYyallHH, a IIpaK-
THUYECKasl HAIPaBJICHHOCTh B €ro/ee pemieHur. B WX TojioBe CYIIeCTBYET
YeTKOe MOHNMaHNe BCeH TMOCIISOBATEIbHOCTH JSHCTBUM, HAIIPaBJICHHON Ha
MTOJIYICHHE MaKCHUMalbHOW BHITOABL. JIfomm ¢ 6a30BBIM aCIEKTOM IETOBOM
JIOTUKY OTINYAIOTCS OCOOBIMH OpTaHH3aTOPCKUMH CIOCOOHOCTSIMH, paccy-
JTUTETBHOCTBIO, aKTUBHOCTBIO, PACUETIIMBOCTBIO W HM300pETaTeNbHOCTHIO.
Ha paGore depHbIe TOTUKH CTAHOBATCS PEKPACHBIMU PYKOBOAUTEIISIMH.

2. Otuka smonmi. YepHas >THKAa — DKCTPAaBEPTUPOBAHHBINA ACIIEKT,
HanpaBJICHHBIN HA BHEIIHUI MHp. JIFoaHM ¢ 3TUM 0a30BBIM ACIIEKTOM IPOKH-
BalOT JKHU3HBb B MEpe dMoruii. OHM TOIBIACTHBI TOPIO, TIEYalId, PagOCTH U
Ip. ACMEKTy YepHOH STHKH CBOMCTBEHHBI CBOOOIHOE MPOSBIICHHE CBOHMX
qyBCTB, YacTas CMEHa HAaCTPOCHWH, TaK Kak Kaxmas (paza OKpyKaroIIux
JIIOJIeH YepHBIMH 3THKAMH BOCIIPHHHMACTCS Ha CBOM cuer. UepHBIE 3THKH
XOPOIIIO OPUECHTUPYIOTCS B OMOITMOHAIBHOM COCTOSIHHH IPYTOro YeloBeKa 1
MOTYT WM YHIpaBisaTh. OHU CTAaHOBATCS AYIIOW KOMITAHWHM M 3apsDKaroT
OKPY)KAOIUX XOPOIIMM HacTpoeHHeM. UepHBI ATHK BCErna CTPEMHUTCS K
TTOJIOKUTEITHHBIM AMOIIHSM, HECMOTPSI Ha COOCTBEHHBIC UyBCTBA.

3. UaTYyHnims Bo3MOKHOCTEeH. MHTYHITNS BO3MOXKHOCTEH MIPEICTaBIIs-
eT co0oii cmoCOOHOCTh BHJETH CYIIHOCTh OOBEKTa, HE 3aMedasi JIeTallei.
UepHble MHTYUTHI HE TTPOCTO 0OpaIaroT BHUMaHUE Ha CYTh Bellel, OHH BH-
IIIT TIEPCTICKTUBEI WX Pa3BHUTHA. TaKue JIIOON SIBISIOTCS TeHepaTopaMH HO-
BBIX HMJIeH W HAXOIAT BBIXOJ M3 CaMBIX 3allyTaHHBIX CHTyalni. X mHTepe-
CyeT BCE HOBOE W HECTAHIAPTHOE, TIOITOMY MX MHEHHE OTINYAETCS OT MHE-
Hus OonpImnHCTBA. Kak mpaBmito, B 00IIecCTBE OHHM BCETJa OTCTAMBAIOT CBOH
B3TJISAIBL.

4. CunoBas ceHcopuka. s SKCTpaBepTOB ¢ 0a30BBIM aCIEKTOM CH-
JIOBOM CEHCOPHUKHU BaXKEH CHJIOBOM MOTEHLHAN OKpyxaromux. s momyde-
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HUS JKEJIaeMOro OHH MOT'YT MaHMITYJIMPOBATh O0OBEKTaMHK IIPH IIOMOIIU (hH-
3MYECKOr0 JAaBJICHUS M MIPOSABICHHS arpecCHu. Takue JIIOJu BCeraa OTCTau-
BalOT cBoM MHTepechl. OHU HEe TOJILKO CTaBAT Iepel coOOoM Learu U JoOuBa-
I0TCSI UX, HO PACIPOCTPAHSIOT CBOE BIMSHUE HA OKPYXKAIOIIUX, MOOWIN3YS
JIFO/IEN Tak)Ke Ha IOCTHKEHUE 11eTIeH.

CrenyronmuM HeoOXOAUMBIM 3TANOM MPEINPUHATOrO aHAIN3A SBJIS-
eTCsl HOPMPeMUPO8arue TNHTBOCOIIMOHNYIESCKOr0 TUTIA S3bIKOBOM JTHYHOCTH.
JIMHTBOCOIMOHUYECKOE MOJCIHPOBAHUE THIA S3bIKOBOM IJUYHOCTH OCY-
NIECTBIIICTCS HA OCHOBE PEUEBON XapaKTEPUCTHKH TJIABHBIX T€POUHBL poMa-
Ha J. Austen «Pride and Prejudice». [lopTperupoBaHue s36IKOBOH JTHYHOCTH
MpeAnoNaraeT TPy dTamna;

1) cozmanme MOPTPETHOW M PEUEBON XapaKTEPUCTUKH JIMYHOCTH, HA
OCHOBE KOTOpPOI BBIBOAUTCSA MPEABAPUTEIbHBIN COUMOHUYECKUM THII,

2) ompejielieHne COIIMOHMYECKOr0 THTIA IyTeM COOCTBEHHO SI3BIKOBOTO
MPOSIBJICHHS IMYHOCTH C YYETOM €€ MEHTAIbHO-TICHXOJOrMYECKON XapakTe-
PHUCTHKY;

3) cpaBHEHUE W aHATM3 MOMYYCHHBIX JAHHBIX.

PaccMmoTpenue s13pIKOBOM IMYHOCTU C PA3IUYHBIX MO3ULUN SBIISIETCS
HEOThEMJIEMON YaCThIO OMPEACICHHUS COI[OTHIIA, KOTOPOE BKIIFOUACT B ceOs
OCHOBHBIC MEHTAJIbHO-TICHXOJIOTHYECKUE XapaKTEPUCTHKH TJIABHBIX TEPOHHb
poMaHa KakK S3bIKOBBIX JIMYHOCTEH ISl YCTAHOBIICHHS WX MPUHAICKHOCTH
K ONpEeCICHHBIM COIIMOHMYECKUM Tumam. Mccneayss MeHTalbHO-TICHX OO0~
TUYECKYI0 XapakTepucTuKy [xeilH benner, BuaHO, uTo JI)KeilH CBONCTBEH-
HBI MSATKOCTh OOIIEHVs], BENUKOAYIINE U dJIeTaHTHOCTE: [ would not wish to
be hasty in censuring anyone.

IMopsinoyHOCTh, B €€ TOHUMAaHUH, SBJISCTCS TJIAaBHBIM Ka4eCTBOM Ye-
J0BeKa. B KakIoM OHa BHIUT TOJIBKO XOpOIlIee, CHUCXOAMTEIbHA K Cl1a0o0-
CTSAM OKPYKAIOIIUX W MX MocTynkam: They have both been deceived, I dare
say, in some way or other, of which we can form no idea. Interested people
have perhaps misrepresented each to the other. No man of common humani-
ty, no man who had any value for his character, could be capable of it.

O ee IPOCTOAYIIMH W HAUBHOCTH TOBOPSAT Apyrue repou pomana: Oh!
You are a great deal too apt, you know, to like people in general. You never
see a fault in anybody. All the world are good and agreeable in your eyes.
I never heard you speak ill of a human being in your life.

B orHomenuax ¢ apyrumu moapMu JKEHH MTpOsBIIICT TYMaHH3M, BCe-
raa go0pa M OT3bIBYKBA, TOTOBA IPUITH HA MOMOIIb. FIMeeT CKIIOHHOCTD K CO-
MIEPSIKUBAHUIO U TOTOBA Pa3ie/IaTh YyBCTBA APYrHX JIroaeH. [ yMaHH3M IpOsB-
JIETCS TaKKe B OTHOIICHHWH CBOMX HemoOposkenarench. JKelH He Oep:KHT B
ce0e 371a Ha MHUP, HO TOTOBA IPOCTUTL OOMIYHMKA TOJIBKO B CIIydae ero riyooko-
ro packasuus: I must conclude, for I cannot be long from my poor mother; My
mother was in hysterics, and though I endeavoured to give her every assistance
in my power, I am afraid I did not do so much as I might have done!
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JKeliH CBOICTBEHHA IYyIIEBHAs YyTKOCTh. BHYTpH HEe CyIIecTBYeT
1iesas raMMa SMOLIMIH, HauruHasi OT BOCTOPra M 3akaHuuBasi yHeiHHeM. Ho, He-
CMOTPS Ha CBOKO PaHHUMOCTbh, OHA HE ITOKa3bIBA€T COOCTBEHHBIX YyBCTB OKPY-
JKAFOIIMM M BEITTIIIUT CO CTOPOHBI CIEPKAHHO, a HHOTAA «XOIIOAHOY: She felt
that Jane's feelings, though fervent, were little displayed, and that there was a
constant complacency in her air and manner not often united with great sensi-
bility. ...Elizabeth saw her sister's countenance change as she read it, and saw
her dwelling intently on some particular passages. Jane recollected herself
soon, and putting the letter away, tried to join with her usual cheerfulness in
the general.

AHanu3upys JaHHBIE MPHUMEPBI, MOKHO 3aKIIOUdTh, 4TO JIKeiH
OYCHb AMOLMOHAJIBHBIA M CKPBITHBIA YEIIOBEK, KOTOPBIM OTKPHIBAET CBOM
HMCTHHHBIC YyBCTBA TOJBKO IIE€pe] CaMbIMM OJIM3KHMH JIIOAbMH. B pomane
TaKMM 4YEIOBEKOM SIBIISIETCS €€ cecTpa Diau3aber, MOTOMY 4YTO TOJIbKO OHA
IIOHUMAET YKJIaJ MBICIEH W HauBHOCTh J[PKEHMH, YTO MOATBEPKIACTCS CIIe-
IYIOIIUM mpuMepoM: My dearest Lizzy will, I am sure, be incapable of tri-
umphing in her better judgement, at my expense, when I confess myself to
have been entirely deceived in Miss Bingley's regard for me.

BrIsBICHHBIE MEHTAIbHO-IICUXOJIOTHYSCKUE XapaKTEPUCTUKH yKa3bl-
BalOT Ha TO, YTO JAHHBIE IICHXOJIOTHYECKHE OCOOEHHOCTH JIMYHOCTH COOTHO-
CATCS C COLMOHUYECKON XapaKTEPUCTHKON 3TUKO-MHTYMTUBHOI'O MHTPOBEP-
Ta («JocroeBckuiin). [Io ocHoBaremo IIIKOIBI TYMaHHTAPHOW COIMOHUKH
B.B. T'ynmenko, commotumn «Jl0CTOEBCKHI» XapaKTEepH3YyeTcs CICAYIONINM
00pasoM: arnasnas e2o yepma — ymanusm u couyecmeue K aiooim. Co ecemu
noooepaicusaem posuvle, 00Opodiceramenvrvle omuowenus. He xonum 6
cebe 31a, npowjaem ceoux oouo4YuUKos u Hedobpoicerameneu. I omos npuii-
My HA NOMOWb JIIOOSIM, 0OPAMUBUIUXC K HeM) 3a noooepiickou. Bneuam-
JUmenen u panum, msiceno nepenocum epybocms. Ceou nepexncusanust om-
Kpbleaem mobKo oYeHb OausKum aooam [24].

[IpuBeneM MEHTaIbHO-IICHXOJOTHYECKYIO XapaKTEpPUCTUKY Dnu3ader
Benner. Ona oueHb oOasATeIbHA U JICTKA B OOIIEHUH. B KOJIJIEKTHBE BHICTY-
maer JUAEPOM, KOTOPBIH BCEraa IMOAAEP:KMBAaET XOPOILIyH arMochepy u
HacTpaMBaeT OKPY)KAIOIIMX Ha BECEIOe U HENPUHYKIEHHOe oOIeHue: She
told the story, however, with great spirit among her friends, for she had a
lively, playful disposition, which delighted in anything ridiculous.

Onnako Dnu3aber He Bcerga IIPUIEPKUBAETCS YCTAHOBJIEHHOHM IH-
CTaHIIUM B OOIIeHUH. MOXKET BhIpayKaTh CBOM MBIC/IA B Ipy0Oil U HEeICIUKAT-
Holi (hopme. Hanpumep: You are a very strange creature by way of a friend! —
always wanting me to play and sing before anybody and everybody! If my van-
ity had taken a musical turn, you would have been invaluable.

['maBHass repouHsS OaeT OTPHUIATEIBHYIO OLICHKY HEBOCIIMTAHHOCTH
okpyxaromux. Ho B cHTyaluy HanmpsHKEHHOTO SMOIMOHAIBLHOIO COCTOSHUS
OHA CMOCOOHA Ha CIIOBECHYIO arpeccHio, Ha MPOTUBOCTOSHHUE B Ciyvae He-

20



@unonozusn / Philology

000CHOBAaHHOI'0 HAaMAaICHHS, YTO YKA3bIBAIOT CIEAYIONIHE MpUMEpPHL: She
looks sickly and cross. Yes, she will do for him very well. She will make him
a very Proper wife. You have reduced him to his present state of poverty —
comparative poverty. You have withheld the advantages which you must
know to have been designed for him. You have deprived the best years of his
life of that independence which was no less his due than his desert.

H3-3a cBOCH OOIIUTETHLHOCTH U BECEIOro HpaBa JIFOANU BOCIPHHUMAIOT
€e KaK BETPEHYIO JCBYIIKY, KOTOpas MPOBOLUPYET MOJIOABIX JIIOJEH Ha aK-
THBHBIE yXaxkuBauusi: Do not consider me now as an elegant female, intend-
ing to plague you, but as a rational creature, speaking the truth from her
heart; In spite of her deeply-rooted dislike, she could not be insensible to the
compliment of such a man's affection.

W3 npencraBieHHbBIX IPUMEPOB MOYKHO 3aKJIIOUUTh, YTO B OTHOIIEHUH
MY>KYMH [IPUCYTCTBYET DJIEMEHT MIPhl. Dn3a0eT MPUATHO BHUMAHHE MYXK-
CKOro0 I10J1a, TaK KaK ITOSBIIIETCS 3JEMEHT HampspKeHHs U asapra. [loarsep-
JKJIEHHE 3TOro BBIBOJA HAXOIHWM B CIENYIOLIeM Hpumepe: She had dressed
with more than usual care, and prepared in the highest spirits for the con-
quest of all that remained unsubdued of his heart, trusting that it was not
more than might be won in the course of the evening.

N3-3a cBOel SMOITMOHATBHOCTH DNMH3a0eT CBOMCTBEHHO OIMMOATHCS B
CIeJIaHHBIX €0 BbIBogax. Ho mH(popMalius, mpoTHBOpEUalias e 3aKIrue-
HHIO, HE BocrpuHuMaercs: I beg your pardon,; one knows exactly what to
think; Books — oh! no. I am sure we never read the same, or not with the
same feelings.

['maBHas TepoOMHS 4acTO MEHSET MHCHHE O YEIOBEKE H3-3a €ro IIo-
CcTYnKoB: ...and Elizabeth began to like them herself, when she saw how
much affection and solicitude they showed for Jane; ...and their indifference
towards Jane when not immediately before them restored Elizabeth to the
enjoyment of all her former dislike.

YV Dnmzaber xopomo pa3BuTa HHTYHIHUSA. OHA «BUAUTY» MPUUHAHY
CIIOKUBILEHCS CUTyalluH, CIIOCOOHA IpPeACKa3bIBaTh IMOBEACHHUE JIIOACH W
3aMedaTh MX CKPBIThIE MOTHBEL: ...to HER it was equally evident that Jane
was yielding to the preference which she had begun to entertain for him from
the first, and was in a way to be very much in love; You shall have it in a few
words. Miss Bingley sees that her brother is in love with you, and wants him
to marry Miss Darcy. She follows him to town in hope of keeping him there,
and tries to persuade you that he does not care about you.

IlonyyeHnne yIoBOJIBCTBHS — OAHA U3 TJIABHOM COCTABJISIOIICH B YKH3-
Hu Dnu3aber. ['1aBHAs repOrHS CTPEMUTCS K Pa3BICUCHMSIM M IIyTCIIECTBH-
M. CMeHy 00CTaHOBKM BOCIIPHHHUMAET KaK MOBOJ «pa3BeAThCs»: There was
novelty in the scheme, and as, with such a mother and such uncompaniona-
ble isters, home could not be faultless, a little change was not unwelcome for
its own sake.
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B menom peur Omnm3abeT OTIMYAETCS BBICOKOM HSMOIMOHAIBLHON
OKPACKOH, SKCIIPECCHBHOCTBIO. JTO BBIPAXKAETCS BOCKIUIATETbHBIMA
CTPYKTYpaMH M MeXIoMeTHusMHU. [1o BBIMIEH3IOKEHHONH XapaKTepHCTHKE
Onu3aber beHHET OTHOCHTCA K WHTYHTHBHO-DTUYECKOMY HKCTPaBEPTY
(«I"excnmy). CormacHo B.B. I'ylieHKO, OTIHYHTENBHBIMA Y€PTAMH 3TOTO CO-
nroHMYecKoro tuma «['ekcmm» SIBIAIOTCA: credyrowue obasmeneH u oouu-
meneH. Tlonumaem oucmauyuro obweHus, HO cam He 8ce20a ell cledyem.
3Haem, umo Hado denamv, YMoOOLI ROOOEPIHCUBAMD 8 KOLLEKMUBE OAA2ONPU-
AMHYI0 NCUXO02UYECKYI0 ammocgepy. be3 smoyuonarbHo20 omKauKa aro-
Oell He cnocober szaumoolelicmeosams. Obradaem NPeKpAcHOU uHMyuyueu
Ha arooetl, N0 OMOeNbHbIM PPazam, MUMUKe UHMOHAYUU Y3HAEH BHYMPEH-
HI0t0 Momusayuro. bypno peazupyem Ha Hacunue u npuHydcoeHue, Moxcem
O0EMOHCIMPUPOBAMb HANOP U ASPEeCCUBHOCMb, KAK NPEeBEeHMUBHYIO Mep).
Bonvuyro ponw 6 e2o osrcusnu ueparom yoogonrecmaus [24].

Kak ormedeno BeiIIe, U1 CO3AHNS XapaKTEPUCTHKHA JTMIHOCTH KaK OC-
HOBBI JJTS OTPENENIeHUs COIMOHNYECKOT0 THIIA ONPEIeNieH OCHOBHOM apaMerp
MOPTPETUPOBAHUS — JIeKCHIeckuil. YacTora HCIomb30BaHMs JISKCHIECKHX €I~
HUI] ¥ ©X MapKAPOBaHHOCTh MHIUIUPYIOT 3HAYMMOCTh THITUPYEMOI S36IKOBOH
JIMYHOCTH ¥ YHUKAJIBHOCTDh WHANBUIYATLHOTO SI3BIKOBOTO TTPOSIBIICHUS TIIaBHO-
ro repos. [dna peun J[xeliH BeHHET 3HAUMMBIMH TEMaMH SIBISIOTCSI SYMOLUH,
npyx0a, dyBCTBa, Oymyliee W ceMelHbIe IIeHHOCTH. SI3bIKOBOE TPOSIBICHIIE
JIKeiiH Hamwio OTpakeHre B YaCTOTHOM HMCITOIIh30BAHUH JIeKceM to say (said) —
43, to know (knew, known) — 42, dear — 27, to think (thought) — 22, happy — 17,
to hope (hoped) — 16, to feel (felt) — 15, friend — 11, feeling — 11, manner — 10.
Pe3ynprarhl THHTBOCOIMOHMYECKOTO MOJEIHPOBAHUS CBHIETEIHCTBYIOT 00
MHTPOBEPTHOW HaNpaBIEHHOCTH TUIl JIMuHOCTH kel benner.

[Ipoananm3upyem ganee peur Jnu3adber benner. 3HaYNMBIME TeMaMu
JUTS TEPOWHU SIBIITIOTCS B3AWMOOTHOIIIEHUE C JTFOJIbMH, TyBCTBA, BO3MOXKHO-
CTH ¥ TepCleKTHBbl. YacTOTHBIMU OKa3aiuch Jekcembl know (knew,
known) — 79, to think (thought) — 61, to hear (heard) — 51, friend — 34, to
love — 30, time — 29, good — 28, feeling — 27, manner — 26. Ha 3ToM ocHOBa-
HHH Dnn3ader beHHET Oojiee CBOMCTBEH acHEKT YepHOW CEHCOPUKHU (CHIIO-
BOif), T.€. TEPOMHIO MOYKHO OTHECTH K OKCTPaBEPTHOMY THITY INYHOCTH.

Ha puc. 1. BunHO, uT0 Hanboee MHOTOYHCIIEHHA JIEKCHKA B aCIIEKTe
«3THKa OTHOLIEHUN», 4TO cocTaBisieT 31,6% or ol1iero yncna paccMOTpeH-
HBIX JekceM. M3 sroro ciemyer, 9ro 6a30BOil COIMOHWYECKON (DYHKITHEH
JxeliH BeHHeT SBIseTCsl acleKT «ITHUKa OTHOIICHMID), YTO COOTBETCTBYET
coruotuity «JloctoeBckuit». ITO 03HAYAET, YTO PE3YNbTATHI TIOPTPETHPOBA-
HUS JTUYHOCTU W JIMHTBOCOIIMOHUYECKOTO MOJIEIHPOBAHUS COIMOHMYECKUX
ACTEKTOB TMOJTHOCTHIO COBITAIIH.
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MapknpoBaHHasn nekcuka

6%

M 3TMKa OTHOLUEHWA
B 3T1KE ML

CTPYKTY pHAA nomka

¥ f,enoBan nomka

B UHTYMLNA BPEMEHN
WHTYWLMA BO3MOHHOCTER

M CEHCOPWKA OLLYLLLEHIA
CUNOBAA CEHCOPUKA

12 8% 11.0%

Puc. 1. CooTHolIeHHEe MapKUPOBAaHHOM JIEKCUKH B peul [Ixeitn bennet
Mapk1poBaHHan Nekcuka
63%

M 3TMKE OTHOLLEHWA

B 3TIKA ML
CTPYKTYPHARA NOMKA

M genosan nomeka

B {HTYHUHA BPEMEHHN
MHTYWUWA BOIMOBKHOCTEN

B CEHCOPMKA OLL YL eHIii
CWNOBas CEHCOpMKA

14.0%

13.6%
13.6%
11.6%

Puc. 2. CooTHolieHne MapKHPOBAHHOM JIGKCHKHU B peun Dnu3ader benner

Ha puc. 2 BuznHO, 4T0 Han0ojaee MHOTOUYUCIEHHBIM TaKXKe OKa3ajcs
aCIeKT «3THKa OTHOMLIeHWH». Onupasch Ha BBIABICHHYIO NMOPTPETHYIO U
peUeByI0 XapaKTEpUCTUKY Din3aleT, BUAUM, YTO Pe3yIbTaThl MOPTPETH-
POBaHUS M Pe3yJbTAaThl JMHI'BOCOLMOHNYECKOTO MOAEIMPOBAHUS HE COB-
majarT: couuoTun «J/locroeBckuit» mnpotuB comuoruna  «I'exciam.
Ho nmaHHBIN pe3yapTaT MOXHO OOBSICHHTH SKCTPaBEPTHOW HAaIpaBIECHHO-
CTBIO TJIaBHOM reponMHH. Dnu3aber beHHeT nenuTcsi CBOMMH MBICISMHU H
YYBCTBAMH C OKPYKAIOLIMM MHPOM, CPEIU €€ TJIaBHBIX KaueCTB JOMUHU-
PYIOT OOIIUTENBHOCTD U OTKPHITOCTb.

o pesynbpTaTaM JTMHIBOCOLMOHUYECKOTO MOAEIMPOBAHUS MOXHO 3a-
KITFOYHUTh, 9TO 0a30BOM (PyHKIHEH TIaBHOW TepOMHM SBISETCS «AHTYHIIHS
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BO3MOXKHOCTEH», B aCHEeKTe KOTOPOM MapKUpPOBAaHHAS JIEKCHKA COCTaBHJIA
14%, uT0 cooTBeTCTBYET counotuny «I ekcmm».

3akaouenue

SI3bIKOBast TMYHOCTD SIBJISETCS CIOXHOU CHUCTEMOM, MPEACTABISIONIECH
co0OH COBOKYITHOCTH IielNiel, XapaKTepHBIX YepT, MOTHBOB, CIIOCOOHOCTEH
WHAMBUAA. bronornyeckas U ncUxXuU4ecKasi IPUPOAa PeUeBO CIOCOOHOCTH
YelIoBeKa OKa3bIBAeT MpPSMOE BIMSHHE Ha €€ SI3bIKOBOE MIposiBlieHHEe. B3au-
MOOTHOILIEHHUS MEXIy JIOAbMH B IPOLECCE PEUYEBOTO OOIIECHHUS HMEIOT
HEMOCPEICTBEHHYI0 B3aHMOCBSI3b C OCOOCHHOCTSIMH BOCIIPHSTHSA, 00paboT-
KA ¥ nepenadyn uHpopManuu. JTO 03HAYAET, YTO SA3BIKOBAs CHCTEMa JAeT
BO3MOXHOCTh HMHAMBUAYaJbHOM HHTEPOPETALHH OKpY>KaroIled IeHCTBU-
TenpHOCTH. MCX0as M3 3TOro, NOKa3aHo, YTO INIaBHBIMU (DaKTOpaMH, BIIHS-
IOLUIMMH HA BapHAaTUBHOCTb PEUYEBON AEATENBHOCTH JIMYHOCTH, BBICTYNAIOT
MH(OPMALMOHHBIE ACIIEKThl COLMOHMYECKUX (YHKLIHH, KOTOPbIC SBIISIOTCS
HPSIMBIM TIPOSIBJICHUEM HHTPOBEPTHOW M 3KCTPABEPTHON JIOTMKH, CEHCOPH-
KM, 9TUKM M MHTYWIUH. /1 OLEHKM 3HAaYMMOCTH M JAOCTOBEPHOCTH Ipel-
JIO)KEHHOT'O METO/a HCCIIENOBaHMS CO3/laHa IMOPTPETHAs XapaKTepHCTHKa
SI3BIKOBOI JIMYHOCTH ISl ONPEAETIECHUSI COLMOHMYECKOro TUIA, HA OCHOBE
KOTOPOH MOZENUPYIOTCS MPEANONOKUTENbHbIE COIMOHNYECKHE TUIIBI JBYX
SI3BIKOBBIX JIMYHOCTEH — 3TUKO-MHTYMTHUBHOI'O MHTPOBEPTa M MHTYHTHUBHO-
3TUYECKOr0 SKCTpaBepTa.

JIMHrBOCOLMOHMYECKOE MOAETUPOBAHNE S3bIKOBOW JINUHOCTH MOIOXKEHO
B OCHOBY Pa3pabOTKH MEHTaJIbHO-TICHXOJIOTHYECKON XapaKTEPHUCTUKU 3KCTpa-
BEPTHOW ¥ MHTPOBEPTHOI S3BIKOBOM JTMIHOCTH Ha OCHOBAHWH 0A30BBIX aCITeK-
TOB: OEJOH ¥ YepHOM JTOTHKHY, OeNoi U YepHOU dTHKH, OENol 1 YepHOW WHTYHU-
1un, Oeroi 1 YepHoi ceHcoprKu. B xone rccnenoBanus paccMoTpeHo 125 Tric.
CIOB U BbIIENEHO 2 360 MapKUpOBaHHBIX JIEKCUUECKUX €AMHUL Pa3HbIX YacTel
peun, OOBbEIMHEHHBIX B Pa3IMYHbIC JEKCUKO-TEMAaTUYECKHE TPYIIIbI, HCIIOMb-
30BaHME KOTOPBIX CIY)KUT TOKa3aTeIeM XapaKTEpHOro NposiBIeHHUs HHpOpMa-
LHOHHBIX acnekToB. COOTBETCTBHE IMOMYYEHHBIX DPE3YJIBTATOB ONpPENEICHUS
THUINA JUYHOCTH NOCTUTHYTO NPH MOMOILM HCIOJb30BAHUS IBYX METOAOB —
MOPTPETUPOBAHUS U JIMHTBOCOLIIOHNYECKOT'O.

Pe3ynbTaToM mpennpuHATOrO aHajliu3a CTaJO0 CO3JaHUE YHUBEpCallb-
HOU IICUXONMHIBUCTHYECKOM CHCTEMBI IPUHIUIIOB U (JaKTOPOB ONPENEICHUS
COLIMOHMYECKOr0 THIIA JTUYHOCTH, OCHOBAHHOW Ha peue-s3bIKOBOM XapaKTepu-
CTHKE MHIMBHIA, KOTOpas pealn3yercsl CPeICTBaMH Pa3HBIX YPOBHEH S3bIKa.
Pa3zpaboraHHbIe METOBI MOZIETIMPOBAHMS THUIIA S3BIKOBOM JIMYHOCTH HE HCKITIO-
YaloT MX JalbHEHILIEero COBEPIICHCTBOBAHUS U IPUMEHUMBI UL Ooree Tirybo-
KOIO aHaln3a XyIOO)KECTBEHHOIO AMCKYypca Ha MaTepHane PasHbIX S3BIKOB.
B 3TOM BHIMTCS EepCIIeKTUBA NPEANPUHATOrO UCCISIOBAHUSL.
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AnHortauus. [IpencraBnensl pe3yabTaThl NIPUMEHEHUS] AUCKYPCUBHOM Hapaaur-
Mbl K MHTEPHPETALMH COLMOJOrMYECKUX IOHATHH JEBHAHTOJOIMM OOIIEeCTBa IO-
TpeOsieHus. AKTYalbHOCTh PabOThI OMpPEAeNAeTCs] HEOOXOAUMOCTBIO OTHECCHUsSI CO-
LUAJIBHBIX JIGHCTBUH YYaCTHHKOB IPAKTUK OOIIECTBA MOTPEOJECHHUS K HOPMAaJbHBIM
WM I€BUAHTHBIM, BBISBIICHUS MX COIEPKAHMS U OLEHKHU C MO3ULUH Pa3iIM4HbIX HAyK.

AHanuzy uccneyeMoil mpoOieMbl MPEeIIecTBOBAIO PACCMOTPEHHE KOHLICIITOB
JIUCKYPCOJIOTHH, YTO ITO3BOJIMIIO NPOCIIEIUTH MpoLece HOpMUPOBaHUS TUCKYPCHBHON
UJICHTHYHOCTH JEBHAHTOJIOIMYECKUX MOHATHH. OOOCHOBAaHO, YTO KaTeropHasbHbIN
anmnapar JUCKypCOJIOrMH LIMPOKO IPUMEHSETCS B OTHOLICHUH OHATHIL TEOPUH [€BH-
aui, B TOM YKCIE ASBUAHTOIOIMU 00LIecTBa notpedienus. Jloka3piBaeTcs HE00X0-
JIUMOCTb JUCKYPCUBHOM MICHTUYHOCTH B MHTEPIPETALMU MOHATHH JC€BUAHTOIOTUU
obLiecTBa NOTPEOICHUS HE TOJIBKO B HAYYHBIX, HO M B IPUKJIAJAHbBIX LEIISX.

Beigenstorcs 1Ba OCHOBaHHS MHOI'O3HAYHOCTU MHTEPIIPETALMK HOBBIX TTOHSATHH,
OTHOCSIIMXCA K PACIIMPAIOLIEMYCSl HOHATHIHO-KAaTeropuaabHOMY anmnapary JeBUaH-
TOJIOTMM B KOHTEKCTE M3ydeHHs oOiiecTBa norpedieHus. [lepBoe U3 HUX OTpakaer
MHOroo0pasue OIpeeIeHHH HOBBIX COLMANIBHBIX MPAKTHUK OOIeCTBa MOTPeOIeHus ¢
MO3ULMU OLEHKU JCHCTBUH MX aKTOPOB KaK JCBHAHTHBIX NPEICTABUTEIISIMH Pa3iIHd-
HBIX Hay4HbIX IMCLMIUIMH; BTOpoe 0a3UpyeTcs Ha KOHCTATALMU PE3yJIbTAaTOB OMHUCa-
HMSl IPOCTPAHCTBA MCCIICIOBAHMS TEPMHUHOB, MOSBUBILIMXCS KaK Pe3yJbTaT HAY4HOTO
aHanu3a o0IIEeCTBa MOTPEONEHUs B JAEBHAHTONOTMYECKOM Kilo4e. ABTOpBI IpHIEp-
KUBAIOTCS TOYKU 3PCHUSL, YTO JOCTMIKEHHE AUCKYPCHBHOH MICHTHYHOCTH B TPAKTOB-
K€ TEPMHHOB JICBUAHTOJIOTMU MOXKET CTaTh OCHOBOH VISl OOBEIMHEHUS YCUIIMI MHO-
I'MX HAayK KaK B [IPOLECCE M3Y4CHUs OTKJIOHSIOIIETOCs TOBEJICHHS, TaK U JIOCTHIKEHUS
€/IMHCTBA B3IJIS/IOB B OLIGHKE TEX WIIM UHBIX (DEHOMEHOB KaK JAE€BHAHTHBIX.

O0ocHOBaHNE METOMONIOTHH, a/ICKBaTHOH PEIICHHUIO 3a/1a4 3asBJICHHON Mpooie-
MBI, OCYIIECTBICHO Yepe3 BBIACICHHE CEMH aBTOPCKMX METOJOJIOTMYECKHX MOCTYIa-
TOB, OOBEMHEHHBIX B TPH METOJ0JIOTMYECKHE TTO3ULIMH, 0003HAUCHHbIE KaK JAUaJIeK-
TUYECKHUH MOAXOJ K JUCKYPCUBHOM MASHTHYHOCTH; NETEPMUHUPOBAHHOCTh JUCKYpCa
U JUCKYPCUBHOW MICHTH(MKALMK COLMOKYJIbTYPHBIM KOHTEKCTOM MCCIIEIOBAHUS U
NPEIMETHOH OIpeIeTIeHHOCThIO HAYKH; U, HAKOHEL, Te3UC O HEOOXOAUMOCTH JO0CTH-
JKeHHs TUCKYPCUBHOW MAEHTHYHOCTU HE TOJNBKO B chepe MHTEPIPETALMH MOHATHU,
HO U B cpepe CoLalIbHBIX KOMMYHHUKAIMI KaK OCHOBBI KOHCEHCYCa U COIMAAPHOCTH.

© T.U. Bapcykosa, JI.A. Caenxko, B.1. PognoHoBa, 2023
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JleBuaHronorus oOIecTBa MOTPEOICHHUs OMpeAeiseTcss KaKk OfHa U3 CyOIuCIH-
IUIMH OOLIeH JIeBUAHTOJOTHHU, B KOTOPOH JUCKYpPCY HOJBEPraroTCsl Kak COLMaIbHbIC
NPAKTUKHU C MIO3ULUK HOPM M OTKJIOHEHHUS OT HUX, TaK U PerylupyeMble HOpMaMH CO-
LUAJIBHBIE OTHOLLIEHUS, YTO C HEOOXOIMMOCTBIO IPHUBOAUT K KOPPEIALMH SIMUCTEMO-
JIOTMYECKOW TUCKYPCHBHOCTH M OHTOJIOTMYECKH-3THYECKOT 0 ACIIEKTa aHaIHM3a.

IIpyMeHeHHe aBTOPCKUX METOJOJNOTMYECKHMX IMO3MLMI B NapajurMe AUCKYpPCHB-
HOCTH OCYILECTBIICHO Ha IPUMEpPE IUCKypca LionuHra. Ha ocHoBe mpuMeHeHus nep-
BOM METOOJOrMYECKON MO3UIMH O00OCHOBAHO, YTO JIOCTIDKEHHE SIUCTEMOJIOTHYe-
CKOM KOHBEHLIM B OTHOLICHWH OLICHKH IIONMHIA OHUPACTCS Ha IMHAMUKY U KOJIMYe-
CTBO JMCKYPCHUBHBIX HJICHTHYHOCTEH ILONUHIOBBIX NPAKTHK B MCCIEIOBAHUAX Yyde-
HBIX-ZICBUAHTOJIOrOB. Bropas merononoruyeckas MO3ULMs IO3BOJISET IPOCIEIUTH
(dbopMHpOBaHUE AMCKYPCHBHOW WICHTHYHOCTH B IOHMMAHUM ILIONUHIA C MO3ULUU
Pa3IMYHBIX HayK C UX MPEJAMETHOH OIpeIe]IeHHOCThI0. B X0/e aHanu3a UComnb3yoT-
Csl JIEMEHTBl KOHBEHLIMOHAJIBHOH 3MUCTEMONIOrUH. BhIsBIIeHa mpeaMeTHas omnpene-
JICHHOCTb TICHXOJOTMH, SKOHOMHMKH M KYJIBTYPOJIOTMM B MHTEPIPETALMU LIOMHHIa
KaK MOBEICHYECKOH MPAKTUKK O0IecTBa MOTPEOICHUs U 00OCHOBAHO, YTO €ro JACBU-
aHTOrCHHBII MOTeHIMAT HAaOOoJiee aKTyalIM3UPYeTCs [IearornIecKoil HayKol B KOH-
TEKCTE MCCIIEI0BaHMS COLMATM3ALMK OPACTAIOIIEr0 TOKOJICHHS.

KiroueBble ciioBa: eBUaHTONOrMS OOIIECTBA NOTPEOIEHHUS, TUCKYPC, TUCKYP-
CHBHas MAEHTU(UKALMA, TMHAMMKA AUCKYPCa, MUCKYPCHBHAS HWIACHTUYHOCTB, IHC-
KypPCHBHOE IPOCTPAHCTBO, IUCKYPCHUBHBIC MPAKTHKH, TEKCT, SMUCTEMOJIOTHMYECKHUit
KOHCEHCYC, OHTOJIOTHUECKHH aCMEeKT AUCKYPCUBHON MACHTHYHOCTH

Jlna yumupoeanun: bapcykosa T.U., Caenko JI.A., Poquonosa B.U. [luckypcruBHas
UJICHTHYHOCTD M TPoOJieMa UHTEPIIPETaluK ITOHATHI IeBHAaHTOIOIMH 001ecTBa I1o-
Tpebnenus // SI3bik 1 Kynsrypa. 2023. Ne 63. C. 29-43. doi: 10.17223/19996195/63/2
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Abstract. The results of the application of the discursive paradigm to the interpre-
tation of the sociological concepts of deviantology of the consumer society are pre-
sented. This work is relevant due to the need to classify the social actions of partici-
pants in the practices of the consumer society as normal or deviant, to identify their
content and evaluate from the standpoint of various sciences. The analysis of the
problem under study was preceded by consideration of the concepts of discourse,
which made it possible to trace the process of formation of the discursive identity of
deviantological concepts. It is substantiated that the categorical apparatus of discourse
studies is widely used in relation to the concepts of the theory of deviations, including
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the deviantology of the consumer society. The necessity of discursive identity in the
interpretation of the concepts of deviantology of the consumer society is proved, not
only for scientific, but also for applied purposes.

The article highlights two grounds for the ambiguity of the interpretation of new
concepts related to the expanding conceptual and categorical apparatus of deviantolo-
gy in the context of studying the consumer society. The first of them reflects the va-
riety of definitions of new social practices of the consumer society from the stand-
point of assessing the actions of their actors as deviant representatives of various sci-
entific disciplines; the second is based on the statement of the results of the descrip-
tion of the space of research of terms that appeared as a result of a scientific analysis
of the consumer society in a deviantological way. The authors adhere to the point of
view that the achievement of discursive identity in the interpretation of the terms of
deviantology can become the basis for combining the efforts of many sciences, both
in the process of studying deviant behavior and achieving unity of views in assessing
certain phenomena as deviant.

The substantiation of the methodology adequate to the solution of the problems of
the stated problem is carried out through the selection of seven author’s methodologi-
cal postulates, combined into three methodological positions, designated as a dialecti-
cal approach to discursive identity; the determinism of discourse and discursive iden-
tification by the sociocultural context of research and the subject specificity of sci-
ence; and, finally, the thesis about the need to achieve discursive identity not only in
the field of interpretation of concepts, but also in the field of social communications
as the basis of consensus and solidarity. Deviantology of the consumer society is de-
fined as one of the subdisciplines of general deviantology, in which both social prac-
tices from the standpoint of norms and deviations from them, and social relations reg-
ulated by norms are exposed to discourse, which necessarily leads to a correlation be-
tween epistemological discursiveness and the ontological-ethical aspect of analysis.

The application of the author’s methodological positions in the discursiveness
paradigm is carried out on the example of the discourse of shopping. Based on the ap-
plication of the first methodological position, it is substantiated that the achievement
of an epistemological convention regarding the assessment of shopping is based on
the dynamics and number of discursive identities of shopping practices in the studies
of deviantologists. The second methodological position allows us to trace the for-
mation of a discursive identity in the understanding of shopping from the standpoint
of various sciences with their subject specificity. The analysis uses elements of con-
ventional epistemology. The subject certainty of psychology, economics and cultural
studies in the interpretation of shopping as a behavioral practice of the consumer soci-
ety is revealed and it is substantiated that its deviantogenic potential is most actualized
by pedagogical science in the context of studying the socialization of the younger
generation.

Keywords: consumer society deviantology, discourse, discursive identification,
discourse dynamics, discursive identity, discursive space, discursive practices, text,
epistemological consensus, ontological aspect of discursive identity
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BBeaenue

Pacmmpenune mpoOneMHOro moisi COBPEMEHHOHW NEBHAHTOJOTUU AETep-
MHUHHPOBAHO, B NIEPBYIO OYEPElb, NPENNOChIIKAMH, OTPAKAIOIUMH TPAaHC-
(¢opMaLUy COLUMANBHBIX OTHOLIEHWH, TPAaKTyeMBIX B COLMOJIOTMYECKOM
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HayKe Kak «couuaiabHoe». J[aHHOe MOHSATHE B IIMPOKOM CMBICIIE CJIOBA OT-
pakaeT TeHe3WC, CTaHOBJIIEHHWE, pa3BUTHE W (YHKIMOHWUPOBaHHWE OOIIe-
CTBEHHBIX OTHOLICHUIl, HOCHTEISAMH KOTOPBIX BBICTYNAIOT COLMAJIbHbIE
CcyOBeKThl Bcex cdep obmectBa. HopmatuBHBEIM mpaBoBOM 0Oasuc oOIIe-
CTBEHHBIX OTHOILIEHHH PEriaMeHTHPYeTCs COLMaIbHbIM HHCTUTYTOM IIPaBa;
COLIMaJbHBIII HOPMATUBHBIN 0a3uc — HOpMaMH, GOPMUPYEMBIMH HEKOTOPbI-
MU COLHAIBHBIMU CYOBEKTaMH — IPYNIaMH, OOLIHOCTSIMH, OPTaHN3aLSIMHY,
00I11eCTBOM KaK CTPYKTYPUPOBAHHBIM, LIEIOCTHBIM COLIMATIbHBIM CYOBEKTOM,
KOTOpBIE OIPEIENSIOT KOHTEHT HOPMaTUBHOCTH U J€BUAHTHOCTH.

CoBpeMeHHO# 00I1ecTBO, 0003HaYaeMoe KaK «OOIIECTBO MOTPEOISHUSDY
U PaCCMOTPEHHOE B CTaTb€ UMEHHO C 3TUX MO3ULHH, IOPOIMIO LENbId Pl
HOBBIX COITMANBHBIX MPAKTUK (IIOMHUHT, (pabOUHT, KpeauToMaHus, 6e30TBET-
CTBEHHBIN I'€JOHU3M, BUPTYaJbHbIH CEKC U IIp.), KOTOPBIE HENMb3s C OYECBU-
HOCTBbIO OTHECTH K HOPMAJbHBIM WIHM AECBUAHTHBIM, B OTIIMYHE OT Tpaiu-
IOHHBIX (HOPM NIEBHAHTHOTO MOBEAEHUS (ITOTpeblieHNne HApPKOTHKOB, allKO-
TOJBHBIX HAITUTKOB, TA0AKOKYypEeHUeE, OyJUTHHT | MPOHY. ).

Pacmmpenue npo0ieMHOro mojsi COBpEMEHHOW NEBUAHTOJIOIUU C HEOO-
XOUMOCTBIO ~ COINPOBOXKIACTCS H3MEHEHHEM €€ IOHATUHHO-KaTeropu-
anpHOro ammnapaTta. HoBble TEpMHUHBI, paclIupss CEMaHTUYECKOE IOJIE TOH
WIM WHOW TeMbl €BHAHTOJIOIMYECKUX HMCCIENOBAaHUI, HE 3aTparuBaroT Oa-
30BBIX HOHSTHH, OTPAXKAIOIIUX €€ MPEIMETHYIO ONpPENeleHHOCTh, KOTOPas
BCEraa ¢ HEOOXOAMMOCTBIO BKIIIOYAET ACHOTAT «IEBHALUA», O Y€M CBHUJE-
TENBCTBYIOT MyOIIMKALMU YYEHbIX — BEAYIINX CIELUAINCTOB B 00JIACTH Je-
BHUAHTOJIOTHH, KOTOPYIO IPAaBOMEPHO ONPENENUTh KaK MEKIUCLHUIUINHAPHOE
HampaBlieHue uccineaoBanuii [1-5]. [lpuumHB MeXAUCIHUILUTHHAPHOCTH Jie-
BHUAHTOJIOTHH BHISTCSA B TOM, YTO «MHOTOYMCIICHHBIC MOMBITKU HCCIEA0BA-
TeNell CHCTEeMaTU3UPOBaTh IMOBEIEHUYECKHE OTKJIOHEHUS IOKa elle He MpHU-
BEJIN K CO3aHUIO eMHOM Tunonorud. OCHOBHAs IPHUYMHA JAHHOTO 00CTOSsI-
TENIBCTBA 3aKII0YACTCS B MEXAUCLUILIMHAPHOM XapakTepe npodiieMbl oBe-
neHdeckux neBranuid. I1ocKonbKy TepMHMH «1€BHAaHTHOE/OTKIIOHSIOIIEECS
MIOBEJICHUE) UCIIONB3YETCS B Pa3HbIX HAyKax B OJM3KHUX, HO HE TOXKIECTBEH-
HBIX 3HaYEHHUSAX, IOCTOJIBKY CYLIECTBYIOT U MHOI0OOpa3HbIe MOAXO/bI K BbI-
JENEeHUI0 ero oTaenbHBIX Gopm» [6. C. 17].

JlBa OCHOBaHWS MHOI'O3HAYHOCTH HOBBIX TEPMUHOB, OTHOCSIIHUXCS K
pacLIMpSIOMEMYCsl TOHATHHHOMY MO0 JEBHAHTOJIOTHH B KOHTEKCTE H3Y-
YeHHs o0IecTBa MoTpedieHns, TpeOyroT oOpalleHns K mpobiaemMe AUCKYp-
CHBHOH HIEHTUYHOCTH B UX MHTEPIPETALNHU U BBISBIISIOT €€ aKTyaJbHOCTb.

[lepBoe ocHOBaHME — pa3IMYHbIE ONpPENENECHHUsI HOBBIX COLMAJIBHBIX
MPAKTUK 0OLIeCTBa NOTPEOICHNS C TOUKH 3PEHHUSI OTHECEHUS MTOBEACHUS UX
YYaCTHUKOB K JCBUAHTHOMY, BBISIBJICHHUS €I0 COAEP)KaHUS M OLCHKU C MO3U-
IWHA pa3lUYHBIX HayK: mcuxonoruu [7], commonoruu [8], memaroruku [9],
¢unocoduu [10], mpaBoBenenus u kpumuHonorud [11], dunonoruum [12, 13]
KaK HOpPMaJbHbBIX MM OTKIOHSIOIMXCS. JlocTkeHne AUCKypCHUBHOM HIeH-
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TUYHOCTH B MHTEPIIPETALlMM MOHSITHH JEBHAHTOJIOTMHU olliecTBa morpediie-
HUS pa3lIWYHbIMHM HayKaMH JaeT OCHOBaHME Ooiee pe3ybTaTHBHOM Koole-
panuy Hayk 00 OTKJIOHSIOIIEMCS MOBENEHWH NPH H3y4yeHHH (EHOMEHOB
JAHHOTO OOILIECTBA, APTUKYINPYEMBIX KaK I€BUAHTHBIEC UM HOPMaJIbHbIE.

Bropoe ocHoBanme — ompezneneHHe AUCKYPCHUBHOIO MPOCTPAHCTBA HC-
CJIEIOBaHMSI TEPMUHOB, ITOSBUBILIMXCS B CBS3M C HAYYHBIM aHAINU30M O0IIe-
CTBa MOTpeOJIeHUsT B OEBUAHTOJIOIMYECKOM KIIO4e. AHAIN3 IMOAXOIO0B K
TMICKYpCHUBHOMY TIPOCTPaHCTBY [14—16] mokazam MHOTO3HAYHOCTH MTOHMMa-
HUS JTAaHHOTO TEPMHUHA, IIMPOKOE MCIOIb30BAHHUE €r0 KaK B SMUCTEMOJIOrHU-
geckoM [17], Tak ¥ B OHTOJNIOrHYECKOM actekrax [ 18], mpaBomMepHOCTH TIpH-
MEHEHUSI OHTHA «IUCKYPCUBHOE IPOCTPAHCTBOY» K AEBUAHTOJIIOTHYECKOMY
THCKYpPCY.

OcHOBHasl LENb CTaTbU 3aKJIIOYAeTcsi B OOOCHOBAaHWM BO3MOXKHOCTH
MPUMEHEHHS KOHILIENITa «IMCKYPCUBHAS UASHTUYHOCThY K aHAJIU3Y TOr0, KaKk
JIeBUAHTOJIOTH MPUXOAAT K €ANHOMY HMOHHMMAHHUIO TEPMUHOB IOHSITUITHOTO
MIPOCTPAHCTBA JICBUAHTONOTMHU OOIIECTBA MOTPEOJIEHUSI UM K KOPpPEIupy-
IOLLEeN MHTEpPHPETALUH.

AKTHBHOE HCIIOJIb30BaHHE IMOHATUS «IUCKYpPC» MPHUMEHHMTEIBHO K Je-
BUAHTHBIM ()OpMaM COLMATBHOCTH (AE€BHAHTHBIE IPAKTHKH, JI€BHAHTHOE
MOBEJICHUE, 1eBUAHTHOCTh, JAEBHAHTHAS JIMYHOCTh U Ip.) MPUBEIO K IOSB-
JICHWIO TaKWX CIIOBOCOYETaHWH, KaK «IEBHAHTHBIN TUCKypc» [19], «aucim-
IJIMHAPHBIE JUCKYPCHl O “IEBHAHTHOCTU », «IUCKYPChl COLHUAIBHOIO KOH-
TpoJisi AeBUaHTHOCTU» [20], «AUCKYpPC AEBHAHTHOIO IMOBEAEHHS JTMYHOCTH)
[21], «aucKypcHBHbBIE NPAKTUKH B OTHOLIEHWH NEBUAHTHOTO IOBENEHMS)
[22], «nuckype o neBuarum» [23] u mp.

Otcrona BBITEKAET nepeas 3a0aya — ONPENeNTUuTb MECTO MOHITUS «IUC-
KypCHBHAsI HACHTUYHOCTB» B CEMaHTUYECKOM I10JI€ I€BUAHTOJIOTHH.

Bmopas 3a0aua coctout B onpeneneHuH aieKBaTHOO IPUMEHEHUS I10-
HATHUS JUCKYPCHUBHON MOEHTUYHOCTH K HOBBIM TEPMHHAM, B KOTOPBIX OIH-
CBIBAIOTCS TIOBEJEHUYECKHE TPAKTUKH CyOBEKTOB 0OIecTBa MOTpeOIeHuUs,
OZJHO3HAYHO OTHOCHUMBIX B HaYYHBIX IMyOIMKALUAX K AE€BUAHTHBIM HJIU BbI-
3bIBAIOIIMX COMHEHHE B OHO3HAYHOCTH TaKOT'O UX TOJIKOBAHHUSL.

MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

Mertozmonorus uccieqoBaHus Oa3upyercs, Mpeke BCero, Ha Ompeserne-
HUH UCXOHBIX TOHSTHI CaMOr0 TEOPETUKO-METOI0JIOTHYECKOr0 IOIX0/1a, B
OTHOIICHUHM KOTOPOTO B aHAIM3HPYEMBIX ITyOIHMKAIMAX HMPUMEHSETCS Tep-
MHH «JUCKypCHBHAsI HACHTUYHOCTE». CEMaHTHYECKOE TOJIe TeMBI JAUCKYP-
CHUBHOCTH OOIIMPHO;, IyOIMKAIIMH, MPEUMYIIECTBEHHO (HIOIOTHIECKON
TEeMaTHKH, HOCST IMCKYCCHOHHBIM Xapaktep. He mMeer oxHO3HAYHOrO
onpeneneHns U 0a30BbIil TEPMUH «IHCKYPC».
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AHanu3 NpUMEHEeHUsl TUCKYPCUBHON MapajurMbl K MHTEPIpPETaluu Co-
[IAOJIOTHYECKUX MOHATUN EBHAHTOJIOTHH OOIeCTBa MOTpedieHus Oa3upy-
eTcsl Ha CIEAYIOIINX METONOJIOrMYECKHUX OCTyIaTax.

[IepBrIil mocTynatT: OUCKYpC SIBISETCS AMHAMUYECKOW XapaKTepUCTHUKON
B OTJIMYME OT TEKCTa KaK CTaTUYHOro marepuaia. Jpyrumu cioBamu, Iuc-
KypC €CThb KOMMYHUKAaTHUBHBIH IpPOLIECC, TEKCT — €ro pesyiaprar. JlaHHOe
yTBepXkaeHNEe Oazupyercs Mmpexae Bcero Ha monoxkeHusx pador W.T. Kaca-
BHHA, aHAM3UPYS OJHY W3 KOTOphIX, E.B. 3omoryxuna-AGonnaa oTMedaer
HEMaJIyl0 METOJOJOIMYEeCKYI0 LEHHOCTh B pa3rpaHMYCHUH aBTOPOM IOHS-
THU «IUCKYpC» U «TeKcT». «Ha ¢oHe “muckypc-aHamuTrdeckoro Oyma” mo-
CIIEIIHUX JIET TMPOSICHEHNE TIOHATHS “IUCKYpC” MPOCTO HEOOXOMUMO. ABTOP
paccMaTpuBaeT AUCKYpC Kak JKHBOe OOIIeHWe, “BHTANbHOE 3HaHWE , Hes3a-
BEpLIEHHOE, TpeOyloliee B3aMMOIOHMMAHMS, OTYEr0 M BO3HMKAET 3ajaya
BKJIIOYEHHSI KOro-mmbo B IucKypc. TekcT ke BBICTYHmaeT Kak pe3ysbTaT
“KUBOM OONTOBHHM AHCKypca, HEYTO (PUKCHPOBAHHOE, MOXKET OBITh, Jaxe
3acThiBLICE. TEKCTY HeNb3s 3aaTh BONPOCA, YTOObI TYT K€ MOMyYUTh OTBET,
KaK B HerocpeacTBeHHoM auanorey [24. C. 121].

Huckypce, cornacHo no3uuuu W.T. KacaBuHa, BbIpakaeT OTHECEHHOCTb
TEKCTa K €ro nepcrexkTuse. B muckypce BiiepBble HaOpackiBaeTcs cxema Oy-
IyIIEro TEKCTa U 3aJar0TCsl ero KOHTEKCTyallbHble KOOPAWHATHI — JIMHIBU-
CTUYECKUE, CUTyallHOHHBIE, KYIbTypHbIEe. OrpaHU4YEHHOCTh TEOPETUIECKOTO
aHaJM3a IUCKypca BBITEKAET M3 OrPAaHMYEHHOCTH MPOTHOCTHYECKON IO3Ha-
BaTeNbHOH crocoOHOCTH BooOMIIe. OcoOeHHas! CIIOKHOCTh KOHIIENTYalbHON
(uKcanMu AUCKYPCHUBHBIX 3JIEMEHTOB OOYCIIOBJIEHA TEM, YTO 3IECh TEKCT
ellle CIUT C YCIOBUSAMH cBoero gopmupoBanus. Juckype, Oyaydu OoCHOBaH
Ha TMPOILIOM S3bIKOBOM OIBITE, NMPEACTABISET COOOM, B MEPBYIO OYEpelb,
MIPOEKTUpOBaHUE OyIyIIEro OmbITa HA MaTepuase HENOCPEACTBEHHO Iepe-
YKUBAEMOH S3bIKOBOM KOMMYHHKAIMH. JIFCKypc CITOCOOEH CITYKHUTh MPOEK-
TOM OyZmymIero, MOCKOJIBbKY OH OTKPBIT, [IOJMBAapUaHTEH, BUpTyaneH. Juc-
KypC NEepPEHOCUT NMPOLUIBIHA ONBIT B OyAyllee Mo Mepe TOro, Kak B HEM BbI-
cTpauBaeTcs HacTosllee, mopbiBatoiee ¢ npouuibiM. Kak dopma He3akoH-
YEHHOI'0 TEKCTa IUCKYPC HEYCTOHMYMB, OH CIIOCOOEH 3aTEeMHSTh, MUCTH(HU-
LUPOBaTh, NIEKOHCTPYUPOBATH CBOM KOHTEKCTHI, U3MEHATh UX CMBICT U 3Ha-
genwme [25. C. 55].

Bropoii noctynar: quckypcuBHasl HIGHTUYHOCTh MOXET paccMaTpUBaTh-
Csl JIUILb KaK PE3yJbTaT Pa3BUTHs, CMEHbl U COYETAHHHM JUCKYPCHBHBIX
WISHTUYHOCTeW. DTO TMoNoKeHrne Oaszupyercs Ha mo3uiuu JI.B. EHmHOI:
«IIpu3Hanue CBOMCTBA “MHOKECTBEHHOCTH IUCKYPCUBHOM HIECHTUYHOCTH
MOXET BBI3bIBATH OIACEHHS B TOM, YTO B 3TOM CIIy4ae caMo IOHSTHE UACH-
TUYHOCTH KaK OTOXAECTBJICHHUS C YEM-TO yCTOWYMBBIM pacralaercs, U TO-
rZla BO3MOXKHO JIM BOOOILE TOBOPUTH O CTPYKTYPE AUCKYPCHUBHOM HMICHTHY-
HocTu? MBI cCunuTaeM, 4To Ui TOr0, 9YTOOBI BECTU PEYb O CTPYKTYPE AUCKYP-
CHBHOH MAEGHTUYHOCTH, HEOOXOANMA pyrasi KaTerOpHsl aHaIu3a: Mbl JOJIK-
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HBl CMECTUTh CBOHM B3IVIAJ C MOHATHS MAEHTHUYHOCTU HA IOHATHE MICHTH-
¢uKaMy Kak OTAENbHOIO JUCKYPCHUBHOIO aKTa YCTAaHOBJIGHHS TOXIECTBA
WJTH pasiudus ¢ 4eM/KeM-Huoy by [26. C. 161].

Tperuii nocTynat: IMCKypCUBHAs MAECHTUYHOCTh HEPa3pHIBHO CBs3aHa C
MOHSATHEM IUCKYPCHBHBIX IPAKTHK, B KOTOPBHIX MMEHHO U JKUBYT CBOEH
XKHU3HBIO TUCKYpCUBHBIE naeHTHGuKauuu. [Ipu mupore npuMeHeHns MmoHs-
TUSl AUCKYPCHBHBIX IMPAKTUK MBI OCTAHOBWJINCH Ha cleayromeM: «JHucKyp-
CHBHBIC NPAKTUKU — KaTEropusi, KoTopas 00O03HA4aeT PedYeBYIO AEATelb-
HOCTb, OCYILLECTBIISIEMYIO B COOTBETCTBHM C TPEOOBAHMSAMH ONPEAETIEHHOTO
TUIIA TUCKYypca B IIPOLIECCE ero MPOM3BOACTBA M BOCIIPOU3BOIACTBA. JJUCKyp-
CHBHBIC IIPAKTUKHU B LIEJIOM ONPENEISIOTCS KaK crocod roBOpeHusi, OTHOCS-
HHICS K onpeaereHHoMy quckypey» [27. C. 70].

JlaHHBIE METONOIOTHYECKHE NOCTYIaThl OOBEUHIM B MEPBYIO METOIONO-
rHYeckyro no3uiuoo. O003HaYNM ee KaK AMAJICKTHYEeCKHH MOAXOn K AWCKYp-
CHBHOM MICHTUYHOCTH, OCHOBAHHBIM Ha MEPEX0Je KOINYECTBA UCKYPCHBHBIX
UAGHTU()UKALUM, POXKIAIOMINXCS B JUCKYPCUBHBIX NMPAKTHKAX, B JUCKYPCHB-
HYIO UJICHTUYHOCTh, OTIPEAMEUYEHHYIO B TEKCTE U MPEICTaBILIIOLIYIO cO00i pe-
3yJbTaT NOCTHKEHHSI JTUCTEMOIOIMYECKUH KOHBEHIIOHAIBHOCTH.

YeTBepThlil MOCTYAAT: TUCKYPCUBHAS HICHTHYHOCTh B paMKaXx IpenMer-
HOHl ONpeNeneHHOCT TOM WM MHOW HAayKH, OTPacid HayKd, AUCLUTLIUHBI
WINM CyOQUCHUIUINHBI IPUBOAUT K PAa3IMYHON MHTEpIpeTanun 0a30BbIX IO-
HSTHIA.

[IaTe1il mOCTYNAT: AMCKYPCUBHASI HACHTUYHOCTD («CMBICIOBAsi OMMHAKO-
BOCTb») 3aBHCUT OT HMCTOPHYECKOIO M COLHOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTOB.
06 sToMm goctarouno nmoapoOHo muter O.D. Pycakosa [28].

Cdopmynupyem Ha UX OCHOBE BTOPYIO METONOJOIMYECKYIO MO3ULHUIO O
JeTepMUHUPOBAHHOCTH KaK AMCKYpca, TaK M AUCKYPCHBHOM HAEHTH(]HKa-
LMY COLMOKYJIbTYPHBIM KOHTEKCTOM HCCIIEAOBaHMs U MIPEAMETHOM omnpeze-
JICHHOCTBIO HAYKH.

[llectoii mnocTynaT: MOHUMAHHWE JOUCKYPCHUBHOM HWAEHTHYHOCTH Kak
HaMBBICILIETO0 YPOBHS AUCKYPCUBHOW MHTEPaKLHH sBIIseTCs MaHu(ecTanuei
U pe3y/NbTaTOM COBMECTHBIX YCHJIMII aBTOpa M YMTaTeNs o o0paboTKe TeK-
CTa, MO3BOJISISI PELUMIIMEHTY TEKCTa BUAETh MUDP B 3HAUUTEIBHOW Mepe Ta-
KM, KaKHM €ro BUAUT aBTop. JaHHas mpobiema sBISIETCS] NPEAMETOM aHa-
mn3a E.H. Monomaeraenko [29].

CenpMOl MOCTyNAT: TUCKYPCHBHAS UICHTHYHOCTh MMEET OHTOIOTHYECKHUIN
acIIeKT, B KOTOPOM JIHCKYPCBI BBICTYNAIOT Pa3IMYHBIMK CIIOCOOaMH MO3HLIMO-
HHUPOBAHUSI, PEIPE3EHTALNH U UICHTU(HUKALMN COLIMAIBHBIX aKTOPOB.

JlBa mocienHuX METOJOJIOTNYEeCKUX MOCTysIaTa 00bEIMHUM B METO0MO-
TMYECKYI0 MO3MLHUIO, COIJIACHO KOTOPOW JUCKYpPCHBHAs HIEHTHYHOCTD
HeoOX0MMa He TOJIBKO B cdepe MHTEpIpeTaluy IOHATHH, HO, HE B IOCTeN-
HIOIO Ouepenb, B chepe COUATbHBIX KOMMYHHKAIMHA KaK OCHOBBI JIOCTHIKE-
HUS KOHCEHCYCa U COIMIAPHOCTH.
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HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

JeBuanTonorus oOriecTBa MOTpeOIEHUS OMpeenseTcs HaMH Kak cyO-
TUCIIMIUTNHA OOIIe /JIEeBHAaHTONOTHH, OO0JIafaroasi CBOEH MpeaMETHOH
OIPEIETICHHOCThI0, KpYTroM Ipo0JieM M MOHATHITHO-KaTeropralbHbIM aria-
patom. [logpobHOE paccMoOTpeHHe BceX XapaKTepHUCTHK OOIecTBa MOTpeo-
JICHUsl HE NpPeAycMaTpUBAETCs KOHTEKCTOM IAHHOW CTaThbH, OJHAKO OTMeE-
THM, YTO BOKPYT HOHATHS «IOTPEOICHUS» KaK OCHOBHOM LIEGHHOCTH U COLIU-
OKYJIBTYPHOM XapakTepUCTHKH COLMAIBHOCTH OOILIecTBa IOTPEOIECHUS
(OpMHPYIOTCSI KOHHOTALIMM, COIEPKATENbHO OTPaKaloIIle pPEe3yJbTaThl
SKCIIAHCHUH JIAHHOW IIEHHOCTH Ha Bce cpepsl knu3Hu obmectBa. OTcrona cie-
IyeT, 4TO 0OBEKTOM AWCKYpCa BBICTYNAIOT B JAHHOM CIIy4ae HOPMBI U LIEH-
HOCTH, CBSI3aHHBIE C IIPAKTHKAaMHU MOTPEOICHUS, OTHECEHUE KOTOPBIX K HOP-
MaJbHBIM WM OTKJIOHSIOIIMMCS B MPOILIECCE aHalu3a TUCKYPCHUBHBIX WICH-
TA(UKAIMN TPUBOAUT K ONpeeNIeHHON NUCKYPCHBHON HIIEHTHYHOCTH B UX
uHTepnperanuy. 11ockonbKy ke TaHHbIE HOPMbI U LEHHOCTU PEryIUpYyIOT
COLIMaJIbHBIE OTHOILEHMSI, TO SIUCTEMOJIOTNYECKasi AUCKYPCUBHOCTh C HE00-
XOAUMOCTBIO KOPPEIUPYET C OHTOJIOrMYECKU-ITHYECKUM ACIIEKTOM aHalIn3a.

PaccMoTpuM pe3ynbTaThl IPUMEHEHNS IPEICTABICHHBIX BBIIIE METOA0JIO0-
TMYECKUX IMO3MUIUA MPUMEHUTEIBHO K MHTEPIPETald HEKOTOPBIX MOHSITUI
JIeBUAHTOJIOTUH OOLIECTBa NOTpeOIeHNs Ha puMepe monuHra. Juckype mo-
[IMHTa HAallOMMHAE€T METOIMKY KOHLIEHTPUYECKOW CTPYKTYpbl OOy4eHHs B
LIKOJIE, KOTZla MJIET MOCTENEHHOE PACIIMpeHre 3HaHUH O KaKoM-IHOo sBie-
HHUM WK TIporecce. B 0CHOBE Takoro moaxona JISKUT METOJ BOCXOXKICHUS OT
a0CTPaKTHOTO K KOHKPETHOMY: OT aOCTPaKIMU «IIOMHHTY Kak Hanbojee 00-
LIEro MOHATHS, MOApa3yMeBaroiero ¢GopMy BPeMSIIPENPOBOXKACHNUS B BHUIE
MOCEILICHUS] Mara3uHoB, TOPTOBBIX LIEHTPOB M KOMIUIEKCOB, K IIONHHIY B €r0O
MHOT000pa3HBIX MPOsBIEHMAX. JloCTIKEeHNnEe AMCKYPCUBHOW HISHTUYHOCTH B
OIPEACIICHUH IIOMMHIA M IONMHIOBBIX MPAKTUK KaK HOPMAJIBHBIX COLMANb-
HBIX JCWCTBUI WM AEBHALIMN IOCTPOSHO HA MEPBOU U3 MPENTI0KEHHBIX BBIIIE
METOJONOTMYECKHX TO3ULMI: AMHAMHUKA U KOJIMYECTBO TUCKYPCHUBHBIX HJIEH-
TUYHOCTEH LIONMMHIOBBIX MPAKTHK MPHBOIUT K ONPENETIEHHOH 3MUCTEMOIIO-
TMYeCKON KOHBEHLIMH WM COIVIAILICHUIO UCCIIEA0BATENEeH MO TOBOLY JAHHOTO
MOHATHS C TOYKH 3PEHHS €r0 COACP>KaHM B €ro ONpefeieHUH 1 OHUMaHu!
CYILHOCTH I€BUAHTOT€HHBIX COCTABJIAIOLINX.

Omnwupasick Ha BTOPYI0 METOAOJIOTMYECKYIO IO3HMLHUI0 O IETEPMHHHPO-
BaHHOCTH KaK JUCKypca, TaK ¥ AUCKYPCUBHOW MICHTU(GHUKALNN COLUOKYIIb-
TYPHBIM KOHTEKCTOM HCCJIEJOBAaHUS M MPEIMETHOW ONpPEAENEeHHOCThIO TOM
WIM WHOW HAyK{, IPOaHAIU3UpyeM OUHAMUKY (OPMUPOBAHUS TUCKYpPCHB-
HOU naeHTHYHOCTH O monuHre. [llonuHr cam mo cebe — u ¢ 3TUM corJiaria-
IOTCSI IPECTaBUTENHN BCEX OTpacieil HayKH, oOpalaromuecs K JaHHOH mpo-
Oneme, — He HECET I€BUAHTOr€HHOM Harpy3ku. OmHaKo, CTAaHOBSICh MaHHMEN,
LIOMOrOJIMEeH MM OCHOBHBIM BHIOM BPEMSIPENPOBOXKICHUS B MEPUOI HO-
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Cyra, OH HaUMHAET MHTEPIIPETUPOBATHCS B HAYYHBIX IyOJIMKALMAX KaK «CO-
LnuanbHas AeBuanusy». [loHATHeM «IIOMOronu3mM» B JUTEpaType 0003Hada-
eTcsl HEKOHTPOJIMpYeMasi TAra K HeHYKHbIM Y HEOOOCHOBAHHBIM MOKYIIKaM.
B HayuyHBIX MCTOYHMKAax AAaHHOE SIBJICHUE MONYYWIO HA3BaHUS «OHHOMa-
HUS» WM «KOMITYJIbCHBHBIN LIOMMHIY». YTBEPKAAETCS, YTO LIOHNOIOIHM3M
UMEET HPPALMOHANBHYIO HPUPOAY, U 3TO MPOSABISIETCS B CIEAYIOLIEM:
OOBIYHBIC JIFOJM COBEPILAIOT MMOKYIKH OCO3HAHHO, LIONOTOJIMKH CKJIOHHBI K
HUMIIYTbCUBHOMY NPHOOPETEHHIO Belleil; He UMEIOT HYKIIbl, IOTPEOHOCTH B
MOKYIIaeMOM IIpeIMETe U, AaKe IIOHUMas €€ HeHY>KHOCTb, 3ariyliaioT B ce-
0e «pOCTKM» PaLMOHAIBHOCTH; HE 3aAyMbIBAlOTCSA B MOMEHT IOKYIKH O
cBoeM ()MHAHCOBOM IIOJIOKEHMH; MHOTHE ILIOMOTOJMKH, MPUAS JOMOH M3
MarasrHa, TaKk U OCTaBJIIOT IOKYIIKY B KOpOOKe, He pacnakoBbiBas ee. [lcu-
XOJIOTH YTBEP)KIAIOT, YTO BHELIHHME HPOSABIEHUS CXOXKH C TEMH, KOTOpBIE
BBIIAIOT aJIKOT'OJINKA, YBUIEBLIET'O0 OYTBUIKY CO CHHUPTHBIM — YEJIOBEK IpH-
XOAUT B COCTOSIHME BO30Y)KICHHUS, Y HEro KpacHEeT JIUIO, PACILIUPSIOTCS
3payKy, IOBWKEHHS CTAHOBSTCA XAOTHYHBIMH, IIO3TOMY OHH YTBEPXKIAOT,
YTO LIONOTrONH3M — JEBHALUA, XOTSI HE MMEET TSDKEJbIX COLMAJIbHBIX IO-
CIIEICTBHM, KaK, K IPUMEpPY, MOCIEACTBUS AIKOrOJIM3Ma WM HAaPKOMAaHUU.
OmnuceiBast «BEMN3M» KaK aTpuOyT o0IIecTBa MoTpedIeH s, YIeHbIe yKa3bl-
BAaIOT, YTO ATO — IPUCTPACTHE K BelllaM, MAaTEePHAJIbHBIM LIEHHOCTAM, K 00Ja-
TaHWIo MU (B yiIepO IEeHHOCTSIM AyXOBHBIM) M CBSI3aHHAS C HUIM MUCTH(H-
Kalus JOpOrux Beleil.

JMcKypcC MIOMUHTa NPUBOIUT K TE€3UCY O HEM KaK 0 HOPMaJbHOM WJIH OT-
KJIOHsto1eMcs siBfeHnd. C IO3UIUK COLMOKYJIBTYPHOH 00YCIIOBIEHHOCTH U
WHTEPIPETAIliN COIUATBHBIX NeWCTBUH CYOBEKTOB 00IecTBa MOTpeOIeHNs
BEKTOp aHaJM3a Pa3BOPAauYMBAETCS B CTOPOHY HCCIEIOBAaHUS LEHHOCTHBIX
XapaKTePUCTUK LIONMHra. AKCHOMOTMYECKUH AUCKYPC LIOMMHTa MOXKET M-
TH IO MYTH OTHECEHWS LEHHOCTU LIONMHIra AJS MHAMBUAA WIN OOIIHOCTH
(MONOAEKHBIN MIONUHT) K HHCTPYMEHTAJIBHBIM UM TEPMHUHAIBHBIM LIEHHO-
CTSAM, OIpEleNieHHE €€ KaK YTUIMTAPHOM MM T'€IOHUYECKOM, CpaBHEHHE C
LEHHOCTSIMHM MOJBI U T.I. B miporiecce pa3BepThIBaHUS IUCKYPCUBHBIX MPaK-
TUK [IPUMEHHUTENIBFHO K aHAIN3Y IOMUHTa (JOPMHUPYIOTCS €ro JUCKYPCHUBHBIE
UACHTH(PUKALNY, apTUKYIHPYeMble B TOHATUSAX «IIOMMHT-aJAUKLUI,
«BO3PACTHBIC I'PAJally LIONHUHIA», «TeHIEPHbIE OCOOEHHOCTH LIOMHMHIA» H
npyrux. OOCyXaeHne Ha CTpaHMIIaX HAYYIHBIX ITyONHKAINA, B XOHe «KPYT-
JIBIX CTOJIOBY», KOH(epeHuni, (opyMOB 3aBEpILIACTCS TOCTI)KEHUEM OIpere-
JICHHOI'0 KOHCEHCYCa, YTO F'OBOPUT O (POPMUPOBAHMM AUCKYPCUBHOM HICH-
TUYHOCTH HCClenyeMoro ()eHOMEHa ILONMUHIa B OTHOLIEHUU €ro MHTepIpe-
TaIM U OLICHKHU C ITO3ULHHU JAE€BHAHTOJIOTUH.

[Ipu sTOM XapakTep IUCKYPCHBHOW MIEHTHYHOCTH ILONKHIA M €0 MO-
muUKauii B KOHTEKCTE OTHECEHHS ero K HOPMAaJIbHOW WM JI€BHAHTHOW
MPAaKTUKE 00YCIIOBJIEH NMPEIMETHON OIpeneNeHHOCThI0 Hayku. [lcuxomnoru-
YEeCKUH OUCKYypC LIONMHra MUAET MO IMyTH OOOCHOBAaHHS TaKUX IUCKYpPCHB-
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HBIX HAEHTU(HUKALMHA, KaK «UIONMHIOBOE CHSTHE CTpeccay, «IOIMHTKA
potentia vitae» mocpeacTBOM IMOCEUIeHHs CyliepMapkeTa, 0003Ha4aeMoro Ha
OOBIIEHHOM YPOBHE KakK «MecTo cuibly. «lccrnenoBanne BISIBUIIO HOBBIM THI
MIOCETUTENIEH MOJIOB, CYIEPMAPKETOB, KOTOPBIA Mbl YCJIOBHO Ha3BaJIU “‘TyCOB-
k. K zHemy ortaocurces 21,0% pecrioHAeHTOB, JeBYIIEK B Bo3pacte oT 18 1o
23 ner. BONPIMIMHCTBO M3 HUX SABJAIOTCS CTYACHTKaMH KOJIEDKEH WIN Milaj-
IMX KypcoB BY30B (0kono 70%), co cpeaHNM JOCTATKOM WIIM HHXKE CPEHETO.
OHu BBICOKO LIEHAT CaM MPOLIECC TOCEIIEHUS] Mara3MHOB, HE3aBUCUMO OT TOr'0,
KYIIWIN OHH YTO-TNO0 WK HeT. [l HUX MpoLece MOCEIEHUsI Mara3uHOB UMe-
€T BBICOKYIO ‘‘OMOLMOHANIbHYIO II€HHOCTb, IPEICTABISIETCS PA3BICUEHUEM U
criocoboMm mipoBeaeHus mocyray [30. C. 16]. LLlonuHT BeITONHSAET IS psia WH-
JMBUJIOB PENAKCAIIMOHHYIO, T€IOHUCTUYECKYIO M CTaTYCHYIO (DYHKLHMH, KOTO-
pble HE HECYT JEBUAHTOr€HHOM HAarPy3KH.

C no3umy 3KOHOMHUYECKOr0 AUCKYpCa IOMHMHT Yallle BCEro aHAIN3UPYETCS
B MapasurmMe NoTpeOUTEILCKOTO MOBEIEHHUS U Yepe3 pacCMOTPEHNE YTHINTAp-
HOHM, TETOHHUCTUYECKON W KOMMYHHKaTHBHOW (yHKimii mommara [30]. Kak
MICUXOJIOTH, TaK ¥ YKOHOMHUCTBI OTMEUAIOT CMEHY TPaAMLMOHHOIO MIOINMHIa
TaKuM ero BHIOM, Kak «window shopping» — «paccmaTpuBaHWE€ BUTPHH.
OnHako B OLEHKE MIONMMHTA Ja)Ke C ATOH TOUKH 3PEHHS HE OTMEYAEeTcs ero
XapaKTEPUCTUK KaK JCBUAHTHOW COLMATIBHOW MpaKkTHKU. MOXKHO mpenmno-
JIOKHUTh, YTO B OTHOIICHUH LIOMHMHIA KaK BPEMSIPENPOBOXKICHNUS, HECYIIe-
IO PEIaKCallMOHHYIO U T€IOHUCTHUYECKYIO (DYHKIMH, OONBLIYIO POIb UTPAET
COLlMaIbHAsE KOHBEHIIMOHAJIBHOCTh 110 OTHOIIEHHIO K monuHry. OHa n1ocTu-
raercs chepoil MapKeTHHIa U PEKIaMbl Kak ero coctasisouiel. CoriacHo
nosurun  E.}O. JlermyTtaToBoi, «KOMIETEHTHOCTh, TpPeOOBaTENHbHOCTh H
B3bICKATEIbHOCTh COBPEMEHHBIX IOTpEOUTENel IUKTYyeT HeoO0XOIUMOCTb
OMHHUKaHAJIBHOTO peXuMa (YHKIMOHUPOBAHUS TOPIOBBIX MPENNPUATHI.
Torga morpeduTens, Oyaydu JTOSIHHBIM OpeHIy MarasmHa, BRIOHpaeT Heoo-
XOAMMBIE JIUISl HET'0 TOYKH JocTymna k ToBapam» [31. C. 159].

Heckonbko otnuyaercs OT NO3MUUN APYTHX HAyK NEIarornyecKuil Juc-
kypc monuHara. [llonuHr Kak BakHEHIIMN coBpeMeHHBIH (hakTop connau-
3alMU MOJIOZIEKH MMEET OTPULATEIbHYIO OLICHKY, BKIIOUEHHYIO B €ro AHuC-
KypPCUBHYIO UIEHTHYHOCTH C [TO3ULIMH IEAArOIMKH, IIPH 3TOM aKLEHT Jerna-
eTcsl Ha HEeraTMBHOM PONM Belr3Ma KaK [EHHOCTH, MHTEPHAIN3YEeMOM B XO-
ne conuanu3auvd. JMHaMHMKa IUCKYPCHUBHBIX HISHTU(UKALMHA ILONMUHra
MPUBOAUT K (POPMHUPOBAHHIO €T0 JUCKYPCUBHON MICHTUYHOCTH M K TEKCTY-
aIbHOMY O()OPMIICHHUIO C MPEUMYILECTBEHHON ONPEAEICHHOCTRIO COAepKa-
HUSl MHTEPHPETHPYEMOro IOHATHS B KOHTEKCTE TOW WM HHOH OTpaciu
Hay4qHoro 3HaHuA. C TEKCTOM KakK CTaTMYHBIM MaTepHaloM MOXHO COIJia-
CHUTBCS WJIU MOIBEPTHYTh KPUTHKE N3JI0KEHHBIE B HEM UJECH MM aBTOPCKYIO
aprymeHTanuio. Y1 Bo BTOpoM ciiydyae HAUMHAETCsl HOBBIA TUCKYpPC, KOTOPBIA
MOXET NPHUBECTH K 3MHUCTEMOJOIMYECKOMY KOHCEHCYCY WJIM K Pa3BUTHIO
JMCKYCCHUH.
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3aech HamuUOo NMepexol K TPEThel METOIO0JIOrMYEeCKON MO3UIHNK: YUTak0-
UK CyOBEKT COIJIallaeTcsl ¢ MOJyYEHHBIM aBTOPOM TEKCTa PE3yJIbTaTOM
OTHOCHUTEIBHO OHMMAaHUS MPUPOABI M CYIIHOCTH IIONMHIA C TOUKU 3PEHUS
€ro HOPMaJIbHOCTH/OTKJIOHEHHSI WJIN ONIIOHUpYeT eMy. B mepBom ciydae
JOCTHUTaeTCsl HAyYHBI KOHCEHCYC, U ero 0a31coM BBICTYIAET JUCKYPCUBHAs
HWAEHTUYHOCTb. BO BTOpPOM — IOKa MIET OUCKYCCHS, BEKTOP NOCTHXKEHHS
IUCKYPCUBHOM MIEHTUYHOCTH HE OIPEIETICH.

Heo0xoauMocTs JOCTHKEHNSI IOHUMAaHUS IOMUHTa 0a3upyercsi U Ha OH-
TOJIOTMYECKOM aCIeKTe AUCKYPCHBHOM MAEHTUYHOCTH, KOTOpas HEOOXOmu-
Ma He TOJIBKO B chepe MHTepIpeTaluy MOHATHUI, HO, HE B IOCIIEAHIOK Ode-
pens, B chepe COUaIbHBIX KOMMYHHUKALUN KaK OCHOBBI JOCTHUKEHUS KOH-
CEHCyca M COJIMAAPHOCTH.

3akJaouenue

[logBonst mTorn mcciaenoBaHusi, HEOOXOAUMO OTMETUTH PSAI MOMEHTOB,
3HAYMMBIX Ul JanbHeHmero pa3sutus Temsl. [lepBoe: npumeneHune paspa-
OOTaHHBIX ABTOPAMH METOAOJIOTHYECKHX NMPUHIMIIOB K aHAJIU3Y IOCTHIKE-
HUSl JUCKYPCHBHOH WAEHTHMYHOCTH B MPOLIECCE MHTEPIIPETAllMM LIONMHIra
KaK MOHATHS AEBUAHTOJOIMH OOILIECTBA MOTPEOJIEHHS MTOKA3bIBAET BO3MOXK-
HOCTb M NIPABOMEPHOCTb PACHPOCTPAHEHWU NAaHHOH METOAOJIOTMM Ha JHC-
KypC IpYTUX TEPMHHOB JaHHOM CYOANCLUIINHBL.

Bropoe: mpencrasnsiercsi, 4To OMHAPHOCTh MOAXOAA K HCCICIOBAHHUIO
MOBEIEHUsI CYOBEKTOB COIHMANBHBIX MPAKTUK OOIecTBa MOTPeOIeHUS U K
€ro OLEHKE KaK HOPMAaJIbHOTO WJIN IEBHAHTHOIO, COCTOAIIAS B KOPPEISALUH
SMHUCTEMOJIOTHYECKOI'0 U OHTOJIOIMYECKOI0 acleKTOB TUCKYPCUBHOW WICH-
TUYHOCTH, JIOCTaTOYHO NPOAYKTHBHA, TaK KaK IMO3BOJISIET HE TOJIBKO OCY-
LIECTBJIATh HAYYHBIH aHaIu3 ()eHOMEHOB HcCIenyeMor (JOpMbI COLIyMa, HO
U BBISBJISITH HEOOXOANMBIN KOHTEKCT COLIMATIBbHOCTH.

Tperbe: Te3uc 0 NpeaMeTHON ONMPENEIEHHOCTH JUCKYpCa MOHSATUI JeBU-
AHTOJIOTMH OOIIECTBa MOTPEOIECHHs, KPAaTKO M3JI0KEHHBII B TEKCTE CTAThH,
MOXeET IOMYyYUTh Pa3BUTHE B aHAJIM3€ NUCKYPCHUBHBIX HICHTU(GUKALMHA B
paMKax TOHM JIM MHOM HAayKH, YTO IPUBEAET K PACLIMPEHHUIO €€ MPOOIEMHOr0
OJISL.
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AnHotanus. CBs3b U B3aHMOBIIUSIHUE SI3bIKA U OOLIECTBA MPOCICIKUBAIOTCS 110
NIByM HAIpaBJICHUSIM: BIMSIHUE OOIIECTBA HA SI3bIK M BIMSHUE SI3bIKA Ha OOLIECTBO.
[epBoe 13 HUX siBIIsIeTCS Hanbosee pa3paboTaHHBIM, XapaKTEPHU3YIOLINMCS HATHYHEM
MHOXKECTBA JIMHIBUCTUYECKHX, COLMOJIOTUYECKHX, (PHITOCOPCKUX U APYTHX MCCIEI0-
BaHHi. BiusiHue si3pika Ha OOILECTBO U MOBEICHUE UHIMBUIA U MaJbIX COLMAIIBHBIX
IPYII — MEHee HCCe0BaHHast IpoodiemMa.

Ienbro crarbu sBisieTcst cooTHecenue uaeid @. bokona 00 umonax pasyma (uo-
J1aX, KOTOPbIe MEIIA0T MBICIHUTB) C COBPEMEHHBIM COCTOSHUEM 00IecTBa 1 00pa3o-
BaHMs, a TAKXKE C MOTPEOHOCTSMH COBpeMEHHOM Hayku. J[OCTIDKeHHE 3TOi 1enu
OIpE/ICNISICT CIOXKET CTaThH, BKIIOYAIOIICH [1Ba CMBICIIOOOPA3YIOIIMX ACIEeKTa: BO-
NePBbIX, B JaHHOW paboTe uccienyeTcs mpodiieMa BIUSHUS s3bIKa Ha OOIIECTBO U €ro
HpAaBbl, HA INYHOCTH U €€ MOBECHHUE, Ha MpoLecchl AudhepeHIHaliy U Ie3UHTerpa-
UK ¢ TO3ULKMi TrHTrBodmocodckoro HampasieHus. Bo-BTOpBIX, IPOBOANTCS aHa-
JTU3 MIPUYUH CYIIECTBYIOIIETO 0apbepa B MEXKIUCUUILTMHAPHON KOMMYHHUKAIMN Yde-
HBIX. MEeXAUCIUIUIMHAPHOCTD, MPU3HABAaEMasi CETOJIHsI MPUOPUTETHBIM HAIPaBIICHHU-
€M HayKH, BHOBb aKTyaJIU3MpoBaia npodiieMy KoMMyHHKamu. Omupasch Ha TEOPHIO
H0JIOB pa3yMa, TeKCThI aHrauiickoro ¢unocoda XVI B. ®@. bokoHa u 1aHHBIE COLH-
aJbHBIX CeTell M COBPEMEHHBIX CIIOBapel HEOJOrH3MOB, aBTOPbI MPUXOST K BHIBOAY
0 TOM, YTO B Hallle «00pa30BaHHOE BPEMsD» OOILIECTBO YacTO TOBOPHUT HA SI3bIKE TOJI-
b, T.C. IIHPOKO UCIOJIb3YeT CHMKCHHYIO JIEKCHKY. DTO MPHUBOIUT K [eBaIbBALlHN
OOIIECTBEHHBIX HPABOB M MAJICHUIO YPOBHs KYIbTYPHOCTH Jroneil. Jloka3wiBaercs,
YTO CHJIa OOILIECTBEHHOrO 3apPa)KCHUsI CIICHIOBOM JIEKCHKOM Pa3IMuHbIX CIOEB 0OIie-
CTBa HAXOJUTCS B MPSIMON 3aBHCHMOCTH OT COCTOSIHUSI TYMaHUTAPHOM KyJIbTYpPbI 00-
miecTBa. Moojoe moKoJeHHEe, UCTIONB3Ys CIICHIOBYIO JISKCUKY U ¢1ab0 Biiajiest JIuTe-
PaTypHBIM SI3BIKOM, OKa3bIBACTCS MUPOBO33PEHUYECKH JIC30PHEHTUPOBAHHBIM.

Hexkotopoe cMmelieHre TEPMUHOJIOTUH B COBPEMEHHBIX HAyKaX CBUICTEIBCTBYET
0 TOM, YTO HE TOJBKO «3EJICHIUKNA Ha PHIHKAaX», HO U YYCHBbIC HE BCETJa CIIOCOOHBI
«OTIPEIETIUTHCS C MOHATHAMIY. ABTOpaMU 0OOCHOBBIBAETCSI TE3UC O TOM, YTO OJHUM
U3 CYIIECTBEHHBIX 0apbepOB MEKAUCIUILIMHAPHOIO B3aUMOCHCTBHS HAYK SIBIISCTCS
npobiieMa HAXOXKICHUSI «HYKHbBIX» MMOHSITHUI WIIM YTOYHCHHUS MPEKHHUX, KOTOpPbIE ObI
Moriu chopMUpoBaTh obliee «MHTeIUIeKTyanpHoe nose» (o I1. Bypase). YueHsii,
MOMYYAIOIINi CBOe 00pa30BaHHE U CTAHOBJICHHE KaK CAMOCTOSITEIbHBINA HCCIIeI0Ba-
TeJb B paMKax TOH WM MHOW AMCIMIUIMHBL U BIAJCIONINN €e NOHATUHHBIM armnapa-
TOM M METOJIONIOTHEH, He BCer/ia TOTOB MOKUHYTh MPOCTPAHCTBO IIPUBBIYHOIO» WH-
TEJUICKTYaJIbHOIO MOJIs, YTO HPUBOIUT K HEKOTOPOH S3bIKOBOW PacCOriacOBaHHOCTU
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HAYYHOTO JUCKypca. ABTOpaMHU BBIJABHUIAeTCsl THUIIOTE3a, COrNIACHO KOTOPOH CIIOKHO-
CTH MEXIUCUMIUIMHAPHOCTH CBSI3aHBI C SI3BIKOBOI HECOTIaCOBAHHOCTBIO, a TAKXKE C
MICUXOJIOrMYECKUMH YCTAaHOBKAMH YUCHBIX, «BBIPOCIINX» B MPOCTPAHCTBE CBOETO KH-
TeJUIeKTyaabHOro nojst. [lepexon U3 OfHOM JUCHMILTHHBL B IPYTYIO BIEYET 3a coOoi
KOHQIIMKT HMHTEPIPETALii, CTOJIKHOBEHHE pAa3MYHBIX THUIIOB PAlMOHAJIBHOCTH M
CIENHATN3UPOBAHHBIX SI3bIKOB.

B JIMHTBHCTHKE YeIOBEUCCKHI (haKTOP CTAHOBUTCS OCHOBAHHMEM ISl MCCIIEI0BA-
HUI HE TOJBKO KOJUIEKTUBHOM M MHAWBHUYaJIbLHOM PEYH, 0COOEHHOCTEH UX ITOP 0K IE-
HUSI, DKCITPECCUBHOCTH, COLMAIbHON au(pepeHanyy, HO U HCCIIEI0BaHMI B 00JIa-
CTH CTAHOBIICHUSI SI3bIKa HAyKH, OCOOCHHO B YCIOBHSIX MEXIUCIMIUIMHAPHOCTH. Ta-
KM 00pasom, uaeu, chopmynupoBannbsie ®. BakoHOM deThIpe Beka Ha3al, OCTAIOTCS
aKTyaJbHBIMHU M Ce4ac, U BOIPOCHI BIUSHUS «I3bIKa TONIBD) Ha OOILECTBO TOATBEP-
JKIAK0T Te 0a30BbIE OMIMOKH MO3HAHMS, O KOTOPLIX T'OBOPUII aHIIUICKUH (hurrocod.

KmoueBsie cioBa: @. bokon, «O0 MCTOIKOBAHUU MIPUPOALI M LIAPCTBE YEIIOBE-
Kay, 0Bl IIOIMIA Ny, A3BIKOBAs KYJIBTYPa, SI3bIK H 00IIECTBO, MACCOBOE CO3HAHHE,
HEOJIOTU3MBI, OOIIECTBEHHBIC HPABBI, TOJIA, OOIIECTBEHHOE 3apaKEHHE, CHUKEHHAs
JIEKCHKa, «MHTEJUIEKTyalpHoe nosney, I1. Bypape, MexxaucuuIuinHapHOCTh, HaYYHbIH
IICKYpPC, MHTEPHET-TUCKYpC, 00pa3oBaHKe

Jlna yumuposanus: bormanora M.A., Abpocumosa JI.C. «Mmonsl miomammy U ux

BJIMSIHHE HA B3aWMHbIC KOHTAKTHI si3bIKa 1 o01ecTBa // SI3bik 1 Kynbrypa. 2023. Ne 63.
C. 44-59. doi: 10.17223/19996195/63/3
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"Idols of the market place'" and their influence
on mutual contacts of language and society

Marina A. Bogdanova', Larisa S. Abrosimova’

! Southern Federal University, Rostov-on-Don, Russia, maraleks27@mail.ru
2 Southern Federal University, Rostov-on-Don, Russia, lara.abrossimova@mail.ru

Abstract. The connection and mutual influence of language and society can be
traced in two directions: the influence of society on the language and the influence of
language on society. The former is the most researched direction, characterized by the
availability of numerous linguistic, sociological, philosophical and other studies. The
influence of language on society and the behavior of the individual and small social
groups is a less explored problem.

The aim of the article is to correlate F. Bacon's ideas about the Idols of Market Place
(idols that interfere with thinking) with the current state of society and education, as well
as with the needs of modern science. The achievement of this goal determines the article
layout, which includes two aspects: firstly, this work examines the problem of the lan-
guage influence on society and its mores, on personality’s behavior, on the processes of
social differentiation and disintegration from the linguophilosophical standpoint. Sec-
ondly, the article analyzes the reasons for the existing barrier in the interdisciplinary
communication of scientists. Interdisciplinarity, which is recognized today as a priority
area of science, has again actualized the issue of communication.

Having examined the "Idols of the Mind" theory, the texts by F. Bacon, the Eng-
lish philosopher of the 16th century, and the data of social networks and modern dic-
tionaries of neologisms, the authors have come to the conclusion that in today’s "edu-
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cated time" society often speaks the language of the crowd, i.e. people widely use
slang, which leads to the devaluation of public morals and a drop in the level of peo-
ple’s culture. The article proves that the high level of society’s "slang contamination"
is directly dependent on the state of the humanitarian culture of society. Using slang
vocabulary and displaying poor knowledge of the literary language the young genera-
tion turns out to have a disorientated and limited worldview.

Some confusion of terminology in modern sciences indicates that not only
"greengrocers at the markets", but also scientists are not always able to compromise
on concepts. The authors substantiate the thesis that one of the significant barriers to
the contemporary interdisciplinary interaction of sciences is the problem of finding
the "necessary" concepts or updating the existing ones that could give grounds for a
common "intellectual field" (according to P. Bourdieu). Scientists who have once be-
come professional within a particular discipline and have acquired its conceptual ap-
paratus and methodology are not always ready to expand or to go beyond the "famil-
iar" intellectual field, which leads to some linguistic inconsistency of scientific dis-
course. The authors put forward a hypothesis according to which the difficulties of in-
terdisciplinarity are associated with linguistic inconsistency, as well as with the psy-
chological attitudes of scientists who have "grown up" within the boundaries of their
intellectual field. The transition from one discipline to another entails a conflict of in-
terpretations, a clash of different types of rationality and specialized languages.

In linguistics, the human factor has become the basis for the research not only into
collective and individual speech, its production, expressiveness and social differentia-
tion, but also for the research into the formation of the language of science, especially
in the context of interdisciplinarity. Thus, the ideas formulated by F. Bacon four cen-
turies ago remain relevant today, and the influence of the "crowd language" on society
confirms the basic cognition errors that the English philosopher spoke about.

Keywords: F. Bacon, "On the Interpretation of Nature and the Kingdom of Man",
"idols of the market place", linguistic culture, language and society, mass conscious-
ness, neologism, public morals, crowd, public infection, slang, "intellectual field",
P. Bourdieu, interdisciplinarity, scientific discourse, internet discourse, education
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BBeaenue

Ha »Tane nocTHekIacCHYECKON HAyKH BBISIBIICHA TEHACHIHS K ¢ r'yMa-
HHTapH3aLMK, HAOII0AAeTCs BaXKHEHUIIMK CABUT B CTOPOHY MEXKIUCIMILTHHAD-
HOCTH T'YMaHHTAPHOI'O 3HAHMS. B A3BIKO3HAHUN OTMEYaeTCs MOBBIIICHHBIN WH-
Tepec K 4YeIOoBeKy, K MpobieMaM (PprirocoCKoil KyIETYpHOH aHTPOIOIOTHUH,
YTO XapaKTEPHU3YETCA OKHBJICHHEM HMHTEpPEca K M3YUCHHIO MPOOIEMBI S3BIKO-
BOH CIIOCOOHOCTH 4YeJIOBeKa M K MpoOiieMe CIOCOOOB CYIECTBOBAHHMS SI3BIKA
(S3BIK-CIIOCOOHOCTD, SI3BIK-TEKCT, SI3BIK-CHCTeEMaA). Takum oOpa3oM, B JIMHIBH-
CTHIKE YEIOBEUCCKHMM (PaKTOpP CTAHOBHTCS OCHOBAHHEM I UCCICHOBAHUN KaK
KOJUTEKTHBHOH, TaK ¥ WHAMUBHUIYAILHOH PEYH, OCOOCHHOCTEH ee MOPOKICHHS,
ee SKCIPECCUBHOCTH, COLIMAIBHOM AuddepeHIranyy 1 ap.

OgHUM W3 aHTPOIOKYJIBTYPHBIX ACIEKTOB JMHTBOKPCATUBHOH Jes-
TETLHOCTH B IICIOM M CIIOBOTBOPYECTBA B YACTHOCTH SIBIIIETCS B3aWMHAS
JeTepMIHAINS TeHe3rca O0IIeCTBa U SA3bIKA.
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CBs3b 1 00YCIIOBIIEHHOCTb SI3bIKa W OOIIECTBA TIPOSBIAIOTCS 110 JBYM
HaIpaBIICHUM:

— «OOIIECTBO — SI3BIK» — BIUSHNE OOIIECTBa Ha SA3HIK;

— «SI3BIK — OOIIIECTBOY» — BIUSHUE S3bIKa Ha OOIIECTBO.

B manpaBieHnn «oOIECTBO — SA3BIK» BIUSHHUE COITMyMa Ha S3BIK 00-
JIee 3aMeTHO, Ooyiee aKTUBHO M 00jIee 3HAYUTEIIBHO, ITOCKOIBKY TaKoe BO3-
JIEUCTBHE TIPOMCXOINUT II0 MHOTUM acIiekTam. [Ipomecchl ClIoBOTBOPYECKO
AKTHBHOCTH TAKXE OTPAXKaloT 3TH TeHACHIIHH. OTMETHM CICTYIONTNEe TEH-
JEHITHY BHEITHEH 3aBHCHMOCTH SI3BIKAa OT COITMyMa: BO3MOXKHOE YCKOpEHHE
W 3aMEJICHHE TEMITOB S3BIKOBOI JBOIIONHHM, IMEPECTPOKA OTIETHHBIX
YYaCTKOB SI3BIKOBOM CHCTEMBbI (TJIaBHBIM 00pa3oM B JIEKCHKE), POCT 3aMM-
CTBOBAHUI B pe3ybTaTe TIIO0ATH3AIIMN MHUpPa, TSHACHIINN K SKOHOMHUH SI3bI-
KOBBIX CPE/ICTB, CIBHT B IIONIb3Y Pa3BUTHA ayAHMOBHU3YAIbHBIX CPEICTB KOM-
MYHHKAIIH U Jp.

BaxxnaelmmM (GakTopoM pasBUTHSA S3bIKA SABISCTCS CO3HAMENbHOE
BO3JeliCTBHE O0IEeCTBA Ha SI3BIK U €ro (QYHKIHOHUPOBAHHE. DTOT IIPOLIECC
OCYIIECTBIISIETCS] B S3BIKOBOM IOJUTHKE TOCYAAapCTB, B CHCTeMe 0oOpas3oBa-
HUSI ¥ HAyYHBIX HCCICIOBAHMAX, BO BHEIPCHUH Pa3pabOTOK IO COBEPIICH-
CTBOBAHUIO S3bIKA, MEPEHMMEHOBAHMSX, S3BIKOBBIX pedopmax W T.nI. 3mech
MBI HaOIrIogaeM cTpeMiIeHHE OOIEeCTBA H3MEHHUTD S3BIKOBBIC HOPMBI, PealTH-
30BaTh IOJIOKEHUS SI3LIKOBOM IOJIMTHKH TOCYIAapCTBa, MEPEHMEHOBATH CY-
IIECTBYIOIINE PEANH, YTOOBI, B TOM YHUCIIE, IpeaTh 3a0BEHUIO HETHUIICTIPH-
SITHBIC MOMEHTHI MCTOPHH.

BrusiHue s3pika Ha OOIIECTBO HE TaK 3aMETHO M M3yYaeTcs 3HAUH-
TENbHO MeHbIe. Bo3neicTBre OOIECTBEHHON KYNBTYPHI Ha S3BIK OYEBU/I-
HO, HO U f3BIK, «CHJIa M3PEYEHHOTO CIIOBa», B CBOIO OYEpe/b, OKa3bIBAET
BIIUSHUE HA KyIbTypy OOINECTBa W JMYHOCTH, a TIOTOMY H3y4aTh KyIbTYPY
Hapojla ¥ COCTOSTHUE KYJIbTYPHI OT/IENBHON JIMYHOCTH BO3MOXKHO Yepe3 S3bIK
u pedb. B dompkiiope pa3HBIX HApOIOB OTpa3miIach CHIIa ClioBa: «SIpkoe
CIIOBO — THINA JyIIe, TypHOE CIOBO — Koi TronoBe»; «The pen is mightier
than the sword» (Pyuka (mmepo) MoryImiecTBeHHee Meda).

O BIMSHUM S3bIKa Ha OOIIECTBO MOKHO TOBOPHTH B ABYX IIJIOCKO-
CTSAX: TI00ATbHO-HCTOPHIECKOM, KOT/Ia S3BIK BBICTYIAET 00sS3aTelbHBIM
yciaoBueM (OpMHUPOBAHMSA HAIIMH M TOCYIApCTBEHHOW HE3aBHUCHMOCTH,
CITOCOOCTBYET POCTY HAIlMOHAIBHOTO CaMOCO3HAHWS, TaTPHOTHUIECKOM
CIJIOYEHHOCTH U eauHcTBa. JT0 Kak y A. JloceBa: «Ci0BO — MOT'y4YH#
NEeATENIb MBICTH U kU3HU. CIIOBO TMTOJHUMAET YMBI M CepAIa, HCIENIIsT UX
OT CHSAYKH M ThMBI. CIIOBO JBHUTAEeT HAPOIHBIMH MAacCaMH M €CTh CIHH-
CTBEHHAs CHJIa TaM, TJe, Ka3aJloch ObI, y)ke HeT HUKAaKNUX HaJleXJ Ha HO-
By10 xm3Hb...» [1. C. 32].

OnHako MOYKHO TOBOPHTH O BIIMSHHHM SI3bIKa Ha OOIIECTBO M B TLIOC-
KOCTH €r0 KOHKPETHO-OBITHIHOW JaHHOCTH, KOTa MBI CITyCKaeMcCs Ha €ro
CHWKHUH ApYyCc» — APYC YCBOSHHSI W HCIIONB30BAaHUSA SI3IKA B MACCOBOM W
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WHAWBUAYaIbHOM CO3HAHUHU U PACCY)KIAEM O BIMSHHUU SI3BIKOBOT'O OKpYKe-
HUS Ha MBIIIJICHUE U MOBEAECHHE KOHKPETHOTO YEeIOBEKa MIIM MaJlbIX COLH-
QJIBHBIX TPYIII.

MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

Merononorndeckasl OCHOBAa JaHHOW CTaTbU OMPENENAETCs 3afadell uc-
CIIeIOBAHMSI BIMSHUSA S3bIKa Ha OOIIECTBO U €T0 HPAaBBI, & TAKKE HA SI3BIKOBOE
nosezaeHue moaeil. Mccnenoparenbekas napaaurmMa co3gaeTcst Ipeskae BCEro
gyepe3 oOpallleHHe K aHalIu3y HEKOTOphIX (parmeHToB Tpakrata d. Baxona
«Hospsrit opranon» [2]. Tem He MeHee UCTOpUKO-(hrTocodcKre pedIeKCHH Mo
MOBOZY AaHHOI MpoOIeMbl BeCbMa COJMIHBI M HAYMHAIOT CBOM OTYET ¢ padoT
cotuctoB u [Imatona («I ocymapcTBo»), aHATM3UPOBABIINX S3BIK KaK OpPY/IHe
BO3/ICICTBYSI HA CO3HAHUE, a IMHIBUCTHIECKUH MOBOPOT B GHUI0COMHH TOb-
KO JTOKa3bpiBaeT (BWYHIMPOBAHHOCTh JTAHHOW TEMHBI B paMKkax (prmocodckoit
Mmbicr. O030p (unmocodcknx HampaBIIEHHH, HHTEPECYIOIUXCS podiIeMamMu
sI3bIKa, TIpeacTaBieH B pabote M.A. Kopauenko [3].

B paborax ['ym6onbara, HoBanmca, Butrenmmreiina, Bexxoutkoit u npy-
T'MX aBTOPOB IPOBOAUTCS MbICIb, CO3BYUHas naesim @. bakoHa, 4To SI3bIK XOTS
U CBSI3aH C IyXOM YeJI0BEKa, BMECTE C TEM MMEET U CaMOCTOSATENbHYIO JKU3Hb,
BBICTYIIA€T VISl YeJIOBEKAa HEKOTOPON arpuOpHOM CYIIHOCTBIO, CaMOZOBIIEIO-
UM HaYajoM, CTPEMHUTCS TOCTOACTBOBAaTh Haa HUM [4]. O «BCTPOSHHOCTH
YeroBeKa B 3bIK nrcai u M. Xaiinerrep B Tpakrate «llyTh K s3b1KY» [5].

Ananu3 BeineneHHbIX @©. B9KOHOM OCHOBHBIX MEXaHH3MOB BO3JCH-
CTBHS SI3bIKa Ha OOIIECTBEHHBIE YCTOM IMOTPeOOBa 0OpalieHns K UCCIIeno-
BaHHUIO KPEaTMBHOI'O MOTEHIMANA «IIOAEH ynuubl», Toiamnsl. Ciexyer orMme-
TUTbh, YTO B 310Xy bokoHa erie He ObII0 pyHAAMEHTANBHBIX HCCIECIOBAHUN
[0 TICUXOJIOTMH TOJIBI, TEM 3HAYUMEE NMPEINCTaBIsieTcs ero oOpalieHue K
nmonoOHOMYy (heHOMeHY. ABTOPUTETOM B JJaHHOW 0OJaCTH MpU3HAETCS KHUTA
I'. Jlebona «Ilcuxomorus macc» [6], HammcanHas B 1895 r. Jlebon yTBep-
KIAeT, YTO PHEPIHs TONIBl Pa3pyLIMTENbHA, YTO Pa3BUTHE LMBHIM3ALUN
MIPOMCXOAUT 3a CUYET TBOPUECTBA HE3HAUUTEIbHOW B KOJIMYECTBEHHOM OT-
HOLIEHUH apUCTOKPAaTHHM yMa; BJACTh TOJIbI MPOSBISIETCS TOTAA, KOraa
KyJIbTYpa ApsXJIeeT U HPaBCTBEHHBIE YCTOH 00IIecTBa 0cIabeBaloT.

B pamkax ncuxommarBucTHKH (A.A. JleontseB, A.Jl. Jlypwus,
A.A. 3anesckas, M.A. 3umussa, H. Xomckuit u Ap.), CONMOIUHTBUCTHKH
(M. Xammupe#t, C. Pomeitn, A.Jl. lIBeitnep n ap.) umerorcs Oompmime 10-
CTHKEHUS B W3YYEHHMHU PA3JIMYHBIX ACIIEKTOB S3bIKOBOTO IOBEIEHMS, MeXa-
HU3MOB COLIMAJIbHBIX KOHTAKTOB, OMBITA MEXIIOKOJIEHHOTO B3aUMOACHCTBUS
B HCTOPUYECKOM Pa3BUTHH OOIIECTBA, COLMANBHBIX OTHOIEHUN U GKU3HEH-
HOTO MUpa» UHAUBHIA [7].

B ykazanHnoii pabore @. bokoHa MPOBOAUTCS MBICITH O BaXKHOCTU CO-
IpyXecTBa HayK Ul MOJIE3HOI'O HCIONb30BAHUS MX PE3YJIbTATOB B KU3HU

48



@unonozusn / Philology

gesioBeka u odmiectsa. [1. Bypnbe depes MoHATHE «HMHTEIUIEKTYaIBHOTO T10-
751», HopMUpPyEMOro crienn(UIecKuM SI3BIKOM KayKI0W KOHKPETHOHW HayKH,
00OCHOBBIBAET TE3HC O CIOKHOCTAX U KOH(IIMKTaX B PaMKaxX HAay4YHBIX CO-
O0IIIECTB, «TOBOPSAIIMX HA pa3HBIX s3bikax» [8]. B Hacrosmiee Bpems mpo-
OneMa MEXIUCHUILIMHAPHOTO B3aWMOJCHCTBHS HCCIETYeTcsl JOCTaTOYHO
aKTHBHO B CHJIy TOTO, YTO HENPOHHIIAEMOCTh MHTEIUICKTYaJbHBIX IIOJIEH,
BBI3BAHHBIX S3BIKOBBIMH JIAKYHAMH, JIeTAa€T JOCTIDKEHHE «MEKIVCIIHILII-
HapHOTO COTJIACHS TPYIHOMOCTIKUMBIM [9—15].

HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

PaccyxaeHrs 0 BIUSHUM SI3bIKa HAa MBIIUIEHHE U MTOBEACHUE YeJIoBe-
Ka, Ha OOILIECTBEHHbIE HOPMBI U HPABbI, & TAK)KE O MAHHUITYJIITOPHOM I1OTEH-
[Faje CIOBa MOXXKHO Haith y aHrimiickoro ¢mmocoda XVI B. @peHcuca
Bokona. Byay4un mpoTHBHUKOM CXONaCTHYECKON TpaAWIHA B GIIIOCOPUN H
mpeaTedell cCoBpeMeHHOro ecrectBo3HaHus, ®@. bokoH oOpartwuics K wmccie-
JOBAHUIO SI3bIKA C TEM, YTOOBI TOCIIOCOOCTBOBAThH BBIPAOOTKE CTPOTOTO S3bI-
Ka HayKH, OTIIMYAIOLIETOCS HENpPOTHBOPEUYMBOCTHIO, SKOHOMHOCTBIO M TOY-
HOCTbBIO, 0€3 4ero pa3BUTHE HayKH HEBO3MOXKHO, 0€3 Uero 4eloBeYecKri yM
OyzeT monanaTh B CETH JIOXKHBIX HCKa)KEHHBIX 00pa3oB. VIMEHHO 31eCh UM H
ObUTH OOHAPYKEHBI «JIOBYIIKH», B KOTOPBIE NTONAaJaeT yM 4YelOBEKa, a BMe-
CT€ C HUM M COCTOSIHME OOLIECTBEHHON HPAaBCTBEHHOCTH.

Ha nytu noznanus uctunsl, cuutan @. BaKoH, II0AH CTAIKUBAIOTCA C
HEKOTOpbIMH mpensTcTBusAMH. OH HaszBald uX MeTadOpHUECKH HAO0JIAMHU
(«idolumy) mmu mo-rpevecku mpu3pakamMu. OHN 3aTYMaHHBAIOT BOCIIPHUSTHE
YEIOBEKOM OKPYXKAIOIIEro MUpa M HE JAIOT €My HE TOJIBKO SICHO IIOHMMATh
MPUPOAY Bellel, HO U MEIIAIOT MOHMMAaHMIO JIOABMH Ipyr apyra. Bee atu
npensTcTBus bakoH paszmennn Ha 4yeTslpe BHAA: MIOOJIBI POAA, MO TMElle-
PBI, HIOMBI T€ATPa U UAOJBI IUIOLIAHN (MM PHIHKA).

Jns meneit Halrero uccieqoBaHUS HanOonee WHTEPECHBI PacCy ie-
Hus bakoHa 00 Maomax miomagy, KCTaTW IOBOPS, OH MX CUMTaj] Haubosee
«TSITOCTHBIMUY», TIOCKOJBKY MM IIOIBEPXKEHBI HE TOJBKO «3E€JCHIIUKH Ha
PBIHKax», HO U y4deHble. Ha3BaHue 3TH MO0l MOTYYUIIM MOTOMY, YTO IJIO-
Iagb — 3TO MECTO, TJie KOHTAKTHI JII0Jel Hauboee MHTEHCUBHBI, 3/1€Ch JIIO-
I 00BENHSIOTCS C IOMOIIBIO PEYX U BBIHY)KICHBI IOTOBAPUBATHCS MEXKIY
co0oit, 9To yacTo ObIBaeT 3aTpyaHUTENbHO. [logemy xe »1o Tak? [IpuBenem
Hebompmon (gparmeHnt u3 tpakrata @. bakona «HoBerit opranon, wm Hc-
TUHHBIE YKa3aHHUA Al WCTOJIIKOBAaHMSA HPHUPOIBLD» (OCHOBHOE COYMHEHUE
®. brkoHa, B KOTOPOM OH M3JaracT HOBOE MOHHMAHHE CYyTH HAYKH U €€ CO-
nuanbHBIX QyHKINH): «CyIIeCTBYIOT elle UAOIbI, KOTOPhIE MPOUCXOIAT KaK
OBl B CHITy B3aHMMHOW CBSI3aHHOCTH W COOOINECTBA JIIOAEH. DTH UAONBI MBI
Ha3blBaeM, MMes B BUIY HOpOXKIAloIlee MX OOIIEHHE U COTOBAPHILECTBO
moaen, udoramu niowadu. Jlronn od0venuHsAtoTCS pedpto. CioBa e ycra-
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HaBJIMBAIOTCSI CO00pa3HO pasyMmeHHuto Toimbl. [losaToMmy mioxoe u Henenoe
YCTAaHOBJICHUE CIIOB yIUBUTEIBHBIM 00pa3oM ocaxkiaer pasyMm. Ompenene-
HUSl U Pa3bsCHEHUS, KOTOPBIMU MPHUBBIKIN BOOPYKAThCS M OXPAHSTh CeOs
yUEeHbIE JII0J1, HUKOMM 00pa3oM He momoraroT aeny. CioBa npsMo HaCHITy-
I0T pa3yM, CMEIIMBAIOT BCE M BEAYT JIOAEH K MYCTHIM M OECUMCIIEHHBIM
criopaM u TonmkoBaHusM» [2. XLII].

Urak, ®. bokoH oOpamaer BHIMaHHUE HA TO, YTO TJIABHEIE HEIOpasy-
MEHHSI BO3HHKAIOT B CBSI3U C «IUIOXUM M HEJENbIM YCTAHOBJICHUEM CJIOBY.
Wpnonamu peiaka i miomanu bokoH Ha3bIBaeT UX MOTOMY, YTO BO BpeMe-
Ha bokoHa Ha pRIHKaX M IJIOMWAISX MPOMCXOAMUIM CXOJACTUYECKUE CIIOPHI
0 MOBOJY TAaKUX IICEBAONPOOJIEM KaK, HAIIPUMEp, «ECTh JIU Y KPOTa Iiia3ay»
WIH «CKOJBKO YepTel MOXKET PasMECTUTHCS Ha KOHIIE UIJIbDY. A TOCKOIbKY
BskoH ¢ caMoro Hauyana BBICTYHAl HPOTHUB CXOJACTUYECKOW TpaauLIUU
(«punocodun cioBy»), 3a IKCHEPUMEHTAIBHYIO HayKy («dumocoduio me-
J1a»), TO PHIHOK MJIM IUIOLIA/Ab JUISl HETO — 3TO HE TO MECTO, A€ MOT'YT Ipo-
XOIUTh HayYHbIE TUCKYCCHU U POXKIATHCS KOPPEKTHBIE HANMEHOBAHHUSL.

[lo-Hamemy MHEHUIO, 34€Ch CleqyeT oOpaTUTh BHUMAaHHE Ha 4eThIpe
BO)XHBIX MOMEHTA, KacaloLINXCsl BO3IEHCTBHSA sI3bIKa Ha OOILECTBEHHOE U Y-
XOBHOE 310pOBbE Hapona. Bo-mepBbX, aBTOPOM HAaMMEHOBaHUH, COITIACHO
Bakony, siBrsiercss Tonma, BO-BTOPHIX, TPeOYyeT paciIu(ppoBKH TE3UC O TOM,
YTO CJIOBA OCAKAAIOT Pasym», B-TPETbHX, B Pe3yJibTaTe OOLIECTBEHHOIO 3a-
pa’keHus, WHAMBHUIYAJIbHbIE OIIMOKU CJIOBOYIOTPEOJICHNSI CTAHOBSITCS KOJI-
JICKTUBHBIMU U, B-4€TBEPTHIX, HENPABUIBHOE CIOBOYNOTPEOICHNE TPUBOIUT
K 4EJI0BEYECKUM KOH(MIMKTaM 1 OECKOHEUHBIM, HEHYKHBIM CIIOPaM.

Ha »Tux MOMeHTax MbI OCTaHaBIMBaeMcs Oosiee TOAPOOHO, TOCKOb-
Ky 3TO 0OYCIIOBJIEHO XapaKTepOM U ILIENbI0 Halllero uccieqoBanus. JlaHHbIe
pa3MBIIIIEHUST aHTIMHCKOro (uinocoda oTINYaeT UX MOpasUTENbHas aKTy-
AJIbHOCTH ISl IOHUMaHMS IPUYMH HEOJIaromnoayYHOro COCTOSIHUS S3bIKOBOM
KyJBTYPbl COBPEMEHHOI'O POCCHHMCKOr0 OOILIECTBa M €ro rpaxkaaH, Cylle-
CTBYIOILIEH KOJIOCCATBbHOM MPOMACTH MEXAY Pa3HbIMU COLMAJIBHBIMH CIIOS-
MU BHYTPHU OOIIECTBA, TOBOPSILMMH IO CYTH J€Na Ha «Pa3HbIX S3BIKAX» U
OTTOr'O IUIOXO MOHMMAIOIIKX APYT APYTa, a [0 CYTU U HE JKEJIAaroIX 3TOro.
Taxxe, onmpasich Ha uaen @. bakoHA, MOXKHO THUIIOTETHYECKH OOBSICHHUTH
HEKOTOpbIE «HEeyAaun» KOTHUTHBHOH HAayKH Kak aMOMIIMO3HBIA MEXIUCLH-
IUTMHAPHBIA MPOEKT B3aMMOAEHCTBUS HayK, MMEIOIMX OOIIyIO IIeib — IO-
HATH NIPUPOAY NO3HABATENbHBIX POLIECCOB.

Utak, paccMOTpUM Ka)KAbIM M3 YKa3aHHBIX BbIIIEC BBIACICHHBIX ac-
MIEKTOB TI0 MOPAAKY.

Bo-nepBbix, bokoH cumTaer, 4To MAOIBI IUIOLIAIN SBISLIOTCS PE3Yiib-
TAaTOM «MOJTYAJINBOTO 1OTOBOPA MEXAY JIFOABMHU 00 YCTaHOBJICHUH 3HAYCHUS
CIIOB M UMEH», a CJI0Ba (POPMHUPYIOTCS TOJIONH COOOpPa3HO e€e pa3yMEeHHIO,
«KOrja e yM Oollee OCTpBIA W Oojiee BHUMATCIBHBIA B HAOIIOMCHUHM HaJ
MHUPOM XO4YET MPOBECTH OoJjiee TIATeIbHOE AeNIeHHE Bellel, cIoBa MOAHU-
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MaroT ImyM...». B TonkoBom cioBape pycckoro sizeika C.M. Osxkerosa,
H.IO. IlIBegoBoii moana onpenensiercs Kak «Oe3jauKas Macca JIIOAeH B ee
MIPOTHBOITOCTABJICHUH BBIAAIOIIMMCS JIMYHOCTIMY, T.€. OOpalraercss BHUMa-
HHE Ha TO, YTO JIOOM B TOJIE HE CIMIIKOM BOCITHTAHBI U HE OOPEMCHEHBI
3HAHUSAMH, JIOTMKOM M HCKYCCTBOM apryMmeHTaruu. IlpemcraBisercs, 4To
®. BoKOH HMCMOAB30Ba MOHATHE TOJIIBI B TOX0XKEM 3HaueHuH. Mtak, bakoH
MTHIIET, YTO aBTOPOM HaMMEHOBAHHWI BBICTYIMAeT Tojma. ECIM MBI B3TJIsTHEM
Ha HaIly COBPEMEHHYIO HEHCTBUTEIBHOCTh, TO HalJeM HeMajio PHUMEPOB
TOT0, KaK «3aKOHOJATEISIMH MOI» B O0JIACTH CJIOBOTBOPYECTBA CTAHOBATCS
OTHIOb HE BBIJAIOIINECS JTHYHOCTH, a «ONaTHSIKHY, «IaHa» WA «MacCo-
BBIC aHOHUMBI».

[Ipo3opnuBocTh brkoHa mMojckazajia eMy, UTO CTHXHHHBIC COOOIIe-
CTBa JIIOAEH C SMOLIMOHAIBHON YHEPIreTHKOM (TOMIBI) MOI'YT 00J1a1aTh CEPhb-
€3HBIM (JTMHTBOKPEATHBHBIM ITOTCHITHAIIOMY, KOTOPBIM ITO3BOJISET MM yBIIE-
KaTh, MMOMYUHATD, 3apakaTh OOIIECTBO, MPUMEHSISA B TOM YHCIE B OCOOYIO
nmekcuky. CTHXWHHO POXKITAIONIHECs] B TOJNIIE CIIOBA, CJIOTAHBI, JIO3YHTH,
«KpHYATKH» KaK-TO HE3aMETHO M OBICTPO PacipoCTPAHSIOTCS B OOIIECTBEH-
HOM TIPOCTPAHCTBE, B TOM YHCIIE B Yepe3 ODHUITHAIBHBIC CPEICTBA MACCOBOM
nH(MOpMaIuK, U TIEPECTAIOT «pPe3aThb CIyX»: elik — TONIENKa, HENpaB/a,
oOMaH, «xatiny — claBa, akuortaxxHoe BHUMaHue. Korma B mapte 2020 T.
ObUTO TIpeTokeHo BHecTH B KOHCTUTYIHIO MONpaBKy 00 OOHYIIEHWU TIpe-
3UJIEHTCKUX CPOKOB, TOSBWIJIMCH CIIOBA OOHYJeY, OOHYNesble, OOHYIAMUHA,
0OHYIUYKA T MHOYKECTBO APYTUX C THM KOPHEM.

ABTOPCTBO MOAOOHBIX CJIOB YACTO SIBJIICTCS PE3YIBTATOM «HAPOIHOTO
TBOPYECTBA», HO WHOTNIA aBTOPCTBO MOXKHO HIeHTH(HImpoBaTh. Crems
KOHKPETHOTO aBTOpPa MOYKHO HAWTH M B TaKUX COBPEMEHHBIX OKKa3MOHa-
IH3Max, Kak ¢pueauumscs (€pyHION 3aHUMATBCA), wukapooc, wiukoc. Vc-
CIICMOBATENIM OTMEYAIOT, YTO JAHHBIE aBTOPCKHUE OKKA3WOHAIM3MBI TTOSBH-
JUCh B pe3ysibTate paboTHl TEPEeBOAUYNKOB cepuayia «Teopus OONBIIOro
B3pBIBa» Yaka JloppH, mogoOHBIE JIEKCEMBl OBUTH OIICHEHBI 10 TOCTOWHCTBY
1 OBICTPO PACIPOCTPAHWINCH CHadana B KWHeMaTtorpadudecko cpexe, a
3aTeM M B IPYTUX OOIIECTBEHHBIX KPyTaX.

OOpaTtuMcsi KO BTOPOMY BBIZIEIEHHOMY HaMH acleKTy OIKOHOBCKOM
TEOPUHU HJIONOB Iuiomaau. B ceoeM Tpyae duiocod Takxke oOpalaer BHH-
MaHHE€ Ha TO, YTO CJIOBa, MOJYYHBIIIHE IPAaBO Ha CYIIECTBOBAHUE, 0OpETaIoT
CHITY M BOCCTAOT MTPOTHUB MPEKHUX IMOPITKOB — «CI0BA MTOTHUMAIOT IITyM).

Kak »10 cmenyer monmmate? Bo-mepBwix, 3meck bakon obparmmaer
BHMMaHHE Ha OTHOCHTEIBHYIO CAMOCTOSITEIHHOCTh SI3bIKA, Ha «03a00ueH-
HOCTH sI3bIKa caMuM co0oii» B ayxe HoBammca m Butrenmreiitna, kotopas
3aKJTI0YAEeTCS B CIIOCOOHOCTH sI3bIKa AKTHBHO BJIMATH HA MBITIUICHHE, & COOT-
BETCTBEHHO, W Ha JallbHEHIIee TMOBEACHUE KaK JIMYHOCTH, TaK M BCEro 00-
mecTBa. Bo-BTOphIX, Omaromapsi CBoei Cuile, CIoBa IEHCTBUTEIHHO CITOCO0-
HBI (OPMHUPOBATh HOBBIM 00pa3 >KW3HM, HOBBIH CTHIb B3aMMOOTHOIIEHHN
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MKy JTIOABMH, MIPEICTABICHUS O TOM, YTO MPABUIbHO/HEMTPABIIIBHO, Pa3-
pelIeHo/3anpenieHo.

Haxonum y @. bakoHa: «JItoau BepsT, 4TO UX pa3yM IOBEIEBAET CIIO-
Bamu. Ho ObIBaeT u Tak, 4To CIIOBa 0OpaIIaroT CBOIO CHIIY IMPOTHB Pa3syMay
[2. XLIII]. Jemo 3akiarodaeTcss B TOM, YTO MEXIY OOIIECTBOM M CO3HAHUEM
YeJoBeKa MOMEIIAeTCs CIIOBO, Yepe3 KOTOPOoe O0IIECTBO OKAa3bIBAET BIHISHIIE
Ha cBomX TpaxaaH. OT TOro, Kak MOHMMAaeT M3pPEUEeHHOE CIIOBO YENIOBEK,
3aBUCHT ero odpa3 Mupa M, COOTBETCTBEHHO, ero noeaenue. [lo cyru nena,
B yueHnu ®. bokoHa 00 mmonmax MIIOMIATM COIEPXKATCH 3epHA KYyIbTYPHO-
HCTOPUYECKOM TICHXOJIOTHU 00 OMoCpenoBaHWM BBICHINX TICHXHMYECKUX
(byHKIUH 3HAKOBOM cucTeMol. Uepe3 HAMOIHEHUE CI0B TEM WU UHBIM CO-
nep>KaHuEeM MOXKHO TIOMOYb YeJIOBEKY IMPOIBUHYTLCS K 0OPETCHHUIO NCTHHEI,
a MOYKHO, HAaIIPOTHB, YBECTH €r'0 B TYITUK, COUTH C TOJIKY, 3aITyTaTh B MPOTH-
BOpEUHSIX.

Paccyxnennss @. bakona 00 uaonax ILIOMIAAN U O MOABEPKECHHOCTH
JIrofel  o0IepacnpoCTpaHeHHbIM 3a0iIyKIeHHsIM (omnOKaM IO3HaHUA),
BO3HHKAIOIAM B CHIIY JE30PHCHTHUPYIOMEIO BO3MEHCTBHS CEMAaHTHUKH
(cIToB) sI3BIKA HA YEIOBEUECKOE MBINIICHUE, HAIIITH ITPOIOKEHIE B JTUTEpa-
Type XX B. Tak, /I’x. Opysmi1 B poMaHe-aHTHYyTONUU «1984» mumier o «Ho-
BOsI3e» — sA3bIke OKEaHMH — KaK O CUCTEME PEeUYH, NPUTOAHOH IS (D PEKTHB-
HOro (hYHKIIMOHUPOBAHHS TOTAJUTAPHOro odOImiecTBa. HoBOSA3 JOIDKEH ObLI
HE TOJIEKO 00ECIIEUNTh «IIPAaBUILHOE» TeUEHNE MBICITH JkuTens OkeaHnw, HO
1 OJIOKHPOBATH JIFOOBIE KPAMOIIbHbIE TEYEHHUS MBICIIH.

Peup, oueBMAHO, HIIET O CHJIE CIIOBA, O €r0 BIUSHWUU Ha MHUPOBO33pe-
HUE W TOBEICHNE YelI0BeKa, Ha JyXOBHOE 3/I0POBHE OOIIECTBA M €r0 KyJb-
Typel. YenoBek, KUBYIIUN B KyJIbType, OAYUHSACTCS ee JOTHKe, ¥, Halpo-
THB, YENOBEK, )KUBYIIUNA B JAUKOCTH, IMOTUMHSETCS «IOTHKe» MuKocTh. He-
BO3MOXKHO HCIIONIB30BaTh OpaHHBIE CIIOBA, XAPTOHWU3MBI, aprOTH3MBI, HE
MIPUHUMAS COOTBETCTBYIOIIYIO UEOTIOTHIO M CTUJIh TIOBEACHUS: OHU BIIHSIFOT
Ha MOCTYIIKH U MIPUHSATHE PEIIeHN, BRICTyIas KaK «HEeTIOCPEACTBEHHAS JEes-
TETBHOCTH MBICTHY [16].

CeromHsi B MOAPOCTKOBOM COOOIIECTBE IMIMPOKOE PACIIPOCTPAHEHHE
MoTy4aeT BOPOBCKOM JKaproH, HampuMep 3auikeap (0T TIOPEMHOTO 3aUiK6d-
pusamucs, T.e. UCIIONB30BaTh MOCYAY, MPEIMEThI ObITa «OMYIEHHOT0» 3a-
KITFOYEHHOT O, TIOKaTh €My PYKY, BBIKYPUTH €ro CHTapeTy, B MOAPOCTKOBOM
CIIPHTE JIaHHOE CIIOBO MCIOIB3YETCsl KaK YTO-TO HEMOIHOE, HECOOTBETCTBY-
olIee OOIEHPUHATOMY); napaguuums — 0OMaHBIBATH, MO30PUTh, KIIEBE-
TaTh, wechok (BOpP, TMPEKPATHBIIHHA MPECTYITHYIO NEATETHbHOCTh W CTABIITHI
Ha TpaBeIHBINA IyTh) B MOAPOCTKOBOM (M HE TOJIBKO) CIIHTE NO-YECHOKY
3HAYHT 10 npasoe.

HNHorma pedsp moapocTKa CTAaHOBHTCS HACTOIBKO HEMOHSATHOM, UYTO
BBI3BIBACT OTBpAICHHE M OTTOp)KEeHHe. Yale BCero MaHHYIO JIGKCHKY HC-
TIONTB3YIOT T€ TMOAPOCTKH, Y KOTOPBIX C POAMTENSIMH HE CKIIAJBIBAIOTCS OT-
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HOLIEHUS, MJI 3T OTHOIIEHHUS HE UMEIOT JYIIEBHOCTH U J0BEPUTEIBHOCTH.
K tomy ’xe ¢ mpoueccoM B3pOCIEeHHUS MOAPOCTKY OCOOEHHO HeoO0Xxoamma
MPUHAATIEKHOCTD K OIPENeTIeHHON CyOKYyIbTYype.

Takoe HEeBeXECTBEHHOE IIEPEOCMBICIICHHS HCXOAHBIX 3HAYeHUI npen-
CTaBJIsieT COOO0i OMacHyI0 TeHASHLNIO UX JIETUTUMALINH, U TPETUi acrekT 00
OOILECTBEHHOM 3apakeHHMHM KaK pa3 M Kacaercs CHOCOOHOCTH «IYPHBIX»
CIIOB «3apakaTh» OOILECTBO, KOI'Ia BUPYC HEBEKECTBA M MOILIOCTH OBICTPO
pacmpocTpaHsieTcs Ha BCe COLMalIbHBIE CIOM. B kauecTBe mpumepa MOXKHO
MPUBECTH MOAY HA MCKaXXEHHBIN SI3BIK (SA3BIK «ITATOHKOBY»), BOSHUKIIMHA Ha
npocTtpancTBe PyHera, korma B 2000-X IT. CIOXHIICS OCOOBIA CTHIIB YITO-
TpeOJIeHHsI PYCCKOI'O s3bIKa C HAPOUUTHIM YNOTpeOIeHNEM HEHOPMAaTUBHON
JIEKCUKHU 1 opdorpadaecKuMI OIMMHOKAMHI: PAHCYHUMAZY, KAMEHMbL, Npeseo,
wac, Hu3a4om, Huvoce, puny, kaxouia. Jlenanoch 3T0 HE TOJIBKO IJISl TOTO,
9TOOBI ITOKYPAKUTHCS U IMO0AIarypuTh B YCIOBHIX CBOOOIbI, HO M AJIS TOTO,
9TO00BI 0003HAYUTH CBOI 0COOYIO CYOKYIBTYPY M COOCTBEHHOE HEraTUBHOE
OTHOIIIEHNE K Ype3MEpHOHN periameHTanud sizbika. CHadana «manoHkadd-
CKHI» f3bIK HCIOJB30BAJICA B Y3KOM COOOIIECTBE OJIOrepoB, MOCETHTENEH
qaToB M BeO-GpopyMoB, HO manee, Omaromapst 3G ¢exTy oOIecTBEHHOro 3a-
PpaKeHHsI, HEKOTOPbIE CJIOBEUKH PACIPOCTPAHMINCh U CPEOM APYTUX COLHU-
QJIBHBIX TPYII, U BOT yXe (PUIOIOr MUILeT OKU, wjac, CHC U HIHCM CBOEMY
KOJUIEre B CMC-COOOIIEHHUSIX. Mbl HaOI0qaeM 3a CHIDKEHHEM JKypPHAJIUCT-
CKMX CTaHJApTOB, B KOTOPBIX BCE LIMPE HMCHOIB3YETCS «YIUYHBIH S3BIK»:
becnpeden, Kpbluiesamns, 3AMKHYMb (QOHMAH, NPOpYyKams, nNpeccosamsv,
HUweOpoo M Tp., a COBPEMEHHbIE TeaTpaJIbHbIE ApaMaTypru IHIMPOKO HC-
MOJIb3YIOT HEHOPMATUBHYIO OPaHHYIO JIEKCUKY.

U, HakoHewl, roBopsi 0 Y€TBEPTOM MOMEHTE — HENPaBHIIBHOE CJIOBO-
ynotpeOieHrne, KOTOpoe MPUBOAUT K KOH(GIMKTaM U OECKOHEYHBIM, HEHYX-
HBIM cIlopaM. 34€ech CIEAYET BBIACIUTh IO KpailHell Mepe Ba acmekTa: mpo-
Orema SI3BIKOBOM TPOIACTH, CYIIECTBYIOIIEH MEXKIY JIOJABMH OTHOH KYyIb-
TYpBl ¥ TOBOPSIILIUMH Ha «Pa3HbIX» SA3bIKaX, U MpoOJieMa COrJIacoBaHMS IMO-
HATUH B HAYIHOM COOOIIIECTBE.

UYro Kacaercsi MepBOro acrnekTa, TO 31eCh ClIeNyeT MPU3HATh €CTECTBEH-
HOCTh U 3aKOHOMEPHOCTb BO3HHKAIOILETO «PEUeBOr0 HECOBMAACHUS» MEKIY
MOKOJIEHUSIMHU KaK CJIEACTBHE AMHAMHUYHOCTH COLMATIBHOTO Pa3BUTHS; OMACHBIM
1 HEECTECTBEHHBIM SBJISCTCS «KYJIBTYPHBIN Pa3pbiB», BO3HUKAIOLIUN U yIiTyo-
JUSTFOIIMICS M3-3a JIMTEPAaTYPHOM HErpaMOTHOCTH MOJIOZOIO MaJIOYHTAIOILETO
MOKOJIEHHSL. B CBSI3M ¢ 3TUM MPEACTaBISAIOTCS COBPEMEHHBIMH CIIOBA PYCCKOTO
¢unocoda-cnassHoduna XIX B. B.M. Jlamarckoro o Tom, 9TO «pa3pbIB U paz-
JaguLa CTapIiuX ¥ MIIAJIIMX [TOKONEHUH, Ces B CEMbSIX HEIOYMEHHS M HEeco-
ry1acHsl, KoJeOsIsT U 1IaTatoT BCe OOIIECTBO, 4 €r0 PAaBHOAYILME U HEYBAXKEHHE K
POIHOMY CJIOBY BOCIIMTBHIBA€T APsIONbIC MOKOJMEHUsI 0€3 TBEPABIX OCHOBHBIX
yOexneHui, 0e3 BCIKOro 4yBCTBAa HApOAHOCTH M HAPOIHOIO CaMOIIO3HAHUS,
0e3 BCAKOM MBICITH O BEJTMKOM ITPU3BaHUN pycckoro Hapoma» [17. C. 41].

53



bozoanosa M.A., Abpocumosa JI.C. «Hoonwt nnowyadu» u ux enuanue

B mocnenHue HECKONBKO JIET MIMPOKYIO MOMYJISIPHOCTH MPHOOPENH
TaK Ha3plBaeMble pPO3M-0aTTIBI — CIOBECHBIE COCTS3aHMS  PAIIEPOB
Oxxxymiron n CmaBa KIICC, HaOpaBime O0ibIIOe KOIHYECTBO MPOCMOT-
poB Ha YouTube-kamame. OT0 He ocTajoch 0e3 BHUMAaHHS JaKe UWICHOB
npaBuTenbCTBa: Bulle-peMbep Oubra ['omomen, BeICTymas Ha 3acelaHUU
COBETa IO PYCCKOMY S3bIKY, OTMETHJa NapajulelibHOe «(popMupoBaHUE
PYCCKOI'O S3bIKa B Cpefe pan-0aTT/IOB M MpH3Bajia JMHI'BUCTOB HE MTHOPHU-
poBaTh NaHHOE siBieHue. «Bbl chplmmany pan-6atmiel? S maxe cioB He mo-
HHMAIO0, O 94eM HJeT pedb. Bbl cipimanu Oxxxymiron? 3To HaJ0 MOYUTATH,
HaJ0 BHUKATh (YTOOBI MOHSTH). A MOJOAEKs OHUMaeT cxony. [lapamiens-
HO popmMupyercst dpyeoii A3vik (BbineneHo Hamu. — M.b., JI.A.). OH ecTb, ero
HWTHOPHUPOBaTh Hemb3s» [18]. Clemyer OTMETHTh TaKyl 3aKOHOMEPHOCThH —
BIIMSIHAE MOJIOAEKHOIO CJIEHTa Ha OOILENUTEepaTypHBIN A3bIK TeM OoJblle,
YeM MeHee CTa0MJIeH W CIUIOYEH COLMYM, M HAIpOTUB, 3TO BIMSIHUE TEM
MEHbIIIe, YeM BbIIIE B OOIIECTBE CTATYC JHUTEPATYPHOH (OpPMBI s3bIKa U
KyJIbTYpbI ero Hocutenel. Ecnu B oOmiecTBe HE CIBIIIHO «XOPOLIETO S3bI-
Ka», KOTOPBIH CHOCOOEH OTTa4MBaTh YEJIOBEUECKUN MHTEJIEKT U €ro 4yB-
CTBa, Jerpaganus oOIIeld KyIbTypbl HemMuHyema. «be3 KHUT u 0e3 mroaei
eZlBa JIU KTO U TeIepb ObUT ObI CIIOCOOEH K CKONBKO-HHUOY b MPOIOIKUTEb-
HBIM ¥ IUIOAOTBOPHBIM YCHIIMSAM yMa; 0e3 pa3MeHa CJIOB 4YelIOBEeK IPH Bce-
BO3MOXKHBIX BHELIHHUX BO30YXXAEHUSIX HPAaBCTBEHHO 3aChINAET, “‘HE TOPUT, a
TeeT”’, Kak MacMYpPHO ¥ MedYalbHO Tieromas roosHs» [19. C. 125].

HabGntonaemble cerofHs MHTEHCUBHBIE TEMITbI COLIMAIIBHOIO PAcCIIOCHUS
SI3BIKA CUTHAJIM3UPYIOT 00 OMacHo# pa3o0IeHHOCTH Jiojiel B odmecte. [lepe-
XO[l ITearoruueckoro coo0IecTBa MPAKTUIECKU B IOJIHOM COCTaBe Ha OHJIAIH-
o0pa3oBaHKeE B CBS3Y C MTaH/IEMHE HOBOW KOPOHABUPYCHOW MH(EKIINH TTPHUBEI
K BOSHHKHOBEHUIO LIEJIOTr0 JIEKCHYECKOTO CII0BApsl, OMMCHIBAIOIIErO HOBBIE pea-
JIMY B3aMMOOTHOIIEHUS YYallX U YYaIluXxcs: 3ymumcs (YUUTbCS Yepe3 CEpBUC
Zoom), obezymums (TIEPEXO Ha OHJIAHH MOTPeOOBAT OT BCEX BOBJICUYCHHBIX B
nporecc 00y4eHHsI HOBBIX KOMIIETEHIIMI 1 BBINOIHEHUs AOMOJHUTENBHON pa-
0OTHI B peXUME aBpana), 3ymMbomouHe (BUI XyIATAHCTBA, KOT/IA K Yy)KUM OH-
TIAH-KOH(EPEHIINSAM TTOAKIIOYAIOTCS 3T0yMBIIUICHHUKH), KAPAHMUKYIbl (10~
MIOJIHUTEIIbHBIE KAaHUKYJIbI, BBI3BAHHbBIE TAHAEMUEH ), OUCMAHYUOHKA, YOANEHKA
1 OZHOBPEMEHHO BO3BEN CTEHY HEITOHMMAHHUS C TEMH, KTO OKa3aJICsl BHE 3TOT0
OOLIECTBEHHOI0 MPOCTPaHCTBA. B 0OLIECTBEHHOM MPOCTPAaHCTBE, «3apakeH-
HOM) TIAaHIEMUHHBIMH TTpoOIeMaMi, TIPAKTHIECKH KaKAbIN JTeHb JTEKCHIEeCKHHA
COCTaB SI3bIKa IOMOJIHSETCS HOBBIMU CIIOBAaMU-aHOHUMAaMHU: KOPOHABUPLE, K-
panmey, Kapawmuxyivl, Mackobecve, 2010MOpoble, KOBUOUOM, KOPOHUALL,
KoguHuabl (TIOKOJIEHNE, POKIAEHHOE BO BpeMs MaHAeMuH). Tak oOIecTBo Mbl-
TaeTcsl NePEXXUTh TICUXOJIOTNYECKH TPYAHOE BpeMsl, IPUBJIEKast «CIOBOTBOpYE-
CKHiD» FOMOp, HHOTJa YEPHBIi.

Uto kacaercs BTOPOH CTOPOHBI BOMPOCA — MPAKTUKU HAYYHOU Iesi-
TEIBHOCTH — TO U3BECTHO, YTO KOTAa MEXKIY YYEHBIMH Pa3ropaercsi crop, TO

54



@unonozusn / Philology

Yale BCEro OH Kacaercss HEOOXOIUMOCTH «OHPENETUTHCS C MOHATUSIMUY.
Bce, kto y4acTBOBan Korna-nu0o B HayyHBIX OUCKYCCHUSX, 3HAIOT: Omperne-
JSIThCS. MOJKHO OeckoHeuHo poinro. «Ilapagokc cocTout B TOM, 4TO, Oymydn
TEOPETUYECKUMHU I'ypY B 00J1aCTH KOMMYHUKALUH, HCCIEI0BATENH 3a4aCTYIO
Ha NPAaKTUKE HE CIOCOOHBI MPUMEHUTH CBOM 3HAHHUS U “‘CMEHUTH PETHCTP
o0IIeHns” W CIIOBaph Ha TOT, YTO JOCTYIEH HX IeneBod ayautopum» [20.
C. 207]. TpeboBaHHS MEKIUCIHUILTHHAPHOCTH CTaBAT 3Ty MPOOIEeMy ele
6onee octpo. [lepexon n3 oqHON AMCIUILINHBI B OHATHIHOE PYCIO IPYTof
O3HA4aeT Uil MCCIENOBATeNsl CTOJKHOBEHHWE C HOBOW CEMAaHTUKOHU, T.€. C
CUTyalLllel, Koria OH He HaXOAWUT aJeKBATHBIX NeGUHULMU [UIS ONMHCAHUS
uccienyeMblx (EeHOMEHOB: HEMHHYEMO BO3HMKAIOT SIHCTEMOJIOTHMYECKHE
KOH(DJIMKTBI, CTOJIKHOBEHHE Pa3IMYHbIX THUIIOB PalOHAIBHOCTU. [loaTomy
CTEIEeHb SI3BIKOBOM YAAJeHHOCTH AUCLMIUIMH APYT OT APYra OKa3blBaeT BIIU-
STHM€ Ha TO, HACKOJIBKO MPUHITUI MEXKTUCIUILINHAPHOCTH OyaeT 3 dexTrs-
HO «paboTaThy.

Jst WUIIFoCTpaLuy JaHHOTO TE€3UCa MOYKHO BOCIIONIBb30BAThCS MOHATH-
eM «HHTeJUIeKTyasbHoro nons» [1. Bypape [8], mox KOTOpBIM OH MOHMUMAET
OTHOCHUTEIILHO aBTOHOMHOE IIPOCTPAHCTBO NMPOU3BOIACTBA 3HAHUS, TAE MPHU-
HAT OCOOBINA TMOPAIOK WHTEIIEKTYaJhbHOTO JAUCKYpCa CO CBOEH JIOTUKOW H
MPaBUJIAMHU TIOCTPOCHUSI TEOPUH, CO CBOUM SI3bIKOM, HOPMaMU M OrpaHuye-
HUSIMH, KOTOPBIMH PYKOBOJCTBYIOTCSI MHTEIUIEKTYajbl, 3aHHMAlOIUE TaM
olpezeseHHbIe MO3ULMH 1 KOHKYpUpYIOIInEe MeXay coboil. Cienys moruke
«UHTEJIEKTYaJIbHOTO NOJSD», KaXKAas Hay4Hast JUCLHUILIMHA 00J1aaeT CBOMM
WHTEJICKTYaJIbHBIM T10JIEM, BKJIIOYAIOIIMM COOCTBEHHBIE Hay4HbIE CTpaTte-
T'MH, TPAJULUH, TOPOXKAAIOIINE MEXaHU3Mbl IPOM3BOJACTBA HAyYHOH HCTH-
HBI, KaK CIeNU(pHUUECKOro NPOAyKTa HAYYHOH AEATENbHOCTH, CBOH SI3BIK H
CTWJIb MBILUICHUS, CIIOCO0 OpPTaHM3alMK HAYYHOH NEeATENbHOCTH U MpaBHia
ohopmiieHHs pe3ynbTaToB. FIMEHHO 31€ech MccinenoBartens GopMUpyeTcs Kak
YYeHBIH, 00peTaeT aBTOPUTET B KOHKYPEHTHOW 00ph0e 1 HEMUHYEMO CTaHO-
BUTCS «3aIUTHUKOM» YCTAHOBJIEHHOI'O IOPSAKA, «OH B HEM JKUBET, CBS3aH
C HUM 3K3MCTEHUUAIBHO. ['paHUIIBI OIS SK3UCTEHIHAIBHO U IICUXOJIOTHYe-
CKH TPYIIHO TepexoauMb» [12].

3akaouenue

B cratee mokazana akryanbHOCTh Teopuu @. bakoHa 00 maomax mo-
3HaHUS («MAONBI MOLIAAN») Ul NOHMMAaHHSA NPUYMH HEOJIaromnoilydHoro
COCTOSIHUSI SI3BIKOBOI KYJIBTYpPBl COBPEMEHHOI'O POCCHHCKOro OOIIecTBa H
ero TpakAaH, CYLIECTBYIOLIEH KOJIOCCAaJbHOM HPOMAacTH MEXAY DPa3HBIMH
COLIMANIbHBIMU CJIOSIMM BHYTPH OOIIECTBa, TOBOPSIIMMH IO CYTH Jeia Ha
«pa3HbBIX S3bIKAX» M OTTOTO IUIOXO MOHUMAIOLINX IPYr IPYyra, a TO U BOBCE
He xenaromux 3toro. [lo cytn gena, B yuennn @. bokona o0 maomax mro-
LIagy COAEpKaTcs 3€pHa KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKOHW IICHXOIOTMU 00 Oro-
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CPEIOBaHWM BBICIINX TICHXUYECKUX (YHKIMH 3HAKOBOW CHCTEMOM (SI3bI-
koMm). Taxke, onmpasich Ha ugen @. bokoHa, ObUTH 00BSICHEHBI HEKOTOPHIE
«HEeyIauym» KOTHUTUBHON HAayKH KaK aMOMIMO3HOI'0 MEXAUCLHUITIMHAPHOTO
MPOEKTa B3aMMOJEHCTBUS HAyK, HMEIOIINX OOLIYIO LElb — IOHATh MPUPOLY
MO3HaBaTeNbHBIX IpoueccoB. [IpoBens aHaIM3 MEXaHN3MOB BIHSHUS S3bIKa
Ha COLUYM B NPOCTAHCTBE TOTAJIbHOW KOMMYHHKAIM{, MOXHO CHOpPMYIH-
POBaTh CIeyIOINe Pe3yIbTHPYIOLINE TE3UCHl JAHHOW CTAThH.

JlaHHBIE COIMANBHBIX CETel JOKA3bIBAIOT BBICOKMM JIMHTBOKPEATHB-
HBIA MOTEHIHANT MHTEPHET-COOOILECTB, BO MHOTOM (OPMUPYIOIIKX S3bIKO-
BYIO cpeny, IJIsi KOTOPOH XapaKTepHO OCIalJieHNEe HOPMATUBHBIX MPaBHI
CIIOBOOPa30BaHUA M CIIOBOYMOTPEONEHUS, HO B KOTOPOH UYBCTBYIOT ceOs
«YIOTHO» YK€ MHOrME MOKoJeHus nroael. MHTepHeT-mucKype, obnanaro-
UK 0COOBIMU COLIMOKYJIBTYPHBIMH XapaKTEPUCTUKAMU U UMEIOLIMHA J10cTa-
TOYHO IIMPOKUHN JIEKCUUYECKUH CIIOHM, aKTUBHO HCIIONB3YETCS HAa CaMbIX pa3-
HBIX OOIECTBEHHBIX YPOBHSIX. ABTOPCTBO MHOTUX HEOJIOTM3MOB NPUHAJLIE-
XKHUT TOJNINE «cooOpa3HO ee pazymeHuto». llosBienue u ObicTpoe pacmpo-
CTpaHeHHe B OOIIECTBEHHOM CO3HAaHWU (MacCOBOM) «IYPHBIX CIIOB», C OJI-
HOW CTOPOHBI, CHMKaeT OOIIECTBEHHBbIE HPaBbl U YPOBEHb KYyJIbTYPHOCTH
Joziel, CBUICTENbCTBYET 00 SMOLMOHAIBFHOM COLMAIBHOM HeOn1aromomiy-
YUH, HO C JPYrOl — IOMOTraeT MEPEeXUTh TOAbl JUXOJEThS (KOPOHOBUDL).
Cunina oOLIECTBEHHOIO 3apa)kKEHHs CICHIOBOM JIEKCHMKOW Pa3IMYHBIX CIOEB
o011ecTBa HAXOAUTCS B MPAMON 3aBHCHMOCTH OT COCTOSHUSI TyMaHUTAPHOM
KynbTypbl 0o0mecTBa. Heynaunslii, HeNpaBUIBHBIA BHIOOP CIIOB MHPOBO3-
3pEHYECKH JE30PHEHTUPYET HE TOJIbKO MHAWBHIA, HO U OOIIECTBO, MPHUBO-
IWT K A€30pTaHu3alMK U BapBapU3aliy OOLIECTBEHHOr O LIENIOTO.

He TonpKO «3eeHIIMKY Ha PBIHKAaX», HO M y4YeHbIE HE BCerga CIo-
COOHBI «OTIPEAETUTHCS C MOHATHAMIY. OTHUM H3 CYIIECTBEHHBIX 0apbepoB
MEKIMCLIUIUIMHAPHOTO B3aMMOJEHCTBUS HAayK, KOTOPOE CEroiHs paccMar-
pHUBaeTCs KakK 3HAUYUMBIN (aKTOp MX pa3BUTHS, SABJSIETCS MpolieMa S3bIKO-
BOH COIJIaCOBAaHHOCTU («IIPOHUIAEMOCTH»), a TaKXKe IICHXOJIIOrHYECKHE
YCTAHOBKH YUYEHBIX, «BBIPOCLIMX» B HNPOCTPAHCTBE CBOEI'O WHTEIIEKTYallb-
HOT'O TI0JIs1, @ IOTOMY HE MOTYILIMX IPeo0JIeTh TUCUUIUTMHAPHBIE Oapbephl.
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Cnoco0bl peaiu3anum MO3THYECKONH M IMOTHBHOM PyHKUIMIA
SI3bIKA B COBPEMEHHOM AHIJIOI3bIYHOM IECEHHOM JUCKYpce

Jlzxanerta Myp3aGexoBna JIpeesa', Tumyp Ajexcanaposuy Boaaros’

12 Cesepo-Ocemunckuii 2ocydapcmeennviti ynusepcumem um. K.JI. Xemazyposa,
Bnaouxaexas, Poccusa
! dshanetta@mail.ru
2 bolatov20996@gmail.com

AnHoTanus. Vccnenyorcs S3bIKOBblE OCOOCHHOCTH aHIJIOA3BIYHOTO IIECEHHOTO
nmucKypea. PaccMaTpuBaroTCs cpeicTBa BepOaiu3alii MO3THYECKOW U IMOTHUBHOU
(GYHKIMIT B COBPEMEHHBIX IECCHHBIX TEKCTaX Ha NPHMEPE aHajiu3a MY3bIKaJbHbBIX
MPOU3BE/ICHUI KAHAJICKOH MHIU-POK-IpyIisl Arcade Fire. AKTyanbHOCTh HCCIIENO-
BaHUS 00YCIIOBJIMBAETCS AHTPOIOLIEHTPU3MOM COBPEMEHHOM JIMHI'BUCTHKH, aKI[EHTHU-
pYIOLIMM BHUMaHHE Ha MPOOIEMaTHKE CIOCOOOB PENPE3CHTALMU «4eI0BeKa B S3bl-
Ke», U ONpPEAEIISACTCS BO3POCLIUM B TIOCIIEIHEE BPEMsI HHTEPECOM K M3y4YEHHIO pa3-
JIMYHBIX TUIIOB JUCKYpca KakK (OpMbI MEKINYHOCTHOTO PEYeBOro B3aUMOICHCTBHU,
JIETePMUHUPOBAHHOM, C OJHOM CTOPOHBI, KOMMYHHKATHUBHO-LIEJIEBOM YCTaHOBKOM
JIAHHOTO THIIA JUCKYpca M KOMMYHUKATHBHBIMH JIMYHOCTSIMH €TO YYacTHHKOB M, C
JIPYroi — COOTBETCTBYIOLIUMHU SKCTPATMHIBUCTHUECKMMH (haKTOPaMH.

BnepBbie OCyIIECTBIEHA MONBITKA M3YYEHHs CIIOCOOOB SKCIUIMKALMU MO3THYE-
CKOM M SMOTHBHOW (DYHKIMH sI3bIKA B COBPEMEHHOM AHTJIOS3BIYHOM MY3bIKAJIBHOM
JIUCKYpPCE € TOYKM 3PDEHMS UX B3aUMOZECHCTBUS M B3aMMOJONOIHEHUS B (PyHKIHO-
HaJIbHOM IIPOCTPAHCTBE NECEHHOI'0 TEKCTa Kak 0co00il (opMbl peanusanuu 3cTeTH-
4eCcKOH KOMMYHHUKAllU, OOHAPY)KMBAIOLIEH MHTEIUIEKTYaIbHO-9MOLOHAIbHBIC CBSI-
34 ajpecaHTa u ajpecata. HoBu3Ha 00ycioBIeHa TaKkkKe MaJIOH CTENEeHbIO H3Y4EeHHO-
CTHU IIECEHHBIX TEKCTOB, B TOM YHCJIE€ COBPEMEHHBIX, 110 CPAaBHEHHIO C IIOITHYECKHUMHU
U B LIEJIOM XY/Z0KECTBEHHBIMHU TEKCTAMH.

Y CTaHOBIECHO, YTO B IIECEHHOM JMCKYpPCE, KOTOPBI TPAKTyeTCs HUMH KaK CHHTe-
THYECKOe MOJIMKOA0BOe 00pa3oBaHKe, coBMelaliee B cede BepOallbHbIH U HEBep-
OabHBIA KOMIIOHEHTHI, HAOII0JACTCsl TECHOE TIePeIUICTeHHE TI0ITHIECKOM (3cTeTHye-
CKOM) M SMOTHUBHOW (CyrrecTHBHON) (YHKUHMII S3bIKA, MOMYYAIOIIMX S3BIKOBOE BO-
IUIOIIEHHE HA JICKCUKO-CEMAHTHYECKOM M CHHTAKCHMYECKOM YPOBHSIX OpraHU3allud
[IECEHHOI'0 TEKCTA.

Koncratupyercs, 4To My3bIKaJbHBII JUCKYpC B CHIIy CBOCH ayIMOBU3yalbHOU
HPUPOJIbI KOPPEIUPYET C IMOLMOHAIBHON M KOTHUTHBHOK c()epamu BOCIPHHUMAIO-
IIEro CyOBbEeKTa, BBICTYNAsl HE TOJIBKO KaK MHCTPYMEHT SMOLMOHAILHOIO BO3ACHCTBUS
Ha PELMIMEHTa, HO M KaK CPEJICTBO BIIMSAHUS HA MPOLECC MO3HAHUS U OCMBICICHHS
00BEKTUBHOrO MHpa. B KauecTBe CPeCTB 3KCIUIMKALMM aHAIM3UPYEMbIX (YHKIHMIT
BBICTYIIAIOT, B YACTHOCTH, KOTHUTUBHBIE MeTa(Opbl, KOTOPbIE MOAKPEIUIAIOTCS IpUe-
MOM XYIOKECTBEHHOr0 OWJIMHI'BM3Ma, OCHOBAaHHBIM Ha 3((eKTe 0OMaHyTOro OXKH-
nanus. Kak mokasbIBaloT pe3yabTaThl MCCIENOBaHHUS, MeTadopa, SBISACH MOLIHBIM
KOMMYHHMKATHBHBIM CPEJICTBOM Iepeliadi CyObEKTHMBHOW MOIAIBHOCTH aBTOpa Iie-
CEHHOr0 COOOLIEHHSI, MPEACTABISIET CO00M onuH U3 Hanbosee 3 (HEeKTUBHBIX CIOCO-
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0OB BO3CHCTBHSI Ha MPOLIECChI BOCHPHUSATHSI, 00pabOTKH M Mepex uBaHus HHPOpMaA-
LMY PELIUIIUEHTOM.

OtMmeuyaercs, 4To 3M(paTHIECKOe HANPSHKCHUE U, TEM CaMbIM, CYITECTUBHOCTh B
[IECEHHOM TEKCTE CO3/IAI0TCS ¥ Ha YPOBHE TEKCTOIIOCTPOCHHSI, & UMEHHO C IIOMOILIBIO
JIEKCHYECKUX U CUHTaKCHMYECKHX MOBTOPOB, BBIPAXKAIOIIMX CBS3aHHBIC C aBTOPCKUMHU
MHTEHLUSAMH JIOTIOJHUTEIIbHBIC KOHHOTATHBHBIE CMBICIbI M OKa3bIBAIOIIME IMOLHO-
HaJIbHO-3CTETHYECKOe Bo3zeiicTBUE Ha ciymarens. ClenaH BbIBOJ, YTO MO3THYECKas
U OMOTHBHAs (YHKIMH CHHEPIMIHO B3aHMMOJCHCTBYIOT B ()YHKIMOHAIBHOM IpO-
CTPaHCTBE MECEHHOro AUCKypca. [IpakTnueckas 3Ha4UMOCTb PAbOThI COCTOUT B BO3-
MOXKHOCTH HCIIOJIb30BaHUS ITOTY4EHHBIX PE3YJIbTATOB IPH YTEHUH JEKIMOHHBIX Kyp-
COB JUIS CTYICHTOB-(DMIIONIOrOB IO TEOPETHYECKOH IpaMMAaTHKE, JISKCHKOIOTHMU U
CTUJIMCTHKE, a TAKXKE HA CEMMHAPCKUX 3aHATHUSX [0 HHTEPIIPETALUN XY I0KECTBEHHO-
ro (TI03THYECKOr0) TEKCTA.

KiroueBble ciioBa: Teopusi IUCKypca, IECEHHBIH TUCKYPC, MO3THYECKas (yHK-
LMsl, SMOTHBHAsL (DYHKLUS, KOTHUTHBHAs MeTadopa, XyIOKECTBEHHBIH OMIMHIBU3M,
[OBTOP, CHHTAKCUYECKUI NapauieIn3M

Jna yumuposanusn: Jpeesa Ix.M., bonaroB T.A. Crioco0bl peanu3anuu mo3Tuye-
CKOM M IMOTUBHOW (DYHKIMH SI3bIKA B COBPEMEHHOM AHIJIOSI3BIYHOM MIECEHHOM JUC-
Kypcee // S13bik 1 KynbTypa. 2023. Ne 63. C. 60-76. doi: 10.17223/19996195/63/4
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Ways of realization of poetic and emotive functions
of language in contemporary English song discourse
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Abstract. The purpose of this article is to consider the means of realization of po-
etic and emotive functions of language in song discourse as exemplified by song lyr-
ics, namely, the songs of the Canadian indie rock band Arcade Fire. The relevance of
the study is predetermined by the anthropocentric paradigm of modern linguistics,
which focuses on the problematics of the ways of representing "an individual in the
language". Recently there has been an increase of interest in various types of dis-
course as a form of verbal interaction between people which, on the one hand, is de-
termined by the communicative personalities of its participants and the communica-
tive-target setting of this type of discourse, and, on the other hand, the corresponding
extralinguistic factors.

The scientific novelty of the research lies in the fact that it is the first attempt to
study the ways of explicating the poetic and emotive language functions in modern
English song discourse from the point of view of their interaction and complementari-
ty in the functional space of the song text. The novelty is also due to a relatively small
number of works devoted to the analysis of song texts as opposed to poetic and, on the
whole, literary texts.

As a result of the study, it has been discovered that in the song discourse, which is
interpreted by the authors of the article as a synthetic polycode phenomenon that
combines verbal and non-verbal components, there is a close interweaving of the po-
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etic (aesthetic) and emotive (suggestive) functions of the language, which are imple-
mented on the lexico-semantic and syntactic levels of organization of the song-text.

It has been established that song discourse, due to its audiovisual nature, strongly
affects the emotional and cognitive spheres of the perceiving subject, acting not only
as an instrument of emotional impact on the recipient, but also as a means of influenc-
ing the process of cognition and understanding of the objective world.

It was found that cognitive metaphors, supported by the use of literary bilingual-
ism (which is based on the effect of deceived expectation) act as means of explication
of the poetic and emotive functions of the language. As the analysis shows, metaphor,
being a powerful communicative means of conveying the subjective modality of the
author of a song message, is one of the most effective ways of influencing the recipi-
ent’s information processing and perception.

The authors note that the emphatic tension in the song-text is also created at the
level of text construction, in particular with the help of lexical and syntactic repeti-
tions that express additional connotative meanings associated with the author's inten-
tions and have an emotional and aesthetic impact on the listener. The authors come to
the conclusion that the poetic and emotive functions synergistically interact in the
functional space of the song discourse.

The practical significance of the work lies in the possibility of using the results in
theoretical grammar, lexicology and stylistics lecture courses, as well as in seminars
on interpretation of a literary (poetic) text.

Keywords: discourse theory, song discourse, poetic function, emotive function,
cognitive metaphor, artistic bilingualism, repetition, syntactic parallelism

For citation: Dreeva D.M., Bolatov T.A. Ways of realization of poetic and emotive
functions of language in contemporary English song discourse. Language and Culture,
2023, 63, pp. 60-76. doi: 10.17223/19996195/63/4

BBeaenne

[Ipobnemsr auckypca Kak ()OPMBI S3BIKOBOTO OOIIEHHS, OMpenense-
MOl 3aKOHAaMH COIIMYyMa, BBIJBHHYJIHNCH B IOCIEJHEE BpEMs Ha IIePEIHUHA
IUIAaH HAYYHBIX HM3BICKaHUH, OCYIIECTBISIEMBIX B KOHTEKCTE KOTHHTHBHO-
JHMCKYPCUBHOM MapaaurMbl B SI3IKO3HAHWH, YTO SBISIETCS CIIEICTBUEM BO3-
pocIIero MHTepeca COBPEMEHHOW JIMHTBUCTUKM K BOIIPOCAM B3aMMOIEH-
CTBUS SI3bIKA, KYJIbTYPHI U YETIOBEKA.

0O030p TeopeTHIecKOi JIUTEepPaTyphl 0 0003HAYEHHON MPOOIeMaTHKE
CBHJETEIBCTBYET O CIOKHOCTH M MHOTOACTIEKTHOCTH PAacCMaTpPHBaEMOr0
SBJIEHHU. B CBS3M C 9THM B aKaJeMUYECKOM TIOJIe HE CYIIECTBYET yCTOSB-
melcs BceoOheMITIoNIeH NepUHUINHN TTOHATHS «IucKype». C omHOH cTopo-
HBI, UCCIIEI0BATENH, XapaKTepHU3ys COEpKATeIbHBI YPOBEHb JAHHOTO (e-
HOMEHA, OTMEYAIOT €ro CXOJCTBO C TEKCTOM M BBICKAa3bIBAHUEM, C JAPYrol
CTOPOHBI, BBIICISIOT OTIMYHUTEIBHBIC YEpPTHI, YKa3blBas Ha €ro IMHAMHY-
HOCTB H CBSI3b C YCJIOBHSIMHU TIOPOXKICHUSL.

Pabora Hax hopMupoBaHuEM, pacIIUPEHUEM U YTITyOJIEHHEM TEOpUH
JMCKypca C YCIIEXOM BeeTCs Ha MPOTSDKEHWM MHOTHX JecsaTuiaeTnid. Juc-
KypPCUBHBIH ITO/IX0]] Ha CETrOAHSIIHUN JIeHh 3aHUMAeT BECOMYIO ITO3UIINI0 Ha
uccienoBarenbckoM mosie. OH 00s1aaeT MeXIUCIUIUTMHAPHBIM XapaKTepoM
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U 3aTparuBaeT He TOJIbKO JMHTBUCTHUKY TEKCTa KaK TAKOBYIO, HO M OOJBILIOM
P couMaabHO-TYMAaHUTapHBIX AWCLMIUIMH, HAuMHAS ¢ QUIOCOPHUH, KyIb-
TYpOJIOTHH, NEJaroruKi M COLMONIOTHM M 3aKaH4MBas aHTPOIIOJIOIHUEH, Hc-
KyCCTBOBEIEHHUEM U MICUXOJIOTHEH.

3HauUTEeNbHBIN BCIUIECK MHTEpEca K JIMHIBUCTHYECKUM HCCIIEAOBaHU-
SIM C IPUMEHEHHEM TUCKYpC-aHaJIN3a U, COOTBETCTBEHHO, POCT KOJINYECTBA
myOnMKaIuii Ha 3Ty TeMy BO3HUK B 1990-e rr. B cBsI3M ¢ 3THM 1 caMO MOHS-
THE CTaJI0 PACCMATPHUBATHCS C PA3HBIX PAKypCOB.

[IpuMeuarenbHo, 4TO B OTEUECTBEHHON T'yMaHUTAPHOU HAayKe ele OT-
HOCHUTEIBHO HEAABHO caM (PakT CyLIECTBOBAHUS JAHHOTO (peHoMeHa mon-
BEprajicsi COMHEHUIO. J[eHCTBUTENBHO, «AUCKYPC», B OTJIMYHME OT PEUH, —
MOHATHE a0CTPAKTHOE, U Pa3HOIJIACHsI UCCIIEA0BATENeH 110 OBOLY HAaIHYHUs
WIH OTCYTCTBHSI 3TOTO SIBICHUS KaK TAKOBOTO HMEIOT cKopee (HriocodCcKyro
npupony. [uckypc «peaneH Kak MHCTPYMEHT MO3HaHus, <..>> peajeH 3MHU-
CTeMOoJIOTHYecKH, a He oHtomormueckn» [1. C. 34]. B nacrosmee Bpems
JaHHAsl KOHLENLMS U caM TEPMHH BO BCEM MHOI00OpasHM €ro TPaKTOBOK
IUIOTHO BOLUIM B IOHSATHMHBIE ammapathl Kak 3apyOeXHbIX, TaK U OTeue-
CTBEHHBIX COLMAIbHO-TYMaHUTAPHBIX HAYK.

Mexny TepMUHAMH «IUCKYPC» U «TEKCT» MOXKHO IPOBECTH HEKOTO-
PYIO mapauienb, HO 0a30BO€ MX OTIMYHME 3aKIF0YAETCS B TOM, UTO MOJ TEK-
CTOM OOBIYHO TOHMMAerTcsl siBlieHHE craThuuHoe. [loHATHE «IOHCKype» XKe
MOJpPa3yMeBaeT Pa3BUTUE WJIM IPOLIECC A3BIKOBOH AEATENBHOCTH, €€ IUHA-
MHUYECKYIO HaIlpaBIeHHOCTh H pe3yibTar [2. C. 12].

Bo dpaHKos3pI9HOI HAyIHOH JUTEPATYype «IUCKYpPC)» TIEpPBOHAYATHHO
0003HaYaJ TEKCT WU pedb B menoM (pp. discours, anri. discourse, OT nar.
discursus «Oeranue B3aj-BIIepel; NBHKEHHE, KPYrOBOPOT; Oecema, pasro-
BOP»), peub, MPOIIECC A3BIKOBOM AEATEIBHOCTH; CIIoco0 roBopeHus [3].

B pamkax ¢unocodpun u METOHOIOrMHM KaK T'yMaHUTapHBIX, TaK U
€CTECTBEHHBIX HAayK Ha CETOAHALIHUN A€Hb MOKHO BBIJICIUTH 1BA OCHOBHBIX
B3IJIsLAa Ha 3TO moHsATHe. C OHOM CTOPOHBI, AMUCKYPCOM Ha3bIBAIOT CTPYK-
TypUPOBAaHHOE BBICKA3bIBAHUE 10 HEKOTOPOH TeMe, C APYroi — S3BIKOBOE
JeWCTBHE B IIpefenax pasroBopa WM CBA3HYIO MOCIENOBATEIbHOCTD Mpel-
JIOKEHUH JTNOO0 pedeBbIX aKTOB.

C TOYKM 3pEHUs JIMHTBUCTHKH AUCKYPC Yallle BCE'0 PacCMaTPUBAETCS
B CBSI3KE C PSAAOM KOHTEKCTOB, KOTOphIe OH B cebe Hecer. H./[. ApyTroHOBa
OIpeeNsieT JUCKYPC KaK «CBSI3HBII TEKCT B COBOKYIHOCTHU C 3KCTPAJIUHIBU-
CTUYECKUMH — NIParMaTH4eCKUMH, COLUOKYIbTYPHBIMHU, IICUXOIOTHYECKUMHU
U npyrumu ¢dakTopamu; pedb, ‘morpykeHHas B xusHb » [4. C. 136-137].
CrnenoBaTenbHO, BBICKA3bIBAHHWE, PAacCMaTpHBaeMOe Kak 4acTh IMCKypca,
JOJDKHO CcoaepKaThb B ce0e NPEeCyNIO3UIMH, KOTOphIE OTPa)KaroT €ro
SKCTPAJIMHTBUCTHYECKYIO cocTaBsaonlyto. Kak numer OputaHcKuil JuHT-
Buct [bxeddpu Jlny, He cymecTByer AucKypca BHE KOHTEKCTa, TaK KaK JaKe
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Ha Ha4YaJIbHOM 3Talle KOMMYHHKAIMU €€ YIaCTHUKU BOCIIPUHUMAIOT U BBIHYXK-
JIeHBI YIUTHIBATH OONBIIIOE KOMm4decTBO (poHOBOM nH(popMarmu [5. P. 288].

E.H. lllarmmmuckas, onupasck Ha pabotel Jxeddpu Jluga, maer omnpe-
JieJIeHue TUCKypca, OTPaXKarollee ero CeMHOTHYECKYIO CTOPOHY, U TOBOPHT
0 TOM, YTO JHCKYpPC — 3TO «OTPE30K S3BIKA, KOTOPHIH MOXET OBITh Ipen-
CTaBJICH Ha TTyOOKOM CEMaHTHYECKOM YPOBHE KaK €IHasi CHCTEMHas CEThb)»
[6. C. 423].

3aciry)KMBAOIIMM BHUMAaHHS B 3TOH CBS3M HaM IPEICTABISETCS TaK-
’Ke B3MIAA Ha JTUCKYpC C TMO3WIHMHA IOCTCTPYKTYpajdu3Ma M COLUAIBHOTO
KOHCTPYKTHBH3Ma, TJIe OH TPH3HAeTcsi 0A30BBIM WHCTPYMEHTOM KOMMYHH-
Karuy. B kagecTBe COCTABISIOMIMX IUCKypca 3/1€Ch, B TOM YHCIIE, paccMart-
PHBAIOTCS COIIMYMHBIE TPECYNIIO3UIINH, COLUATbHBIE TEMBI U neicTBua. Co-
TJIACHO STHM KOHICTIIHSIM, AUCKYPC (POPMHUPYET MUPOBO33pPEHHUE, OH BCEr/a
MIOMENIEH B KOHTEKCT M TIOJIBEPraercsi COMUaIbHO-KYJIbTYPHOMY BIHSHHIO
(K. Heppuna (1967), XK. bompuiisp (1968), M. @yko (1971)).

MeToa0/10rusl MCCJIeN0OBAHMS

Hacrosimee uccienoBanue BBIIOIHEHO B pycie H3bICKaHUM, MPOBO-
IUMBIX B PaMKax JITHTBUCTHYECKOM HMOATHKHM — AUCLUIUIMHBI, CHOKYCHpPO-
BaHHOM Ha M3YYEHUH «SI3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH XyII0’KECTBEHHBIX TEKCTOB
B CBSI3M C TPOW3BOAMMEIM STUMH TEKCTAMH ACTETHYeCKHM dddexTom» [7.
C. 4]. Kax cnpaBemmBo otmedaer B.Sl. 3agopHOBa, CyTh ITMHTBOIIOITHYE-
CKOI'0 aHaJIM3a 3aKJII0YaeTCsl B TOM, YTOObI BBISICHUTh, KAKOBA POJIb OTHEIb-
HOW eNWHUIIHI S3bIKa (CIIOBa, CIOBOCOYETAHHS, MOP(OIOTHIECKON (HOPMBI,
CHHTAaKCHUYECKON KOHCTPYKLIMH) WIN K€ COBOKYITHOCTH T€X HJIM MHBIX S3bI-
KOBBIX €IMHHI, BKJIIOYCHHBIX aBTOPOM «B TMPOLECC  CIOBECHO-
XYZIO’KECTBEHHOI'O TBOPYECTBA», B BOSHUKHOBEHHHU «3CTETHYECKOT0 3¢ dek-
Tay, CO3/1aBaeMOro JTaHHBIM TTpousBeneHneM [8. C. 59-60].

[IpuBenenHoe CyXIeHHE OINPEAENUIO HallpaBlI€HHE W METONOJIOTHIO
MPEATIPUHSTOrO HCCIIENOBAaHMS, a TaKKe 00yCIOBHUIIO BBIOOP IPUMEHSIEMOTO B
paboTe TUCKYPCUBHO OPUEHTUPOBAHHOI'O MOAX0Ma K aHAJIN3Y MECEHHBIX TEK-
CTOB, KOTOPBIil OCHOBBIBAa€TCS, B CBOIO OUepe/lb, HA ABYX JIMHI'BOIO3THUECKUX
napagurMax: CTPYKTYpHO-CEMHOTHYECKOW, OCHOBHBIE HAEH KOTOPOH ObUIN
3aJI0’KEHbI B TPYJaxX MPaXCKUX CTPYKTYPAJIHCTOB U Pa3BUTHI BIIOCIEACTBUH B
paborax P.O. fIxo6cona, Y. Oxo, FO.M. Jlormana, Bsa.Be. MBaHoBa, u rep-
MEHEeBTHYECKOH, TpescTaBieHHoi B paborax B. ¢pon ['ymbonsara, B.B. Bu-
Horpanosa, JI.B. lepOs1, T.A. Ban Jleiika u ap.

B xagectBe TeopeTrdeckoil 6a3sl B paboOTe HCIIONB3YIOTCS, TAKUM 00-
pa3oM, OCHOBHBIC IOJIOXKEHHS TEOPUH IHUCKYypca, M3JIOKEHHBIE B TPyAax
YYEHBIX, BHECIINX 3HAYUTENBHBIN BKIal B ee passutue (M. Dyko, P. bapr,
T.A. Ban Jleiik, M.B. Moprencen, B.1. Kapacuk, M.JI. MakapoB) u Apyrux,
a TaKKe Pe3yabTaThl HOBEUIIINX MCCIENOBAHUHN B 00JIACTH JIMHTBUCTHYECKON
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MOJTHKH, TIpeNcTaBieHHble B paborax O.B. AnekcanapoBoit (1984),
B.A. 3apopuosoit  (1992), A.A. Jlumrapra (2007), H.A. borateipeBoii,
JILA. Hoznmpunoit (2008) u mp.

Jns ocyIIecTBICHUS aHAIN3a, HALIETIEHHOTO Ha BBISIBIICHHUE SI3bIKOBBIX
0COOCHHOCTEH COBPEMEHHOT0 aHIJIOSI3BIYHOIO ECEHHOI0 JUCKYpCa, U3 TeK-
CTOB TIECEH KaHAJCKON WHIU-POK-TPYNIHI Arcade Fire METOIOM CILIONTHON
BBIOOPKH M3BJIE€YECHBI (ParMEHThI, WIUTIOCTPUPYIOILUE Pean3aliio B [1ECEH-
HOM TEKCTE€ TOATHYECKON M SMOTHBHON (YHKIHH s3bIKa. MaTtepruamoM st
(hOpMHPOBAHUS IMIIUPUIECKON 0a3bl MCCIECAOBAHMS MOCITYKHUIN IECEHHbIE
TeKCTH U3 anmpbooma «Funeraly, seimenmiero B 2004 r. HazBaHHBI COOPHUK,
cocrosmuii n3 10 meceH M MONYyYUBIINI BceoOInee ogo0peHne Kak My3bl-
KaJIbHBIX KPUTHKOB, TaK M CIyLIaTeNel, cCuuTaeTcs OAHOW 13 Hanbonee 3Ha-
guMBbIX TIacTuHOK 2000-x 1T. [9].

Jns pemieHus] MOCTAaBJIEHHBIX 3ajad B paboTe HpPUMEHSETCS KOM-
IUIEKCHAasl METOAMKA, BKIIOYAIOIIAsi METOAbl aHalu3a WU CHUHTE3a, METOA
CIUIOLIHOW BBIOOPKH, CTPYKTYPHO-ONMCATEIbHBII METOH, JMHIBOIO3THYE-
CKHUW M CTUIMCTUYECKUN METOAbl aHam3a. VccnenoBanue TakkKe OCHOBBIBA-
eTcsl Ha IMPUBJICYECHUH JIEMEHTOB KOHTEKCTYalbHOI'O U T€PMEHEBTUYECKOTO
aHAJIN30B, [TOCKOJIbKY IIPH aHAJM3€ TEKCTOBOI'0 KOHTHHYYMa IECHH HE00Xo-
IUMO 00paIuaThCs K HKCTPATMHTBUCTHYECKUM (PAKTOpaM — €ro My3bIKallb-
HOW COCTaBIISIIOIIEH, K KYJIBTYPHOMY KOHTEKCTY M OCOOCHHOCTSIM Cpelpl, B
KOTOpO# oHa OblTa co3mana. be3 yuera 3TUX (akTOpOB MOTHOIEHHBIN aHa-
JIN3 TIECEHHOT'0 MPOM3BEACHHS HEBO3MOXKEH, TaK KaK 3a4acTyi0 OHH 00bsC-
HSIOT U AOMOHSIOT SA3bIKOBOM MaTepHall.

B crunuctrdeckux nensx B paboTe B KAUECTBE CEMaHTUYECKUX CHHO-
HUMOB HCIOJNB3YIOTCS MOHATUS «IIECEHHBII AUCKYPC», «MY3bIKaJIbHbIN ANC-
Kypc», «KOTHUTHBHas MeTadopa», «KOHLENTyaabHas MeTadopa», «CHHTaK-
CHUYECKHH MOBTOP», CUHTAKCHUECKUN MapalIeIu3M».

HccaenoBanue u pe3yjibTaThl

OOBEKTOM HCCIIeI0OBaHUS, IMPEACTaBICHHOIO B HACTOAIIEH CTaThbe,
SBJISIETCS. OMH M3 MHOTOYHCIICHHBIX BBIIEISIEMBIX HCCIIEOBATEISIMU THIIOB
IHCKYypca, a UMEHHO TIECEHHBIN, WM MY3BIKJIBHBIA, JUCKYPC, XapaKTepH-
3YIOIIMHCS KaK CHHTETHYECKOE ITOJIMKOIOBOE SIBICHHE, COBMEIIAIOIIEe B
ce0Oe Kak BepOaNbHBIN, TaK ¥ HeBepOaTbHBIM KOMIOHEHTHI. Hapsimy ¢ anamm-
30M Cyry00 My3BIKaJIbHON CTOPOHBI, IECEHHBIE TEKCTHl MOXXHO PaccMaTpH-
BaTh KaK IO33HI0 (HCKYCCTBO CIIOBA), TIOCKOJIBKY TIECEHHBIA JUCKYPC SIBIIS-
€TCsl, TI0 CYTH, MOITHYECKHM JUCKYPCOM, «ITOJI0)KEHHBIM Ha MY3BIKY».

Llens paboTHI 3aKiIrOYaeTCs B PACCMOTPEHHMH M AHAIM3E SI3BIKOBBIX
CPEICTB BBIPAYKEHUS SMOLMOHATBHO-IKCIPECCHBHOTO U CYTTECTUBHOTO I10-
TEHIMaJa aHTJIOA3BIYHBIX TECEHHBIX TEKCTOB.

JlanHas ens 00ycIoBHIIa MOCTAaHOBKY CIISAYIOMINX CBSI3aHHBIX MEX-
Iy co0oM 3a1ay:
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— TEOPETHYECKOE OCMBICICHHE IMOHSITHH («IUCKYpPC» U «IE€CEHHBIN
THCKYPC;

— BBISIBJICHHE SI3bIKOBOW CHieM(UKHU MIECEHHOI'0 AUCKYPCa;

— U3y4YeHUE U aHaJM3 CPEACTB BepOann3auuy IO3TUIECKOH U SMOTHB-
HOW (pyHKITHI S3bIKa B IECEHHOM JTUCKYpCE.

Kak u3BecTHO, My3bIKa CUMTAETCs OAHUM U3 Hanbojee BaXXKHbBIX KyJIb-
TypHBIX apTedaxToB yenosedecTBa. C TeUeHHEM BPEMEHH 3HAYUMOCTh 3TOTO
HaIpaBJIEHHUs UCKYCCTBA U €r0 MPUCYTCTBUE B HAILICH IMOBCEJHEBHON KU3HU
TOJIBKO BO3PACTaloT. SIBISSICH MPEAMETOM CEPhE3HOr0 M3YYEHHUS aKaIeMH-
YecKol HayKd, JJisi OONBIIMHCTBA IIIOJIed My3bIKa TIPECTaeT JTUIIb (HOpMOi
pasBiedeHus1, crocodoM abctparupoBaHus oT peanbHOCTH. OMHAKO B NIEii-
CTBUTEJIBHOCTH (PYHKIMH MY3bIKAJIBHBIX NPOM3BENECHUN 3a4acTyIO0 BBIXOZIST
JaJIeKO 3a PaMKH pa3BJIeKaTeNbHOW. My3bIKajabHbIE HMPOU3BEICHUS BBICTY-
MAIOT AJIS1 YeNOBeKa OJHUM M3 MHCTPYMEHTOB peiieKCHM U MHTEpPIpEeTalun
JeHCTBUTEIBHOCTH, CIOCOOOM CaMOBBIPAKEHHS U CaMOpeaIn3alty.

Kpome Toro, cormacao H. ®@3pkioy, B Hale BpeMsl <«(I3bIK CTajl, BO3-
MOKHO, OCHOBHBIM CPEICTBOM COITMAIFHOTO KOHTpoMs u Biactu» [10. P. 3],
YTO JenaeT Jr000i TEKCTOBBIA AWCKYPC, B TOM YHCIIE TTEeCeHHBIH, d(pdekTus-
HBIM CPEICTBOM YOSKAEHHS U JOHECEHUs uaeoaoruu. [leficTBuTensHo, Haeo-
JIOTUU ¥ UAEH HEPEAKO HaXOIAT OTPAKEHUE B MY3bIKAJbHBIX IPOU3BEICHUAX
U TIPEICTABIISIIOT OTPOMHOE Pa3HO0Opa3ye Aake B paMKax OAHOIO JKaHpa.

BaxHOo oTMeTHTh HanMuyMe B IMECEHHOM JIUCKYPCE OIpPEIeTIeHHBIX
CTPYKTYPHBIX 3JI€MEHTOB — KyIJIETOB M MpuieBoB. KyminerHo-npumneBHas
(3ameBHO-TIpUIIEBHAs) — HanOoJee PacIpOCTPaHEHHBIN CIIOCO0 MOCTPOSHUS
MY3bIKQJIBHOI'O IPOM3BEIEHHSI B OMYIAPHOH My3bike. Ha mpotshxenun nec-
HU JaHHBIE 3JIEMEHTHI, KaK NPAaBUJIO, YEPEAYIOTCA, NpUaaBas el JUHAMUY-
HOCTb, IIPU 3TOM IIPHIIEB HEOAHOKPATHO MOBTOpsieTca. BHemHAA cTpyKTypa
MIECHU TJIaBHBIM 00pa30M OIPENENSeICs ee 3aroIOBKOM. 3asBIEHHOE B HEM
CIIOBO, OTpakas IVIABHYIO HJEI0 BCEro TEKCTa, 3allyCKaeT MEXaHWU3M CyITe-
CTHBHOTO BO3JIE€HCTBUS IIECEHHOTO ITPOM3BENEHH Ha apecara.

CyITeCTUBHOCTH (OT JaT. suggestio — BHYIIICHHUE) — ITOHATHE, UCIIOIb-
3yeMoe, B IEPBYI0 O4epelb, B MO3THKE, 0003HaYaroIee ClIocOOHOCTh XYAO0-
KECTBEHHOT'O NTPOM3BEACHHS BO3ACHCTBOBATh HA BOOOPAaKEHNE PELUITNEHTA,
€ro SMOIIMOHAIBHEIN (POH W MoAco3HaHue. JIaHHBIA THI BO3ACHCTBHS OCY-
LIECTBJISIETCS C MOMOIIBIO 00Pa3HbIX, TEMATHYECKUX, 3BYKOBBIX MJI PUTMHU-
YECKUX AaCCOLMAalUiA M XapaKTEepU3yeTcsl OTCYTCTBUEM KPUTHYECKOrO
OCMBICIIEHHsI TPOU3BENEHN. B 3Toi cB3M HEOOXOOUMO yKa3aTh Ha TECHOE
B3aMMOJICHICTBHE MOHATHI CyrrecTUBHOCTH W 3MmotuBHOcth [11. C. 12].
B smoTHONOrMM — HaykKe O CBA3M 3MOLMM U S3bIKA, 0] YMOTHUBHOCTBIO IO-
HUMAaeTcsd «MMMAaHEHTHOE CBOWMCTBO $3bIKa BBIPAXATh IICHXOJIOTHUYECKHE
(9MoTFIOHANBHBIE) COCTOSHUSA W TiepekuBaHus denmoBeka» [12. C. 5].

Takum 0oOpa3om, BO3IEHCTBHE TECEHHOTO MPOM3BENEHUS Ha PEIUIIH-
€HTa OCYILLIECTBIISIETCS] KaK Ha HYMOLMOHAIIBHO-COIEPKATEIBHOM YPOBHE — Ha
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€ro KOrHUTHBHYIO, T.€. MI03HABATENIbHYIO cdepy (OCPEICTBOM TEKCTa Iec-
HU), TaK U Ha CyTy0O SMOIMOHAIHHOM YPOBHE (TIOCPEICTBOM MY3BIKAITEHOTO
COTMIPOBOXK/IEHMS) — Ha c(hepy YYBCTB M CYOBEKTUBHBIX TepekuBaHuid. Tax-
XKe CcIedyeT MOJUYEPKHYTh, YTO COBPEMEHHBIH IMECEHHBIH TUCKYPC MOXKET
XapaKTepPU30BaTLCS aBTOPCKON CYyOBEKTUBHOCTHIO, MIOCKOJIBKY aBTOpP 4acTo
SIBJISIETCS] HCIIOJTHUTENEM COOCTBEHHBIX TEKCTOB.

Crieru¢rika MeceHHOTO AMCKYpca O0ecTedrBaeTCs U ero monu(yHk-
LMOHANBHOCTHIO. braromapsi BKIIOUEHHOMY B HEr0 MY3bIKaJbHOMY KOMIIO-
HEeHTY ()YHKIHMOHAJIbHBIM NOTEHLHAI AAHHOTO THUIA JUCKypca 3HAYUTEIbHO
pacumpsiercsi.

MOXXHO YTBEpXAaTh, YTO MECEHHBIN UCKYpPC MPENCTaBIsIeT co0oil 00-
LIeHWEe 0co00ro poja B 3aJaHHBIX B COLMYME paMKaxX POJIEBBIX OTHOLICHUI
(MCTIONHUTENb [TECHU — ayAUTOPHS), a TIECHS C MO3ULUI AUCKYPCUBHOTO MOJI-
X0Jia SBJISIETCS SA3bIKOBBIM MATEPUAJIOM 3TOr0 OOIEHHS, BBICTYNAsi B KAUEeCTBE
OJTHOT'O M3 KOHCTUTYTHBHBIX NMPU3HAKOB JAHHOTO THMa auckypcea [13. C. 29].

Hcxons u3 BepOanbpHOM NPUPOIBI KOMMYHUKALMK B MPEAENax MeceH-
HOI'0 AUCKYpCa, CYMTAEM LIEIecO00pasHbIM IPH PACCMOTPEHUH €ro (yHKLHU-
OHAITLHBIX OCOOEHHOCTEH B35Th 32 OCHOBY Kiaccupukanuio P. SIkobcona,
BBIJICJTUBIIIETO IIECTh (PYHKIHUH S3bIKa B paMKaxX pa3paOdoTaHHON UM MOJEIH
KOMMYHHKALIUH:

1. OmotuBHas (yHKIWA. OCYIIECTBISETCS MOCPEACTBOM BBIPAKEHHUS
MO3MLIMU aBTOpa, ero CyObEeKTUBHOI MoJanbHOCTH. basupyercs Ha croco0-
HOCTH CIIyLIATeN sl K SMIATHH.

2. KonatuBHast (yHKIUS, TIaBHBIMH 3aJa9aMH KOTOPOW SIBIIIOTCS
IpUBJIeUCHNE BHUMAHUA afpecaTa WK Mo0yXAeHHE ero K AeHCTBHIO. 3ada-
CTYIO BBIPa)Kaercsi C MOMOIbI0 O0paleHN, UMIEPATUBHBIX KOHCTPYKLUIA,
MPU3BIBOB U T.J.

3. Pedpepentnas GyHKIuMS ncnonb3yercs A TPaHCISIIMU COAEprKa-
TeNbHON WM (aKTyaabHOH HHGOPMAaLUK OT aipecaHTa K aJpecary.

4. IToatrueckas GyHKIHS UTPAET B MEPBYIO OYepenb OOIIedCTeTHIe-
CKYIO POJIb M OCYLIECTBIISIETCS] IPU ITOMOIIM PA3IMYHBIX CPENCTB XYIOXKe-
CTBEHHOH BBIPA3UTEIBHOCTH, K KOTOPBIM NPUOEraer aBTop NPON3BEACHUSL.

5. ®@artndeckas (KOHTaKTOyCTaHaBIMBAtoIIas) (GyHKIHS HallelleHa Ha
NnoJ/iepKaHNEe KOMMYHUKAIIMM MEXKAY aJpECaHTOM M PELUIIHUEHTOM. 3ada-
CTYIO OCYIIECTBJISIETCS TOCPENCTBOM BONPOCOB, OOpAIIEHHBIX K CIIYLIATENIO,
WCIIOJIB30BaHMS B PEUM PA3TOBOPHBIX 3JIEMEHTOB, MOOYIUTENbHBIX MPENIo-
XKeHuil, GopMbl BTOPOTO JIMLA U T.JI.

6. Merasi3zpikoBas (yHKIHS, peannsylomascs Onaromapsi enunHOOOpa-
3HI0 S3BIKOBOTO Kopa [14. C. 326].

B koHTEKCTE 00CY)KIaEMOM B HACTOSAILEH CTaThe MPOOIEMATHKH BaK-
HOU mpenacraBisercs Takke MbIcab P.O. SIkoOcoHa 0 chOoKyCUPOBAHHOCTH
SMOTHUBHOH (PYHKIIMH, OTOXKIASCTBIIEMON YUEHBIM C ()YHKIIUCH dKCIPECCUB-
HOCTH, Ha «OTIIpaBHUTENE» (B HAllleM CIydae — aBTOPE IECEHHOro coolIie-
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HUS): «...TaK Ha3bIBaeMasi 3MOTUBHAs, UM SKCIPECCUBHAsA, QYHKIMS, cocpe-
JIOTOYEHHAsI Ha aJpecaHTe, UMEET CBOEH LIENbI0 MPSIMOE BBIPAXKEHUE OTHO-
LIEHUS TOBOPALIEro K TOMY, O 4eM OH roBopuT. OHa CBs3aHa CO CTPEMIICHU-
€M IPOU3BECTH BIEUATICHHE HATHYMS ONPEACICHHBIX AYMOLMH, MOTHHHBIX
niu npuTBopHBIX» [15. C. 198]. Kak BuauM, NpUBEIEHHOE CYXKJIEHHE, I10-
MHUMO XapaKTEPUCTUKH HMOTHBHOW (DYHKLUH, COAEPKUT yKa3zaHHE Ha MO-
JANbHYIO COCTaBJISIOLIYIO IECEHHBIX TEKCTOB.

C Hamieil Touku 3peHus, Haubonee PeNneBaHTHBIMU U B TO XK€ BPEMs
perpe3eHTaTUBHBIMU NIPU U3YYEHUU BHYTPEHHEH NMPHUPOIBI IECEHHOr0 AWC-
Kypca SBISIIOTCS IOITHYECKas M SMOTUBHAs (WJINM SKCIPECCHBHAS, IIO
P. SIxoGcony) dyHKINN, KOTOpPBIE, KaK MOKa3bIBaeT aHAJN3, TECHO B3aMMO-
JEeUCTBYIOT B IECEHHOM TEKCTE, IOMOJHSIS U yCHIIMBAs APYT Apyra.

Jlnst paccMOTpEHUs TO3THYECKOI'0 U IMOTHBHOI'O IOTEHIIMAIA COBpE-
MEHHOT'O aHIJIOS3BIYHOIO MECEHHOI'0 JUCKypca o0paTUMCS K ImpuMepaMm M3
TeKcTa My3bIKalTbHON Komnosunnu Arcade Fire «Haiti» u3 anms6oma «Funer-
al» (2004). JlannHas mecHs, 10 CYTH, MPEICTABISIET COO0M TOCBAIIEHUE POJI-
Hol 3emiie — ['autu. OgHA W3 TTIABHBIX COJIMCTOK M KOMIIO3UTOPOB T'PYIIIIBI
Pemxun accan (bp. Régine Chassagne) — STHUYECKas TAUTAHKA, 96U PO-
mutend B 1960 1. ObLTH BBIHYXIEHBI OeKaTh U3 cTpaHbl B KaHagy B CBSI3U C
yrpo3oii penpeccuii quKTaTopckoro pexknma @. J[roBanbe. 9Ta 0COOEHHOCTD
Ororpaduu HAXOAUT CBOE OTPAXKEHHE B TEKCTE IIECHHU MOCPEICTBOM HCIIONb-
30BaHMS IPUEMa «XyAZOKECTBEHHOI'0 OMIIMHTBI3Ma», 00€CIIeYHBaIOLIEro TaK
Ha3bIBaeMbIH IPPEKT 0OMaHyTOro OXHAAHHS, KOTOPHIH B JaHHOM CiIydae
OCHOBBIBAETCSI HA HAPYLICHUH <«I3bIKOBBIX NPEIUYBCTBUI», T.€. HA HapyIle-
HUU CTEPEOTUIHBIX IPEICTaBICHUH O Marepuaje S3bIKOBOIO OOIIEHUS
MEXKAY OTHpPaBUTENEM U MOydareneM HHPOpMaIiK, YTO B KOHEYHOM UTOre
YBEJMYNBACT YPOBEHb BBIPA3UTENBHOCTH TEKCTa M, KaK CIEACTBUE, CTEIIEHb
SMOLMOHAJIEHOTO MEPEKUBAHUS Y CIIyLIAaTeNs1, HAllpUMeEp:

Haiti, mon pays

Wounded mother I’ll never see [16].

(I'aumu, mos cmpaHa,

Uspanennas mamo, komopyio s 6oavULe HUKO20a He Y8UiCy.)
(3mecy m manee LMTATHI U3 AHAIM3UPYEMBIX IECEH AAHBI B MPO3aNIECKOM
repeBoje, MpUHAIeKAIeM aBTopaM ctateu. — Jorc. /[, T.5.)

Kak BumuM, npreM OWIIMHIBH3Ma, KOTJa aBTOp NpHOeraer K MociaenoBa-
TEPHOMY YMOTPEOIEHHIO aHTIMHCKOrO M (hPaHITy3CKOTO SI3BIKOB, «OOMaHBI-
Bash» SI3bIKOBOE O’KUJIAHUE CITYIIATENs], BHICTYIIAET B PUBEACHHOM ABYCTUIINH
B KauecTBE BepOATbHOM COCTAaBILIOLIECH OPYroro XyIoXKECTBEHHOIO IpreMa —
KOTHUTHUBHOW (KOHIIENTYaJbHOW) MeTahophl, BKITFOYAIOIIEH B KOHTEKCT 00pa3
YKEHIIMHBI-MATepH, OTOXKIECTBIsIeMO ¢ poauHON. [lomoOHass KOHBepreHIHS
JBYX CTHJIMCTUYECKUX IIPUEMOB BEET K YBEIMUEHUIO BHIPA3UTEIBHOTO MOTEH-
Ipaia KaKJI0ro U3 HUX U B IelioM, Omaromapst 3pQekTy CHHEprun, yCHIHBaeT
3CTETHYECKOE (IT0ITUUECKOE) M AIMOLIMOHAIBHOE BO3/ICHCTBUE HA CITyILIATEs.
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KorautuBHas meradopa nonnmaercs Hamu Benen 3a Jx. Jlakopdpom
u M. J[>KOHCOHOM, KOTOpBIE€ YTBEPXAalH, 4TO MeTadOphl CYIIECTBYIOT HE
TOJIBKO (WMJIM AaKe HE CTOJBKO) B A3BbIKOBOM IIOJI€, CKOJIBKO B HAIlEM MBIII-
JICHUU U, COOTBETCTBEHHO, CIIOCOOHBI OKa3bIBaTh BIMSHHME HAa HAallle IIOBEE-
HUE, YyBCTBA U 3MOLIUH, KaK «yCTOWYMBOE COOTBETCTBUE MEXIY 00JIACTHIO
HCTOYHHUKA M 00JACThIO LIeNH, (PUKCUPOBAHHBIE B S3bIKOBOW U KYJIBTYPHOM
Tpaauuuu qanaoro obmectBay» [17. C. 11]. C ygerom mpobieMaTHKy Halire-
IO HCCJIEeNOBaHUS NPUBENCHHYIO ACHUHHULMIO MOKHO HHTEPIPETHPOBAThH
KaK XapaKTepHBIM I COOTBETCTBYIOIIEW KyIbTYpHOW OOITHOCTH CIOCOO
BOCTIPUATHUS MAEH WM NPENCTABIEHUMN, OTHOCSAIIMXCS K OJHOM KOTHUTHB-
HOM cepe, mocpeacTBOM MPUBIEUEHUS UACH WM TPEACTaBIeHUN U3 Ipy-
roil MeHTaJIbHOM o0macTH.

He BBI3BIBacT COMHEHUI TOT (PaKT, 4TO CEMEHHBIC OTHOIIEHUS SIBIIS-
IOTCSI KpailHe Ba)KHBIM 3JIEMEHTOM JKM3HHM JIIOJEH, MO3TOMY KOHLENTYallb-
Hble MeTaopbl CEMaHTHIECKOW Cephl «POJCTBOY (B TaHHOM Cllydae MeTa-
¢opa PonnHa-mMaTh) B 3HAYUTENBHOH CTENEHU YHUBEPCAIbHBI, IOCKOIBKY
BCTPEYAIOTCS B OOJIBIIIOM KOJIMYECTBE IMHTBOKYIBTYD.

[Momumo miumrOCcTpanmu Hanbollee BBIPA3UTENBHBIX CIOCOO0OB BepbOa-
JM3aLMU TT03THYECKON (DYHKIMU B aHATM3UPYEMBIX MECEHHBIX TeKcTax (Io-
CPEACTBOM KOTHUTHBHOW MeTa(ophl, yCHIEHHON NPUEMOM XY 0KECTBEHHO-
ro OMJIMHTBHU3MA), IPUBEIEHHBIN BbILIE MaccaXX AEMOHCTPUPYET TECHOE Ie-
perieTeHre U B3aMMOJIEHCTBUE MO3THYECKOM (YHKIMM (depe3 BHECEHHE B
KOHTEKCT MeTadOpHU4ecKoro o0pas3a W3paHEHHOH MaTeph) C AMOTHUBHOU
(hyHKIMEN, TTpernonaraoneid BeIpaKeHne CyOheKTHBHOW MOJAIBHOCTH aB-
TOpa, B JAHHOM CIIy4ae — €ro OTHOLIEHHS K PoxHOU 3emiie. OTOXIECTBIASL
MOCPEACTBOM KOHIIETITYyaIbHOW MeTa(opbl 00pa3 ponUHEI C MAaTEPbIO, aBTOP
amneyuiupyeT K SMIIATHHM CIyLIATessl, YTO MOAKPEIUISeTCs TakkKe 3MHTETOM
wounded (uspanenHvlil), YKa3bIBAIOIIMM Ha TSDKENyIO cyapOy l'antn u me-
JaoIuM 00pa3 pOOMHBI-MAaTepH elie Ooiee BBIPa3UTENbHBIM, IOCKOJIBKY,
kak et B.C. Tlomocun, «PonmHa-Math — 3T0 apXeTHn u KOHIIEHTPHPO-
BaHHOE BBIPAKCHHE HALMOHAIBHOW CaMOCTH M 3€pKajbHOE OTOOpa’keHue,
pedurekcus HarmoHaIbHOTrO camoco3Hanus» [18. C. 76].

Koppensanuro mostndeckoil M dMOTHBHON (YHKIHA HILTFOCTPHPYET
Take PparmenT u3 tekcra necHu «In the Backseat», manmcannoit llaccan
mocne cMepTd Matepu B 1999 r., TIe IeHTpanbHBIM 00pa3oM BBICTYHAeT
3a/iHee cHJIeHhe aBTOMOOWIS Kak Meradopa 6e33a00THOTO IETCTBA — BpeMe-
HU, KOTZla POIUTENH «BELyT» >KU3Hb peOeHKa, IPUHUMAasi BMECTO HEro BCe
Ba)KHBIE PEIICHUS:

1 like the peace
In the backseat
I don't have to drive
I don't have to speak

1 can watch the countryside
And I can fall asleep [19].
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(Mue upasumca noxkot

Ha 3a0nem cuoenve.

Mmue e myscrno ynpasiame.

Mmue e nyscHo 206opums.

A mocy cmompems Ha 3a20pOOHbIN NEU3ALC.
A moey ycnyms.)

Kax siBcTByer u3 mpuBeneHHON cTpodbl, U 3/1eCh modTHdecKas QpyHK-
WS, peann3yeMas depe3 BBIPAa3UTENbHYIO CHUIy KOTHUTUBHOW MeTadophl,
MeperieTaeTcss ¢ YMOTHBHOM: UCTOPHUS JIMPHUUCCKON TEPOMHU, BO B3POCIOM
BO3PACTE TOTEPSBIIEH MAaTh M OCO3HAIOMIEH CBOIO HEMPHCIOCOOIEHHOCTh K
JKU3HU, CBO€ HEyMEHHUE OBITh «3a pylieM», HE MOXET He 3aTPOHYTh UyB-
CTBEHHO-3MOIIMOHAIBHYIO c(hepy CITyIIaTeNei:

Alice died

In the night

I've been learning to drive

My whole life [19].

(Dnuc ymepaa

B nouu.

Bcio orcusne s yuunace 6eime 3a pynem.)

Eme oqua o6pa3 B aHanM3upyeMoM IeCEHHOM TeKCTe MaHU(EeCTHpy-
eTcs C TIOMOIIBIO0 Pa3BEPHYTON KOHIENTyaldbHOH MeTadophl, cocTosmeil u3
TpeX KOMIIOHEHTOB, II€ [VIABHBIM SIBJISIETCA CEMENHOE NIPEBO — BCS CEMbS
JTUPUUYECKON TEPOUHM, a ABYMS COIMYTCTBYIOIIMMH — 00pa3 JINCTHEB, KaK OT-
JENbHBIX YWICHOB CEMbH, U UX MOTEPS — CMEPTh:

My family tree's

Losing all its leaves [19].
(Moé cemetinoe opego
Tepsem 6ce ceou nucmus.)

Hcnonp3oBanue B KadecTBE KIFOYEBOTO KOMITOHEHTa MeTadopbl 00-
pasa cemetiHozo Opeéa, MU(POIOTHUECKH CBA3BIBAEMOTO C TEIIOM MaTepH-
3eMIIH, U3 KOTOPOT'0 OHO TPOU3PACTAET, H CHMBOIU3UPYIOIIETO MEKIOKO-
JICHYECKUE OTHOILIEHUS, YCHIMBAET HKCIPECCUBHO-3MOTUBHBIA MOTEHUUAT
TEKCTa IECHU.

Tema cmeptn m ee Meradopu3anus NPOCISKUBAIOTCA U B JAPYTHX
TIECHSIX C JAHHOTO amb0oMma, HazBaHWEe Kotoporo «Funeraly («/loxopomsiy)
MOAYMHEHO AaBTOPCKOW MHTEHUMU — BO3JEHUCTBHE HA YYBCTBEHHO-
SMOLIMOHATBHYIO chepy perunuenTa.

Tak, Hanmpumep, B mecae «Une Année sans Lumiére» Takke 3ameii-
CTBOBaH MEXaHH3M MeTa(hOpHUECKOro acCOIMUPOBAHUS: 37IeCh CMEPTh pe-
MPE3eHTHPYETCS TOCPEJCTBOM €€ MeTaOprUIecKOro CpaBHEHHS C YTaCIIUM
CBETOM, a IMEHHO 4epe3 BBEISHHE B KOHTEKCT o0pa3a MOoracuimx yJIuIHBIX
(onapeit. CHOBa OTMETHM HCIOIB30BAaHUE MPUEMA XyT0KECTBEHHOTO OH-
JINHTBU3MA, YCHJIMBAIOUIETO SMOTUBHOE BO3ACUCTBUE HA CITYILATENS:

Hey! The streetlights all burnt out
Une année sans lumiere [20].
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(D1i! Bce ynuunsie ocHu evicopeu.
T'o0 npowen 6e3 ceéema.)

Jpyrast KorHUTHBHAs MeTadopa — KOHBEHLIMOHAIBHBIA 00pa3 jKHela ¢
KOCOM, YKa3bIBAIOIIMH Ha MPEKIECBPEMEHHYIO CMEPTh, MOIy4aeT BOILIOILIE-
Hue B necHe «Wake Up»: KHel, cpe3aroInii MIIeHHITy 10 TOTO, KaK OHa
3aBEPILLUT CBOM >KU3HEHHBIM LMK

I can see where I am going to be

When the reaper he reaches and touches my hand [21].

(A suorcy, 20e 5 okadxcyce

Ilocne moe2o, KAk J#CHely NOMAHemcsAa U KOCHemcs Moell pyKu)

Kak BuauMm, u 31eck Metadopa BBICTYNAeT B Ka4ECTBE MOITHUYECKOTO
CPEACTBA XYAO)KECTBEHHOW BBIPA3UTENBHOCTH. Metadopudeckoe ymnomnoo-
JICHUE JKHELla CMEPTH, SKCIUTULUPYS TO3ULHIO aBTOPA, BIUIET HA KOTHUTHB-
HYI0O U — TEM CaMbIM — KOMMYHHUKATHBHYIO c(epy ciylaTens U Crocod-
CTBYET peajM3allii 3MOLMOHAJIbHO-IKCIPECCUBHONW (DYHKLIHH B IECEHHOM
MIPOU3BENICHUH.

OMOTHBHAs ¥ MO3TUYECKast QYHKLUUU Peau3yloTcs TakKe Ha YPOBHE
MOCTPOEHUs TeceHHoro Tekcra. Tak, B Tekcre mecHH «Neighborhood #2
(Laika)» wmcmonb3yercsi MHUPOKO PaCIpOCTPAHEHHBIH B TO33UU TPUEM CO-
30aHMsI SKCIPECCUBHOCTH HA YPOBHE CHMHTAKCHUCA, MPEACTABIIIOMNN COO0i
MIOBTOP «OJIHOM M TOM K€ CUHTAKCUYECKOM MOJIEIH B MOCIEIYIOIIEM BbICKa-
3bIBAHHMU C JPYTHM WM YACTHYHO APYTMM JIEKCHYECKUM HAIlOTHEHUEM» [22.
C. 124] 1 momy4YuBIIH Ha3BaHUE CHHTAKCHYECKOTO TTapalIen3Ma.

Hanpumep:

If you want something, don't ask for nothing

If you want nothing, don't ask for something [23].

(ECJlu Xouewb 4mo-mo, He coeopu, Ymo mebe Huue2o He HYJICHO.
A ecnu Huue2o He xoueub — Hu 0 Yem U He npocu.)

Kak BuanMm, npuBeneHHOE IBYCTHILNE WIIIOCTPUPYET BBIPa3HUTENb-
HbII CHHTAKCHUYECKUU IPHUEM — MOJHBII Napaieln3M Ha YPOBHE CUHTAKCH-
YECKUX KOHCTPYKLHM, YCHJICHHBIH MOYTH JOCIOBHBIM JIEKCHYECKUM ITOBTO-
POM, BKITFOUAIONINM B ce0st aneMeHTsl anadopsl (If you want / If you want)
Y JIEKCUYeCKOoro xuasma (want something / ask for something; ask for noth-
ing / want nothing), 9410 TI03BOJISET aKI[EHTHPOBATH BaXKHBIE TSI PACKPBITHS
aBTOPCKOW WMHTEHIUHM (parMeHThl TEKCTa, yBENHYHMBAs UX 3KCIPECCHBHOE
HaIOJIHEHHE.

Yame B aHAIM3UPYEMOM MaTepHajie BCTPEUaroTCs, pasyMeercs, He-
MOJIHbIE (BapHaTHBHbBIE) CUHTAKCHYECKHE IMapauleu3Mbl, NOAKPEIJICHHbIE
Pa3NUYHBIMHM BHIAMHU JIEKCHYECKUX MOBTOPOB, YCHJIMBAIOLIMMU 3MdaTnye-
CKO€ HalpspKeHHE B TEKCTE.

Taxk, HanpuMep, B CIEAYIOIMX ABYX (parMeHTax B KauecTBE IOIOJI-
HUTEIbHBIX «MHANKATOPOBY» peaqu3aliy NOITHYECKOH U 3MOTUBHOU (yHK-
LUH, OCYILECTBISIEMOI MOCPEACTBOM CHHTAKCHYECKOTO IOBTOpPA, BBICTYIIA-
10T aHadopa ¥ MoIXBaT:
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And if the snow buries my

My neighborhood

And if my parents are crying

Then 1'll dig a tunnel from my window to yours [24].
(U ecnu cnecom 3amemem

Moii paiion,

U ecau mou pooumenu niauym,

To 5 8bIKONAIO MYHHETb OM MO€20 OKHA K MBoemy.)

You climb out the chimney and meet me in the middle

The middle of the town [24].

(To1 8b11€30€ULL U3 OBIMOX00A U BCMPEUaeltb MeHs NoCpeol,
Iocpeou 2opooa.)

[ToBTOp MPUTHKATENEHOTO MECTOUMEHUS «my» (B CHITBHBIX MO3UIIHSIX
KOHIIa TIEpBOW 1 Hadaja BTOPOW CTUXOTBOPHBIX CTPOK B IIEPBOM IPUMEPE), a
TaKKe UMEHHU CYIIECTBUTENBHOTO «the middle» (B Tex ke MO3UIUAX — BO
BTOPOM JBYCTHIIINH), H3BECTHBII B CTHJIMCTHUKE W JIMHTBOIIO3THKE KaK IIPH-
€M IOXBaTa U CKOPEE XapaKTEpHbIN ISl HAPOJHO-NIECEHHOTO TBOPYECTBA,
MpHUIaeT MeCHEe PUTMUYHOCTD M BBIPA3UTENBHOCTh. Takum 0Opa3zoM, B 000uX
MIPUBENEHHBIX TPUMEpax HaONIomaeTcs SBICHNE CKPENIeHHs], CBOeoOpazHas
«KOHBEPreHUUsD, COENUHEHUE ABYX THUIIOB MOBTOPEHUN — HA CHHTAaKCH4Ye-
CKOM M JIEKCHYECKOM YPOBHSX OpPTaHHM3AIWU TEKCTa MEeCHH, 4TO, OE3yCIOB-
HO, YBEIMYHMBAET €€ AKCIIPECCUBHO-OMOTUBHBIN OTEHLIN AL

CrnenoBaTenbHO, KaK CBHIETEIBCTBYET aHANN3, d3(PPEeKT IMOTHBHOTO
BO3JICHCTBUS, OCHOBAHHBI Ha 3KCIPECCUBHO-BBIPAZUTENBHBIX MOTECHIMIX
IIOBTOpa, pealu3yercs Kak Ha JIEKCUYECKOM, TaK W Ha CHHTAKCHYECKOM
YPOBHAX OpPraHM3alMy MECEHHOIO TEKCTa, MOATBEPXKIAs TE3UC O B3aUMO-
NEMCTBUH TTOPTUYECKON W IMOTHBHON (D)YHKIFA U MIX B3aUMOJONIOTHEHUH B
COBPEMEHHOM aHTJIOS3bIYHOM ITIECEHHOM IUCKYPCE.

3akaouenue

O06001as BHIIEH3I0KEHHBIE HAOMIOIEHUS, MOXKHO CHIENaTh CIEeIyo-
e BBIBOABIL. J{MCKypc mpeacTaBisieT co00il MHOTOYPOBHEBBIH KOMILIEKC-
HBIA (EeHOMEH, OTIMYAIOUIMKCS IUHAMUYHOCTHIO M OOYCIOBIEHHOCTHIO
9KCTPAIIMHTBUCTHYECKUMH (PAKTOPAMH.

Ilecennslii auckypc, Oyaydu CIOXKHBIM IOJIMKOJOBBIM 00pa3oBaHUEM,
XapakTepu3yercss MHKOpIopauueil BepOalbHOTO M MY3bIKaJbHOI'O KOMIIO-
HEHTOB U PeaTn3yeTcss KOMMYHHKATUBHBIMHU JINYHOCTSIMH aBTOPOB II€CEHHO-
IO TEKCTa U MY3bIKH, a TAKXKE JTMYHOCTHIO UCTIOIHUTEISL.

AynnoBU3yalbHBIA XapaKTep MECeHHOro AMCKypca, o0yCIOBIMBArO-
MK KOMIUIEKCHOE BO3/CHCTBHE HAa ayAUTOPHUIO, ONPEACISIET ero HCKII0UH-
TENBHYIO POiIb B HYOPMHUPOBAHUHN MH(OPMALIMOHHOIO [TOTOKA, HAIIPABIEHHO-
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TO Ha CITyHIaTeNsl C HEeMbI0 BIMSHUS Ha €ro IMO3HABATEIbHYIO JIESTEIFHOCT
Y OPUEHTALUIO B KYJIbTYPHOM IIPOCTPAHCTBE.

B cmry cBoel MOMMKOZOBOCTH W MOMH(YHKIIMOHATIBHOCTH, a TAKXKe
Onarosapss KOMMYHUKAaTHBHO-IIEIEBON CHENU(UKE MTECEHHBIN IUCKYPC CIO-
COOEH BO3JIEHCTBOBATH — MOCPEACTBOM MY3BIKH — HA SMOLIMOHAIBHYIO Ce-
Py 4YeloBeKa U OJHOBPEMEHHO — ITOCPEACTBOM TEKCTa TECHHU, ONpeelsio-
IIEro ee SMONMOHAIBFHO-IYBCTBEHHOE COJCp)KaHHE, — Ha KOTHUTHBHYIO
cdepy perunmenrTa.

Kak cBuaeTenbCcTBYeT NpPOBEAEHHOE WCCIENOBaHHE, KIFOYEBBIMHU
(GYHKIHSAMH COBPEMEHHOT'O aHTJIOSN3BIYHOIO MECEHHOI'0 MCKYpCa SIBIISIOTCS
MOPTUYECKAs ¥ DMOTUBHASA (QYHKIUH. YKa3aHHbIE (QYHKIUH, TECHO B3aHMO-
JEHCTBYs IPYyT C APYrOM B IIECEHHBIX TEKCTAX, PEaTH3yIOTCS KaK Ha JIEKCH-
KO-CEMaHTHYECKOM YpPOBHE, TaK M Ha YPOBHE CTPYKTYpPHOH OpTraHH3aIHU.
B xauecTBe cpencTB BepOamM3alUM 3CTETHYECKOrO M CYTTECTHBHOTO BO3-
JEHCTBUS Ha CIIyIIAaTeNs B paMKaX HMCCIEIYeMOro >KaHpa IMECEHHOIO JIC-
Kypca BBICTYNAIOT, B YACTHOCTH, KOTHUTHBHBIE MeTa(opsl, HOAKPEIUICHHbIE
MPUEMOM XYA0KECTBEHHOTO OWJIMHTBH3Ma, OCHOBAHHBIM Ha 3 eKxTe «00-
MaHyTOro OoXuiaHus». Kak mokaspiBaer aHam3, Meradopa, sSBISACH MOII-
HBIM KOMMYHHKAaTHBHBIM CPEJCTBOM Iepernaddl CyObeKTHBHOW MOIAJIbHO-
CTH, TIPENICTABIAET COOON OnMH M3 Hambonee YPPEKTUBHBIX CIIOCOOOB BO3-
JEHCTBUS HA KOTHUTUBHYIO U 3MOIIMOHATBHYIO C(hephl penumieHTa.

Korautusabie MeTadopbl TPUMEHSIOTCS HE TOIBKO ISl TPUIAHHS TIe-
CEHHBIM TEKCTaM SMOIMOHAIBEHO-IKCIIPECCHBHOI'O 3BYYaHHUs, HO HCIONB3Y-
I0TCS W JUISl aKTUBU3AIMN CO3HAHUS CIIyIIATENeH, CO3MaHus TOMOTHUTEb-
HBIX CMBICJIOB M aCCOIMAIHH.

OMpaTryeckoe HampsHKeHWE B ITIECEHHOM TEKCTe CO3/aeTcsl W Ha
YPOBHE TEKCTOIIOCTPOCHHUS, 3 UMEHHO C ITOMOIIBIO JIEKCHYECKUX U CHHTAK-
CHYECKHX IOBTOPOB, BBIPKAIONIMX JIONOJTHUTENbHBIE KOHHOTATHUBHEIC
cMbICibl. CHHTaKCHYECKHE MapauIeu3Mbl, YCHUIICHHBIE aHa(OPUIECKHUMHU
MIOBTOPaMH, CTAHOBSATCS JIEMEHTaMH MCKYCCTBAa M MOTYT PacCMaTPHBATHCS,
C HaIlled TOYKH 3pEHHs], KaK YMOTUBHO HArpyKEHHbIE S3BIKOBBIE CPEICTBA,
CBSI3aHHBIE C ABTOPCKUMH HMHTEHIMSIMA M OKAa3bIBAIOIINE SMOIMOHAIBHO-
ACTETUYECKOE BO3/ICHCTBUE Ha ciymaresns. KoHBepreHuus moBTopoB pa3Ho-
YPOBHEBOH NMPHHAIIECKHOCTH, BBICTYNass B Ka4eCTBE CPEICTBA BHIPAKCHUS
YyBCTB M SMOILMI aBTOpa MECHH, aKTUBU3UPYET dPPEKT «3IMOIMOHATBHOTO
BOBJICUCHHS» M 3HAYUTEIBHO YCHIMBACT IKCIIPECCUBHBIN MOTEHIIHAI MIECEH-
HOT'O MTPON3BEICHHS.
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AKTyaJu3auusi SMOTUBHBIX CMBICJIOB B NePeBOIAX MbeC
A.Il. YexoBa: KIacTepHbIA MOIX0]

Haranbs Biaaumuposna Xopomesa',
EamuzaBera JImutpueBna Mapeii’

! [epmckuii 20cydapcmeentbitl HAYUOHATLHBLI UCCIEO08aMENbCKIUL YHUGEPCUMEN,
Ilepmv, Poccus
2 Ynueepcumem um. Komenckoeo, bpamucnasa, Cnosaxus
! romanphyl@gmail.com
? lizaveta. madej@uniba.sk

Annoramus. Vccnenyrores konuent TOCKA u mpobnemsl ero tpancdepa Bo
(bPpaHIy3CKYIO JMHIBOKYJIBTYPY MPH MEPEBOAE TEKCTOB PYCCKOH KIIACCHYECKOM JnTe-
patypsl. OmonroHanbHbIH KoHIENT TOCKA sBisieTCs OHUM U3 KIIFOUEBBIX KOHIIETI-
TOB PYCCKOW JIMHI'BOKYJIBTYpBI, IOCKOJIBKY MPEJCTABIACT BBIPAXKEHHE HE MIPOCTO OT-
pMIATENbHO OKpALIEHHOH 3MOLMM, a 3K3UCTEHLHMAIBHOIO MEPEKUBAHUA PYCCKOrO
YeJIoBeKa.

Ilenpb uccnenoBaHus — BBIABICHHE CIOCOOOB PENPE3CHTALMH SMOTHUBHBIX CMbIC-
70B KoHIenTa B TekcTax mbec A.IL. UexoBa («Bumnessiii cany, «aaa Bans») u ux
nepeBofioB Ha (paHIy3CKuil s3bIK, BbimonHeHHbIX JI. Pormem, T.TaneBcku u
b. CepmoHoM. Xyno)KeCTBEHHOE CO3HAHHE MUCATENs] HAMOMHIET KOHLENT yHUKallb-
HBIM 3CTETHYECKHUM COZICP)KaHUEM, aKTYAIU3HpPYs JOMHMHAHTHBIE CMBICIIBI, KOTOPbIC
paccMaTpUBalOTCA Kak Kiactepsl. [locieaHue Moryr ObITh Pa3HOPOJHBIMH, HO B TO
JKe BpeMsi HOIYMHEHHBIMHU O0IIEH XyI0oKecTBeHHOI 3aaa4e. Pycckuit konuent TOC-
KA, He uMeromumii 4eTKO OUepUYEHHON CTPYKTYPHI U JKECTKHUX T'PaHHML, MMPEACTaBIAET
€000l CIIOKHBIA CEMAHTHUYECKUI KOMILIEKC, 00J1aJal0lINil €ANHCTBOM COACPIKAHUS U
Croco0OB PEeNpe3eHTAIMH, U SABISETCS OJHUM M3 KIIOYEBBIX B JIpaMaTyprH4ecKux
tekcrax A.Il. Uexosa.

OCHOBHBIM METOJIOM HCCJIEZIOBAaHUSI SMOLMOHAIBHOIO KOHLENTA SBISETCS Kila-
CTEpPHBIH aHAJIU3, PEIIONATAOINIA aHAIN3 HE OT/CIbHBIX A3BIKOBBIX SIMHHULI, a Lie-
JBIX TIOJIEH, YTO MO3BOJsET Oonee OOBEKTHBHO MPENCTABUTH A3BIKOBYIO KOHIIENTYa-
JIM3ALMI0 SMOLUH «TOCKa» B XYIO)KECTBEHHOM TEKCTE, PU 3TOM OOBEKTHI, NPHHA]-
JIeXkaIUe OJJHOMY KJIacTepy, MOTYT ObITh OJHOPOAHBIMH, a BXOJSIIHME B COCTaB pas-
HBIX KJIACTEPOB — Pa3HOPOIHBIMHU. Ba)kHO, UTO JKECTKMX TpaHUILl MEXIY KilacTepamMu
HE CYLIECTBYET, B3aMMOJCHCTBHE MEXIYy HUMH HOCHT IMHAMHYECKHIl XapakTep.
B kauyecTBe METO/IOB BBISBICHHS M aHAIN3a CIIOCOOOB PENPE3EHTALMU HCCIIEAyeMOro
SMOLMOHAJIBHOIO KOHIENTA B TEKCTaX OPUI'MHAJIA U MEPEBOJA TAKXKe HCIONb3YITCS
KOHTEKCTYaJIbHBI M CpaBHUTENbHBIN aHanu3. MccrienoBanue moaTBepauiio, 4To Ie-
penayda cmbicnoB pycckoro konuenta TOCKA Ha ¢paHIy3cKuUid S3bIK OCIIOKHSIETCS
OTCYTCTBHEM B JIGKCHUECKOH cHUcTeMe ()PaHIly3CKOro sA3bIKa JIEKCEMBI, CHOCOOHOM
aJICKBATHO TIepe/iaBaTh MMs JJAHHOTO KOHIIENTA, YTO 00YCIOBJIEHO IIMPOTOM U pa3Ho-
o0pa3ueM €ero CMbICIOBOH CTPYKTYpbl. B TekcTax paccMaTrpuBaeMbIX —IbeC
A.TI. YexoBa HaOmofaercsi BapuaTUBHOCTH nepeBoa umenu koHuenta TOCKA na
¢bpaHiy3ckuil s3bIK: le regret («coxaneHuey), une profonde tristesse («riydbokas me-

© H.B. Xopoesa, E.JI. Maneii, 2023



Xopoweea H.B., Maoeii E.J]. Akmyanuzayus IMOmMUEHBIX CMBICTI06 8 NEPEEOOAX

78

yanby), ['angoisse («TPEeBOXHOCTBY), le désespoir («oT4yasHue»). Boimenstorces amo-
THUBHBIE CMBICIIBI-KJIACTEPbl TOCKM KaK 3K3MCTEHIMAILHOTO IEPEXUBAHUS: 00pa3bl
Clie3; BBICOKAsi CTENEHb SMOLMOHAJIBHOW HANPSHKEHHOCTH — CTPaJaHMs, OTHasHUS;
3HaYMMOE 3BYKOBOE IPOCTPAHCTBO XY/I0)KECTBEHHOIO TEKCTa, BKIIIOYas THIIMHY Kak
XYAOKECTBEHHBI MPUEM; TeMa CMEPTH; BHYTPEHHEH M BHELIHEH MyCTOTHI U pa3py-
LICHUS; TEMA COXKaJICHUs O HeOOPAaTHMO YLICAIINX JI00BU U MOJIOJOCTH; NEpPexUBa-
HHME OJIMHOYECTBA; CKyKa W TOMJICHHE; 00pa3 CXKaTus, CTECHEHHOIrO [IbIXaHUS.
B kax/J0M KacTepe NPOMCXOIUT aTTPAKIMS S3bIKOBBIX CPEICTB, BBIPAXKAIOIIMX pa3-
JIMYHbBIE TPAHU SMOLMH.

IpencraBieHsl NepeBOAYECKUE PEIICHHUS B OTHOLICHUM OTIENBHBIX KJIACTEPOB.
Tpanchep xonuentyanbpHoro comepxanust TOCKU B mbecax ocyliecTBisercs nepe-
BOAYMKAMH C LIEJIbIO JOCTMIKEHHS SKBUBAJICHTHOM TPAHCISLMU XYA0XKECTBEHHOIO
s dekra 4eXOBCKOro TeKCTa. B GONMBIIMHCTBE CIydaeB 3TO UM YIAETCsI, OJHAKO aHa-
JIU3 BBUIBMJI TAKoKe Cllydad HEHTpalM3allid SMOTHUBHOTO COAEPIKAHMS KOHLENTa IpU
€ro TPAHCIALMHU B Pe3ylIbTaTe HCIONB30BAHUS NPUEMa OIYIIEHHs, HEYIaqYHOro BbI-
6opa CHHOHHMMa, PeIyKLIMH CMBICIOBOH CTPYKTYPhI €AMHHULBI. B uacTHOCTH, Ciydau
MOZIM(MUKALMK CMBICIIOBBIX KOMIIOHEHTOB MOJKHO OOBSICHUTH 0O€33KBUBAJICHTHON
MIPUPOZION HEKOTOPBIX E€IMHUI] PYCCKOTO sI3bIKa (mockosams, momumscs). [Ipu sTom
H3y4YCHHBIC MbeChl pa3inyHbl B akTyanuzaiuu konuenta TOCKA, cnocobax pemnpe-
3EHTAlIMK €r0 SMOTHBHBIX CMBICIIOB: €CJIM B «BUILIHEBOM cajie)» TOMHUHAHTHBIM CMBbIC-
JIOM JIaHHOTO KOHILIENTA SIBJISIETCS HAIPABJICHHOCTh B MPOIILIOE, 3TO TOCKA MO CO3UJa-
HMIO, 1IBETEHHUIO, 110 CTapbIM YCTOSIM, 110 OKOK M HETPEBOXKHOH aTMocdepe B 1ome,
TO B nbece «/Is1a BaHsa» B CTPyKType JaHHOTO KOHIENTa OTCYTCTBYET KilacTep Iy-
CTOTBI, IIPU 3TOM aKTYaJIH3UPOBAHbI CMBICIIBI TOCKU 1O MOJIOZOCTH U ILEMSLIEH Tpy-
CTHU OT NPUONMIKAIOMIEHCS CTAPOCTH, & JOMUHAHTHBIM CMBICIIOM CTaHOBUTCS JH000Bb-
BocrioMuHaHue. KiacTepHblil aHauM3 JaeT BOSMOMKHOCTH IPOU3BECTH CPAaBHEHHE B
AKTyaJIM3alM¥ 3MOTUBHBIX CMBICIIOB TPAHCIMPYEMOro KOHIIENTa B MX IepeBoje Ha
(bpaHIy3CKHi A3bIK. ABTOPBI HCXOST U3 TOTO, YTO KJIACTEPHBIN aHAIKM3 MPEICTaBIs-
et coboii 3dexTHBHBI METOA ISl CPaBHHUTEIHHO-COMOCTABUTEILHOTO H3YYCHHUS
SMOLIMOHAJIBHOIO KOHIENTa B XyJI0)KECTBEHHOM TeKcTe. MICronb30BaHue KIacTepHO-
ro aHallk3a B PyCle JaHHOIO MCCIIEA0BAHMUS 1a€T BO3MOXHOCTh BBISIBUTb ABTOPCKYIO
KOHLICTITYaJIM3alMI0 SMOLMH, & TaKXkKe NPOCIEAUTh TOJIHOTY M YKBHBAJICHTHOCTh €€
TPaHCIISILUK B TIEPEBOJIE XY OKECTBEHHOTO POM3BEACHNUS Ha Ipyroit a3bik. Hecmot-
Ps Ha OTIEJIbHBIEC CIIyd4ad HEWTpaIM3allMi SMOTHBHBIX CMBICIOB, TpaHChED CIOKHON
CTPYKTYpPBI aBTOPCKOTO XY/IO)KECTBEHHOI'O KOHIIENTA NPH NEPEBOJIEC YEXOBCKOIO TEK-
cra Ha (DPAHIY3CKHH $3bIK MOXHO CUMTaTh YCHEUIHbIM. [IepeBOAYMK CTaHOBUTCH
YHHUKQJIbHBIM HMHTEPIPETaTOPOM KOHLIENTYaJbHbIX CMBICIOB aBTOPCKOTO XY/OXKe-
CTBEHHOTI'0 TEKCTa, KOTOPBIl PEKOHCTPYMPYET UX CPEICTBAMHU JPYroro S3bIKa.

KuroueBble ciioBa: sMoumoHanbHbIN KoHent, koHuent TOCKA, xynoxecTBeH-
HBIN TEKCT, KJacTepHblil ananu3, A.I1. YexoB, nepeBos, GpaHIly3CKHil SI3bIK

Jlna yumupoeanua: Xopomwesa H.B., Maneii E.J[. AxTyanu3ainust S3MOTUBHBIX CMBIC-
noB B nepeBonax mnbec A.IL UexoBa: kinacrepHblit noxxon // SI3bik u kyabTypa. 2023.
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Abstract. The article is devoted to the study of the concept TOSKA (YEARN-
ING) and the problems of its transfer into the French linguistic culture in the transla-
tion of the texts of Russian classical literature. Emotional concept TOSKA is one of
the key concepts of Russian linguistic culture, as it represents not just a negative emo-
tion, but an existential experience of a Russian person.

The aim of the research is to find out the ways of representation of emotive meanings
of the concept in the texts of Anton Chekhov's plays ("The Cherry Orchard", "Uncle Van-
ya") and their translations into French, made by D. Roche, T. Galevsky and B. Sermon.
The writer's artistic consciousness fills the concept with a unique aesthetic content, actual-
izing the dominant meanings, which are considered as clusters, which can be heterogene-
ous, but at the same time subordinated to a common artistic task. The Russian concept
TOSKA, which does not have a clearly delineated structure and rigid boundaries, is a com-
plex semantic complex with the unity of content and ways of representation, and is one of
the key concepts in the dramaturgical texts of A.P. Chekhov.

The main method of researching the emotional concept in this work is the cluster
analysis, which involves the analysis of whole fields rather than individual language
units, which allows a more objective presentation of the linguistic conceptualization
of the emotion «longingy in the fiction text, the objects belonging to one cluster can
be homogeneous, and those included in different clusters - heterogeneous. It is im-
portant that there are no rigid boundaries between the clusters, the interaction between
them is dynamic. As methods of identifying and analyzing the ways of representation
of the studied emotional concept in the texts of the original and translation are also
used contextual and comparative analysis. The study confirmed that the transfer of
meanings of the Russian concept TOSKA in French is complicated by the absence of
lexemes in the lexical system of the French language, capable of adequately convey-
ing the name of the concept, due to the breadth and diversity of its semantic structure.
In the texts of Chekhov's plays we can observe the variability of translation of the
name of the concept TOSCA into French: /e regret ("regret"), une profonde tristesse
("deep sorrow"), l'angoisse ("anxiety"), le désespoir ("despair"). Emotive meanings-
clusters of longing as an existential experience are distinguished: images of tears; a
high degree of emotional tension — suffering, despair; significant sound space of the
artistic text, including silence as an artistic device; the theme of death; internal and ex-
ternal emptiness and destruction; the theme of regret for irreversibly gone love and
youth; experience of loneliness; boredom and longing; image of compression, con-
stricted breathing. In each cluster there is an attraction of linguistic means expressing
different facets of emotion.

The article presents translation solutions in relation to individual clusters. The
transfer of the conceptual content of TOSKA in the plays is carried out by the transla-
tors in order to achieve an equivalent translation of the artistic effect of the Chekhov
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text. In most cases they succeed in this, but the analysis also revealed cases of neutral-
ization of the emotional content of the concept during its translation as a result of the
use of omissions, unsuccessful choice of synonyms, reduction of the semantic struc-
ture of the unit. In particular, the cases of modification of the semantic components
can be explained by the non-equivalent nature of some units of the Russian language
(toskovat’, tomit’sya). At the same time, the studied plays are different in the actual-
ization of the concept TOSKA, ways of representation of its emotive meanings: If in
"The Cherry Orchard" the dominant sense of this concept is directed to the past, it is
the longing for creation, blossoming, for the old ways, for peace and calm atmosphere
at home, then in the play "Uncle Vanya" the structure of this concept lacks the cluster
of emptiness, with the actualized meanings of longing for youth and aching sadness of
approaching old age, and the dominant sense is love-remembrance. The cluster analy-
sis makes it possible to make a comparison in the actualization of the emotive mean-
ings of the translated concept in their translation into French. The authors of the arti-
cle proceed from the fact that cluster analysis is an effective method for comparative
and comparative study of the emotional concept in the fiction text. The use of cluster
analysis in the context of this study allows to reveal the author's conceptualization of
an emotion, as well as to trace the completeness and equivalence of its translation of a
work of fiction into another language. Despite individual cases of neutralization of
emotive meanings, the transfer of the complex structure of the author's artistic concept
in the translation of Chekhov's text into French can be considered successful. The
translator becomes a unique interpreter of the conceptual meanings of the author's fic-
tion, who reconstructs them by means of another language.

Keywords: emotional concept, the concept of TOSKA, fictional text, cluster
analysis, Chekhov, translation, French

For citation: Khorosheva N.V., Madey E.D. Actualization of emotive meanings in the
translations of Chekhov’s plays: a cluster approach. Language and Culture, 2023, 63,
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BBeaenue

Wzydenne s3p1ka IMOMMIN SBISIETCS aKTyaJIbHON TIPOOIEMO Kak oTede-
CTBEHHOH, TaK W 3apyOeXHOH (DMIIONOTHH B CHIIy CBOGH aHTPOIIOIEHTpHYE-
CKOW HampaBieHHOCTH [l1—4]. DMomu HCCIeayoTes ¢ MO3UIHA (QYHKIHO-
HAJIBHOTO MOIXO0/a, @ MMEHHO MX aKTyalu3alud Ha (OHe peann3aluu 3Kc-
MIPECCUBHBIX, MHTCHCUBHBIX M Kay3aTHBHBIX 3HAUeHHH [5—7], MHTepnperanun
SMOTHBHBIX CMBICIIOB B aCleKTe MX (pukcanuu B JeKCUKOrpaguyecKoi mpak-
THKEe, B YaCTHOCTH B clioBapsx KoHienTtocdep [8, 9]. B ¢okyce nccnenona-
TEJIbCKMX HMHTEPECOB OKAa3bIBACTCS M3y4YEHHE HE TOJIBKO KOHLENTYaJIbHBIX
pa3Iuuuii, HO U CXOJCTB SI3bIKAa SMOLMH, TOCKOJIbKY B3aUMOACHCTBUE Pa3HBIX
KyJBTYp 3HaUUTEIBHO YCHIMBAETCS, @ 3TO, B CBOIO O4EPEAb, CTAHOBUTCS MPH-
YMHON «Pa3MbIBaHHs YETKUX STHOKYJIBTYPHBIX U STHOJMHIBUCTUYECKHUX IPO-
tuBonoctaBienui» [10. C. 21]. Ilpu BceM THIONOTHYECKOM M KYJIbTYPHOM
HECXOZICTBE MEXAY S3bIKaMH CYIIECTBYIOT «OIpEAENIEHHbIE OOLIMEe TeHIIeH-
LM, HOCSIILME OTYACTH OMOJIOTMYECKHUI, OTYaCTH KOHLENTYaJIbHBIA U KYJb-
TYpHBIN, OTYACTH YHCTO S3BIKOBOM, ceMaHTHueckuii xapakrep» [10. C. 21].

AKTyalbHOCTh HAIIIEro MCCIEeOBAaHM 00YCIOBIIeHa HEOOXOIMMOCTHIO
W3Y4YCHHUS SMOLIMOHAIIBHBIX KOHLETITOB U CPEACTB MX PEHPE3CHTALUH B XYI0-
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’KECTBEHHOM TEeKCTe. DMOLIMOHAIBHBIN KOHIIENT pacCMaTPUBAETCS KaK «3THH-
YeCKH, KyJIbTYpHO OOYCIIOBICHHOE, CIOXKHOE CTPYKTYPHO-CMBICIIOBOE, MEH-
TaJbHOE, KaK MPaBUJIO, JIEKCHYECKH W/HITH (Ppa3eoorndeckd BepOaIn30BaH-
HOoe oOpa3oBaHMe, Oaswpyromeecs HA MOHATHIHON OCHOBE, BKIIOYAIOIIEE B
ce0st TOMUMO TIOHATHS 00pa3 OIEHKY U ()yHKIMOHAIBHO 3aMEIArOIIIe Yeli0-
BEKy B Iporiecce peIeKCHd M KOMMYHHKAIMHU TIPEAMETHl MHpPA, BBI3BIBAIO-
Ipie K HUM rprctpacTHoe otHomenue» [2. C. 60]. Oto MHOrOMepHOE 00pa3o-
BaHUE, B OCHOBE KOTOPOT'O JIGKUT MOHATHHHBIH KOMIIOHEHT, OJIMIIETBOPSIO-
U OCHOBOIOJIATAIOLIYIO YacTh B CTPYKTYPE KOHIIENITA ¥ aKTyaIH3UPYEMBIi
B JIEKCHYECKUX 3HAYEHUsX clioB-perpeseHTanTos [11. C. 197].

[Tpu 5TOM MMEHHO B XyIO)KECTBEHHOM TEKCTE TPAHCILALHS «CTIyCTKa
KyJIbTYpbD», PENPe3eHTHPOBAHHOTO MOCPEICTBOM KOHIIENTA, SBIAETCS
HamOonee moimHOW [12]. XyHOXKECTBEHHBIN TEKCT SBISETCS HATYYIIHM
TPAHCIISTOPOM SI3BIKOBOW KapTHHBI MUpA OINPEIEICHHONW JIMHTBOKYJIBTYPBHI.
[Tpu 5TOM TPYAHOCTH TEpeBOIa MOTYT NPEACTABIATh HACKIIIEHHOCTD XY0-
’KECTBEHHOT'O TEKCTa CPEACTBAMU OOpa3HOIl BBIPA3UTENBbHOCTH, WANOCTHID
aBTOpa, CyObEKTHBHOE BOCTIPHATHE TEKCTA MEPEBOISIICH JTHIHOCTBIO.

OMOIMOHATBHBIE KOHIIENTHI (PUKCUPYIOT CTIeNU()UKY SMOINOHAITEHON
cepsr yenoBeka, JEMOHCTPHPYIOT YHUKAIBHOCTh PENPE3CHTANH 3HAHUH O
MHpe, TPUPOAE, KYJIbType, MEHTAIbHOCTH, IPEIOMIISISICh B Xy/I0’)KECTBEHHOM
MHPOBOCTIPHSTHH TBOPYECKOH JTMYHOCTH. TeM CIOKHEe W OTBETCTBEHHEE
pOJIb TIEPEBOTYMKA XYHOKECTBEHHON JIMTEPATyphl, KOTOPHIH CTAHOBHTCS
«apXeOoJOTMYEeCKHM KOHCTPYKTOPOM HOBOTO TEKCTa» M «BJIAJEET HCKYyC-
CTBOM SMITATHHHOTO NMEPEKUBAHUS, YMEHUEM BHIETh COICPIKAHUE XyI0XKe-
CTBEHHOTO TeKCTa Ha OoraToM (OHE DKCTPATHMHTBUCTHYECKHX (DaKTOPOBY
[13. C. 21]. IlepeBogunk BIUIOTHYIO MPHOIIKAETCS K 3a7ade «BBIPA3UTh
HEBBIPA3UMOe», BepOAITLHO BBIPa3UTh chepy TpaHCIeHaeHTHOTO [ 14].

B kauectBe oObekra st ananmuza BbiOpan koHIenT TOCKA kak ak-
TyaJbHOE MEHTAJIbHOE 00pa3oBaHHE B PYCCKOW JIMHTBOKYIBTYpE, OTpaka-
IOIllee HAMOHAIBHYIO CIEH(UKY PycCKOro sI3BIKOBOTO CO3HaHUS. Tocka C
OYEBUIHOCTBIO BXOJAUT B CIIHCOK TaKMX TPYAHONEPEBOAMMBIX WM BOBCE
HETIepeBOANMBIX 3THOMAPKHPOBAHHBIX MOHITHI PYCCKON JTMHTBOKYIIBTYPHI,
KaK (60Cb, COBECMb, JHCANOCMb, UCMUHA, 60/, CMUpeHue, MAasmvcs, mo-
MUMbCSA, HeNPUKAAHHOCMb W JIPYTHX, CTABIIMX OOBEKTOM HCCIEIOBaHHUN B
TIOCIITHHE JIECATHIICTHUS B HayKe.

HccnenoBareny oTMedand TPYAHOCTh TOJKOBaHMS MMEHHM KOHIIENTa
TOCKA, cBsi3pIBasi 3T0 ¢ MPHHAUIEKHOCTHIO K TPYIIIIE SMOIMOHATBHBIX
KoHIenToB [15, 16]. beccriopHo, sMoMK O9eHb TPYTHO TTEPEBECTH B CIIOBO,
Bellb 3HAYCHUS CJIOB, 00O3HAYAIONIMX SMOIHMHU, TECHO CBSI3aHBI APYT C IIPY-
TOM U JIOBOJIBHO CHITBHO TIepeKphiBatoTes [17-19].

Oco0srit mHTEpec npencranisier Tpanchep konmnenta TOCKA B mpy-
rye TUHTBOKYIBTYpHI [20], B CBS3H C 4eM B paboTe pearn3yercsi COmOCTaBH-
TENBHBIA TOIXOJ K M3YyYCHUIO WICHEHHsS SMOLMOHAIBHOIO KOHTHHYyMa B
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pycckoit U (paHIy3CKOM JIMHTBOKYJIBTYPaX IMPH TIEPEBOJE MPOU3BEICHHIA
PYCCKOI KiTaccHYecKoi InTepaTypsl Ha (GPaHITY3CKUH SI3BIK.

Lenbto uccnenoBaHus sIBISETCS BBISBICHUE CIIOCOOOB peNpe3eHTalnn
sMoTuBHBIX cMbIciioB koHuIenTa TOCKA B mbecax A.Il YUexoBa «Bumne-
BBIN cam» u «sasa Baus» mpu ero TpaHCHAnuHu BO (DPaHITY3CKYIO JIMHTBO-
KyJapTypy. OOpamasich K TaHHOMY MaTepually, Mbl UCXOIUM U3 TOTO, YTO
koHrent TOCKA B npamartypruueckom Hacnmeauu A.Il UexoBa sBnsiercs
OIHUM U3 KITI04eBbIX: «O Tocke YexoB mucai Tak, YTO OHa CTaja OMO3HaBa-
TENbHBIM 3HAaKOM ero TBopuecTBa. CKONBKO TOBOPEHO 00 3TOM TOCKE,
CKOJIBKO €€ M300pa’kajM Ha CLEHe, rajlajd O €e NPUYMHAX, UCKaJIW B Hel
KJIFOY K YEXOBCKOU “3aragke o yenoBeke”! YenoBek TOCKYIOWUI — rIaBHBIA
00BeKT uexoBckoro BHUManus» [21. C. 10].

B.H. Ilopyc BBIABUTAET MPEATIONOKEHNE 00 NCTOPUIECKHX, KYIbTYP-
HBIX M TICHXOJIOTMYECKMX HPUYMHAX TOCKH XYIOXXECTBEHHBIX TI'EpOEB
A.IT. YexoBa: «YexoB KW B TO BpeMs, KOT/la MPEAIyBCTBUE Kpaxa KyJIbTy-
PBI OBLJIO €Ille CMYTHOM TPEBOT 0, HAIlo00Me TOH, KaKyl0 HCIBITHIBAIOT JKU-
BbIC CYyILECTBA IEpe] 3EMIIETPSICCHUEM HIIM W3BEp)KEHHEM ByikaHa. Tocka
ero “repoeB” M ecTh 3TO npenayBcTue. OHHU ere 00 3TOM He 3HAIOT, a TIPo-
CTO TOCKYIOT, KaXKIp1id To-cBoemy» [21. C. 10].

Takum obOpazom, smonmonansHbd KoHIIENT TOCKA B 3penoM TBOp-
gectBe A.Il. UexoBa mprobOperaer cTaTyCc HAIIMOHAIBHO CIIEMU(MUIHOTO IS
PYCCKOH JMHTBOKYJIBTYPbl. OMOLMS TOCKHM U MHCATelsl HEOTAeInMa OT
HACTOSILLIET0, )KMBOI'0, YYBCTBYIOILEI0 YeIOBEKa, MOJHUMACTCS 10 MacIlITa-
00B HK3WCTEHIIMATBHOTO TIEPEKUBAHIS, a YEXOBCKHUH «TOCKYIOIIUNA TEpOi»
SIBJISIETCS] OCOOCHHBIM U151 pyCCKOU TUTepaTypbl. PaccMoTpenne Tpancisiuun
JAHHOT'O KOHIIEINTa IPY MEPEBOIe NPOU3BEIECHUH Ha (paHIy3CKHM SI3BbIK 3a-
JaeT elle OAWH PaKypc €ro pacCMOTPEHHs, OTBEYAIOIIUN COBPEMEHHBIM
TEHJICHLIMSM TIePEBOAOBEICHHUS.

MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

MeToa0a0rn4eckoil OCHOBOM HACTOALIETO HCCIEIOBAHUS MOCITYKUIIU
paboTHl y4eHBIX B O0NACTH MEXKKYIbTYpHOU KoMMyHuKarmw [13, 14, 22] u
sMotuonorun [1-9, 17-19, 23]. MbI UCXOOUM M3 TOTO, YTO OOIBIITMHCTBO
nexkceM, (OPMHUPYIOLINX 3MOTHBHOE I10JI€ KOHKPETHOTO SI3bIKa, 3aKpETIeHbI
3a ONpeneseHHBIMU KYJIBTYPHBIMH CLieHapusMU. OZHAKO OTHOLICHUS MEXIY
OCHOBHBIM a(()eKTOM M ero KyJbTypHO CTaHIIapTH3NPOBAHHBIM BepOaThHBIM
BBIPAKEHUEM OYEHb CIIOXKHBI, TIOCKOJIBKY JIH000€ BBIpaKEHHE MPOXOAUT Yepes3
COLIMABHBII MTPOLIECC ONpeaeeHUs U YTOUYHEHHS, HU OJHO U3 BBIPAKEHUH HE
MOJKET HaIpsAMYIO ¥ OTHO3HaYHO 0003HauaTh ncxonubiid addekr [23. C. 119].

B kauecTBe METOI0B BBISBICHUS M aHAIN3a CIOCOOOB penpe3eHTaunn
HCCIIeyeMOr0 AMOLMOHATIBHOTO KOHIIENTa B TEKCTaX OpUTMHAla U IepeBO-
Jla UCIIONIB3YIOTCSl KOHTEKCTYaJbHbBIN M CPaBHUTEIbHBIA aHAIM3, MPH 3TOM
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BEAYIIMM METOJOM MCCIEIOBAHUS MbI ONpenesieM KJIACTEPHbIM aHamu3.
Ioxn xnactepom (OT aHII. cluster — «Iy4oK, Ipo3/b, CKOIJICHNE, KOHIIEHTpa-
LUs») TOHUMAETCS Tpynna o0bEKTOB, BBIAEIECHHAs! C MOMOIUBIO OJHOIO U3
METO/I0B KJIACTEPHOr'0 aHajiu3a 1o (HopMalbHOMY KPUTEPHIO UX OJIN30CTH
apyr k apyry [10. C. 22; 24. C. 56]. KiactepHblil onxoa mo3BoisieT IpoBo-
IUTh MEXBbSA3bIKOBbIE 0000ILEHHS UCCIEYyEMOr0 MOHITHS Ha OCHOBE COIO-
CTaBJICHUSI COBOKYIHOCTEH NPU3HAKOB, KOTOPBIMH OOJagaroT OOBEKTHI B
cocraBe oxHoi Tpymsl [25. C. 460]. st Hac BakHO, 9TO KIIACTEPHBII aHa-
JIN3 1aeT BO3MOXKHOCTh OCYLIECTBIIATh pa30MeHne OObEKTOB HE 10 OAHOMY
MPU3HAKY, @ MO LIET0i COBOKYITHOCTH MPHU3HAKOB, IPU 3TOM OOBEKTHI, IPHU-
HaAJexalyue 0OJHOMY KJIACTepy, MOT'YT OBITh OZHOPOAHBIMH, a BXOASIINE B
COCTaB Pa3HbIX KIACTEPOB — PA3HOPOAHBIMH.

Cpenu MHOrooOpasusi MHTEpIpETalnii MOHATHS «KJIacTep» HaM IOKa-
3aJI0Ch OJIMIKE ero 3Ha4eHHe KaK YCTOMYMBON TeMbl, UHBAPUAHT BOCIIPUATHUS
KOTOpOH BXOIUT B KOTHMTHUBHYIO 0a3y JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOILIECTBa,
CBOEr0 pojla CBEPHYTOI'0 MPELEIEHTHOIO TEKCTa, CIIOCOOHOT0 3BOJIIOLMOHH-
pOBaTh B BUJE OECUNCIIEHHBIX BapHaLUi.

IIpu TakoM moaxozpe u3ydaeMblii HAMH OOBEKT BBICTYNAET KaK «CHJIb-
Hasi HHTEpTEKCTyanbHas Mpu3Ma — Kak cluster, my4ok TeMaTHdecKux u Qop-
MaJIbHBIX XapaKTEePUCTUK, 00IaJal0MX MOIIHON CIOCOOHOCTBIO K CaMOBOC-
MIPOM3BOJICTBY BO MHOXKECTBE Ooltee mo3aHnX TeKcToB» [26. C. 395-396].

KnacrepHpiii aHanu3 B TMHIBUCTUKE MIMPOKOrO MPUMEHEHHS OKa HE
HaIlIell, HO, 110 HallleMy MHEHUIO, JaHHBI METOA UMeeT OOJbIION MOTeHIH-
aJ JUTst TOCTHKEHUS HOBBIX Hay4HBIX pe3yibTaTtoB. Tak, E.I'. O3zepoBa otme-
qyaeT: «Ero mozHaBaTeIbHO-UCCIIENOBATENBCKASL LIEHHOCTh COCTOUT B TOM,
YTO OH IO3BOJISIET CO3JaBaTh C IOMOIUBIO BBIBICHUS W HMHTEPIPETALUN
MPELENeHTHRIX U MHINBUAYaJbHO-aBTOPCKUX KOHLIENTOB KOTHUTHUBHYIO IO
CYTH JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHMUYECKYI0 MOJENb CO3HaHusA sroroma. [lox sroro-
IIOM MBI IIOHMMaeM CYOBbEKTHBHO-WHANBUIYyaJIbHOE BOCHPUATHE NEHCTBU-
TEIHOCTH, COOTHECEHHOCTh OOBEKTa XYyIOKECTBEHHOTO ONHCaHUS C
“A-NTUYHOCTPIO”, CO3JaHHE OINPEACICHHBIX ArO-CMBICIOB, 3r0-BOCIOMH-
HaHWA, ST0-OIIEHOK, TO €CTh 3r0-TIPOCTPAHCTBO TTO3THYECKOU po3e» [27. C. 75].

B.1O. AnpecsiH yTBep)KaaeT, 4YTO «CpaBHEHHE UMEHHO LIEJIbIX CUCTEM,
a HE OTHENbHBIX UX 3JIEMEHTOB MO3BOJISIECT M30€KaTh TAKOW ONMACHOCTH, KaK
abconroTr3anns HMHIAWBUIYAJIBHBIX JIMHIBHUCTHYECKHX OCOOEHHOCTEH OT-
JeTIbHBIX CJIOB B KaueCTBE IMOKAa3aTeleH pa3Inuuil B MEHTAJINTETaX HOCHUTE-
nei pasHbix s3eikoBy» [10. C. 22]. Hampumep, «mwiis kinactepa ‘TpycTh Mpo-
TOTUIHYECKUI CIIEHAPHUHA BBITISANT CIEAYIONMM 00pa3oM: ‘MPOH30ILIO
YTO-TO IIOXOE; YENOBEK X YYBCTBYET YTO-TO IUIOXOE M3-3a 3TOro’. Takum
00pa3om, B 3Ty IpyIy NONAagyT U epyCcmb, U neudnsb, U 2ope, U 2pyCmHo, u
paccmpausamscs, U 020p4amsbcsi 1 HEKOTOPbIE OPYTHE JIEKCHYECKUEe Cpel-
CTBa, PUYEM BCE OHM BKIIFOYAIOT B ce0s1 OOLIMI CeMaHTUYECKHH KOMITOHEHT,
HO TaKKe W Pa3HYaloTcs 10 MEIoMY PsIy BaKHBIX mpusHakoBy [10. C. 22].
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Crenyer uMeTh B BUIY, UTO >KECTKHX I'PaHHLl MEXKIY KjacTepamy He cylie-
CTBYET, B3aUMOJCHCTBIE MEX Iy HUMH HOCUT TMHAMHYECKUH XapaKTep.

Marepuanom mis uccienoBanus nocayxwin mheckl Al Yexosa
«Bummmessrit camy (1904) n «laas Bars» (1896), a tarke ux mepeBombl Ha
(paniy3ckuit 361K, BeimonHeHHbIe I, Pomem, T. ['aneBcku u b. CepmonoMm.
Amnanmm3 nmponsBoauiics 1o maaausaM [28-31]. B pabore ucmonp30Baich Tak-
K€ JaHHbIE TOJKOBBIX, STUMOIOTMYECKOr0, SHIMKIONEANIECKOr0 CII0BapeH.

[ToHATUIHBII KOMIIOHEHT KOHIIENTA BBIABISIETCS HA OCHOBE UCCIIEIO-
BaHUS CJIOBApHBIX onpeneneHnid. HOMUHAHT 3MOIMH TOCKA — CIAaBSIHCKOTO
npoucxoxaeHns. CorjaacHO ONpeAeneHuto, JaHHOMY B «ClioBape pyccKoro
s3pikay C.M. Oxeroa, TOCKa — 3TO «IyLIEBHOE TOMJIEHHE, TPEBOra B CO-
CIMHEHUU C TPYCTbIO, YHBIHWEM; BBIPa)KEHHE IYIIEBHOW YTHETEHHOCTH,
0E3BBIXOJHOCTH, MNeyasid; THETyIas CKyKa, YHBIHHME, Lapsiuue rue-auoo,
BBI3bIBa€MbIE OJHOOOpa3ueM OOCTaHOBKH, OTCYTCTBHEM HHTEpecoB» [32.
C. 805]. B.W. [amp mpencraBuser JeKCEMY TOCKa KaK «CTECHEHBE IyXay,
KaK «IyIIeBHYIO TPEBOTY, CBA3AHHYIO C M3HYPUTENBFHOW JTUXOpagKoi» [33.
C. 422]. I'maron «TOCKOBaTh» C OCHOBOI1 fus-sk, 0a3a teus — «OMOPOKHATHY,
«enaThb MyCTBIM», «OCYIIATh», CXOAEH 110 CBOEMY 3HAUEHHIO C TAKUMH CJIO-
BaMH, KaK «TOIIHHY, «TIIETay, «TImaTelbHbliny [34. C. 253]. Taxke HeoOXo0-
IUMO OTMETHTBH CBS3b PYCCKOIO CJIOBA «TOCKa» C XapaKTepHBIMH (u3nye-
CKMMHM 3HAYEHHMSIMH TECHOTBI, CKaTus (Kak U MeTaU3NUECKH CTpax-TOcKa
B 3amagHOU KymnbType (Angst, angoisse)) [35. C. 196]. bnaromapst cMmbIciio-
BOI1 OJIM30CTH K Mbly — «ITYCTOH, TOIBI, «TOCKA IMepeaaeT Oecrone3HoCTh,
CyeTy, IyCTOTY, THIETHOCTH Xu3HU» [36. C. 76-77].

Takum 00pazom, MOXKHO CHEIaTh BBEIBOJ O MHOTOCIOWHOCTH CEMaH-
TUKU PYCCKOI'O CJIOBAa «TOCKa», «O MOAYMHEHUHU €ro JIOTHKE KYJIbTYpHOI'O
ClieHapus, HO TPYJHO IMOJAAOLICHCS AENEHUIO Ha OTACIbHbIC 3HAYCHUS
[37]. Omommonansubiii KoHIENT TOCKA mpencraBnser coOoif HEXECTKOe
KJIacTepHOE 00pa30BaHKE, KOTOPOE MOJIYYaeT IepeoCMBICIEHHE B MUPOBO3-
3pEHUU NHCATENS U aKTYaJIn3UPYeTCsl B XyA0KECTBEHHOM TEKCTe.

HccaenoBanue u pe3yjibTaThl

OmonnonanbHbIH KoHIENT TOCKA siBisiercst onHUM M3 KITIOYEBBIX KOH-
TIETITOB PYCCKON JIMHTBOKYABTYpPHI [35-42]. M3ydaeMblii KOHIIENT XapaKTepu3y-
€rcsl CIIOKHOM, MHOTOYPOBHEBOM CTPYKTYPOM, Pa3MbITOCTbIO TPAHUL] U IIAPO-
TOH pa3IMYHBIX CMBICIOB. [Ipr sToM A. BexxOuikas rornaraer, 9To ONvcaHHe
3HaueHus cnoBa-TepmuHa KoHuenTa TOCKA BO3MOXKHO depe3 yHHBEpCAIbHbIE
cemanTH4deckue NpuMuTHBHI [15. C. 326]. [lomoOHas cucrtema B ACTBUTEIBFHO-
CTH PacKpbIBaeT COAEPKATENBHYIO OCHOBY AMOLIMOHAIBHOTO KOHLIENITA, OHAKO
JieTaeT 3TO He B TIOTHOM Mepe, yITycKasi BaKHbBIE KYJIbTYpHbIE KOHHOTaIuH [37].

Omnwupasicb Ha JaHHBIE CIIOBAPHBIX MCTOYHHUKOB, a TAaKXKe IEPEBOJBI
PYCCKHX aBTOPOB Ha (PpaHITy3CKHIl S3bIK, HCCIEAOBATEIN KOHCTaTHPOBAIN
OTCYTCTBHE B JIEKCHUYECKOH cucTeMe (paHIy3CKOro s3bIKa JICKCEMBI, CIIO-
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COOHOH €O Bcell MONTHOTOM M aJeKBAaTHOCTHIO TMEpenaBaTh CMBICIBI, COMEp-
xarmuecs B pycckoM koHuente TOCKA [37]. Onnako, 1o Bcell BUANMOCTH,
HE ClIelyeT TOBOPUTH O HYJIEBOM SKBHUBAJIEHTHOCTH (HaJM4YHE MEPEBOMIOB
XYZIOKECTBEHHOM JINTEPATyphl [10Ka3bIBA€T BO3MOXHOCTH I€pEAayd KOH-
LENTyaJbHOTO COAEPKAHHUSI «TOCKH» CpENCTBaMU (DPAaHI[y3CKOTO S3bIKa),
pedyb MOKET MITH JIUIIb O YACTUYHOW SKBHBAJICHTHOCTH (PAHIYy3CKUX SI3bI-
KOBBIX €IMHUIL PYCCKOH JiekceMe «rockay [43. C. 58].

YacTuuHasi 3KBUBaJICHTHOCTD JIEKCEM (PPAHITY3CKOr'O SI3bIKa, CIOCO0-
HBIX IepenaBaTh cMbICIbl pycckoro koHuenta TOCKA, ocnoxHsiercs mwu-
pOTOi M pa3HOOOpa3HeM CMBICIOBOM CTPYKTYPBI CAMOT'0 PYCCKOTO KOHIIEH-
Ta. BplgBuras Te3uc 0 «KaIEHIOCKOMUYECKOW» MPUPOAEC KOHILIENTA,
E.B. luMuTpoBa yCIOBHO OTMEYAET CIACAYIOIINE IMOTUBHBIE CMBICIIBI B CO-
nepxkanun koHuenta TOCKA: «TomiieHHEe», «IPYCTb», «I1€4ajb», «CKyKay,
«YHBIHHME», «XaHApa», «TpeBora», «rocka mo PomuHe», «coxaneHue o0
YIpaueHHOM», «CTpEMJIEHHE K 4YeMy-Tn0o, MOKa HE HPOHCXOAALIEMYY,
«TOCKa IO JIIOOMMBIM, OJTH3KUM oM [37].

Xyno)KeCTBEHHOE CO3HAHHME HCATENS HAMOMHSIET KOHIENT YHUKAIbHBIM
3CTETHYECKUM COIEpP)KaHUEM, aKTyalu3upysl OTAEIbHbIC JOMUHAHTHBIE CMBIC-
JIbI, KOTOPBIE MbI PacCMaTpUBAEM KaK KJIacTepbl, KOTOPbIE MOTI'YT OBITh pa3HO-
POIHBIMH, HO B TO K€ BpeMsI IOJUYMHEHHBIMU OOIIeH XyI0KECTBEHHOH 3a1aye.

OwmormoHanpHbI KoHIENT TOCKA B mbece A.IL. UexoBa «BumHeBbIit
cam» MPEACTAeT KaK «IIy4OK» CIEAYIOUINX 3MOTHBHBIX CMBICIOB-KIACTEPOB:
00pa3sbl Cclie3 U TUIava («Ce3vly, «Alauemy, «CK803b Cle3bly, «Pbloaromy U Ip.);
BBICOKHH YPOBEHb 3MOLMOHAIBHON HANPSHKEHHOCTH, YTO BBIPAXKaeTcsl, B 4acT-
HOCTH, B COMBUMBOM, May3MPOBAHHOW Pedr, 0OO3HAUYECHHONW B TEKCTE YacTOT-
HBIMH MHOTOTOYHSIMHU; «OCTPaHEHHOCTB)» 3BYKOBOTO IPOCTPAHCTBA: 3BYK JIOI-
HYBILEH CTPYHBI, CTYKa TONOPA MO JEPEBY, 3BYK 3aKPHIBAOIINX JBEPH KITIOYEH;
THIIMHA KaK 00CTOATEIbCTBO, HEOOXOIMMOE ISl 3K3UCTEHLNAIBHOTO MEPEKH-
BaHMS TOCKH; M€ HE3ANONHEHHOCTH, ICTOTHl BHYTPEHHEH M BHEIIHEH; 00-
palieHre K TeMe CMEPTH: KIQA0UIIEHCKIE CUMBOJIBI, MOJIUTBBI, YIIOMUHAHUS O
MIOKOMHBIX JTIOJEH («NOKOHYEHO», «Oblmue U cMepmby); CBI3b UIEH CMEPTH C
uzaeel 3aBepIIEHHOCTH, HEOOPATHMOCTH: HCIOJIB30BAHME INAroibHBIX (OpM
MPOLIEAIIEr0 BPEMEHU («npooamny, «a N00UNA», «KOHUUIACL JCU3HLY W
Ip.); TEMa OIMHOYECTBA, MOKMHYTOCTH, OTCBUIAIOLIAsl YMTATENsI K KOHLENTY
TOCKA kak K 3K3UCTEHIIMAILHOMY TIEPESKUBAHUIO («0OHA, 0OHAY, «He C KeM
N02080PUMbY, KOH MEHSL NOKUHYILY U 1IP.).

Tpanchep xonmentyampHoro comepkanus TOCKU B mwece ocy-
LiecTBIsieTcs nepeBoaunkoM Jlenu PoiieM ¢ 1enpro TOCTHXKEHUS MOTHOU U
aJIeKBaTHOH TPaHCIALUM XYIOXECTBEHHOTO 3¢ ¢eKTa YeXOBCKOI'O TEKCTa.
[IpeacraBum nepeBoAvYEeCKHE PELICHUS B OTHOIIEHHH OTAENBHBIX KIaCTEPOB
6onee moaPOOHO.

[Inay onpenensiercs Kak CHJIbHAs SMOLMOHAIBHAS peakuus Ha GU3M-
YeCcKue M IyLIeBHbIE CTPaJaHus, KaKk CpencTBo X obneryenus. s BwIpa-
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KEHHUSI YyBCTBA TOCKH aBTOP HCIOJIB3YET B CBOEM TEKCTE HOMHHALIMH, pe-
Npe3eHTUPYIOLIKE IaY: ...Bapsa muxo naauem u, manyys, ymupaem cie-
3bl. — Varia pleure, et, en dansant, elle s’essuie doucement les yeux. Bxooum
Taes, 6 npasoti pyke y He2o NOKYNKuU, 71€goll OH ymupaem ciesvl. — Entre
Gaiev. Il tient des paquets de la main droite et, de la gauche, il s’essuie les
yeux. OO03HaUEHNE ClIE€3 MEPEBOAYMK MEPEHOCUT B UMIUTMLUTHOE COAEPIKa-
HUE, UCIONb3ysd HE MPSIMYyI HOMHUHALMIO larmes — cieswl, a nepudpasy
s'essuyer les yeux — ymupams 2na3a. BelpaxkeHue «co crnezamuy nepenaercs
C TIOMOIIBIO KOHCTPYKUUU «pleurant presquey: J10606b Andpeesna. Jlens,
umo? Jlensa, my? (Hemepnenuso, co cnezamu.) Ckopeii dxe, 6o2a paou —
MME RANIEVSKAIA. — Quoi, Leonid? Eh bien, Leonid! (Impatientée,
pleurant presque.) Voyons, au nom du Ciel, parle... IlepeBoquuky HEoOX0-
IUMO TIepenaTh YPOBEHb IEPEKHMBAHMA, 3aJaHHBI aBTOPOM B BBIPRKECHUH
«eopvko naavemy: Hepaem myswika. Jlio606b Anopeeena onycmunace Ha
cmyn u eopvko niavem. — L orchestre joue. Mme Ranievskaia, effondrée sur
une chaise, pleure amérement. YeX0BCKOE «CK803b Cle3bl» TIEPEBOAUHK IIEpe-
Jaer cioBocodeTanueM «les larmes aux yeux» (OyKB. «CIe3bl Ha TIa3ax»):
Baps (cke03b creswt). He cosopu, e cosopu... — VARIA, les larmes aux yeux. —
Tais-toi, ne raconte plus! IlepeBonuuK, COXpaHssl «niauem Om paodocmuy,
M3MEHSET aBTOPCKYIO PEMapKy Ha PelyIMKy caMoro repos mbecsl. Takke ymo-
TpeOJICHO CJIOBO M3 CEMaHTHYECKOTO MOJSi CMEPTH, OJHAKO yKa3aHHas aBTO-
poM WHTOHaNUs Bce MeHsaeT: Qupc. ...Tenepvb xomv u nomepemo... (Ilnauem
om padocmu.) — FIRS. — ...maintenant je peux mourir. Il pleure de joie. B npy-
roil pemuKe MEepeBOJYUK [IOCIIOBHO IEPEBOIUT «Mbl HAAUEUiby — «tu
pleuresy, 3aMeHss, OJHAKO, BOIPOCUTEIBHYIO HHTOHALIMIO HA BOCKIULATEIb-
Hyto. Ilonaraem, 370 MOIJIO OBITH CAENAHO B LENAX Nepefadll TPEBOKHOCTH
TepOWHH, CBSI3aHHOH ¢ dMoIen Tocku: Aus. Mama!l.. Mama, mol niauews?..
— ANIA. — Maman!.. Maman, tu pleures! YduTeiBas STUMOJIOTHIO CJIOBa
TOCKA, HEBO3MOXXHO HE OTMETHUTh aKTyaJ H3alllI0 CMBICTA «CXKATHS» MPH
MEPEKUBAHMM 3TOTO UyBCTBA: B 3ane u cocmunoti nem Huko2o, kpome JI1o6o-
6u Anopeesubl, KOmMopasi cuoum, cxHcalacy 6cst U 20pbko naavem. — lln’y a
plus personne dans le salon et dans la salle, sauf Mme Ranievskaia, toujours
assise, ramassée sur elle-méme, qui pleure. Pycckuii Tmaron «cowcamvcsy
OYEHb TOYHO IepefaeT He TOIAbKO (PU3UIECKOE, HO U IMOLMOHAIBHOE COCTOS-
HHE YeJIOBeKa, MEPEKUBAIOLIEIO TSDKEJIOe YYBCTBO, KOTOPOE «TECHHUT» €ro
rpynb. IlepeBon e BBIpaKEHHEM «étre ramassé sur soi-mémey CKopee yKa-
3bIBAa€T Ha M03Y T'EPOMHH, YEM Ha €€ AyILIEBHOE COCTOSHHUE.

I'oBopst 00 YMOTHBHOM CMBICIIE€ TPEBOKHOCTH, CTOUT OTMETHTb, YTO
OH, SIBIISSACH AOMUHAHTHBIM cMbicioM KoHienta TOCKA y A.Il. Yexosa B
aHAJTM3UPYEMOM IIPOM3BEAECHUH, C HEOOXOAUMOCTBIO TPAHCINPOBAH B Iiepe-
BOJIE TIBECHL: A 8ce ocdy ue2o-mo, Kak 6yomo Hao Hamu OO0JHCeH 008anums-
ca dom. — Je suis toujours a redouter je ne sais quoi, comme si la maison
allait s écrouler sur nous. Tocka 1o JTydIel >KM3HN MHTOHAIIMOHHO TIepea-
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ercsi B 0OpbIBOYHBIX, HE3aBEPILIEHHBIX PEIUINKAX TePOEB, 3aKAHUMBAIOLINXCS
B TEKCTe MHororouuem: Jlonaxun. Omo npasda. Haoo npsmo zoeopump,

acusHe Yy Hac  oypaykas.. — LOPAKHINE. — C’est vrail
A le dire sans phrase, notre vie est stupide... B npumepe «laes (8
omyasnuu). Cecmpa mos, cecmpa mosi... — GAIEV, au désespoir. — Ma sceur,

ma Sceur...» HaOIIOAAETCA HE TOJBKO HCIOJIB30BAaHME MHOTOTOYMH KakK B
TEKCTEe OpUTHMHAJA, TaK U B TEKCTE MEPEBOJa, HO U aBTOPCKas peMapka «6
omuasHuuy, epeBeleHHas «au désespoiry, KaK OIHO M3 3MOLIMOHAIBHBIX
COCTOSIHMM TOCKH.

Konnenr TOCKA Bepbann3oBaH HE TOJIBKO COOCTBEHHO JIEKCEMOit
mocka W ee JepuBaTaMy, OH MOXKET OBITh PENpe3eHTHPOBAH C MOMOLIBIO
JPYTUX JIEKCEM, CIIOBOCOYETaHUH, TeKcToB: Cmapas, nokpususwasncs, 0as-
HO 3a0pOUIeHHAs YACO8EHKA, 803/e Hee Konodey, bonbuiue KAMHU, KO20a-mo
OvlguILe, NO-BUOUMOMY, MOSULLHBIMU NAUMAMU, U cmapas ckambvs. — Les
champs. Une vieille chapelle, déjetée, abandonnée, et, aupres d’elle, un
puits, de grosses pierres, autrefois sans doute des pierres tombales, et un
vieux banc. B naHHOM cilyyae TPaHCIMPYIOTCS KJIAAOUIIEHCKHE MOTUBBI U
00pa3bl CTApOCTH, YMUPAHUS, Pa3pyLICHUs, YTO ISl PYCCKOIO SI3BIKOBOI'O
CO3HaHMs KyJIbTYPHO MapKHpPOBAaHO M B KOHEYHOM CYETE PENpPE3CHTHUPYET
cMbIciibl koHIlenTa TOCKA. YnomMuHaHus O IIOKOMHBIX JIFOIX, Uesd HE0O-
pPaTUMOI U BBIHYKJAECHHOM Pa3iyKH aKTyalUu3UpyrOT 3MOLUUH TOCKU: [ aes. A
0e3 mebss mym HaAHA ymepaa. JIobosw Andpeesna (cadumcsi u nvem Koge).
Ha, yapcmeo nebecnoe. Mrue nucanu. — GAIEV. — En ton absence, Liouba,
notre vieille nounou est morte. MME RANIEVSKAIA, elle s assied et boit
son café. — Dieu ait son dme! On me [’a écrit.

B ananusupyemoMm Martepualie BBISBISIOTCS HECKOIBKO CIIOCOOOB Iie-
penadu SMOLMK TOCKU. Bee cudsam, 3a0ymanuce. Tuwuna. CiviuiHo moabKo,
Kak muxo 6opmouem Qupc. Bopye pazdaemcs omoaieHHblil 36YK, MOYHO C
Heba, 38YK JIONHY8uiel CmpyHbl, 3amuparowull, neyanvusiti. — Tous restent
assis, réveurs. Le calme du soir. On n’entend que Firs qui marmonne. Tout a
coup, un bruit lointain, comme venu du ciel; c’est le bruit d’une corde qui
casse, mourante et triste. JJaHHBIII KOHTEKCT XapaKTepU3yeTCs MY3bIKaJIbHO-
CTBIO: 3TO 00pa3 muuiuHb! U 3HAMEHUTHIN YE€XOBCKUH TEYANbHBIN 38)K 10N~
Hyguiell cmpyHsl, KOTOPBIH 00namaer 0co00il 3HAYMMOCTBIO TPU PETpe3eH-
Tauy u3ydaemoro kouuenra. [locneanuii o0pa3 TOUHO TPaHCIMPOBAH Iie-
PEBOAYMKOM, KOTOPBIN COXpaHSAET COIEpPKATENbHYI0 CTOPOHY KOHLIENTa U
€ro 3BYKOBYIO «OTCTPaHEHHOCTBY: le bruit d’une corde qui casse, mourante
et triste. OpHako, niepeBoast Tuwuna xak Le calme du soir, Ha Hal B3IIIAL,
MEPEeBOJYMK HUBENHPYET 3BYKOBOM DA SMOLMOHAIBHON HAMPSHKEHHOCTH
9TOH CLieHbI, 3aMeHss1 0003HaYeHHEe OTCYTCTBHUS 3BYKOB Ha BBIpa)KEHHE Be-
YEepHEro MOKO0s, YMUPOTBOPEHHOCTH.

B cnenyromem ¢parmente mbecsl BCTpedyaercsl elle OJUH 3HAMEHHU-
THIA YEXOBCKHUI 3BYK — CTYK Tomopa 1o aepeBy: Caviuino, Kax @0anu cmy-
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yam monopom no depegy. — On entend au loin des coups de hache sur des
arbres. BplpyOka BUIIIHEBOTO caja — KyJbMHHALIUS OIIYLIEHUS yTPAThl, TOC-
ku: Cyena nycma. Criviuino, KaK HA K104 3anupaiom ece 08epu, Kax nomom
omuwesocaiom xkunadxcu. Cmanosumesi muxo. Cpedu muuiunsl pazoaemcs
2NYXOUl CMYK MONOpa NO 0epesy, 38yyaujuii 0OUHOKo U epycmHo. — La scéne
est vide. On entend fermer a clé toutes les portes, puis les voitures partir. Le
silence. Puis le bruit sourd, monotone, d’une hache sur un arbre. Ilopsgok
3BYKOB B IIBECE — «HA KAIOY 3aANUPAiom 08epuy, «0mve3ncarom IKUNANCUY,
«MUXO0», «pazoaemcsi 21yXou CMmyK monopay — 3aJaeT ONpeAeTIeHHbIH Hap-
paTUBHBIA pUTM HapacTaroumed Tocku. KoHleHTpanus 1aHHOH SMOLUHU YCH-
JMBAETCSI C IOMOLIbIO 3BYKOBBIX BHe4ariaeHuil: Crviuiumcs omoaneHHbil
38VK, MOYHO C Heba, 36VK JIONHY8uiel CmpyHbl, neyanrvHuli. Hacmynaem
MUWUHA, U MOALKO CILIUHO, KAK 0aNeKo @ cady MONOPOM Cmyuam no oepe-
8y. — On entend le bruit lointain, comme tombant du ciel, mourant, lugubre,
d’une corde qui se casse. Puis le silence s’établit. On n’entend plus au loin
dans la cerisaie qu’une hache frappant un arbre. 31ech aBTOp MOBBIIIAET
HanpsDKEHUE CLEHbl, OObeOUHSS OBa 3TUX 3ByKa B KOPOTKOM OTPBIBKE, a
MEPEeBOIYHUK, CIenys aBTOPCKMM MOTHBAaM, TPAHCIUPYET 3TOT 3HAUYMMBII
SMOTHUBHBII CMBICIT.

OMOTHUBHBIN CMBICI ITyCTOTBI, HEHAIIOIHEHHOCTH TPAaHCIUPYETCsl mepe-
BOJYMKOM C MOMOILbIO BBIpasKeHUS «Impression de videy: /lexopayus nepeoeo
akma. Hem nu 3anaseceii na okHax, Hu KapmuH, 0CMaioCh HeMHO20 Mebenu,
KOMOpas CNoJdiCeHa 6 OOuH Yeol, MOuHO Oasi npoodadcu. Hyscmeyemcs
nycmoma. — Décor du premier acte. Plus de rideaux aux fenétres, plus de
tableaux. 1l reste quelques meubles rassemblés dans un coin, comme destinés a
étre vendus. Impression de vide. B nzydaemoii mbece A.Il. UexoBa IMOTHBHBII
CMBICJT ITYCTOTHI BBIPAYKAETCSI B TOM YHCIIE YePE3 Pl OTpULaHUil: Baps. A mak
dyMaro, Hu4e2o y HAc He avilidem. Y He2o Oeia MHO20, eMy He 00 MEHA... U BHU-
Manus ne obpawaem. boe ¢ num coscem, msiceno mue e2o eudeme... Bee 2060-
pam o Hautell céadbbe, 8ce NO30PAGIAIOM, A HA CAMOM Oelle HUYe20 Hem, 8ce
Kax coH... — VARIA. — Je crois que cela ne se fera pas. 1l est tres occupé et ne
pense pas a moi. Que Dieu le bénisse! Il m’est pénible de le voir... Tout le
monde parle de notre mariage ; tout le monde me félicite; et, au fond, il n’y a
rien du tout. C’est comme un songe. B 1aHHOM OTpBIBKE MPOCIESKUBACICS HE
TOJIBKO TOCKA IO JIFOOBHM, HO M HIEs BHYTPEHHEH ITyCTOTBI, TaKKE YCIIEIIHO
TPaHCIMPOBAHHAS [IEPEBOAUNKOM: «HUUE20 Y HAC He GblliOem», «emy He 00 Me-
Hs», «GHUMAHUSL He obpawjaemy, «Ha camom oene nuye2o Hemy — «cela ne se
fera pasy, «il... ne pense pas a moiy, «il n’y a rien du touty.

Tema ommHOYeCTBa Uil PYCCKOI'O SI3BIKOBOI'O CO3HAHUS KYJIBTYPHO
MapKHUpOBaHa, SIBISAACH OIHUM U3 3MOTHUBHBIX CMBICIOB-KJIACTEPOB KOHIICH-
ta TOCKA: Jlt06066 AHOpeesHa. ... Y mensa ceco0Hs maiceno Ha oyule, vl He
Modiceme cebe npedcmagums. 30ecb MHe WYMHO, OpoXdCUm OYUa OMm Kadic-
0020 38YKa, 5 8¢ Opoxcy, a yumu K cebe He MOZy, MHe OOHOU 8 MuuluHe
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cmpauwino. — MME RANIEVSKAIA. — ...J ai aujourd’hui un poids sur le
coeur, vous ne pouvez vous en faire une idée. Il y a trop de bruit ici, mon dme
tressaille a chaque son, je tremble toute. Et je ne peux pas me retirer chez
moi. Seule, j’ai peur. B JTaHHOM OTpBIBKE MEPEBOAUNK OMYCKAET BEIPAKEHIIE
«8 muuwiuHey, OCTABIISASA JIHMIIb BBIPAXKEHUE «0O0HOUY» — «seuley. Ha Ham
B3I/, TIPUEM OITYIIEHUS MPU TEPEeBOAE, YCTPAHSIOMMN yKa3aHUE Ha TH-
IIMHY, CYIIECTBEHHO MEHSET CMBICI JaHHOW PEIUIMKH, Beb pedb HUAET He
IPOCTO O JUCKOM(OpPTE, a O MEPSKUBAHUH DK3UCTEHIHMAIBHOIO OJHHOYE-
CTBa, HEBO3MO)KHOT0 0€3 THIIHMHEL, B aTMOc(epe, HAOTHEHHON 3ByKaMH.

Tema ommHOYECTBa IepenaeTcsi aBTOPOM Uepe3 CTPEMIICHHE Tepost
Ha/IeNUTh OOBIKHOBEHHBIN MpeaAMeT MeOenn KauyecTBaMU JKMBOTO CYIIECTBA:
T'aes. Omo sewpw... (Owynas wxag.) Hdopozoti, muocoysaxcaemviti wikagp!
IIpusemcmayro meoe cywecmgosanue, Komopoe 6om yxce 6oavue cma nem
ObLIO HANPABNEHO K C8embIM udedanam 0006pa u CnpageodiusoCcmu, meou
MONUANUBHI NPU3LIE K NI0OOMEOPHOI pabome He ocrabesan 8 meyenue cma
Jiem, noooepacusas (CK803b Ciesbl) 8 NOKOJEHUAX Haule2o poda 600pocmb,
6epy 6 nyuuee byoyujee u 60CHUMbBIBAsL 8 HAC Udeaibl 000pa u oouecmeeH-
Hoeo camocosnanusa. — GAIEV. — Oui, c’est quelque chose! (Touchant
["armoire.) Chére armoire, je te respecte ! Salut a ta longue existence, vouée
depuis plus d’un siecle a un lumineux idéal de justice et de bien. Ta
silencieuse invite au travail ne s’est pas affaiblie. Tu entretiens (il
s attendrit) dans les générations de notre famille la foi en un avenir
meilleur, et nous éveilles au bien et a la conscience sociale. Victionb30BaH-
Hoe A.Il. YeXOBBIM CIIOBOCOUYETAHHE «CKB03b Ce3bly, BRIPAXKAIOIIEE TOCKY,
MepeaHo riIaroiioM s attendrir («pactporatbes»). Tem caMbiM ¢ BBIpaXke-
HUSI TICHXOJIOTHYECKOTO COCTOSTHHS Teposi — cJIe3 — B IepeBO/ie Ha (paHIry3-
CKHH S3BIK aKIIEHT CMEIIaeTcs Ha X NPHUNHY — TyBCTBO («PAacCTPOraThCs»).

B nenom B nepeBozie mbechl « BUIIHEBBIN caf» OCHOBHBIE SMOTHBHBIC
cmbicibl-kinactepbl KoHIenta TOCKA TpaHCIMpOBaHBI yCIENIHO, HO TPH
3TOM OT/EIbHBIE CMBICIIOBBIE KOMITOHEHTHI MOAM(UIIMPOBAHBI B CHIIy pas-
HBIX TIPUYHH.

Ob6patumcst x Tekcty mbeckl A.Il. YexoBa «/lsans Bans» B mepeBone
Ha (paHITy3CKHil A3bIK, BeIoTHEeHHOM T. ['aneBcku u b. CepMoHOM.

B meece «/Isns Baus» xkonment TOCKA Takke sSBISETCS OTHUM M3
JOMUHAHTHBIX. B pe3ynpraTe aHamm3a HaMu OBLIH BBIIEICHBI CICAYIOIIHE
YMOTUBHBIE CMBICIIBI-KIIACTEPbl JAHHOTO KOHIENTa: OOpasbl ciie3, Iuiaya;
TeMa CTpaJaHuii; TeMa ru0eny, pa3pymeHus, CMepTH, HCIOIb30BaHUE KiIal-
OuIeHCKuX 00pa3oB; BOCHOMHHAHHS KaK BBIP@KEHHE TOCKH IO MPONLIOMY,
MOJIOZIOCTH, IO yIIeAmIeil T00BH; TOCKAa KaK CKyKa, TOMJICHHE, YTOMIICHHE;
HAJIOK/1A, OTYASHUE; «OCTPAHEHHOCTHY» 3BYKOBOTO IMPOCTPAHCTBA: MAY3Hl,
THUILINHA; HJes CTECHEHHOCTH, TPYIHOCTH JIBIXaHUS; MOTHB BBIPYOKH Jieca.

YacTeIM puEeMOM peNpe3eHTAlNUN TOCKH B nbece « /st Bansa» Taxxe
SBJISIETCS BBIpA)KEHUE HJICH TIIava, cies: Tenecun (niavywum 2oiocom). Ba-
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HA, s He moOmo, Ko20a mul 9mo eoeopuui. Hy, eom, npago... —
TELEGUINE, d’une voix plaintive. — Vania, je n’aime pas que tu dises des
choses pareilles. Oui, c’est vrai. BcrpewatoTcst cimydau BapbHpPOBaHUS
CPEACTB BBIPa)KEHHSA BO (PPAHIY3CKOM SI3BIKE, 4TO, BEPOSTHO, CBA3aHO CO
CTpeMIIeHHEeM H30eXaTh MOBTOPEL: Enena Andpeesna. Hy, Oyoem, 6yoem...
(Ilnauem.) Yyoauxa, u a 3aniaxaia... ELENA ANDREIEVNA. — Allons,
assez, assez!.. (Elle pleure.) Originale que je suis, moi aussi j’ai les larmes
aux yeux!..

Ms! HaOmogaeM To, Kak aBTOp M MEpEeBOJYUK, HCIOIb3YS MIPUEM I10-
BTOPEHUS «...U HIAKamy, niakams...» «..pleurer; je pleurerai...», nepenator
BBICOKHI ypOBEHb IYLIEBHBIX CTPaJaHUIl TepOMHH, a TaKKE YKa3bIBalOT Ha
MPOAOIDKUATENFHOCTD, 4TO ycunuBaeT 3QdexT: Erena Aunopeesua. ...Hyoy
uepamv u nuakamv, niakame, kak oypa. — ELENA ANDREIEVNA. — .. je
vais jouer et pleurer ; je pleurerai comme une béte...

OMOTHBHBIH CMBICT TOCKH aBTOP IbECHI IIEPEaeT He TOIBKO Yepe3 o0pa3
cIe3, HO U 4epe3 TeMy crpaganns. OObennHss uX, aBTop ycunmBaeT 3¢ dexkr, a
TIEPEBOMIMK — TPAHCIHUPYeT ero: Enena Anopeesna. A 3amyyuiace ¢ HUM... .50
pazopasicena u ce200Hs pas 08adYamv RPUHUMANACL naakamb... — ELENA
ANDREIEVNA. — Je suis épuisée... ...Je suis agacée, et j ai été préte a pleurer
aujourd’hui, vingt fois... ines MydeHHYecTBa U CTpaJlaHNil Ba)KHA B YEXOBCKOM
IIbECe, C €€ MMOMOIIBI0 aBTOP M IEPEBOAYMK CO3JAI0T U MOIJIEPKUBAIOT aTMO-
cepy TOCKH B Ipou3BeNEHHH. ABTOP HCIONB3YET pa3siMuHbIe CPENCTBA IS
BBIPAKEHUS TEMBI JYLIEBHBIX My4YEHHH, IEPEBOIUMK MIOCIIEIOBATEIBHO TPAHC-
JMPYET SMOTUBHBIE CMBICHBL: «Myuumenvuo — accablanty, «uesvinocumas
oone — une douleur insupportable», «myyumenvhas 6Oone — une atroce
souffrance» m np.: Enena Andpeesna. dmo myuumenvho... — ELENA
ANDREIEVNA. — C’est accablant!..

B TekcTe nbecsl SMOLMOHAIIBEHOE BO3AEHCTBHE OT OLLYIIEHHUS TOCKU B
OTAEbHBIX CIIydasx HaM MpeAcTaBisieTcs Oojiee BIPaXKEHHBIM, YEM B Iepe-
Bojie Ha (PpaHITy3CKHH s3bIK. Tak, TemMa CTpagaHWil yCHIMBaeTcs oOpa3oM
cMmepTH, Tubenu: Bounuykuil (3a2opadicusas etl oopoey). U eciu Ovl 6b1 3Ha-
JU, KaK 5 cmpaoaio om MulCu, Ymo psioOM cO MHOIO 8 DMOM dice dome ub-
nem Opyeas ocusnb — éawia! — VOINITSKI, Iui barrant le chemin. — Et si
vous saviez comme je souffre a la pensée qu’a coté de moi, dans cette
maison, se perd une autre vie, la votre!.. I'maron «eubnymy mepeBoJunK Tie-
penaer mpu MOMOIIM BO3BPATHOTO IJarona «se perdrey (OYKB. «TepATHCS,
«ponafatey). Kak crnencreue, B Tekcre nepeBona 3¢ (HeKT YMOIMOHATEHOTO
BO3/EICTBUS HE CTOJIb CHJIEH, KaK B OPUT'HHAJIE, TIOCKOJIBKY Peyb UAET HE O
ruleny, a 0 Ipomnaxe >KU3HU TEPOUHHU.

Booo6mie B mbece A.IL. UexoBa «/Isas BaHs» SMOTHBHEINA CMBICII, CBSI-
3aHHBIN CO CMEPTHIO, HanboJIee OCTPO MepEaeT OLIYIIeHNE TOCKH, a TPAHC-
JSIIMST 3TOTO KOMIIOHEHTa B IEpPeBOAE HA (PpaHIly3CKHM S3bIK OKa3bIBaeT
CHJIBHOE AMOLIMOHAJILHOE BO3ACUCTBUE HA uuTaTeNs: Bounuykut. B makyio
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10200y xopouio nosecumucs... — VOINITSKI. — Par un temps pareil, il ferait
bon de se pendre. Tema cMepTH TeCHO CBsi3aHA C KOMITOHEHTOM pa3pyIle-
HUS, B TOM 4duciie paspyuenus nuanoct: Cous. 3auem dice, 3auem vl pas-
pyutaeme camoeo cebs? — SONIA. Pourquoi vous détruisez-vous vous-
mémes? B 3ToM (pparMeHTe aBTOp UCTIONB3YET TEMY CMEPTH MPUMEHHUTEb-
HO M K OJYIIEBJICHHBIM, U HEOAYIIEBICHHBIM OOBEKTaM TEKCTa: 3[€Ch U
«noxotiHas cecmpay — «sceur défuntey, n «eubenv mupa» — «la fin du
mondey. O pa3pylIeHun 1 THOETN YIIOMHUHAETCA U B CIEMYIOIIEM OTPHIBKE:
Bounuykui. ...Ilo meoei munocmu s ucmpeOun, YHUYMONCUL yuuue 200bl
ceoeti owcusnu! — VOINITSKL. — Gréce a toi j’ai anéanti, détruit mes
meilleures années...

Uzsectnoe Bbeipaxenne A.Il. UexoBa «Pycckuii demoBek moOUT
BCIIOMUHATh, HO HE JIOOUT >KUTh» AEMOHCTPUPYET BAaXXKHOCTh TEMbI BOCIIO-
MUHAaHUH 1715 TUcatensi, Koropas (popMUpyeT OfMH U3 KJIACTEPOB KOHIIEIITa
TOCKA. BocriomuHaHus 0 JOSMX, O HEBO3BPATHO YIIEIIEH MOIOAOCTH, O
OBUIBIX YCTOSIX, O MPOLIJIOM — TEMBI, B KOTOPBIX PEajM3yercs OLIyIIeHHE
TOocKH B mbece UexoBa. Pycckuil O€33KBHUBaJICHTHBIN IJIAT0JN «7MOCKOBAMbY
OYeHb TOYHO IEpeNaer 3TO YyBCTBO LIEMSIIEr0 BOCIIOMUHAHMS, TOTA KaK
BBIpaXEHHE «avoir le regret du passé» — nmumb coxanenune: CepeOpsakos.
...Kasicoyro munymy mockoeamu o npowiniom, cieoums 3a ycnexamu Opy2ux,
Gosimbcs cmepmu... — SEREBRIAKOV. — ... A toute minute, avoir le regret du
passé; suivre le succes des autres, craindre la mort...

Jns mepenayn 3MOTHBHOTO CMBICIAa TOCKH aBTOP TAKKe MOJYEPKHUBACT
CTapoCTh Kak MepcoHaxa («mos cmapas eanka — ma vieille piey), Tak n oocra-
HOBKH («8ce cmapo — tout est vieux»), 00bIUHSIA ¢ KIaJOUIIICHCKUM MOTHBOM
(«cmompum 6 moeuny — elle regarde la tombey): Bouinuykuii. Huuezo. Bce cma-
PO... HU"e20 He 0enaro U MoabKo 60puy, Kax cmapbiil xpeH. Mos cmapas 2anka,
maman, ce ewje jieneyem npo HCEHCKYI0 IMAHCUNAYUIO; OOHUM 21A30M CMOM-
pum 6 moauny... — VOINITSKI. — Rien. Tout est vieux... ne fais rien, et que je
grogne comme un vieux barbon. Maman, ma vieille pie, parle toujours de
[’émancipation des femmes. D 'un ceil elle regarde la tombe...

JIto00BBb-BOCIIOMHUHAHKE, NIEPEeKUBAaEMasi IPEKIE BCEr0 TEMU YEXOB-
CKHMH T€POSIMH, KOTOPBIX B KPUTHKE HEPEIKO HA3bIBATIH «TYPreHEBCKUMUY
nepcornaxkamu [44. C. 84], 3aanMaer ocoboe MecTo B mbece «/sansa Bamsay,
00bEeOUHSSICH Y aBTOpPa M y IEepeBOAYMKA C TEMaMU CTapOCTH, CTpalaHMH,
cne3 u ordasHus. Tak, A.Il. UexoB oObequHSET TeMy BOCTIOMHHAHHH C Te-
MOH CTapoCTH, TOCKH IO MOJOAOCTH M COMNOJaraeT X B OJHOM DALy IO-
BECTBOBAHMS C TEMOW CMEpPTH, YTO YCHJIHMBAECT 3MOLMOHANBHBIA 3P (deKT
TOCKU: Acmpos. ... Ilocmapen, 3apabomancs, UCROWAUILCS, NPUMYRUIUCL 6CE
YYECMBA, U, KANCEMCsl, 5 Yoice He Mo Obl NPUBSA3AMbCS K 4enoseKy. A HUKo20
He 1060 U... Yoce He noniodao. Ymo mens ewe 3axeamvieaem, max 3mo
Kpacoma... B Benuxom nocmy y menss 6016HOU ymep noo Xaopo@hopmom. —
ASTROV. — ...J ai vieilli, j’ai trop travaillé, je me suis banalisé. Tous mes
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sentiments se sont émoussés, et il me semble que je ne pourrai plus
m’attacher a un étre. Je n’aime personne et... n’aimerai plus. Ce qui me
touche encore, c’est la beauté... Pendant le grand caréme, un malade est
mort chez moi sous le chloroforme...

Ob6pamasch K TeMe HEeBO3MOXXHOCTH JTFOOBH, aBTOP JOIOTHSIET €€ MO-
THUBOM OTYAasiHUS, YTO, OE3yCIIOBHO, YCHIIMBAET 3MOLMOHAIBHOCTD MEPEKH-
Baemoro. IlepeBomunk Ttpanciupyer 3to 4yBcTBO: CoHA. ..Omo makxoe
cmpaodanue! YV mens nem Huxkaxou Hadedicovl, Hem, nem! (B omuasnuu.) —
SONIA. — ..C’est si douloureux! Je n’ai plus aucun espoir, aucun!
(Désespéree.)

Tocka, compspkeHHast CO CTpaJaHUEM, MPOCIEKNBACTCS H B CIIEIYIO-
eM npuMepe. ABTOPCKOE «C MOCKoU» TIEPEeBOAYMKH MEPEaloT KaK «avec
une profonde tristessey, penpe3eHTHPYS TOCKY KaK TTyOOKYIO redais: Boui-
HUyKuti. 9mo ocmpoe 4y8cmeo cmvloa He MOJNCen CPAGHUMbCS HU C KAKOK
6onwvio. (C mockoii.) Hesvinocumo! — VOINITSKI,— Aucune souffrance n'est
comparable a ce sentiment de honte que je ressens — si aigu... (Avec une
profonde tristesse.) C’est insupportable!

Ms1 HaOmojaeM BapraTUBHOCTE TiepeBosa nMeHn korienta TOCKA
B YEXOBCKOM TEKCTe Ha (pPAHITY3CKUH S3BIK — 3TO HE TONBKO le regret («co-
XKaJleHue»), une profonde tristesse («riyOokas 1edansy), HO W [’angoisse
(«tpeBOXHOCTEY): Einena AHOpeesHa. Bbl yenviii Oeub dicysicorcume, 6ce
arcyoicorcume — kak He Haooecm! (C mockoii.) A ymupaio om cKyKu, He 3Har,
umo mue denamv. — ELENA ANDREIEVNA. — Vous bourdonnez toute la
journée; comment cela ne vous ennuie-t-il pas? (Avec angoisse.) Je meurs
d’ennui, je ne sais que faire.

B mrece «/lsns Bansy HaOmromaeTcs akTyanu3amys TAKHMX SMOTHBHBIX
cmbiciioB koHnenTa TOCKA, kak «ckyka», «romieHne». Pycckoe «ckyuamoy
HAaXOIUT Y TEPEBOAYMKOB pa3indHbIe Crioco0bl penpesentaimu: Cowus. ...He
ckyuatl, pooHas. (Cmescs.) Tol ckyuaeusv, He HAX0OULb cebe MeCcma, a CKYKa U
npazonocmy 3apasumensisl. — SONIA. — ... Prends ton temps, tu t habitueras, toi
aussi. (Elle I’embrasse.) Ne t’ennuie pas, ma chere ame! Tu t’ennuies et ne
trouves pas ton emploi. Or [’ennui et [’oisiveté sont contagieux. llpencrapnenve
TOCKH KaK TOMJICHHSI U IPHCYTCTBYET KaK B CMBICIIE (PU3HIECKON YCTAIOCTH
(Botimuyxuti. Ymo momumecsw?.. — VOINITSKI. — Pourquoi languir?), Tak u B
TICHXOJIOTMYECKOM CMBICTIE M3HYPUTEITBHOTO OXKUAaHUs: Enena Anopeesna. YV
9MO20 OOKMOPA YMOMIEHHOE, HEPEHOE JUYO... ...Mbl HYOHblE, CKYuHble Joou!
Hyomvie! — ELENA ANDREIEVNA. — Ce docteur a une figure fatiguée,
nerveuse... ...nous sommes tous les deux des gens ennuyeux et ennuyés. Oui, je
dis bien!..

B menom wu3ydeHHBIH mepeBos Ha (PpaHIY3CKHHA S3bIK ITbECHI
A.IT. Yexona «/lsans Bars» mpeacraBiser pe3yapTaT YCIEITHOW TPAHCIISIIUN
SMOTHBHEIX CMBICIOB XyAoxkecTBeHHOro KoHllenTa TOCKA, momygatonux B
MPOU3BEICHNN aBTOPCKYIO HHTEPIIPETALHIO.
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3akJaouenue

OmormoHaneHbl KoHIIENT TOCKA sBIIsIeTcs OOHUM W3 KIFOYEBBIX
KOHLIENTOB PYCCKOH JIMHIBOKYJBTYPHI, IIOCKONBKY MPECTaBIseT cOOO0I BbI-
pa’keHne He MPOCTO OTPULATENHHO OKPAILCHHOH SMOLMH, a SK3UCTEHINAIb-
HOTO MEPEKHUBAHUSI PYCCKOrO 4YenoBeKa. JlaHHBIA KOHUENT, HE UMEIOUIMA
YeTKO OYEPUYEHHOW CTPYKTYPHl M JKECTKUX TPAHUII, MPEICTaBIsAeT coOoi
CIIOKHBI CEMaHTHUYECKHA KOMILUTEKC, O0NIaIatoNii eIMHCTBOM COAEPIKAH
U CIOCOOOB pENpe3eHTALMY, U SIBJISCTCS OJHUM M3 KIIOYEBBIX B XYHOXKe-
CTBEHHOM IIPOCTpPaHCTBE Apamarypruueckux TekcToB A.IL UexoBa, cBoero
poAa «KaMepTOHOM)» YEXOBCKOI'O HacTpoeHud. «...Hacrosmwmm, eanHCTBEH-
HBIM TepoeM YexoBa» sBisieTcs «O€3HAIEKHBIH YENOBEK», UENIOBEK, CIIHB-
IAHCS C TOCKOM, 3TO YyBCTBO HeoTAennumo ot Hero [45. C. 10].

HccnenoBanne noaTBepamiio, 4To Iepenadya CMbBICIOB PYCCKOIO KOH-
nenta TOCKA Ha ¢paHITy3cKuil SI3bIK OCIIOKHSETCS OTCYTCTBHEM B JIEKCH-
YeCKOM cucreMe (PPaHIly3CKOro sI3bIKa JEKCEMBbl, CIIOCOOHOW aJeKBaTHO Iie-
penaBaTh UM JAHHOI'O KOHIIENTA, YTO 00YCIIOBIIEHO IKUPOTOH U pa3HOOOpa-
3MEM €ro CMBICIOBOM CTpPYKTyphl. B TekcTax paccMaTpuBaeMblX IbeC
A.Il. YexoBa HaOmomaercs BapuaTHBHOCTh IIEPEBOAA HMEHHM KOHIIEIITa
TOCKA nHa ¢Qpanmysckuii s3bIK: le regret («cokaleHue»), une profonde
tristesse («rmyOokasi medanw»), ['angoisse («TpeBOXHOCTBY), le désespoir
(«oTuastHME»). B memom mbeckr «ButiHeBkIi cany u «sns Bars» penpesen-
TUPYIOT OOLIME 3MOTUBHBIE CMBICIIBI-KIACTEPhl MEPEKUBAHUS STOIO CIIOXK-
HOI'0 KOHLENTa: 00pasbl cje3; BBHICOKYIO CTENEeHb 3MOLMOHAJIBHOM Hamps-
XKEHHOCTH — CTPaJaHus, OTYASHUS; 3HAUMMOE 3BYKOBOE MPOCTPAHCTBO XY-
JO>KECTBEHHOIO0 TEKCTa, BKIIIOYAsl THIIMHY KaK XyIO’KECTBEHHBIH IIpHEM;
TeMY CMEPTH; BHYTPEHHEH U BHEIIHEH MyCTOTHl U Pa3pyLICHUs; TEMY COXa-
JICHUS1 0 HeOOpaTHUMO YIIEAIINX JF00BU U MOJOAOCTH; MEPEKUBAHIE OIUHO-
4YecTBa M MOKWHYTOCTH; CKYKY M TOMJIEHHE; 00pa3 CXKaTHsl, CTECHEHHOrO
JBIXaHUSL.

IIpu 3TOM «4eXOBCKasi TOCKa» B MCCIEAYEMbIX IbECax OLIYTUMO pa3-
Has. Tak, ecnu B «BuiiHeBoM cafe» NTOMUHAHTHBIM CMBICJIOM JAHHOTO KOH-
LenTa SBISCTCS HANPABICHHOCTh B IPOILIOE, 3TO TOCKA MO CO3WAAHUIO,
LBETEHUIO, 110 CTAPbIM YCTOSIM U OOBIYasiM, IO ITOKOI0 W HETPEBOXKHOW aT-
Mocdepe B oMe, To B mbece «/lsna BaHs» oTCyTCTBYeT Kiactep IMyCTOTBHI,
IPU 3TOM AaKTYyaJU3UPOBAHBI CMBICIBI TOCKH IO MOJIOAOCTH M IIEMSILIEH
IPYCTH OT NPHONMKAIOIIEHCs CTapOCTH, a JOMHUHAHTHBIM CMBICIIOM CTaHO-
BUTCSI TI0O0Bb-BOCIIOMUHAHHE.

Ob6paruBmmchk k mepesogam mbec A.Il. UexoBa Ha QpaHITy3cKuit
SI3bIK, MBI TIPOCIEAWIHM, KaKUM 00pa3oM SMOTHBHBIC CMBICIIBI KOHIIENTA
TOCKA TtpancnmipoBaHbBI BO (paHKOS3BIUHYIO JIHHTBOKYNBTYpY. TpaHchep
CIIOHOH CTPYKTYpBI aBTOPCKOT'O XYJIOXECTBEHHOTO KOHLIENTA, UMEIOIEro
pa3MbIThIE TPaHMIBI, [IPU NEPEBOJE YEXOBCKOTO TEKCTa Ha (paHIly3CKUN
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SI3bIK, TEM HE MEHEE, MOXXHO CYMTATh HE TOJIBKO BOSMOXKHBIM, HO U YCIIEII-
HBIM. MBI COTJTacHBI € TeM, YTO «HALMOHAIbHO-CIEHU(UYHBIA 00pa3 MbIC-
JIe — 3To He abcTpakius Wir (JaHTOM THTIA TIPECIIOBYTOH ‘‘3aralouHoi pyc-
ckoit mymu”» [46], a COBOKYITHOCTh IICHXHYECKUX MPOIECCOB TOCTIKEHUS
MHUpa B MPENTOMJICHUN XYAOKHHKA, KOTOpasi BIIOJIHE MOXKET OBITh peTpaHc-
JUPOBaHA B OPYI'YIO KyJIbTypy 0€3 cyllecTBEHHbIX HOTepb. llepeBoquuku B
OONBIIMHCTBE CIIy4aeB HAXOAAT HKBUBAJICHTHBIE CPEACTBA aKTyaJIN3allUH
SMOTHBHBIX CMBICTIOB BO (DPAHIIY3CKOM SI3BIKE, OIHAKO aHAJIN3 BBISIBHUJ TaK-
XKe cllydyau HeMTpaau3alyd 3MOTHUBHOIO COIEpXKAaHMS KOHLENTa NPH €ro
TPAHCISLMHU B Pe3y/bTaTe UCIOJIB30BAaHMS NPUEMa OMYILEHHS, HEeYAaqyHOro
BbIOOpa CHHOHMMA, PENYKLUU CMBICIOBON CTPYKTYpPbl e€qUHHULEL B dacTHO-
CTH, Cllydau MOIU(HUKALMK CMBICIIOBBIX KOMIIOHEHTOB MOXKHO OOBSICHHUTH
0€39KBHBAJICHTHON MPUPOAOH HEKOTOPBIX EIUHHII PyCCKOTrO SI3bIKa (7MOCKO-
6amo, momumuvcs). OZHAKO CpPAaBHEHHWE MMEHHO LENbIX KOHIENTYaJIbHBIX
CTPYKTYp, @ HE OTAENbHBIX HMX 3JIEMEHTOB IO3BOJAET «M30€KaTh TaKOM
ONIACHOCTH, KaK a0COMIOTH3aLXs MHIUBUIYAIBHBIX JUHIBUCTHYECKUX OCO-
OEHHOCTEH OTHETHHBIX CIIOB B KauecTBe MOKa3aTelel pa3induil B MEHTaJH-
TeTax HOCUTENeH pa3HbIX a361k0B» [10. C. 22].

KracrepHblii aHaIM3 3MOLMOHAIIEHOIO KOHLEITA, IPEACTABICHHbIN B HC-
CIIEZIOBaHNH, TPEATIONAracT U3yueHNe He OTACNIBHBIX A3BIKOBBIX SAMHHIL, a Iie-
JBIX MOIMHOYKECTB-KJIACTEPOB, KOTOpBIE, OyIydn AOCTaTOYHO Pa3HOPOOHBIMH,
CIIOCOOCTBYIOT PEKOHCTPYKIMU CIOKHOM, «KaJIEHIOCKOIIMIECKOi» OpraHn3a-
LMK KOHLENTa. B KakKIoM KitacTepe MPOMCXOIUT aTTPAKLKS SI3bIKOBBIX CPEZCTB,
BBIPKAIOLIMX pasfiMdHble rpaHu SMouuid. CpaBHEHHE HE OTIENbHBIX CIIOB, &
LIETBIX TIOJIEH JJaeT BOSMOXXHOCTH C(hOPMHUPOBATH OoJiee 0ObEKTUBHOE TIPEICTaB-
JIEHNE O S3BIKOBOM KOHIIENTYaTM3alliH SBJICHHI, B TOM YHCIIEe IMOLH, 1 n30e-
KaTh YTBEP)KIECHHUS 00 OTCYTCTBHM WM HAJIMYUM B S3BIKE KaKMX-TO CJIOB (B
YaCTHOCTH, TOYHBIX IIEPEBOJHBIX SKBUBAJIEHTOB CJIOBAM IPYrOro s3blKa) C
HENPeMEHHBIM OTCYTCTBHEM U HAJIMUMEM KaKHUX-TO MEHTAIbHbIX, KOTHUTUBHBIX
Y SMOIMOHATFHBIX 0COOEHHOCTEN Y HocHTeNnel naHHoro si3eika [10. C. 27].

B 1mennom MBI cunTaeM, 4TO KIACTEPHBIA aHANHU3 MPENCTABISIET cO00it
3¢ (GeKTUBHBIM METOX /I CPaBHUTEIbHO-COIIOCTABUTENBHOTO H3Y4YEHHS
SMOLIMOHAJIFHOTO KOHIIENTAa B PAa3IMYHBIX JMHIBOKYJIbTYpaX, aKTyaln3Hpo-
BAaHHOI'O B XyAO)KECTBEHHOM TeKcTe. VICroiap30BaHue KIACTEPHOrO aHalu3a
B pyclieé JaHHOI'O HMCCIENOBAaHUS AajJ0 BO3MOXKHOCTh BBISIBUTH aBTOPCKYIO
KOHLIENTYaJIN3aLHI0 SMOLUH, & TAKXKE MPOCIEAUTH MOJHOTY M SKBHBAJICHT-
HOCTh €€ TPAHCJIILMHU B IIEpEBOAE XyAOKECTBEHHOI'O MPOU3BEACHUS Ha APY-
roil s3pik. IlepeBogYMK CTaHOBHUTCS, TAKUM 00pa3oM, YHHUKaJIbHBIM HHTEp-
MPETATOPOM KOHIIETITYyaIbHBIX CMBICJIOB aBTOPCKOT'O XYA0KECTBEHHOI'O TEK-
CTa, KOTOPBIIl PEKOHCTPYUPYET UX CPENCTBAMU APYIOro s3bika. MIMeHHO oT
INIyOMHBI POHUKHOBEHMS NEPEBOJYMKA B KOHLENTYaJbHOE MPOCTPAHCTBO
XYZOKECTBEHHOI'O TEKCTa 3aBUCUT BOCIPHUATHE YHTATENEM KIIOUEBBIX
CMBICJIOB, 3aJI0’KEHHBIX aBTOPOM IIPOHU3BEICHHUS.
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AnHoTranmusi. PaccmarpuBaercst npoGiieMa MaTpHOTHYECKOrO BOCIUTAHUS CTy-
JICHTOB CPE/ICTBAMH MHOCTPAHHOI'O $I3bIKA. B yClI0BUSX MHPOBOIrO IMBHIM3ALMOHHO-
ro M LEHHOCTHOTO KpPU3MCA, YTPAaThl YEJIOBEYECTBOM TPAJULMOHHBIX YXOBHO-
HPaBCTBEHHBIX OPHEHTHPOB, a TAKKE IECTPYKTUBHOTO HJIEOJOTMYECKOrO BO3/EH-
CTBUSL Ha COBPEMEHHYI0 Poccuio co cTopoHbl cTpaH 3amaza, KoTopoe 0COOCHHO ycu-
JIWJIOCH C HAYaJloM CIIeIMajIbHOW BOSHHOW omnepauuu, nmpoBonumoit Poccuiickort de-
Jepauueid Ha YKpauHe, U ceilyac MpelCcTaBiseT Yrpo3y CaMOMY CYIIECTBOBAHHUIO
HAllIero rocylapcTBa, OCOOCHHO HACYIIHBIM SBJISETCS 1yXOBHO-HPABCTBEHHOE Pa3BU-
THE POCCUIICKOM MOJNO/CKH, (OPMHUPOBAHUE TPAKIAAHCKON UICHTUYHOCTH M MATPHO-
TU3MA.

C y4eToM CIOKMBLICHCS B MUPE MOJUTUYECKONH CHTYaLlMH CErONHS 3ajaya BO3-
POXKZIEHUS HaTPHOTHYECKUX LEHHOCTeH Cpean MOJIOASKH B mpolecce mpodeccuo-
HaJIbHOTO 00pa30BaHMs CTAaHOBUTCA HepBoouepeHol. [lenpto naTpuoTnieckoro Boc-
[IUTAaHKS SBISETCS BOCIIUTAHUE JTIO0BU K CBOEGH CTpaHe, YBAXKEHHS K €€ KYJIbTYPHOMY
Hacnequio. [larpuoruyeckue KauecTBa, KaK M3BECTHO, HE 3aJI0KEHBI MCHETHYECKH.
IToMUMO CeMbU M APYrHX MHCTUTYTOB COLMAIM3ALUK OHU IIPUOOPETAIOTCS B IPOLIEC-
ce o0pa3oBaHus B IIKOJIE M yHHBepcuTeTe. K coxkaneHuto, cerofHs NpuxoanuTcs: KOH-
CTaTUpPOBaTh TOT (PAKT, YTO PE3yIbTaThl PAOOThl 0OPa30BATEIbHBIX YUPEKICHUH B
HAaIpaBJICHUH TATPUOTHYECKOr0 BOCHUTAHMSA Majod(pdeKTuBHbl. Mononexs Haxo-
JIUTCSI TIOZl CUIIBHBIM BO37IEHCTBHEM CHCTEMBI LIEHHOCTEH 3aIaJHON U aMEpUKAHCKOH
KYJIBTYP, TAKUX KaK MICaJIM3alUs] MaTepUalbHbIX OJiar, paluoHaIu3M, HHAUBUIyalIH-
3aIMs — He3aBHUCUMOCTb OT obecTBa. Kpome Toro, Ha Hee OKa3bIBaeTcsl CHIIbHEHIee
JIaBJIEHHE CO CTOPOHBI BPaXKA€OHO HACTPOCHHBIX 0 OTHOLIEHHUIO K Poccuu crpan mo-
cpenctsoM CMU, 4To KpaifHe HEraTUBHO BIUSET Ha OTHOIIEHHE MOJIOIOrO IOKOJe-
HMS K CBOGH CTpaHe, HOPOXKIAaeT aHTHIIATPHOTHYECKUE HACTPOCHUs, BEJET K yrpare
HPABCTBEHHBIX U 3TMYECKUX HOPM U KYJBTYPHBIX LIeHHOCTEW. By3bl B Hameil crpane
Bceraa ObUIM OCHOBHBIMH IIEHTPaMH HE TOJBKO MPO(ECCHOHATbHOrO 00pa3oBaHMs
MOJIOZIC)KH, HO U MX NMATPUOTHYECKOro BociHTaHus. Y cerogus oJHOI U3 nepBooue-
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PEAHBIX 3a/1a4 COBPEMEHHBIX BY30B SBIISETCS (hOPMUPOBAHKE Y CTYJEHTOB 0a30BbIX Ka-
YeCTB JIMYHOCTHU: IPaXkJaHCTBEHHOCTH, HPABCTBEHHOCTH, JyXOBHOCTH, ITATPUOTU3MA.

OCHOBHOI LIENBIO IAHHOTO UCCIIEA0BAHUS SBISETCS KOHKPETHU3alUs TaKUX MOHS-
TUH, KaK «IaTPUOTHYECKHE» U «PAXIAHCKHE)» KAayecTBa JIMUHOCTU COBPEMEHHOIO
POCCHIfCKOr0 4YeJIoBeKa, a TAKKe MOMCK HOBBIX M 3(G(GEKTUBHBIX MyTel UX (OPMHPO-
BaHU B Ipoliecce 00y4EeHHs: HHOCTPAHHOMY fA3BIKY. [1aTpHOTH3M — CIIOKHOE, MHOTO-
IPaHHOE MOHATHE, UMEHHO 3TOT (haKkToOp SBISETCS KIIOUYEBBIM B BHIOOpE NPUEMOB U
CpelcTB Ul ero BocmuTaHus. Bce cpencTsa, Mcmonb3yeMble B 00pa3oBaTEbHOM
npolecce, TOJDKHbI ObITh HAIPaBIIEHBI Ha JIOCTIKEHHUE TIOCTABICHHOM 1Ie/U, 8 UMEH-
HO Ha CO3JaHHE YCIOBHMH /Ul ()OPMHUPOBAHUS y CTYICHTOB BBICOKOTO MAaTPUOTHYE-
CKOT'O CO3HAHMs1, YyBCTBa BEPHOCTH cBoeMY OTeuecTBY, FOTOBHOCTH K BBIIIOJIHEHHIO
KOHCTHTYLIMOHHBIX 00S3aHHOCTEH 110 3allUTe UHTEPecoB POMHBI 1 BOMHCKOTO J0ira
Ha OCHOBE OCBOCHHUS CHCTEMbI OOIECTBEHHO-TOCY/IAPCTBEHHBIX, MATPHOTHYECKUX
LEHHOCTEH.

CylecTByeT MHOXKECTBO COBPEMEHHBIX CPEJICTB BOCIMTAHMS MATPUOTHU3MA U
IPa)KIAHCTBEHHOCTH, BKJIIOYAs MCIOJb30BAHUE Y4COHBIX MAaTEpPHaloB, KYJIbTYPHBIX
MEPONPHUATUI ¥ MHTEPAKTHBHBIX 3aJaHUi. MBI COCpeOTOYMIN Hallle BHUMaHHUE Ha
NPUMEHCHUH POCCHHCKHX XYJOKECTBEHHBIX (PMIBMOB KaK Ha BaKHOM pecypce Boc-
MUTATENBHOrO BO3JCUCTBHUS. XYI0XKECTBEHHBIH (HIbM MAaTPHOTUUECKOrO XapaKkrepa
MO3BOJISIET, KaK ¥ JF000# APYyroi Xy10oKecTBeHHbIH QUIbM, 00yIHUTh CTYICHTOB BCEM
BUJIAM PEUEBOM JIEATEIBHOCTH, UIPAET BAXKHYIO POJIb B COBEPIICHCTBOBAHHUH JIMHTBH-
CTUYECKHX HABBIKOB, ()OPMHUPYET KOMMYHUKATHBHbIE HaBbIKH. Ellle OHUM npenmy-
IIECTBOM MCIIOJIb30BAHMS MATPUOTUYECKHX XYIOKECTBEHHBIX (puIbMOB B mporecce
00y4eHHsI MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY SBJISETCS PEaJMCTUYHOCTh M300PAXKEHHUS MPOMCXO-
JSILIMX Ha 9KpaHe COOBITHH, OTCYTCTBHE BBIPKEHHOH HA3MIATEIbHOCTH, MHTEPEC-
HBIIl CIOKET, MY3bIKaJbHOE CONPOBOXKACHUE, NPUCYTCTBHE APKUX Kpacok. Bce ato
YCUJIMBAET BOCHPHATHE, BBI3bIBACT COUYBCTBUE, COINEPEKMBAHUE, IOPIOCTh 3a CIOBA
U MOCTYIIKH I'epoeB (pHIbMOB, JKeJlaHHue ObITh B YEM-TO Ha HUX MOXOXKHMH, PACIIUPS-
€T KPyro3op oOy4arommxcsi B 00J1aCTH UCTOPUH M KYJIBTYpPbI CBOSH CTpaHbI, CIIOCO0-
CTBYET BOCIUTAHMIO TPAXKAAHCKMX Ka4ECTB JIMUYHOCTH, HPABCTBEHHOCTU U JAYXOBHO-
cru. IIpakTyka npuMeHeHust Takux GpUIbMOB B 00Y4EHHH MHOCTPAHHOMY SI3bIKY I1OKa
HE SBJICTCS PACHPOCTPAHCHHOW, TaK KaK OTEYECTBEHHBIX XYNOKECTBEHHBIX (HIIb-
MOB, TEPEBEIICHHBIX HA AHTJIMHCKUH S3BIK, €lle O4YeHb HEMHOro. B 3Toil curyarun
OTEYECTBEHHbIE MATPUOTHYCCKUE (GUIIBMBI C QHIIMICKMMH CYOTUTpPaMH MOTYT OBITH
UCHOJIb30BaHbI KaK CPEACTBO (POPMHUPOBAHUS MATPHOTHYECKUX YYBCTB Y CTYAEHTOB.
Bo MHorom takoil Buj y4eOHON paboThl 0OnagaeT OONBLINM BOCIUTATEIBHBIM I10-
TEHLUAJIOM, OJJHAKO YCIICLIHOE HCIOJIb30BaHUE MOOOHBIX (GHUIBMOB 3aBUCHUT OT MHO-
rux (akTopoB, B TOM YHCIIE OT KPUTEPUEB U METONOJIOTMM UX ordopa. ITonbITKy pe-
LICHUS 3TUX NPOOJIEM NPEIPUHSIN aBTOPbl CTAThU.

KiroueBble cj10Ba: narpuoTH3M, MOPabHbIE LIEHHOCTH, TyXOBHBII KPU3HC, Xy-
JIO’KECTBEHHBII (hHIIbM, 00pa30BaTEIIbHBII NOTCHIMAN, IPaKIaHCKas UICHTHYHOCTh
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Abstract. The article deals with the problem of patriotic education of students by
means of a foreign language. In the conditions of the global civilizational and value
crisis, the loss of traditional spiritual and moral values, as well as the destructive ideo-
logical impact on modern Russia from Western countries, which has especially inten-
sified with the beginning of a special military operation carried out in Ukraine by the
Russian Federation and now poses a threat to the very existence of our state, spiritual
and moral development of Russian youth, the formation of civic identity and patriot-
ism become priorities.

Taking into account the current political situation in the world, today the process
of reviving patriotic values among young people in the process of professional educa-
tion is becoming especially important. The purpose of patriotic education is to culti-
vate love for the country as well as respect for its cultural heritage. Patriotic qualities
are not genetically determined. In addition to the family and other institutions of so-
cialization, they are acquired in the educational process at school and university. Un-
fortunately, today we have to admit that the results of the work of educational institu-
tions in the sphere of patriotic education are ineffective, since young people are ex-
posed to the value system of Western and American cultures, such as the idealization
of material wealth, rationalism, individualization which means independence from the
society. In addition, youth is subjected to strong pressure from countries hostile to
Russia through the media, which has a negative impact on their attitude towards their
own country, generates anti-patriotic sentiments, leads to the loss of moral and ethical
norms and cultural values. Universities in our country have always been the main cen-
ters not only for the professional education of students, but for their patriotic educa-
tion as well. Today, one of the priorities of modern universities is the formation of
such personality traits of as citizenship, morality, spirituality, and patriotism.

The main purpose of this study is to specify such concepts as "patriotic" and "ci-
vilian" qualities of a modern Russian citizen and search for new and effective ways of
their formation in the process of foreign language teaching. Patriotism is a complex,
multifaceted concept. This factor should be considered when choosing teaching meth-
ods and means. All means used in the educational process should be aimed at creating
conditions for the development of patriotic consciousness among students, a sense of
loyalty to their Motherland, readiness to fulfill constitutional obligations to protect the
interests of their country and military dutyon the basis of a system of public-state, pat-
riotic values.

There are many modern means of patriotism and citizenship development, includ-
ing the use of educational materials, cultural and interactive activities. We focused our
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attention on the use of Russian feature films as an important educational resource.
A feature film of a patriotic nature, like any other feature film, makes it possible to
teach students all types of speech activities, plays an important role in improving lin-
guistic skills, and forms their communication skills. Another advantage of using patri-
otic feature films in the process of teaching a foreign language is the realism of the
events taking place on the screen, the lack of pronounced edification, an interesting
plot, good music, and bright colors. All these things enhance perception, evoke sym-
pathy, empathy, pride in the words and actions of film characters, the desire to be sim-
ilar to them in some way, broadens the horizons of students in the field of the history
and culture of their country, and contributes to the development of civic personality
traits, morality and spirituality. The practice of using such films in teaching a foreign
language is not yet widespread, since there are still very few domestic feature films
translated into English. In this situation, domestic patriotic films with English subtitles
can be used as a means of forming patriotic feelings among students. In many ways,
this type of educational work has great educational potential, but the successful use of
such films depends on many factors, including the criteria and methodology for their
selection.

Keywords: patriotism, moral values, spiritual crisis, feature film, educational po-
tential, civic identity

For citation: Aryan M.A., Zolotova M.V., Karpova Yu.N. Domestic feature film as a
means of forming patriotic qualities among students in a foreign language class.
Language and Culture, 2023, 63, pp. 100-120. doi: 10.17223/19996195/63/6

BBenenne

HeobxommmocTs M3MEHEHUs TTapaJuTMbl OOIIEro M BBICIIETO 00pa3o-
BaHUs, BO3BpAT K TPaJULIMOHHON 17151 Poccun AyXOBHO-LEHHOCTHOM MaTpHLEe
CTalU CEerofiHs OCOOEHHO OYEBMAHBI Ha (hOHE MpomaraHaUPyeMoW KOJUIEK-
TUBHBIM 3aIlaIoOM «HOBOM HOPMAaJbHOCTH», MOIIHOW HMOAMEHBI MOHSITHH, B
paMKax KOTOPOH ONpaBABbIBACTCS JII00asi CUCTEMa LIEHHOCTEH M >KU3HEHHBIX
npakThK. ONacHOCTh NMEPeHoca 3ala HbIX [IEHHOCTEH Ha POCCHUICKYIO COLMO-
KyJbTYPHYIO MOYBY 3HAUMUTENBHO BO3pocia, korga B 1990-x u 2000-x rr. B
CTpaHe HaMETWICS OTKa3 00pa30BaHMs OT (PyHKIMI BOCIIUTAHUS U JTNYHOCT-
HOT'O Pa3BUTHS O0YJAFOIIUXCAL.

Ilepeocmbiciienne ponu 0Opa3oBaHUs, MOMNbBITKA B3IVSIHYTh Ha HETO
KaKk Ha BaXXHEHILYI0 COLMAJIbHYI0 TEXHOJOTHIO IO3BOJISIOT I10-HHOMY
B3[JISIHYTh Ha OIBIT COBETCKOI'0 M MOCTCOBETCKOr0 00pa3oBaHUs U BBIPaboO-
TaTh OTHOLLICHUE K HEMY KaK «KJII04eBOU chepe opranuzanuu npopsisa Poc-
cun B Oynymiee» [1]. B Hayunoil nuteparype oTrmedaercsi, 4To oOpa3oBa-
HHUE — 3TO U «COLHUAIbHAsi MUPOBO33pEHUYECKas AEITEIbHOCTh, 00ecieunBa-
fouas GopMUPOBaHUE U TPAHCILILMIO LIGHHOCTEH M HOPM COLIMAIbHOTO Obl-
THS, U €le Psii BAXXHEHIINX COCTABISIOIIMX TOrO Mpolecca, KOTOPBIH SB-
JIAETCS CIIOKHOUM CHCTEMOM, COYETAIoOUIe SJIEeMEHThl CaMOpas3BUTUS U
YIPaBIIIEMOTr0 BO3AeHCTBU» [2].

OpHolt W3 BeAyIIUX IEHHOCTEH HAIIMOHAIBHO-TOCYIapCTBECHHOM
UJEOJIOTHH SIBJISIETCS TATPUOTHU3M, J1I000Bb K Ponune, BepHOoCcTh OTEUEeCTBY,
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NPEAaHHOCTh U CTPEMIICHHE CIY)KUTh €ro uHTepecaMm. Mnes matpuormsma
BCEraa 3aHMMasia 0c000€ MECTO HE TOJBKO B TyXOBHOM >KU3HH POCCHICKOrO
o0IecTBa, HO M BO BCEX CaMbIX BaXHBIX cepax ero AEATENIbHOCTH — B
UJEOJIOTHH, IOJUTHKE, KyJIbTYPE, 3KOHOMHUKE, SKOJIOIHH U T.1. B cmty sToro
MIOHUMaHNE COBPEMEHHOI0 POCCHICKOro MaTpuoTu3Ma, (POPMHPOBABLIETOCS
Ha TPOTSHKEHUU MHOTOBEKOBOH HMCTOPHUU PYCCKOW OOIIECTBEHHON MBICIH,
SIBJIAETCS] HCXOJHOM 3aJa4el AJsl BBISICHEHUS €T0 OCHOB.

[TaTpuoTusm ompenesnsercss AyXOBHBIM M HPABCTBEHHBIM KIMMATOM
o011ecTBa, €ro UCTOPUYECKUMH KOpHSAMH. Ponb M 3HaueHHe maTpuoTH3Ma
BO3PACTAIOT B CIOXKHBIE EPUObI UCTOPUH, KOTIa 00bEKTUBHBIEC TEHICHIIUI
pa3BUTHS OOILECTBAa COMPOBOXKIAIOTCA BOMHAMH, COLUATBHBIMU KOHQIINK-
TaMH, CTUXUHHBIMU O€IICTBHSAMH, TEXHOICHHBIMU KaTacTpodaMu u T.x.

[laTpuoTusm He sABHsSETCS NPUPOIHBIM (AKTOPOM, a MPEACTaBISIET
co0oil conmaabHOE KauecTBO, KOTOpoe (HhOpMHUPYETCsl B MPOLECce BOCIIHTA-
Hus 1 o0y4eHus. [lomMMHHBIA NaTPHOTH3M UMEET I'yMaHUCTUYECKYIO CYII-
HOCTb, YTO IIPEAIonaraer mpeJaHHocTs cBoeMy OredecTBy, J11000Bb K CBO-
eMy Hapoay, yBaK€HHE K KyJIbTYpe U TPaIuLMiM, K HCTOPUYECKOMY Haclie-
JIMI0, BEICOKYIO CTEIIEHb OTBETCTBEHHOCTH 3a CyIbOY CTpaHBbI.

Tem cambIM, DaTPUOTHU3M SIBJISICTCS KOMILJIEKCOM IO3UTHBHBIX Ka-
4YECTB, KOTOPBIE TOKHBI OBITH C()OPMHUPOBAHBI BCEMH MHCTUTYTaAMH COLIMA-
JIM3alMy, BKJIIOYas 00pa3oBaTeNbHbIE YUPEKICHHS, TAKHE KaK LIKOJbI, TeX-
HUKYMBI, BBICIINE YUeOHbIE 3aBEACHUSL.

By3bl B Haluel cTpaHe Bcerga ObliIM OCHOBHBIMH LIGHTPaMH HE TOJIBKO
npodecCHOHANBHOr0 00pa30BaHNs MOJIOAEKHU, HO U MATPUOTHYECKOIO BOC-
nutaHus. W cerogHs ogHOM M3 MPUOPHUTETHBIX 3a/ad COBPEMEHHBIX BY30B
sBisieTcsl GOPMHUPOBAHNE Y CTYAEHTOB I'PaKJAHCTBEHHOCTH, HPABCTBEHHO-
CTH, ZyXOBHOCTH, IATPHOTHU3MA.

B cBs3u ¢ aTMM HeoOXxoauMa IiefieHanpaBiieHHas BOCIIUTATENbHAas pa-
00Ta B BRICIIIHX Y4eOHBIX 3aBefeHHusAX Poccuiickoit denepannu. Heodxonnmo
3apHTEPECcOBATh CTYJCHTOB MPUMEpPaMU U3 OTEUECTBEHHOW MCTOPHH, HAIlOM-
HHUTb, KaK HHTEPIPETUPOBAJIOCH [TOHATHE «IIaTPUOTH3M» paHee, Kakue ObUIN
TJIaBHBIE ONPEEIISIIONIIEe CUMBOIBI IPOIUIBIX JIET, 8 UMEHHO CAMOOTBEPIKEH-
HOCTb, MY>KECTBO, XpaOpOCTh, YECTHOCTb, CIIPABEILIUBOCTD U JP.

AHanm3 OTEeYeCTBEHHON M 3apyOeXHON HAy4YHOH IMTepaTyphl IOKa-
3aJ1, YTO LEMBIN Psil BaXHBIX aCIEKTOB MPOOJIEMbl HAaTPHOTHYECKOIO BOCIIHU-
TaHMs CTYIEHTOB HAIIENl OTPakeHHE B MCHXOJIOrO-NeJarorn4eckKux U MeTo-
maecknx pabotax [3—10]. OqHOBpeMEHHO B HAYYHOH JHTEparype (HUKCHPO-
BaJlach HEOCTATOYHA MeTodeckas mpopadoTka Borpoca [11, 12].

MHorue yyeOHble AUCHUIUINHBI, IPEofaBaeMble B HACTOALICE BPEMSI
B By3ax («Jlutepartypa», «Uctopus», «Penurnosenenue», «Dumocodus»),
MMEIOT OYEBUAHBIN BOCIIMTATENBHBIN NOoTeHIMal. Ham npencrasisercs, 4To
aucuuiuimHa «MIHOCTpaHHBIN SI3BIK» TaKoKe 00J1a1aeT 3HAYUTEIbHBIM IOTEH-
LMAJIOM BOCIIUTATELHOIO BO3JCHCTBHUS HA CTYIEHTOB.
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Kak n3BecTHO, BOCIIUTaHME MAaTPUOTUYECKHX YYBCTB — 3TO II€JICHA-
MIPaBJICHHBIA IPOLIECC BOBJIEUEHHUS CTYJCHTOB B Pa3lWYHbIE BUIBI YU€OHOM
n BHeyueOHoH paborel. B merommke mpernogaBaHusi HHOCTPAHHOIO SI3bIKA
CYILIECTBYET MHOT'O CPEACTB, KOTOPbIE MOTYT OBITh HCIIOJIB30BAHBI B IIPOLIEC-
ce (popMUpOBaHMS MATPUOTUYECKOIO CO3HAHUS, YyBCTBA BEPHOCTH CBOEMY
OtedecTBY, TOTOBHOCTH K 3aIIUTE MHTEpecoB PoanHel U cBOero Hapona Ha
OCHOBE OCBOEHHSI CHCTEMbI OOLIECTBEHHO-IOCYJAPCTBEHHBIX, NMaTPUOTHYE-
CKMX LeHHocTed. OAHMM M3 TakUX CPEACTB SBJISETCA KUHeMaTorpad.
B nannoii pabore npoBenéH aHanu3 npodIeMbl HCIIOIb30BAHUS OTEUECTBEH-
HBIX KUHO(QHUIBMOB B IPENOJaBaHUM MHOCTPAHHOI'O S3bIKa, MPOaHaIU3HPO-
BaHbl MCCJICIOBAHMA 110 TEOPHH HATPHOTUYECKOrO BOCHUTAHUS CTYAEHTOB,
MPAKTUKU 00Yy4EHHsI NHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.

Matepuaj U METOI0JI0THS HCCIETOBAHUSA

[IpoOneMHBIM MOJIEM HAIIETO HMCCIECAOBAHUS SIBISETCS BBIABICHUE
MOTEHIHAJIbHBIX BO3MO)KHOCTEH OTEYECTBEHHBIX (HIBMOB B NaTpPUOTHYE-
CKOM BOCHHUTAHHUH CTYACHTOB Ha 3aHATHUSX 10 HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

Ha nienecoo6pa3HoCTh HCHONIB30BAaHUS XyI0KECTBEHHBIX (DUIBMOB HA
CPEIHEM U NMPOABHHYTOM 3Talax M3y4deHHs] HHOCTPAHHOTO SI3bIKA yKa3bIBaI
emeé B 1975 1. A.A. JleonTses. [lozxe mosBUIHCH MyOMHKAIWH, B KOTOPBIX
MTOITBEPKIAIOCh, YTO TMPOCMOTP (PUITBMOB Ha WHOCTPAHHOM si3bIKe A dek-
THUBHO 00ecrieynBaeT He0OXOIUMBIII KOHTEKCT, B TOM YHCJIE COLMOKYIbTYP-
HBIW, AJIS1 pa3BUTHS BOCHPUATHS PEUM HA CIIyX U TOBOPEHUS, BHOCUT Pa3HO-
oOpasue B yaeOHBII TIporiece 3a CUET APKUX 3PUTENHHBIX 00pa30B, MOBBIIIA-
€T MOTHBAIIMIO K H3yYEHHIO HHOCTPAHHOTO sA3b1Ka [13-15].

MeTononornueckoil OCHOBOH MCCIENOBAHNUS SIBIISFOTCS KOMMYHHUKATHB-
HO-KOTHUTHBHBIM U COLMOKYIBTYPHBIN MOIX0pl. KOMMyHUKAaTHBHBIN OAXOA,
KaK M3BECTHO, SBISIETCS NPOAODKEHHMEM M KOHKpETH3auued JIMYHOCTHO-
JESTEIBHOCTHOIO NTOJIX0AA K 0OyYIEHHIO MHOCTPaHHBIM si3bIKaM. Pa3zButue nHo-
SI3BIYHBIX PEUEBBIX YMEHHH NPOMCXOIUT B YCIOBHSX AKTUBHOW PEYEMBICIIH-
TEJIBHON NIEATENbHOCTH CTYIEHTOB B CBSI3U C MpellaraeMbIMU IPOOJIEMHBIMH,
HPABCTBEHHO 3a0CTPEHHBIMU PEUEBBIMU CUTYALUSIMU. JTO CIOCOOCTBYET aKTHU-
BU3ALMM MOTHUBALMOHHON M SMOLMOHAIBHO-LIEHHOCTHON c(hep oOydarommxcs.
ColMOKYIBTYPHBIA TTOIX0], 00ECIEeYNBACT YCIOBHS UIS TAKOW OpraHU3aIlvH
00y4eHHsI HTHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, KOTOpas IIpeArionaraer 6omee riryOOKoe Mmpo-
HUKHOBEHHUE B POIHYIO KyJIbTYPY, OCO3HaHUE Ce0sl aKTUBHBIM €€ CyOBEKTOM.

B kauecTtBe MaTepuana A UCCIeIOBaHUS ObUIM HCIIONB30BAHBI OTE-
YECTBEHHbIE XYAOKECTBEHHbIE (DPMIIBMBI [TATPUOTUYECKON HAIpaBIEHHOCTH,
OINUCBHIBAIOIINE TPOSBICHUS HUCKIIOUUTEIBHOM CTEHNEHH CaMOOTBEPKEHHO-
CTH U repou3Ma POCCHSH Ha 1oJie 005 ¥ B MUPHOW XKU3HHU.
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Xoa U pe3ybTaThl HCCAETOBAHUS

[Iupoko n3BECTHO, YTO MCIOIB30BaHNE B YIEOHOM MpoLIecce IO HHO-
CTPaHHBIM SI3bIKAM AYTEHTHUYHBIX AHTJIOSA3BIYHBIX (UIBMOB WINM UX (hpar-
MEHTOB II03BOJISIET CO34aBaTh HEOOXOANMYIO «S3BIKOBYIO Cpely», IE€MOH-
CTPHPOBATh UCTOPUUYECKUE, KYJIbTYPHbIE, HALIMOHAIbHBIC TPAAULIUH, COLIHO-
KyJBTYPHbIE OCOOCHHOCTH CTPaH M3Y4aeMoOro SI3bIKa, a TAKKE MPEeIbIBISATH
MIPUMEPBI UCIONb30BaHM SI3bIKA €r0 HOCHUTENSIMH B IOBCEIHEBHOM >KH3HHU.
Kpome Toro, B Hay4HOIl TUTEpaType OTMEYAETCS, YTO MPOCMOTpP ayTEHTHY-
HBIX (pUIBMOB MO3BOJISIET MPUYyYaTh CTYIEHTOB OOpallaTh BHUMAaHHUE Ha Ia-
PAIMHTBUCTHYECKUE CUTYAIlMH, IPABWIBHO IOHUMATh CMBICTIBI, IIepeJaBae-
MBI C TTOMOIIBIO S3bIKA TeNa, MUMHKH, TPOKCEMHUKH U T.II. [14]. 3purensb-
HbIe 00pa3bl, My3bIKaJIbHOE CONPOBOXKICHHE OKA3bIBAIOT CHIILHOE MCHXOJIO-
TMYECKOE U SMOLIMOHAIBHOE BO3JCUCTBIE Ha 3pUTENel, 000CTpss BOCHpUs-
THE U obJieryasi IOHMMaHUe OOILEro, B TOM YUCII€ HCTOPHYECKOI0 KOHTEK-
cTa cOOBITHH (BpeMs U MECTO JEHCTBHSA, XapaKTep repoes u mp.) [16].

[Ipu3HaBas 3HAYNTENHHBINA O00YJAONNI MOTEHITNA ayTEHTUYHBIX aH-
IJIOA3BIYHBIX (PUIIBMOB, CIEAYET TaKKe OTMETUTh UCKIIOUUTEIbHbBIE BOCIIH-
TaTeJIbHbIE BO3SMOXKHOCTH OTE€YECTBEHHOTO KMHeMartorpada, KOTOpbIi, mpu
YCIIOBUU TIPABUIIBHOTO O0TOOpa (PUIBMOB U METOAWYECKH TPAMOTHO OpraHH-
30BaHHOM pabOThI C HUMHM, CIIOCOOEH BBI3bIBATH CHJIBHBIE HMOLIMOHAIbHBIE
nepexuBanus, (OPMHUPOBATh y CTYIEHTOB LIEHHOCTHBIE OPHEHTALUH, CIO-
cOOCTBOBATh UX COLMAJILHOMY Pa3BUTHIO.

Kak u3BecTHO, 5MOLMOHATIbHBIE NEPEKUBAHUS SIBISIOTCS OIHUM W3
BaXHEHIINX MyTed MO3HaHMA OKpyXaromero Mupa. OHHM pPerylmpyroT mpo-
Lecchl MO3HAHUS, CTUMYJIMPYIOT PEYEMBICIUTENbHYI aKTUBHOCTH [17].
OMoNHH BBICTYMAIOT KaK HEKUH «QUIBTp», H30UPATENFHO MPOITYCKAIOIIHA
CKBO3b Ce0s1 OTHeNbHbIE BO3ACHCTBHS OKPYKAIOLIETO MHUpa M MPHUIAIOLINMA
UM OIpENENIEHHYI0 «OKPAacKy», CyObEKTHUBHYIO 3HAUUMOCTh U MOJAJILHOCTD
[18]. DOMormoHaIbHBIC TIEPEKUBAHIS OTPAXKAIOT JIMYHOCTHYIO 3HAYNMOCTD H
CyOBEKTHBHOE OLIEHOYHOE OTHOILEHHME YEeIOBEKa K CKJIaIbIBAIOLINMCS CUTY-
arusaM. [lepexxuras sMouuoHaIBHO HHPOPMALMS 3aKPEIUIIETCS B COZHAHUU
YEIOBEKa, «IPEIOMIISIeTCS» Yepe3 €ro JIMYHOCTHYIO MO3ULMIO U BIUSET Ha
(hopMupOBaHUE €r0 TUYHOCTHBIX OPHUEHTANNH, YOSXKIACHUN, TIPEACTaBICHHHA
0 Mupe u o cede B aToM mupe [19].

@uabMBI 0 HENPOCTHIX CyAbOaxX M repondecKrX MOCTYNKaxX cooTeye-
CTBEHHHMKOB B IIEPEIOMHBIE Ul UCTOpUU Poccuyn MOMEHTHI, BOGHHbIE Apa-
MBI BBI3BIBAIOT Y MOJOAEKHU SMOLMOHAIBHBIA OTKIMK U BAOXHOBJISIIOT HA
mo60Bb K PonnHe, Ha cioy)XeHHE W 3aIIUTy HalMOHAJIbHBIX MHTEPECOB, TaK
KaK MMaTpUOTHUYECKasi COCTABJIIONIAsi OTPakaeMbIX COOBITUH TOJIy4YaeT 31eCh
HauOosee sipkoe BormomeHne. CHHTE3 peaau3yeMblX B KHHOKapTHHAX
cpencTB (akTépckas Urpa, My3bIKQJIbHOE COIPOBOXKAECHUE, YMETbII MOHTAX)
BBI3BIBAET CHJIbHBIC SMOLMOHAJIbHBIE IEPEKUBAHNA, U 3TO CIIOCOOCTBYET HE
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TOJIBKO JIy4YIIEMY YCBOEGHHIO y4eOHOro marepuaia, HO U (GOpMHUPYET JIud-
HOCTbH 00yYaIOIIHXCS.

K ¢unpmam naTprnoTHyuecKoil HalpaBIEHHOCTH CIEAYeT OTHOCUTH HE
TOJIBKO (PUIBMBI O Fepon3Me, KOTOPBIN MPOSIBIISIICS Ha MOJSIX CPa)KeHUH, HO
1 GWIBMBI, IEMOHCTPUPYIOIINE MOCTYIKH JIOAEH BBICOKOTO I'PakIaHCKOTO
3By4aHUs (TPYIOBbIE€ TOABUIH, IPAaBWIBHBINA HPaBCTBEHHBIM BHIOOD reposi B
CIIOXHOH CUTyallMH U T.1.), Ipolaranupyomue Jito0oBs k Poanne.

HccnenoBanne mokasajno, 4To OTOOp OTEYECTBEHHBIX (HIBMOB VIS
Pa3BUTHS COLUANILHO LIEHHBIX, TATPHOTUYECKUX KAaYECTB y O0YYaIOLINXCS Ha
3aHATHUSX U BO BHE y4eOHOE BpeMsI MOXKET OCYILECTBISTHCSA B COOTBETCTBUHI
CO CIEAYIOIIMMH KPUTEPUIMHU:

— o01as maTpuoTHIecKas HampaBIeHHOCTh (pUiTbMa;

— BBICOKHE XYIO’KECTBEHHBIE KauecTBa (PUIIbMa U UTPbI aKTEPOB;

— HAIM4ME B CIOXKETE COLMAIBbHO 3a0CTPEHHBIX MPOOJIEMHBIX CHUTYa-
LUH, IPUMEPOB COOTBETCTBUS BBICOKMM IIPAaBUJIaM HPAaBCTBEHHOCTH, TPYZIO-
BOT'O I'epoM3Ma, CAMOOTBEPKEHHON 3amuThl OTe4ecTBa;

— CTeneHb ONM30CTH K HM3y4aeMOH pPa3rOBOPHOW TeMe WM TeMawm,
M3y4aeMbIM B PaMKax OPYTHX y4eOHbIX AUCLUILUINH;

— COOTBETCTBHE (HENPOTUBOPEUHE) CIIOBAPHOMY 3amacy CTYIECHTOB;

— JIMYHOCTHAs 3HAYMMOCTh AJISl CTYAEHTOB (KTO-TO U3 WIEHOB CEMbU
COBEpIIaJ TPYAOBBIE, CIOPTUBHBIC U IpYIUe MOABUTH, Y4acTBOBaI B Bemu-
Koit OTedecTBEeHHO! BOIHE, YEUEHCKOH, araHCKOW BOWHAX, ceifuac BOIOET
Ha Jlorbacce Wil OCyIIECTBIISIET BOJOHTEPCKYIO AEATENEHOCTB ).

OOBIYHO O MATPUOTUYECKHM KHHO MOHHMAIOT (WIBMBI O BOIHE
WIM BOCHHBIE Apambl, HO MOXHO CMOTPETh Ha MATPUOTHUYECKHE (PHUIBMBI
ropazno mmupe. [laTtpuornueckne ¢GuiabMbBl B HallleM MOHUMAaHUU — 3TO
(MIBMBI, TOKA3bIBAIOIIME TPAXKAAH HAlled CTPaHbl C MOJIOKUTENBHON CTO-
POHBI, N300pakaroIye UX MOABUTH, IPONaraHaupyoIne J000Bb K POJUHE,
moaaM. I'eposiMu Takux GUIBMOB MOTYT OBITH HE TOJBKO BOCHHBIE, 3aIllU-
LIAIOLIME CBOIO CTPaHy M HapoI BO BPeMs BOMHBI U B MUPHOE BpeMs, HO H
NPEACTAaBUTENM MHOTMX Ipyrux mnpodeccuil (Bpaud, y4YHUTENs, HOPUCTBHI,
KYPHAJIMCTBI), Ubsl )KU3HEHHAs MTO3ULIUS, OTHOIIEHHE K JIIOASM, K TOMY, UTO
MPOMCXOAUT B CTPaHe, MOT'YT CIYXHTb IPUMEPOM HPABCTBEHHOCTH, TyXOB-
HOCTH ¥ MOJJIMHHOIO NAaTPHUOTH3Ma, BBI3BIBATH YBaKEHHWE W TOPIOCThH 3a
CBOIO cTpaHy u Hapon [20].

[Ipumepom natpuoTHyeckrux (GUIBMOB, KOTOPBIE NAIOT OCHOBAHHE IS
TOPJOCTH 3a HaIlly CTPaHy, POCCUSH M MOT'YT CIIYXKHTb OCHOBOM IUIS TUCKYC-
CHHM Ha 3aHITUSAX [0 HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY, SBJISIIOTCS TAaKUE OTEUECTBEHHbIE
KHHOKapTHHEI, Kak «Cynp0a demoBekay, «A 30pu 31ech THxuey, «Odure-
pBD», «YTOMJICHHBIE COTHIIEM», 3 Oomnee mo3aHuX — «Jlererma Ne 17», «be-
JbIA TUTPY, «[leBsTas pora», «B aBrycre 44-roy», «['arapus: nepBblii B KOC-
Moce», «JluBepcanTtbly, «Hebo», «ComHIlenek» 1 MHOTHE APYyTHE.
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OunbMbI JEMOHCTPUPYIOTCS HA PYCCKOM SI3bIKE C CYOTHTpamMu Ha aH-
ITIMICKOM si3bIKE. B aHHOM ciiydae cyOTUTpPBI BBITOIHSIOT POJIb, OTIIMYHYIO
OT TOM, KOTOpas 3aKperuieHa 3a HUMH NPH MIPOCMOTpe (UIBMOB Ha HHO-
CTPAaHHOM $I3bIKE. AHTJIOS3BIYHBIE CYOTHTPHI 000TAIIAIOT CTYACHTOB JIEKCH-
KOM, KOTOpasi BOCHPUHUMAETCS UMM KaK HE0O0XOauMas IJIsl MOCIEAYIOIIEro
BBIPQKEHUSI COOCTBEHHBIX MBICIICH B CBSA3M C HMPOCMOTPEHHBIM (HIIBMOM.
B sToM cirydae MoTrmBamms K 3allOMHHAHHUIO CJIOB, CIIOBOCOYETaHWH, (ppa-
3€0JI0TM3MOB 3HAYUTEIBHO OOIEe BHICOKASL.

Hcnonp3oBaHue OTEYECTBEHHBIX (MIBMOB KaK CHOKETHOH OCHOBBI
IUISl TATPUOTHYECKOTO BOCIIUTAHUS CTYIIEHTOB BY30B Ha 3aHATHSX IO MHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY M BO BHEYUEOHOH NESITENbHOCTH HE SBISIETCS OOILEnpH-
HATOU mpakTukoi. [loaTomy opranusarus npomecca paboThl CO CTyeHTaMH
HaJ XYIOO)KECTBEHHBIM (DMIBMOM [UIl JOCTHIKEHHS Lenu (HOPMHPOBAHUS
rpaXkJIaHWHa U IaTpuoTa TpeOyeT CeUaIbHOI0 PacCMOTPEHHUSL.

[lepBeIM 1IaroM siByIsi€TCS MOTPY>KEHHE CTYACHTOB B HMCTOPUYECKHUIT
KOHTEKCT, Ha ()OHE KOTOPOI'0 CTAHOBSTCS OYEBHIHBIMH IPOSBICHUS HALHO-
HAJBHOT'O XapakTepa U MOTHBBI ITOCTYIIKOB I'epoeB. DTO 00eCIeunBaeT CTy-
JeHTaM IPaKTHYECKOe NOHMMAaHNE TOr0, YTO 03HAYAIOT MOHATHS «TPakIaH-
CKasi MACHTUYHOCThY, «IaTpHOTH3M». Ha OCHOBe comeprkaHus IPOCMOTPEH-
HOTO (PrTbMa OHM MOTYT AaTh COOCTBEHHBIC NEePUHUIMH dTUX TTOHATHHA, HJI-
JIOCTPUPYS UX KOHKPETHBIMH MPUMEPaMu. ITO, KpOME IIPOYero, MO3BOJIET
MOHATh, HACKOJIBKO UX COOCTBEHHBIE LIEHHOCTH COBMAJAIOT C LIEHHOCTSIMH
Hamei ctpansl. Vcnone3oBaHue qucKyccuu, 1e0aToB, MPUEMOB TBOPUYECKO-
IO IHCbMa, POJIEBBIX UIP CHOCOOCTBYET PAa3BUTHIO y CTYIEHTOB KpUTHYE-
CKOI'0 MBIIIUIEHHs], TOHUMaHUIO TOTO, KaK CJIOXHO MPUHUMATh PEIICHUs U
HECTH OTBETCTBEHHOCThH 3a HUX.

Ocoboe 3HaueHne TaKXKe NMEET BOBJICUEHHE CTYJCHTOB B aKTyaJbHbIE
MEKIMCLIUIUIMHAPHBIE TPOEKTHI, KOTOPble MOOYXIAI0T UX KPUTHYECKH OT-
HOCHUTBCS K TEKYLIMM COOBITHSIM U IpoOiIeMaM, CBA3aHHBIM C UX CTPaHOH U
MupoM. COTpyIHHMYECTBO C OOLIECTBEHHBIMH OpPraHU3aLMsIMU, Y4acTHE B
BOJIOHTEPCKOM JIBUKEHUH IO3BOJIAIOT CTYIEHTaM IIPETBOPSTH B JKU3Hb HX
naTpuoTHUYecKue uuaeansl. MccnegoBanue mokasano 3¢(eKTHBHOCTb TaKHX
NpUEMOB, KaK CO3JaHHE NPE3CHTALMi Ha TeMy COOBITHH, MOKa3aHHBIX B
¢ubMe; aHaIN3 TMYHOCTEH repOeB M UX IOCTYIKOB; HAITMCAHUE IUAJIOTOB,
CLIeHapus, OCHOBAHHOI'O Ha KHHO(WIbME WM KPUTHYECKOTO OT3bIBa Ha He-
r0; TIOCTAHOBKA T€aTPaJu30BaHHBIX CLEH U3 (HUIIbMA.

PazpaboTtanHblii aBTOpaMu CTaThU Kype «XyIIOKECTBEHHBIH (QHIEM
KaK cpeacTBO (pOPMUPOBAHMS MATPUOTHUECKUX KA4ECTB JINYHOCTH COBpE-
MEHHOT0 XypHaJIUCTa» Ul CTYAeHTOB 3-ro Kypca MHcTtutyTa dQunonoruu u
xypHanctuku HHI'Y um. H.W. Jlob6aueBckoro, n3ydaromux WHOCTPaHHBIH
SI3BIK (QHTIUICKUI) B KauecTBE AMCIUILINHBI TI0 BEIOOPY W MMEIOIINX YpO-
BEHb BIIAJIeHHs s3bIKOM B2, Bimrodaer B cebs pabory manm 11 dumsmamu,
MIEPEYNCIIEHHBIMHY BBIILIE.
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B kagectBe mpumepa paboThl Hax (GUIBEMOM MOKHO HMPUBECTH 3aja-
HUsA, pa3paboTanHble i pumsma «Heboy.

Pre-viewing tasks

Taskl.

The title of the film we are going to watch is "The Sky". It was directed by Igor
Kopylov. The television premiere of the film took place on June 13, 2022 on the
Russia-1 TV channel.

What do you think the film is about? Give a short answer (OTBETbI CTYACHTOB:

about a war", "about love", "about pilots", "about saving the world").

Takoe 3amanue maeT BO3MOKHOCTh HAIPABUTh MBICIUTENBHYIO JIEATENb-
HOCTH CTYJIEHTOB Ha MPEIoiiaraeMblil IpeaMeT 00CyKIeHHSI.

Task 2.

The film is based on real events which took place during the military operation
in Syria. What do you know about the operation? Why did the Russian military
fight in Syria? (Coobuiaem cryaeHTaM HEKOTOpbie (DaKThI, MOrPYXKas UX B UCTOPHU-
yecKHi KOHTeKCT. OIHAKO IOSCHEHHE HE JODKHO OBITh H3JIMIIHE JETAIbHBIM H
OLICHOYHBIM, MIOCKOJIbKY 3TO ITOMENIAeT CTYJCHTaM CIeNaTh COOCTBEHHBIEC BBIBOIBI O
TeposiX U UX MOCTYIKaX.)

The crew of the Russian Su-24 was shot down by a Turkish "Phantom" in the
sky of Syria. Only Konstantin Murakhtin, the navigator-operator, managed to sur-
vive. What do you think happened next? Why did the story spread around the world?
Why were so many people in the world shocked?

Watch the film by the next lesson and say what you think about the characters
and their actions.

[TockonbKy GUIIEM TEMOHCTPHPYETCS HAa POIHOM S3bIKE 00yJarommxcs,
stan While-viewing, 1mensio0 KOTOpOro SBISETCS KOHTPOIh MOHUMAHHUS CO-
nepxaHus GpuibMa, Ha 3aHATHU OTCYTCTBYET.

Post-viewing tasks

Task 1.

What is the main idea of the film you watched as your homework?

Task 2.

Answer the following questions:

1. When did the events of the film take place?

2. What happened in November 2015?

3. Why did Soshnikov's wife want him to quit military service?

4. How did he react to her request?

5. What episode from his life did Oleg Soshnikov remember when his wife was
trying to persuade him to change his job?

6. What offer did Y. Grishin (Shoshnikov's fellow student from the military
school) make to Soshnikov? What was the response? Why?

7. What do we know about Grishin's past life? How did he earn his living?
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8. What did Soshnikov say when he saw he was not on the list of those officers
going to Syria? What grounds did he give to his commander?

9. How did Gelena know that her husband's crew was going to Syria? What was
her reaction? Why was she furious?

10. Did she manage to dissuade him from of going to Syria?

11. Do you think Gelena anticipated his death?

12. How did Soshnikov die? What happened to the jet fighter and the crew?

13. What words did Soshnikov's son say at his funeral?

14. Do you think that Soshnikov's son will be a pilot too?

15. What did Soshnikov promise his father as a child? Did he keep his promise?

Task 3.

Choose those phrases from the dialogues that characterize the heroes as selfless
and devoted to the motherland people.

Task 4.

What actions of the characters indicate that they are real patriots? Remember the
scene from the film that confirms this.

Task 5.

Voice a scene from the film.

BeiOupaercss oquH U3 KIIOUEBBIX SMH30A0B MPOCMOTPEHHOTO (puiabma, B
KOTOpOM HauOoiiee SIpKO MpPOSIBIISIIOTCS HPABCTBEHHBbIE KAaueCTBa I'€POEB.
[lepeBonnOTHBLINCH B HUX, BBICKA3bIBASICh OT UX UMEHHU, CTyJEHTHl IpU00-
PETaIOT OIBIT AEATEIBHOCTH B COOTBETCTBHU C BBICOKMMH IPaBHIIAMH HPaB-
CTBEHHOCTH.

Hanee mocie mpocMOTpa OTAEIbHBIX (pParMEeHTOB (uiIbMa CTYAEHTHI,
pa3fenyBIIMCh HA TPYIIIBI, IPUHUMAIOT POJIM TE€X WIM UHBIX MEPCOHAXEH U
OCYIIECTBIISIOT CAMOCTOSITENTFHBINA YOIk pparMeHTa GpuibpMa.

B xone mpocmotpa puimeM MOkeT OBITH OCTAHOBJIEH B MOMEHT HAHOOIb-
IIeT0 HAaNpSKEHHs CIOXKeTa M CTyAeHTaM mpemioxeH Bompoc: What will
happen next? Dto Takke MOXKHO JaTh B KadecTBe 3afaHus Ha qoM. CTymeH-
TaM Mpe[laraercsd HamucaTb NPOAODKEHUE HCTOPHH, NMPENNONIOKUB, Kak
OyayT IeiicTBOBATh MEPCOHAXKHU (DMIIbMA B JaTbHEHIIIEM.

Hampumep: Oner ColmHUKOB, MO/ JaBIEHHUEM CBOEH JKeHbI | enensl, mpu-
eKkaeT B OM3HEC-LEHTP Ha BCTPEeYy C PYKOBOAUTENIEM MEXIyHapOAHOM
AaBUAKOMIIAHUH, CIICLUAIM3UPYIOUIECS Ha IPayKAAHCKUX IepeBO3Kax U Oa-
3upyrouieiics 3a rpaHuneil. BnagenplueM 3TOH KOMIAHUU OKA3bIBACTCS €ro
ObIBIIMI OmHOKYpCcHHUK IOpwmii ['pumimH, KOTOpBIH B CBOE BpeMs OpOCHI
yaunuie u crain OanmutoM. ['pummH mpemmaraer CoOIMHHKOBY paboTy H
Oonbmryto 3apraty. Kak Oymyt pa3BuBatbest COOBITHS?

Task 6.

Character description

Choose a character and give a detailed description of his appearance, character,
habits. Guess what contributed to the formation of his personality.

Oto 3amanue Oyaer 6onee dPPEKTUBHBIM, €CIIA CTYACHTHI BBITIOIHAT €r0
MUCBEMEHHO JI0Ma B BUJIE ICCE.
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Task 7.

Give your own definition of the concept "patriotism".

[lanee cTyneHTaM IpeaaraloTes poOIeMHbIe BOIPOCHL IS UCKYCCHH.

1. Interpret Soshnikov's words “I don't work for Russia, I serve Russia”.

2. Death is not the worst thing that can happen to you... What can be worse in
Soshnikov's opinion?

3. How do you understand the words said by Gelena when they were young
“Oleg Soshnikov, never cheat on yourself”. What do these words mean in the film?

[Ipy ncnonb3oBaHUM MOTHOMETPAXKHOTO XYIOXKECTBEHHOro (GuiabMa 1e-
necooOpa3Ho CIUIAaHUPOBATH paboTy Hal (QHIEMOM B T€UEHHWE HECKOIBKUX
3auATui (30 MUH Ha Ka)KIIOM 3aHSATHH).

[laTproTH3M OOBIYHO OMPEAENAIOT KaKk 0COOYI0 OIM30CTh, KOTOPYIO Ue-
JIOBEK UCHBITHIBAET K cBOeil PoanHe, 4yBCTBO MO3UTUBHON HIEHTH(UKAITAN
CO CBOEU CTpaHOW M YyBCTBA MPUBSI3aHHOCTU K Heil. C OIHOM CTOPOHBL, MAaT-
PHOTH3M O3HA4YaeT JOSUIbHOCTh K HAallMM U TOPAOCTh 3a €€ KyJIbTYpy M J0-
CTHXEHUS, C APYroil CTOPOHBI, NATPHOTHUYECKHE HacTpoeHus B Poccuu me-
HSIOTCS B XYIIIYI0 CTOPOHY, BCE Yallle CTaBSITCS IOA COMHEHHE TOHATUS U
00BEKThl HALIMOHAJIBHONW TOPAOCTH, KPUTUYIECKHU I€pecMaTPUBACTCS U Iepe-
OLIEHUBAETCS NCTOPUS CTPAHBL

Iocne Hayana crenonepanuy B POCCUHCKOM OOIIECTBE MOSIBUIIACH OCTpPAst
MOTPeOHOCTh B TO/IepKaHuy marpuoti3ma. OOMIECTBO pa3/IeNiioch Ha JiBa
Jarepsi, C HOBOW CHWJION pas3ropesnach BEYHAsl MOJEMHUKA: KOrO CYMTATh MAaTPHO-
TOM, @ KOO HET. BONbIIMHCTBO 0-CBOEMY TPAKTYET IOHSTHE «I1aTPUOTH3M.

HMeHHO ¢ HavaoM creluaibHOM BOCHHOH omepalnuy Ha YKpanHe Hada-
Jach, XOTb M C OOJBIIMM ONO3JZAaHUEM, TOCYJapCTBEHHAs KaMIIaHMS,
HampaBleHHAss HAa MNaTPHOTHYECKOE BOCHHUTAHHE COBPEMEHHOW MOJIOIEXKH.
HeyauBurensHo, 4TO BO3pOCIIee BHUMAHUE K MaTPUOTU3MY M MaTpUOTHYE-
CKOMY BOCIIUTAHUIO IIPUBENO K OOJbIIEMY YHCITY UCCIIEAOBAaHUN U OOJIbIIe-
My KOJMYECTBY SMIHUPUYECKHX AAHHBIX 00 OTHOIIEHWH W BOCHPHUATHU Pa3-
JIMYHBIX TPy HaceneHus Poccuy MOHATHS «IaTPUOTH3MY.

Cornacuo HemaBHeMy onpocy BIIMIOM, Ge3ycnoBHBIMU MAaTPHOTAMH Ce-
04 cunrator 54% rpaxnaH Poccun, 3T0 MakcHMalbHOE 3HAUEHHE T0Ka3aTe-
a5t ¢ 2000 r. s cpaBrenust: B 2020 . Takux Obu10 46% 0T 0o01iero uncia
pecroHAeHToB. [l KaXIoro BTOPOro B CTpaHe ObITh MAaTPUOTOM — 3HAYHUT
«TIOOUTH CBOIO CTpaHY» M «paboTaTh M JEHCTBOBAaTH BO OJIaro MpOIBETAHHS
crpanb». Cleqyer OTMETHTh, YTO BRI3BIBAIOIIMMH HanOONBIIYIO TOPIOCTh CO-
ObITHSAMU 32 TIOcTeqHre 15 et ObUTH B paBHOW CTENEHU Ha3BaHBI IPUCOEHHE-
uue Kpsiva n npusnanue JI/IHP (kaxapiii Bapuant Habpan no 18%). Tem He
MeHee B 00IIeCTBE K TeMe MaTPHOTH3Ma OTHOCSATCS HEOIHO3HAYHO [21].

B mae 2022 r., ciiycts Tpu Mecsilja MOCie Hayalla CIEeHHAIbHON BOEHHOU
olnepanuy Ha YKpawHe dKcnepThl LleHTpa connonoruu cTyJeH4YecTBa Mpo-
BEJIN ONPOC Ha TeMy «YTO Takoe MaTpuOTH3M ISl PYCCKHUX) CpPeOy CTYACH-
TOB POCCUKCKUX BY30B.
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CrenyeT y4ecTb, UTO HBIHEITHHE CTYACHTH POIUINCH BO BpeMeHa, KOTO-
phle XapaKTepU3YIOTCS YTPATOH MHOTHX IIEHHOCTHBIX OPHUEHTHPOB, MPOSB-
JICHUEM IIPOTHBOPEYHMBBIX COITMATLHBIX YCTaHOBOK. JKHU3HEHHBIE IEIH CTY-
JIEHTOB YaCTO OPHEHTHPOBAHBI Ha 00IHe abCTpaKTHBIE MEUTHI, HEJOCTATOY-
HO Pa3BUTO YYBCTBO T'PaKIAHCKON OTBETCTBEHHOCTH W J0JITa, HAOIIOMaeTCs
OpHEHTANNA Ha 3araIHbIA 00pas3 KU3HU, KyIbTYPY U IIEHHOCTH.

JlanHBIE OMpOCa CBHIETENBCTBYIOT O TOM, 4TO 67% pPECrOHIEHTOB CUH-
TaroT ceds maTpuotamMu, 19% 3aTpyIHIUIHCH AaTh OMHO3HAYHBIN OTBET, 14%
CTYJEHTOB K YHCJY ITIaTPHOTOB ce0st He oTHecaH [22]. B cBoro ouepenp, mar-
PUOTH3M BOCHPHHHMAETCS CTYIACHUYECKHM COOOIIECTBOM KaK CTpeMJIeHHE K
M3MCHEHUIO TTOJIOKEHHUS JeN I 00ecIedeHruss MOJIOIEKH JOCTOMHOro 0y-
nymero (64%), pabora u nedarenpbHOCTh Ha Omaro ctpansl (60%), 3ammTa
CTpaHBI OT JIOOBIX HaMaA0K 1 oO0BuHEeHUH (40%).

OnHako ecTh M TPOTHBONOIOKHBEIE MHEHHS MOJOIEKH OTHOCHTEIHLHO
maTpuoTu3Ma. Tak, 10 JaHHBIM BCEPOCCHMCKOrO OIpoca, KOTOPBIH IIPOBO-
quncsa B uroHe 2022 1., cpemu 1 600 MonoasIx mroaei B Bo3pacTe oT 18 1o
24 mer 20% He cumTaroT cebs maTpuoTaMd PoccHr M TOTOBBI yexaTh W3
CTpPaHBI, YTOOBI PEATM30BATRCS, B TO K& BpeMs 27% OECIIOKOUT CHTYaIlus B
Poccun. Eme 4% cunTtaior, 4TO «OHH CTpaHe HE HYXHBD». [Ipu atoM 27%
00eCITOKOeHBI CHUTyaIuel B cTpane, a 24% CYUTAIOT KOPPYIIIHIO TpoodITe-
MOM, 3aTparuBatoieil ux auuHo. Hajio oTMEeTUTh, YTO MO3UTUBHBIM SIBJISICT-
Cs1 TO, UTO JUTS OONBITUHCTBA MOJIONEKH TPaTUIINOHHBIC, CEMEHHbBIC IIEHHO-
CTH, HATPUOTU3M SIBIISIOTCS Ba)KHBIMH, 3HaunMbIMH [3. C. 5].

B mapre 2022 r. mepen HayamoM IMPaKTHYECKOTO BHEAPEHHUS pa3pado-
TaHHOTO HaMH Kypca «XyA0KeCTBEHHBIH (IIIBM KaK CPeCcTBO GOpMHUpPOBa-
HHSI TATPUOTHYECKUX Ka4eCTB JIMYHOCTH COBPEMEHHOTO KYPHAIHCTa» OBLI
MIPOBENICH OMPOC CTYACHTOB TpeX TPy (00IIee KOJTUYIECTBO OIMPOIISHHBIX
cocTaBHIIO 75 denoBek) 3-ro kypca MHCTUTYTa (DUIOIOTHH U KYPHAIUCTH-
K¥, 00YJaroIuXcs 1Mo crennanbHocTh « KypHaaucTukay. JlaHHbIe CTYASHTHI
BBIOpAJI aHTJIMHACKHMH S3bIK B KadecTBE (haKyIbTAaTUBHON IHCIUILTAHEL
YpoBeHb BIAACHUS AHTIUHACKUM S3BIKOM Yy OONBITHHCTBA CTYACHTOB OBLI
B1 — Iloporossiii ypoBenb (Threshold — Intermediate), B2 — IToporosrit
npoABUHYTHI ypoBeHb (Vantage — Upper-Intermediate). OGpaboraHHbIe
TaHHBIE OTIpOca MPENCTaBIeHkl Ha puc. 1—4 u Tabmmue [23].

Bonpoc 1. «CunTaerte i1 BbI ce0si MATPUOTOM ?»

Cpenu 00IIEro KOMMYECTBa YYACTHUKOB MATPUOTAMH CE0Sl CUHUTAIOT
45% crynentos, 30% pecliOHIEHTOB TaKOBBIMH ceOsl HE CUMTAIOT, 25% 3a-
TPYAHWIUCH OTBETHTH (puc. 1).

Bomnpoc 2. «Kak BbI 4151 ce0s1 onperesisieTe NOHATHE “MATPHOTU3M” ?»

— NopoxuTk cBoeil PonuHoii, cTpaHoii;

— IFOOUTH CBOM HapO;

— UCIBITBIBATh YyBCTBO J0JTra nepea PoauHoil;

— npyroe (puc. 2).
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Puc. 1. Pesynbratel oTBeTOB cTyAeHTOB MHCTHTYTA (hrtonorun
u xypHamuctukd HHI'Y um. H.W. Jlo6aueBckoro Ha Borpoc
«Cunraete 11 Bbl cebst matprotomM?»

® JlroGurs cBoit HapOx

" [Topoxuth cBOEl PomuHOM,
CTpaHOUi

“Yygcro nonra
nepen Pogunoit

® Iipyroe

Puc. 2. Pesynbratel 0TBeTOB cTyAeHTOB MHCTHTYTA (hrtonorun
u xypHamuctukn HHI'Y um. H.W. Jlo6aueBCcKOro Ha BOIpoc
«Kaxk BbI 151 ce0st onpeensieTe HOHATHE “TIATPUOTHIM 7

W3 mpennokeHHBIX BapUaHTOB JUIS OOJBIIMHCTBA ONPOLICHHBIX CTY-
JICHTOB «IaTPUOTH3M) O3HAa4YaeT JOPOXUTEL cBoei Ponunoi, crpanoii — 45%.

Bonpoc 3. «B yem, o BamieMy MHeHHI0, POSIBJIsieTCS UCTHHHBII
naTpuoTu3IM?»

ITo MHEHHIO CTYAEHTOB, MCTUHHBIA MAaTPHOTHU3M TPOSBISIETCS B KOH-
CTPYKTHBHOW KpHTHKE HeJocTaTKoB B crpaHe (30%), B Oecenax co 3HAKOMBI-
MU, POAMTEISIMH, TPETIoJaBaTesIMU By3a Ha aTpUOTHYECKUE TeMbl (25%), B
Mpa3IHOBaHNH UCTOPUIECKUX COOBITHI 1 to0mITeeB (21%) (Tabmuia).

B Oecenax co 3HAKOMBIMH, POAUTEIISIMH, TIPEIOJABATESIMH BY32 25%
Ha NATPUOTHYECKUE TEMBI

B ronocoBaHuy Ha BbIOOpax 3a MaTpUOTHYECKHUE MAPTHH 5%
B yuactum B esITeNIbHOCTH NAaTPUOTHUECKUX OpPTraHU3aluUi 17%
B npa3aHOBaHMM HCTOPHYECKUX COOBITHI U F00MIIEEB 21%
B KOHCTPYKTHBHOM KPUTHKE HEIOCTATKOB B CTpPaHEe 30%
B pabote ¢ nonHo# oTaauei cuil o cBoel ceualbHOCTH 15%
B ykpenneHun ceMbH U BOCIIUTAHUU A€TeH B AyXe NaTpUOTH3MA 13%
Jpyroe 9%
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Bomnpoc 4. «HTepecyeTech JIM Bbl MOJTUTHYECKHUMHU COOBITUSIMU,
KOTOpbIe poucxoasT B Poccuu?»

0%

BO% |
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109 |
rm T 1

WHorpa Her Aa

Puc. 3. Pesynbratel oTBeTOB cTyAeHTOB MHCTHTYTA (hronoruu
u xypHaructukd HHI'Y um. H.W. Jlo6aueBckoro Ha Borpoc
«MHTepecyeTech JIU Bbl IOJIUTUYECKUMHU COOBITHSAMH, KOTOPbIE MpoucxonsT B Poccun?»

27% CTyHEHTOB HE HHTEPECYIOTCS TOTUTHUYECKUMH COOBITUAMU B
Poccum, 40% — nHorna, 33% mamu MoNoKUTEIbLHBIA OTBET.

Bonpoc 5. «kEcau 061 y Bac ObLT BBIOOP, I/1€ *KHTh, YYUTHCH U pa-
00TaTh, YTO BbI ObI MPeNOYIH 7>

Mepeaxath B 3apyBemHbIe CTPAHbI 53%

MepeexaTs B APYroli ropog, HACEAEHHLIA MyHKT

OcTaTheA B CBOEM ropoge 17%

0% 10%  20%  30% 40%  50%  B0%

Puc. 4. Pesynbratel 0TBeTOB cTyAeHTOB MHCTHTYTA (hrtonorun
u xypHaructukd HHI'Y um. H.W. Jlo6aueBckoro Ha Borpoc
«Ecnu Ob1 y Bac ObLI BBIOOp, TI€ KUTh, YIUTHCS U PAOOTATh, YTO BbI ObI MPEAMOWIN?

BonpmmHCcTBO crynentoB (53%) mepeexanu Obl B 3apyOexHBIE CTpa-
Hbl, 30% — B Opyroi ropon (HaceleHHBIH MyHKT), quub 17% oT obmiero
KOJIMYECTBA OMPOIIEHHBIX OCTAIUCH ObI Y ce0s B TOpoIe.

Hcxons U3 BBIIIECKa3aHHOTO, MOYKHO CIIeTIaTh BBIBOM, YTO y CTYIEH-
TOB BbIpaOOTaHa OmpeneNeHHas ¥ He BCerna IMOJIOKNUTEIbHAS MO3UIHS TO-
HUMaHHS MaTPUOTH3MA. BONBIIMHCTBO CTYICHTOB CBS3BIBAIOT MATPHOTU3M C
mr000BBI0 K PoniiHe 1 cBOEMY Hapoay, TOPJOCTHIO 332 CBOIO CTpaHy, OAHAKO
JOCTATOYHAsI YaCTh YYacCTBYIOIIMX B ONPOCE CTYICHTOB HE MHTEPECYIOTCS
MOJUTHYECKIMH COOBITHSMH, TPOUCXOAAIIMMH B HAIlled CTpaHe, CYUTAIOT
WCTUHHBIM MATPHOTU3MOM KPHUTHKY CYHIECTBYIOIINX HEIOCTATKOB. Y 0GOJb-
IOr'0 TPOIEHTA ONPOLIEHHBIX CTYAEHTOB JOCTaTOYHO BBICOKHH YpPOBEHB
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SMUIPALMOHHBIX HacTpoeHuil (53% pecroHIeHTOB nepeexanu Obl B 3apy-
O6exHbie ctpanbl). Cyas O OTBETaM Ha BOIMPOCHI aHKETHI, CTYIEHTHI CKell-
THYECKH HACTPOEHBI K TOJOCOBAaHMIO HAa BHIOOpAX 3a MAaTPUOTHUYECKUE Iap-
THH U K yYaCTHIO B TATPHOTUIECKUX OPTaHU3ALHIX.

[Tocne mpoBeneHWs] AHKETUPOBAHUS M OLEHKH €ro pe3yiIbTaToB
HavaJICcs 3Tan anpodanuu pa3paboTaHHOrO HAMU Kypca «XyI0)KeCTBEHHBIH
GuIBEM Kak cpeacTBO (pOPMHUPOBAHMS MATPUOTHYECKHX KadecTB JIMIHOCTH
COBPEMEHHOT'0 JKYPHAIIMCTa», JIUTEIBHOCTh KOTOPOrO COCTaBHMIa 9 mecs-
1ieB. beia mpoBenena padora Han 9 u3 11 ¢pubMoB Kypca.

Onenka kayecTBa npouecca BOCMUTAHUE NATPUHOTUIECCKUX YYBCTB

KOHTpOIb JOCTHTHYTOrO B MpOLEcce BOCIUTAHUS Yy CTYISHTOB Hat-
PHOTHYECKHX YYBCTB, KaK M CaM BOCHHTATENbHBIA IPOIECC, CIOKEH H
HeonHo3HaueH. OH mpenmonaraer:

— OIIEHKY 3HAHMI CTYAEHTOB B OOJIACTH MCTOPUHU M KyJIbTYPHI CBOEH
CTpaHBbl, a TaKKe TOHUMaHNE CyTH NMAaTPUOTHU3MA (OMTPOCHI, Oecebl, TECTHI);

— HaOJII0/IeHNe M OIIEHKY PEYeBOro M HEPEUeBOro MOBEICHUS CTYICH-
TOB B OOIIECTBEHHON JKM3HU, UX PEAKIMH HA Pa3IMYHbIC COIUAIBHO 3a0CT-
PEHHBIE CUTYAIMH, YTO MO3BOJISIET OIIEHUTD MaTPHOTHIECKHE TyBCTBA;

— aHaJM3 BBIIOIHEHHBIX CTYICHTaMH IMCbMEHHBIX MEXXIMCIHILUIMHAD-
HBIX U MHBIX pa0OT MO COOTBETCTBYIOIIEH TeMaTrke (COUNHEeHHs, TPOEKTHI);

— OIIEHKY MpPOW3BOJIHBIX IOKa3aTeneil, HalmpuMep ydacThe B oOmIe-
CTBEHHOH AeATENbHOCTH, paboTa ¢ Oojee MONOABIMU OOYYAIOMIMMHUCS TI0
(OPMHUPOBAHHIO Y HUX MATPHOTHYECKOTO OTHOLIEHHS K CBOEH CTpaHe, Io-
CEIlIeHHE COOTBETCTBYIOLINX MEPONPHATHI, IPOSBICHHE HHTEpeca K o0mie-
CTBEHHBIM IIPOIIECCaM B CTPaHE H B MHUDE.

Bce 9TH HHCTpYMEHTHI Iearorndeckoi AMarHoCTUKU IOMOTAl0T U3y-
YUTH TOJMyYCHHBIE B XO/I€ BOCIIUTAHUS O3UTHBHBIC H3MEHEHHS B JINYHOCTU
CTyJCHTa, B €€ HPaBCTBEHHBIX, BOJIEBBIX M SYMOIMOHAIBHBIX Ka4eCTBaX, MO-
TUBALUH, IIEHHOCTHBIX OPUEHTALUSX.

MOHHTOPHUHT, OCYIIECTBIIIEMBI B XOJI€ MPAKTHUECKOTO MPUMEHECHUS
pa3paboTaHHOTO Kypca «XyI0KEeCTBEHHBIH (PIIIBM KakK CPencTBO hopMHUpO-
BaHMS NATPUOTHYECKMX KAYeCTB JIMYHOCTH COBPEMEHHOT'O >KYypPHAIHCTa»,
MOKa3aJl, 4To B Mpolecce padOThl OTHOLIEHHUE CTYAEHTOB K IMaTPHOTHIECKOI
TEeMaTHKE CTaJ0 MEHATHCS. Kpyr MX MHTEpecoB CTaj BKIIOYATh MHPOBO3-
3pEHYECKHE BOMPOCHI, BOIPOCH STHKH, HPAaBCTBEHHOTO, JTyXOBHOTO pa3BH-
THS, HPOPMUPOBAHHS TATPUOTHIECKUX KAUeCTB JIMIHOCTH.

Ecnn B Hauanme Kypca CTYAEHTHI HE HM3BSBIISUIN CHIBHOTO JKEaHMS
U3y4aTh TEMY NATPHOTHU3Ma, TPAXKITAHCTBEHHOCTH M HPABCTBEHHOCTH, 00B-
SCHSII 9TO TE€M, YTO MM HE O4YeHb MHTEPECHBI (DMIBMBI NP0 BOWHY M UM
JIMHTBUCTHYECKH CJIOKHO BBIpaXKaTh ce0sl B Ipenesiax JaHHOW TEeMaTHKH, TO
B IIpolecce M3y4eHHs Kypca y HHX MOSBHJIACH 3aMHTEPECOBAHHOCThH H TI0-
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TpeOHOCTh B PACHIMPEHUH CBOMX 3HaHHUU B ATOM 00mactu. OO0 3TOM roBOpAT
Pe3ynbTaThl NPUBEAECHHOTO HUXKE OIpoca.

Korga mMbl monpocuiu CTyAEHTOB 3KCIIEPUMEHTANbHBIX I'PYII OTBE-
TUTH Ha Bompoc «Hackompko menecoobpa3Ho ObLT0 M3ydeHue kypea “Xymo-
KECTBEHHBIH (DUIIbM KaK CPEACTBO (POPMUPOBAHMS MATPUOTUIECKUX KAYECTB
JUYIHOCTH COBPEMEHHOT0 KYpHAIUCTA 7 (TIPH TOM OHH CaMH JOJDKHBI OBLTH
(hopMyIHPOBaTh OTBETHI), TO MBI YK€ HE IOJIy4ajl HU OAHOI'O OTBETA «HMHTE-
PECHO» — «HEHHTepecHOo». Mbl BbIOpanu HanOosee ynavHble, Ha HAIl B3IJI,
(OpMYIHPOBKM OTBETOB CTYAEHTOB, OOBEIMHIIMN UX B IIEPEUEHb BO3MOKHBIX
orBeToB Ha Bompoc «[louemy OBLIO TMONE3HO M3yYaTh Kypc ““XymI0)KeCTBEH-
HBI GUIBM KakK CpencTBO (POPMHPOBAHUS MATPHOTUYECKUX KAueCTB JIMUHO-
CTH COBPEMEHHOro xypHamucra’?». Iloutn Bce, 3a peoKuM HCKIIOUYEHHEM,
CTYZIeHTBI OTMETHJIM BCE MPEIUIOKEHHBIE UM BapUaHThI OTBETOB!

— HECMOTPS Ha TO YTO (PUIBMBI JEMOHCTPUPYIOTCS HA PYCCKOM SI3BIKE,
HaJIu4ue CyOTUTPOB MO3BOJIAET CYLIECTBEHHO PACIIMPUTH CIOBApHBIN 3arac
KaK aHIJIMHACKOI0, TaK U PyCCKOI0 S3bIKa;

— al0T BO3MOXKHOCTb BBIPa)KaTh CBOM MHPOBO33PEHUECKUE MO3UIUH
Ha aHTJIIMHCKOM S3BIKE;

— TIO3BOJISIIOT 4YETKO C(OPMYJIHUPOBAaTH CBOM IO3MLMU Ha PYCCKOM
SI3BIKE;

— CTIOCOOCTBYIOT PACIIMPEHUIO KaK OOIIero, Tak M MpogecCHOHATBHO-
r'0 Kpyrosopa;

— GWIBMBI, U3y4aeMble B Kypce, 3aCTaBJISIIOT 3a{yMaThCcs O BELIax He-
MaTepHaJbHBIX, O TAKUX MOHATHUSX, KaK MaTPHOTH3M (B COBPEMEHHOM €ro
MMOHUMAaHNH ), HPAaBCTBEHHOCTb U AYXOBHOCTH;

— (UIIBMBI, N3yJaeMble B KypCe, 3aCTaBJIIIOT HE OTBEPraTh KaTeropuye-
CK{ HECOBITAJIAfOLIYIO C TBOEH TOUKY 3pEHUs], a OMBITATHCS €€ OCMBICIIUTS;

— (uabMBI, M3ydaeMble B Kypce, MO3BOJISAIOT NMPAaBHIIBHO MOHAThH CO-
ObITHS, IPOMCXOAALINE B HAILICH CTpaHE U MUPE, U OLIEHUTH UX, CHOPMHUPO-
BaTh CBOE MpOdecCHOHANbHOE BUACHHE CUTYallMM Ha OCHOBE (DaKTOB U CO-
OBITHI, N3TOKEHHBIX B (hriTbMax [24].

JlaHHBIE OTBETHI CBHIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO Y CTYIEHTOB IOSBHU-
Jlach MOTHMBALIMSl B OCBOCHUH TEMbI ITATPUOTU3Ma, JIIOOBU K CBOEH cTpaHe U
TOPIOCTH 3a CBOW HapoA, UM CTajo Ipoiue (HopMyInpoBaTh COOCTBEHHbBIE
MBICIIH U BBIPAXaTh YyBCTBA. VI3MEHMIIOCH OTHOLICHUE CTYIEHTOB K OLICHKE
CBOMX 3HAHHMM, COOCTBEHHOI'O KpPyro3opa U K TOMY, CIE€OYyeT JH PaclIupsTh
€ro Jajblle.

Pe3ynbTaThl onpoca SIBJISIOTCS 10KAa3aTelIbCTBOM TOTO, YTO HaM yaa-
JIOCh TOOWTHCS OCO3HAHUS CTYACHTAaMH MpoQecCHOHATFHON M 00IedeoBe-
YecKOl 3HaYMMOCTH M3y4eHUs Kypca «XyHI0KeCTBEHHBIH (PUIbM Kak Cpea-
cTBO (OPMHMPOBAHUS NATPHOTUYECKUX KAuyeCTB JIMYHOCTH COBPEMEHHOrO
XypHaJIHMCTa» B mporecce (pOopMUPOBAHNS UX MHUPOBO33PEHUYECKUX MO3UIIUI
U TPAKAAHCKUX Ka4eCTB.
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3akJaouenue

[IpoBenénHoe ucciegoBaHUE MO3BOJIMIO CHENATh BBIBOX O TOM, YTO B
xoze paboThl ¢ KHUHO(UIBMOM CTYACHTHI HE TONBKO PACIIMPSIIOT CBOM CIO-
BapHBIN 3a11ac, COBEPLICHCTBYIOT MHOSI3bIYHBIE IPOYKTHBHbIE YMEHHS, HO 1
Oomee TIyOOKO MOHWMAIOT KYJNBTYPHYIO M OOIIECTBEHHYIO XH3Hb CBOEH
cTpaHbl. Pabora ¢ oTe4ecTBEHHBIMH KMHO(DMIbBMAaMHU Ha 3aHSITHAX 10 UHO-
CTpPaHHOMY SI3BIKY MO3BOJISIET (YOPMHUPOBATH U HMOAAEPKHUBATH UHTEPEC 00y-
YAIOLIMXCS K KYJIbTYpe U UCTOPUHU CBOEH CTPaHBl, CTUMYIHPYET CaMOCTOS-
TEIbHOCTb MBILUICHUSL.

Hcnonp3oBaHue OTEYECTBEHHBIX KMHO(HUIBMOB KaK CpPeICTBa BOCIUTA-
HUS IaTPUOTHYECKUX YYBCTB y CTYACHTOB By3a Ha 3aHATHUSAX IO MHOCTPaH-
HOMY SI3BIKY MOXKeT ObITh d(pdexTrBHBIM. Takue GUIBMBI MOTYT paccMaT-
PHUBAThCS KaK BaXKHBII pecypc, CO3ar0IINM BU3YyalbHbIA KOHTEKCT, KOTOPBIX
MO3BOJIIET CTYJEHTaM JIydllle IOHATh MOTHBBI M UyBCTBa JIOJEH, COBEpILa-
IOLIMX BBICOKOHPABCTBEHHBIE, a MHOrAAa M repondeckue mnoctynku. OHH
obecriednBaloT yciaoBus Uid (GOPMUPOBAHMS M COBEPLICHCTBOBAHUS COLU-
AJIbHO LIEHHBIX KAauyecTB JMYHOCTH CTYJEHTAa, HAKOIUICHWS, WHTErpaliu U
AKTHBHOTO BOCIIPOU3BOJCTBA IOJIOKUTENBHOTO COLMAIBHOIO OIBITA, ydat
UCIBITHIBATH TOPIOCTh 33 CBOIO CTPaHY.
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Opranu3anuoHHO-NeAAroruyeckue ycJI0BUsI COBEPILIEHCTBOBAHUSA
KOMMYHUKATHBHOH KOMIIETEHUMHU CTAPIIMNX IOIIKOJILHUKOB
NOCPeICTBOM MPOrPaMM JI0NOJTHUTEIHLHOT0 00pa3oBaHus
neJaroru4ecKoro By3a

Koncrauun dayapaosny Besykiaaguukos'
Maiisi AsiekcanapoHa Epvomnna’

12 . . .
* < [lepmckuii 20cyO0apcmeenHbill 2yMAHUMapHO-neoazo2utecKuti yHueepcumenn,
Ilepmv, Poccus

Ji . . .
konstantin.bezukladnikov@gmail.com
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ermoshina_ma@pspu.ru

AnHoranusi. OmnMcaHbl OpraHU3ALMOHHO-NIEIArOTMYECKUE YCIOBUS COBEpILEH-
CTBOBAaHMSI KOMMYHHKATHBHON KOMIETEHIIMHM KaK OHOW M3 3aj1ay, [OCTABJICHHbIX NPU
peanu3aiyi TONOIHUTENILHON 00Ieo0pa3oBaTenbHol (00Iepa3BUBAOLLICH) Mporpam-
Mmbl (nanee — [porpamma) «borblnoe KocMudeckoe myreiectBre». [IporpaMma Oblia
anpobupoBana B 2021-2022 rr. KOJIEKTHBOM IE]aroroB B pamkax JesirenbHocTH LleH-
Tpa JIONONHHUTENBHOrO 00pa3oBaHus «JloM Hay4HOH KO/UTAOOpaLMu HMEHH
A.A. ®puamanay, onHOro U3 CTpyKTypHBIX noapasnenenuii ®PI'bOY BO «Ilepmckuit
roCylapCTBEHHBIN I'yMaHUTapHO-Tienaroruueckuii yausepcurer» (III'TTLY).

VuHOBalMOHHBIN XapakTep qaHHoi [IporpaMmel onpezessieTcs psaoM GpakTopoB.
Bo-niepBeix, [Iporpamma Obia anpoOHpoBaHa B JOLIKOJIBHBIX 00pa30BATENBHBIX Op-
ranu3anmsx (gerckux cagax). OmHAaKo OpraHU3alOHHO-METOAnYecKas 1 00pa3oBa-
TenbHas JestenbHOCTh JIoMoB HayuHol komutabopauuu (Bcero k 2021 r. B Poccun
¢byukuuoHrpoBano 30 CTPYKTYPHBIX €AMHHUI] JAHHOTO THIIA), YIPESHKICHHBIX MUHH-
crepcTBoM npocsetenus Poccuiickoit depeparyu, B paMkax peanusanun Genepanb-
HOTro mpoekTa «Ycrex Kaxaoro pedeHka» moj ruoi HauoHaIBHOro mpoekTa «00-
pa3oBaHHE» OPUEHTHPOBAHA HMCKIIOYMTEIBHO HA YYAIMXCS CPEAHEro M CTaplIero
3BeHa obIeoOpa3zoBaTesbHbIX 1Ko, cryaeHToB CIIO, a Takke Ha ydutenei, KOTo-
PBIM aJ]pecoBaHbl KPaTKOBPEMEHHbIE KypChI IIOBBIIICHHS KBATU(UKAIMHL.

Bo-BTopbIX, Aiist pa3paboTKu coaepxKaTenbHON cocTapisioieii [IporpaMmbl u asist
ee peanuzaldy OblI IPUBJIEYEH KaK INpodeccopCKO-NPenoaaBaTeNbCcKuii cocTaB
[ITITY (corpymuuku (GU3MYEcKOro, (GpUIOIOrHIecKoro (GaxyabTeToB, (akylbTeTa
MEeJarorukd M TNCUXOJOTUH [ETCTBA), METOMUCThI «Jloma HaydHO# Kostabopaimu
nmenn A.A. @puamanay, Tak ¥ aIMUHUCTPATUBHO-YIPABICHYECKUI MEePCOHAN, KO-
MaH/1a JIOrONe/I0B U METOJMCTOB YUPEKICHUH JOIKOIBHOr0 00pa3zoBanus r. Ilepmu.
[omobHOE COTPYAHUYECTBO CIELHAINCTOB U3 pa3iuyHbIX cep oOpa3oBanusi odec-
neymsno c(h)OKyCHpOBAaHHOCTh HA MHOIOCTOPOHHHMH, OXBAThIBAIOLMIA PA3JIMYHbIE BUJIbI
JIEATEIbHOCTH — TEXHOJIOIMYECKYI0, IIPOSKTHYI0, KOMMYHHKATHBHYIO U T.JI. — KOHEY-
HBII pe3ynbTaT. braarogaps aToMy B3auMozAeHCTBUIO mpolece peanusanuu [Iporpam-
MBI OKa3aJICsl OTKPBITHIM HE TOJIBKO U METOMYECKUX KOMAaHJ JIOLIKOIBHBIX 00pa-
30BaTENIBHBIX YUPEXKACHUH, HO U JUIS POIUTENEH JIOMKOJIbHUKOB, IOCKOJIBKY CHCTEMA
JIOMAILIHUX 33/IaHUMH, a TaKkke MeponpusaTHe, 3aBepuiatoniee «boiblioe kocMuueckoe
IIYTEILECTBUEY, IPEIIOIAralld yHacTHe POAUTENEHL.
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B-tperbux, [IporpamMma nonyuuna GecnpenieICHTHBII pe3oHaHC B chepe JOImo-
HUTENBHBIX 00pa30BaTelbHBIX YCIAYT B AOLIKOJILHOM oOpa3oBanuu r. Ilepmu Omaro-
Jiapst HOJUIEPIKKE COLMAIBHBIX apTHEPOB. B KauecTBe TaKOBBIX BBICTYIMIIU IIPE/ICTa-
BUTEJIN PEATIbHOTO cekTopa 3koHOMuKH [lepmckoro kpas u Poccuu B nenom — ITAO
«IIpoton-IIM», ogHO U3 BeAyMKX NPEeANPUATHIA POCCUICKOI KOCMUYECKOH OTpaciy,
u Morion Digital, Texnonapk B cdepe Bbicokux TexHoioruit. Kpome toro, obuie-
CTBEHHBIMH 3KCIIEPTAMH PE3YJIbTATOB ASSATEIBHOCTH 00Y4YalOIIUXCs B XO/€ pealn3a-
uuu [Iporpammsel cranu npeacraBurenu [lepMcKoil TOProBo-NpOMBIIITIEHHON MajiaThl
U COTPYJIHUKH PETHOHAJIbHBIX OPTaHOB YIIPABICHUS 00pa30BaHUs.

Takum oOpazom, coxepxanue u popmar peanusaiuu [IporpaMmbl COOTBETCTBY-
I0T: @) rOCY/JapCTBEHHOMY 3aKa3y, HalPaBICHHOMY Ha ()OPMHPOBAHUE TAKOrO THUIIA
MBIIUICHHST 00Y4YaIOIKXCs, TIPY KOTOPOM pPa3ZeNsieTcss LEHHOCTh CaMOPa3BUTHs Ha
NPOTSHKEHUH BCEH JKM3HM W OCO3HAHHOI'O MOJXO0Ja K 00pa30BaHUIO, CIIOCOOHBIX HE
TOJIBKO OJy4aTh UH(GOPMALMIO ¥ ONIEPHPOBATh €i, HO U 3HATh CHOCOOBI €¢ MoJy4e-
HUA U BepuuKauy; 0) coluanbHOMY 3aKa3y cO CTOPOHBI POIHUTEINICH Ha CO3aHKe
YCIOBHH VISl Pa3BUTHUS M300PETATENIBCKOrO MBIIUICHUS AETEil, TOTOBBIX XUTh B CO-
BPEMEHHOM OOIIECTBE, TOCTUraTh COLMAIBHO 3HAYUMBIX LIeNeH, ObITh A)PEKTUBHBI-
MH B PEILCHUH JKM3HEHHBIX MPOOJIEM; B) 3aKa3y CO CTOPOHbI paboTonaTesei, 3auHTe-
PECOBAaHHBIX B CBETE HAMETHBILIEIOCS Ka/IPOBOTO KPU3KCa B TEXHUYECKOH cdepe B 0T-
CIIe)KMBAHUH MHKEHEPHO-TBOPUYECKOrO MOTEHIMANA, B TOM YUCIE U Y COBPEMEHHBIX
JIOIIKOJILHUKOB; I') 3aKa3y CO CTOPOHBI IEeAarorn4eckoro cooouecTsa (MyHULIUIAIb-
HBIX JOLIKOIBHBIX 00pa3oBaresibHbIX yupexaenuii . [lepmu). B kauectBe neduimr-
HBIX Y COBPEMEHHBIX CTApIIMX JOLIKOIBHUKOB METOIMCTBI U MEAAroru JEeTCKHUX CajioB
BBICIIAIOT KOMMYHUKATUBHYIO M COLMAIBHYIO KOMIIETCHLMH. Bo-nepBbiX, uMu 000-
3HAYAIOTCS KOMMYHUKATHBHbBIE IE(QULUTHI, TIOCKOJIbKY pe4b CTAapIIMX IOLIKOILHUKOB
OIIMCHIBACTCSL KaK HEBbIPA3UTENIbHAS, JICKCHYCCKH Oe/Has, 3aMeIUICHHas, WUMEIoIas
rpaMMaTHYECKHE OIIMOKYM, HAPYLICHUS B MOCIIEIOBATEBHOCTH U CBS3HOCTH B BBICKA-
3bIBAHMH U T.JI. BO-BTOpBIX, KaK JeGUIMTHAS XapaKTepU3yeTCs COLMaIbHas KOMIIETeH-
LSl BBUJLY TOTO, YTO CTapILME JIOIIKOJIBHUKH HE BCEr/la YMEIOT yCTaHABJIMBATh U MOJI-
JIEpXKUBATh OTHOLICHUS C PA3HBIMH JIIOABMH B Pa3iIMYHbIX CUTYaLUsX, IPHMHUMATh pas-
HbIE COLMAJIbHBIE POJIM U JIHCTBOBATh B COOTBETCTBUM C HUMH, aHAIM3HPOBATH CBOU
JIEUCTBUSA U MOCTYIKH, COOCTBEHHOE TIOBEICHUE U T.JI.

OmnucaHbl pe3ylbTaThl IKCIPECC-TUArHOCTHKH, NPOBOAMMOI B paMKax peanusa-
LH nporpammsl «bosbloe KocMuyeckoe myreiecTBuey. JJaHHas AMarHocTuka Opuia
HallpaBJeHa Ha OTCIICKMBAHUE M OLCHMBAHUE CTENEHH CHOPMHUPOBAHHOCTH KOMMY-
HUKATUBHOW KOMIIeTeHIMH y nereit 6—7 ner. B xone o6yuenust no IIporpamme mpu-
Hsuti yuactie 132 pebGeHka crapliero JOIMIKOIBHOrO BO3pacTa U3 ISITH MYHHUIIUIAb-
HBIX YYPEXKICHHUI IOIIKOIbHOro oopaszoBanus r. [lepmu. VicxomHbIMU [Uisi HACTOSI-
IIEH CTaThy CTAJI METOJIbI CPAaBHEHHUS M aHAJIN3a IICUXOJIOr0-1eJarOrHuecKUX Uccie-
JIOBaHUil M0 M3ydaeMoil mpobiemMe, reparorudeckoe HabmoaeHue u decena. Teope-
THUYECKMM OCHOBAHHEM IPOBOJMMOMH B paMKax peanusauuu [Iporpammsl 1uarHocTu-
KU CTaJIO MOJOXKEHHEe 00 MHTErpajbHOH NPUPOJe KOMMYHHKATHBHONW KOMIIETEHIMU
KaK TaKOBOM, BKIIOYAOLIEH B ce0sl TPU KIIFOYEBBbIX KOMIIOHEHTA — KOTHUTUBHBIH, 110-
BEJICHUECKUI 1 3MOIMOHANIBHBIN. B COOTBETCTBHY C 3TUMU KOMIIOHEHTAMH yCTaHaB-
JIMBAJIKCh U KPUTEPUH OLICHUBAHMS CTENCHU C(HOPMHUPOBAHHOCTH KOMMYHHKATHBHON
KOMIICTEHLIMH Y CTapIIMX IOLIKOJIBHUKOB, a TAKXKEe ONPEIENsUINCh YPOBHH (HMCXO.-
HBIH, HOPMATUBHBIN U MPOJIBUHYTHIN) pa3BUTHS YKa3aHHOW KOMIIETEHIMH Y y4acT-
BYIOLIMX B JJUarHoctuke jaeteid. CieoBaTenbHO, MPAKTHYECKask 3HAYMMOCTh MaTepH-
aJIoB, MPE/ICTABICHHBIX B JAHHOW MyOJIMKALIMK, COCTOUT B OA0Ope U anpoOaiuu 1u-
arHOCTMYECKOr0 MHCTPYMEHTAapHs, MO3BOJIAIOLIEI0 YCTAaHOBUTH CTENEHb U YPOBHH
c)OPMUPOBAHHOCTH KOMMYHUKATHBHONW KOMIIETCHI[MU CTApIIUX JOLIKOJIbHUKOB. JTa
uHbOpMaILMsA MOXKET OBbITh aKTyajbHa Ul M3Yy4CHHUs IeJaroraMd U METOQUCTaMHU
JIOLIKOJIBHOT'O U JIOTIOJTHUTENIBHOI0 00pa30BaHUs.
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Kpome Toro, onucanue OpraHM3allMOHHO-IIEArOrMYECKUX YCIOBUH COBEpILCH-
CTBOBaHUs KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEHIIMH y CTApIIMX JOLIKOJIBHUKOB OKa3bIBACT-
Csl aKTYaJIbHOW B KOHTEKCTE Pealn3alliy MPOeKTa «SIApo BBICIIETo MeJarornyeckoro
00pa3oBaHus», MHUIUUPYEMOrO ¥ HOJIrOTOBICHHOI0 MHUHHCTEPCTBOM IPOCBELICHHS
Poccwuiickoit @enepanun B 2021 r. u peanuzyromerocs ¢ 2022 r. Bo Bcex Meaaroruye-
CKHMX BY3aX HallIeil cTpaHsl. B paMkax 3TOro mpoekra MpejicTaBiieH Habop Momyseit
obpa3oBatenbHbIX mporpamm Mo HampasieHuio 44.03.05 «legarorudeckoe odpaso-
BaHUE» JUIs CTyAEHTOB-OakanaBpoB. OZHAKO HAa HACTOsIIEE BPEMs B CTaJUU pas3pa-
GOTKM HaXOmUTCA OJOK KOMIETEHIMI M IMCLMIUIMH, BKJIIOYEHHBIX B IPEIMETHO-
METOIMYECKUI MOy o npoduiio «/lomkonpHoe odpazoBanue u [Ipoduiib mo Bbi-
6opy (KoppekimonHas u ncuxonorudeckas pabora ¢ aetbmu/J{ononHurensHoe oopa-
3oBanue)». [loaromy anpobupoBannas [IporpaMma MOXKET Takxke ObITh TIOJE3HA IS
KAueCTBEHHOI'O U aKTYyaJbHOTO HAIOJIHCHHUs NPEIMETHO-METOANYECKOrO0 MOMLYIS 110
YKa3aHHOMY IPOGMII0 COOTBETCTBYIOIIMMH JUCLUIUTHAMH.

KiroueBble cjloBa: KOMMyHHKAaTHBHAS KOMIIETCHIMS, IPOrpaMMa JIOMOIHUTEb-
HOro o0pa30BaHMs, CTAPILKMI JOMIKOIBHBIH BO3PACT, NeJarorM4eckoe 00pa3oBaHue
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Abstract. The purpose of the article is to describe the organizational and pedagog-
ical conditions of development of communicative qualifications as one of the tasks set
in the implementation of the extended general educational (developmental) program
(hereinafter referred to as the Program) "Great Space Journey". The program was test-
ed for 2021-2022 by the work of a team of teachers as part of the activities of the Cen-
tre for Additional Education "House of Scientific Collaboration named after
A.A. Fridman", one of the structural subdivisions of the Perm State Humanitarian
Pedagogical University (hereinafter referred to as PSHPU).

A number of factors determines the innovative nature of this Program. Firstly, this
Program has been tested in preschool educational institutions. In total, by 2021, there
were 30 Houses of Scientific Collaboration in Russia, established by the Ministry of
Education of the Russian Federation as part of the implementation of the Federal pro-
ject "Success of every child" under the auspices of the national project "Education".
However, the organizational, methodological and educational activities of those struc-
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tural units are focused exclusively on students of middle and senior levels of general
education schools, students of secondary vocational education, as well as teachers
who are addressed to short-term professional development courses.

Secondly, for the development of the content component of the Program and for
its implementation, the faculty of PSHPU (employees of the Faculty of Physics, Phi-
lology, Pedagogy and Psychology of Childhood), methodologists of the A.A. Frid-
man’s House of Scientific Collaboration, as well as administrative and managerial staff,
a team of speech therapists and methodologists of preschool education institutions in
Perm. Such cooperation of specialists from various fields of education ensured a focus
on multilateral activities — technological, design, communicative, etc. as the end result.
Thanks to this interaction, the process of implementing the Program turned out to be
open not only for methodological teams of preschool educational institutions, but also
for parents of pre-schoolers, since the homework system, as well as the event that com-
pleted the Great Space Journey, assumed the participation of parents.

Thirdly, the Program received an unprecedented response in the field of additional
educational services in preschool education in Perm thanks to the support of social
partners. These were representatives of the real sector of the economy of the Perm
Territory and Russia as a whole — PJSC "Proton-PM", one of the leading enterprises
in the Russian space industry, and "Morion Digital", a high-tech techno park. In addi-
tion, representatives of the Perm Chamber of Commerce and Industry and employees
of regional educational authorities became public experts on the results of students'
activities during the implementation of the Program.

Thus, the content and format of the implementation of the Program correspond to:
a) the state order, aimed at the formation of such a type of thinking in students, which
shares the value of self-development throughout life and a conscious approach to edu-
cation, able not only to receive information and operate with it, but also to know ways
how to receive and verify it; b) social order from parents to create conditions for the
development of inventive thinking of children who are ready to live in modern socie-
ty, achieve socially significant goals, and be effective in solving life problems; c) an
order from employers who, in the light of the emerging personnel crisis in the tech-
nical field, are interested in tracking the engineering and creative potential, including
among modern pre-schoolers; d) an order from the pedagogical community (munici-
pal preschool educational institutions of the city of Perm). Methodists and kindergar-
ten teachers single out among modern older pre-schoolers lack of communicative
competence (the speech of pre-schoolers as inexpressive, lexically poor, slow, having
grammatical errors, violations in the sequence and coherence in the statement, etc). In
addition, specialists characterize the lack social competence of older pre-schoolers
(children do not always know how to establish and maintain relationships with differ-
ent people in different situations, accept different social roles and act in accordance
with them, analyse their actions and actions, behaviour, etc.).

The article also describes the results of express diagnostics carried out as part of
the implementation of the "Great Space Journey" program. This diagnostic aimed at
tracking and evaluating the degree of formation of communicative competence in
children aged 6-7 years. Overall, 132 children of senior preschool age from five mu-
nicipal institutions of preschool education in Perm took part in the course of training
under the Program. The starting points for this article were the methods of comparison
and analysis of psychological and pedagogical research on the problem under study,
pedagogical observation and interview. The theoretical basis of the diagnostics carried
out within the framework of the Program implementation was the provision on the in-
tegral nature of communicative competence as such, which includes three key com-
ponents — cognitive, behavioural and emotional. In accordance with these compo-
nents, the criteria for assessing the degree of formation of communicative competence
in older pre-schoolers also were established, and the levels (initial, normative and ad-
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vanced) of the development of this competence in children participating in the diag-
nosis were determined. Therefore, the practical significance of the materials presented
in this publication lies in the selection and testing of diagnostic tools that make it pos-
sible to establish the degree and levels of formation of the communicative competence
of older pre-schoolers. This information may be relevant for the study by teachers and
methodologists of preschool and additional education.

In addition, the description of organizational and pedagogical conditions for im-
proving communicative competence of older pre-schoolers turns out to be relevant in
the context of the implementation of the project "The Core of Higher Pedagogical Ed-
ucation", initiated and prepared by the Ministry of Education of the Russian Federa-
tion in 2021 and implemented since 2022 in all pedagogical universities in Russia.
Within the framework of this project, a set of modules of educational programs in the
direction 44.03.05 "Pedagogical education" for bachelor students is presented. How-
ever, at present, a block of competencies and disciplines is under development, in-
cluded in the subject-methodological module for the profile "Preschool education and
a profile of choice (Correctional and psychological work with children/Additional ed-
ucation)". Therefore, the approved Program can also be useful for understanding the
content of the subject-methodological module on the specified profile with the rele-
vant disciplines.

Keywords: communicative competence, additional educational program, older
preschool age, pre-service teacher training

For citation: Bezukladnikov K.E., Ermoshina M.A. Organizational and pedagogical
conditions for improving the communicative competence of senior preschool children
through programs of additional education of a pedagogical university. Language and
Culture, 2023, 63, pp. 121-143. doi: 10.17223/19996195/63/7

BBeaenne

B «Crparerun passutus Bocrutanust 10 2025 roma», MpHUHATON B
2015 ., B KauecTBe MpHOPHUTETHON O0O3HaUeHa 3amada (HOpMHUPOBAHUSA y
MOJPACTAIOLIETO IMOKOJEHUS TaKUX 3HAHWH M YMEHHMH, KOTOpbIE OTBEYad
061 TpeOoBanmsiM XXI B. Peanmmzarus »Toit 3amaun Bo3MOkHa Onaromaps
«Ka4eCTBEHHBIM H3MEHEHHUSIM B OTEUYECTBEHHOHW CHCTEME BOCHHUTAHUS,
HampaBlieHHBIM Ha 3(QeKkTrBHOE 0becliedeHne TaKuX JTUIHOCTHBIX PE3YIib-
TATOB pa3BUTHS JA€Tel, KaK HUX [IyXOBHO-HPaBCTBEHHbBIE IIEHHOCTHO-
CMBICJIOBbIE OPHEHTALM, MOTHBALUS K HENPEPHIBHOMY JHYHOCTHOMY PO-
CTy, KOMMYHHKATHBHBIE M JpPyTH€ COLMAIBHO 3HAa4YMMBbIE CIIOCOOHOCTH,
YMEHHUS M HaBbIKH, 0OECIIEUHBAIOLINE COLUAIBHOE U IPAKAAHCKOE CTAaHOB-
JICHNE JIMYHOCTH, YCHEIIHYI0 CaMOpeaJIn3aliio B KU3HH, OOIIECTBE U MPO-
beccum» [1].

B pamkax BeIOpaHHOWM HaMy TE€MbI UCCIIEIOBAHUS ITOKa3aTeIbHbI yKa-
3aHHbIE B JaHHOW CTpaTernu NpUOPUTETHI I'OCYNAPCTBEHHON MOJUTHKHU B
obnactu Bocriutanus. IlomMuMo BocnuTaHus Aerell B Oyxe yBaKeHHS K ye-
JIOBEYECKOMY JIOCTOMHCTBY, HAIMOHAJbHBIM TPaAuLMsIM U oOIIederoBede-
CKHM [JOCTIIKEHMSAM, 3aIIUTEe MpPaB U COOMIONEHHS 3aKOHHBIX HHTEPECOB
Ka)X10ro0 pe0eHKa U T.[., B KaUYeCTBE MPUOPHUTETHBIX BBIIEISIOTCS «BOCIH-
TaHHUE SA3bIKOBOM KYJbTYpHl JE€TEl M CO3AaHUE YCIOBHUI sl TMOBBIICHUS Y
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JieTell ypOBHSI BJIAJICHUS] PYCCKMM U POAHBIM SI3bIKOM U MHBIMH KOMMYHHKa-
TUBHBIMU KommeTeHiusiMu» [1]. [lpuHnunuanbHas 3HAYMMOCTH Pa3BUTHSA
PeUEBbIX HABBIKOB B MPOLIECCE BOCIIMTAHUS YTBEP)KAAETCS M B OOHOBJIEHHOIM
B 2022 r. ®enepansHON 00pa30BaTENbHOIN MpOrpaMMe JOIIKOIFHOTO 00pa-
30BaHMs. B Hell colualbHO-KOMMYHUKATHBHASI «COIEpXKATelbHas JIMHUS
00pa3oBaTeNbHON AeITeTbHOCTHY [2], peanu3yemMas TOMKOIbHBIME 00pa3o-
BaTENIbHBIMH YUPEXKICHUSIMHU, HAXOAUTCS B TECHOW CBSI3U C O3HABATEIBHOMH,
XYHIO0XKECTBEHHO-ICTETUUEeCKOH, (m3mueckoil cdepamu  00ydaromierocs.
AHau3 JaHHOHW NMPOrpamMMbl MO3BOJISIET TOBOPUTH O HEM30EKHOM BKIIOUE-
HUU KOMMYHHKALlUU TP OCBOGHUHM PEOCHKOM COLMANBbHOW Cepbl >KU3HU
o0IecTBa M MPUOOLICHUU €ro K MCKycCTBY. Tak, IpH OMMCAHWU MyJa pe-
3ynbTaToB peanuzannn DenepanbHOW 00pa30BaTENbHON MPOrpaMMBI J0-
IIKOJBHOTO 00pa3oBaHHS OOpas3oBaTelbHas 00IacTh «PedeBoe pa3zBHTHE»
OKa3bIBACTCSl BKIIOYEHHOH B COLMAIBHOE M 3CTETUYECKOE HAIpaBJICHUS
BocriuTanus [2]. Ilpu 3TOM KOMMYHHMKAaTHUBHAs JEATEIbHOCTh POHU3BIBAET
Bce chepbl 00pa3oBaTENbHON AEATEIBHOCTH JOLIKOJIBHOIO YUPEKICHUS —
KyJBTYPHO-JOCYI'OBYIO, XYI0’KECTBEHHYIO, KOHCTPYKTOPCKYIO 1 T.I. Kpome
TOro, (OpMUpOBaHME KOMMYHHKAaTHBHBIX HABBIKOB Ba)KHO M B IpoLecce
peanu3alMy BOCIUTATENbHONH Pa0OTHI, HANpaBJICHHOW Ha (OpMUpOBaHHE
OCHOB T'PaXKJAHCTBEHHOCTH M MAaTPHOTHU3MA, TPYAOBOI'O BOCIHMTAHUS, OCHOB
(hopmMupoBaHus 6€30MACHOTO MMOBESHUS U T.JI.

B nacrosmmee Bpemsi B pOCCHIICKON cHCTEMeE JOIIKOIFHOTO 00pa3oBa-
HUSI MOXKHO HaOJII01aTh MOBBIIIEHHBII HHTEPEC K IPOrpaMMaM TEXHUYECKOM
HanpaBlIeHHOCTU. B paMKkax naHHOHM craThby ObII MPOBENEH aHAJIU3 AOMOJI-
HUTENBHBIX 00pa30BaTelbHBIX (0OIIEPa3BUBAIOIINX) TPOrPaMM C TEXHUUE-
CKOHM COCTaBJISIOLIEH, pa3MENIEHHBIX B OTKPBITOM AOCTYIE Ha caillTax poc-
CUMCKHX NETCKUX CaZ0B. DTOT aHAJHU3 MO3BOJMI YCTAaHOBHUTH, YTO JIUAUPY-
IOLIME MO3MIUHU CPENU AOMOJIHUTENbHBIX 00pa30BaTeIbHBIX MPOrpamMM, aj-
PECOBaHHBIX CTAPILUM JOLIKOJIBHHUKAM, 3aHUMAIOT IPOrPaMMBbl, CBS3aHHBIE
C JIETO-KOHCTPYMPOBAaHHEM M POOOTOTEXHWKOH (cp., Hampumep, «JIEI'O-
Mactepa» (r. Coserck, 2014), «Jleroreka» (r. bamammxa, 2019), «Uyzneca
koHCcTpynpoBanms» (T. Yamaesck, 2021), «B mMupe 3aHMMaTeNbHOTO KOH-
cTpyupoBaus» (T.0. Mertamy, 2022), «Podorponuk» (Ilepms, 2022), «JIE-
I'O-KJIYb» (Ilepmb, 2022)). [Ipu sToM otmernmM, uto DemepanbHbIil TOCY-
JMApCTBEHHBIH CTaHAApPT MAOIIKONBHOTO oOpasoBanms (2013) ompenmemnser
KOHCTPYMPOBAaHHE KaK KOMIIOHEHT 00s3aTelbHON 4acTH oOpa30BaTeIbHOI
MPOrpaMMBbl, BUA JEATEIBHOCTH, CHOCOOCTBYIOIIMI Pa3BUTHIO HCCIEAOBA-
TEIbCKOM, TBOPYECKOW AKTHUBHOCTH IETEH, COBEPLICHCTBYIOLIUN YMEHUS
HaOmroIaTh, dKcrepuMeHTHpoBaTh [3]. Tem cambiM, Omaromapsi KOHCTPYH-
poBaHuIO (GOpPMHUpPYETCS M pa3BHUBaeTCi WH)XEHEPHOE MBIIUICHUE IeTeH, a
OIIBIT, IIOTYyYaeMbI B X0J€ 3HAKOMCTBA C OCHOBAaMH MOJEINPOBAHUS U KOH-
CTPYUPOBAaHMS, HE3aMEHHUM INpH (GOPMUPOBAHHM U COBEPIICHCTBOBAHHUH
YMEHUI 1 HABBIKOB HCCIIEI0BATEIBCKOTO MTOBEICHUSI.
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TexHuueckas, MH)XEHEPHAasi COCTABIAIOIIAs OOydeHHs NpelcTaBiieHa
Y B CHCTEME JOMOIHUTENRFHOr0 o0pa3oBanus Poccuiickoit denepannu. Taxk,
B «KoHuenmuu pas3BUTHS JOMOJHUTEIBHOTO 00pa30BaHMUS JAeTed 10
2030 roma» ykasbIBaeTCsl, YTO IPHU FOCYAAPCTBEHHON MOAIEPIKKE aKTUBHO
pa3BuBaeTCsl COBpeMEHHasi MH(PACTPyKTypa IONOIHHUTEIBLHOro oOpa3oBa-
HUSI IeTel TEXHUYECKOW U €CTECTBEHHO-HAYUYHOI HalpaBJIE€HHOCTEH, OpUEH-
TUPOBAHHBIX HAa B3aWMOJCWUCTBHE C OPraHU3alMsAMH PEATBHOTO CEKTOpa
SKOHOMHUKN» [4]. B mocnemHne mnecATuneTus CUCTeMa YIPEKISHHUH TOMOI-
HUTEIBHOTO 00pa30BaHUs COIEPIKATENBHO U CTPYKTYpHO m3Mensercs. Ilo-
BUIMMOMY, 3TO CBS3aHO C OCO3HAHHEM 0cO0Oro cratryca IJOMOJHUTEILHOTO
(B TIpoTHBOBEC OCHOBHOMY, 00si3aTenbHOMY) oOpazoBanms. l[lo croBam
N.M. OcMonoBCKOH, AOMOTHUTENFHOE 00pa3oBaHUE «IepecTaer OBITh “‘/10-
TTOTHUTENTFHBIM®, CTAHOBSICh B)KHOH YacThIO IEJIOCTHONH CHCTEMBI 00pa3o-
BaHUA» [5]. B cBoto ouepenb, A. ACMOIIOB CUHMTAET, YTO JOMOIHUTENHEHOE
00pa3oBaHNE «CTAHOBUTCS CMBICIIOBBIM CTEP)KHEM, KIIOUEBas XapaKTepH-
CTHKa KOTOPOrO — 3HAaHHE 4yepe3 TBOPUECTBO U HUIPY... JlomomHHUTENbHOE
o0pa3oBaHue oOeperaer CoMaIbHYI0 KOIOTHIO JETCTBA, OHO BCErAa LIKPE,
yeM ¢opManbpHOe 00pa3oBaHue B MKoOJE... OHO SBISETCS KIFOYEBBIM MeXa-
HU3MOM aJanTalyy K U3MEHEHUSIM» U JOJDKHO PacCMaTpPUBATHCS KaK «30HA
ONMKAMIIero pa3BUTH IIKONBI M 00miero obpasosanus B memom» [6]. Ilo-
3TOMY NOHSATHA MHULMHPOBAHHAS HA T'OCYJApPCTBEHHOM YPOBHE KOMILIEKC-
Hasl MOIAEP>KKa CHCTEMBbI JIOMOJHUTEIBHOI'0 00pa30BaHMUA.

3a mociegHMUE NATH JeT Hapaay GyHKIHOHUPOBAHUEM TPaIULMOHHbBIX
LEHTPOB JAETCKOrO0 TBOPYECTBA, JETCKMX IIKOI HMCKYCCTB, JETCKO-
FOHOIIECKUX CHOPTUBHBIX IIKOJI, B KOTOPBIX MIPEACTABJICHBI Pa3HOOOpa3HbIE
KPYKKH U CEKLHH, MOSBIISIOTCS WHHOBALMOHHBIC MPOCKTHI, TAKKE BXOIS-
IFie B CTPYKTYPY AONOTHUTeNbHOro oOpa3oBanwms. [lo manaem Ha 2022 1.,
Ha Tepputopun Poccuiickoit @eneparii ObUT0 OTKPBHITO 135 merckmx Tex-
HomapkoB «KBaHTOpHmyM», 126 meHTpoB meneBoro (mudpoBoro) odpaszopa-
Hus IT-CUBE. Kpome Toro, By3sl TakKe CTaHOBSTCS IEHTpaMU oOecriede-
HUS JTONOJHUTENBHOro obpasoBanusi. Kak oTnenbHble CTPYKTYpHBIE €ANHU-
LBl Psiia By30B ObUIN CO3/aHBI LIEHTPHI AOMOIHUTEIBHOTO 00pa3oBaHusl, Mo-
Ty4duBIIHE HazBaHHWe «Jlom HaydHOU Komumaboparum». [lomoOHBIE 1IEHTpPHI
(YHKIIMOHUPYIOT 100 Tpu (enepanpHBIX (TOCy1apCTBEHHBIX) YHUBEPCHUTE-
tax (mampumep, B Kazanckom ¢enepanbHoM yHHBepcuTere, [lambHEBOCTOU-
HOM (hemepanbHOM yHUBepcUTeTe, Bonrorpaackom rocyaapcTBEHHOM YHU-
BepcuTere, MOpPIOBCKOM rOCyAapCTBEHHOM YHHBEPCHUTETE U T.1.), TUO0 IpH
By3aX TEXHMUYECKOM HampaBiieHHOCTH (Hampumep, B CamapckoMm rocyznap-
CTBEHHOM TEXHHMYECKOM YyHHBepcuTere, HoBocuOupckoM rocynapcTBeHHOM
TEXHHYECKOM YyHUBepcuTrere U T.A.). «/JloM HayuyHoil KkoyaGopanun
uM. A.A. ®punmanay», cTpykTypHasi earHuna IlepMckoro rocyaapcTBeHHO-
ro rymaHuTapHo-nienarorudeckoro yausepcurera (III'TTIY), 6pu1 co3maH B
2020 r. OT™MeTuM, 9TO OH SIBJISETCS eMMHCTBeHHBIM B Poccuiickoit denepa-
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MY TIEHTPOM JIOTIOTHUTETHHOT0 00pa3oBaHus, ()yHKIIMOHUPYIOIINM Ha 0ase
Mearoruyeckoro By3a. OCHOBHBIMHU CTPATErHYECKUMHU 3a1a4aMH MO100HBIX
LEHTPOB SBIISIFOTCA «IOBBITIIEHNE d(PPEKTUBHOCTH WCTIOIB30BaHUS HH(ppa-
CTPYKTYpBI BEICIIEro 0Opa30oBaHUs ISl Pa3BUTHs 0Oydarommxcs U GhopMu-
pOBaHHE HOBOW poJin MPO(eccCOpCKO-IIPerogaBaTenbCKoro cocrtaBa oopaso-
BaTENbHBIX OPraHM3ALMM KaK HACTABHMKOB JETCKHX HPOEKTHBIX KOMaHMI»
[7]. [lpuHIMIIMATRHO BaXHOM AJIS ATHX LIEHTPOB OKa3bIBaeTCS 3a/ada pea-
JU3alMM  JONOJHMUTENBHBIX HPOrpaMM, OTBEYAIOLIMX MPHOPUTETHBIM
HaIlpaBJCHUSIM Hay4yHO-TEXHUYECKOro pas3BuTusi Poccuiickoit denepauuu.
OtmernM, uTo OOyyarommMucs B JaHHBIX LleHTpax, B COOTBETCTBUU C HOp-
MaTUBHBIMU JIOKyMEHTaM¥, MOTYT OBITH JEeTH B Bo3pacte oT 5 mo 18 mer.
OnHako peanbHasi IpakTHKa pea3alMy [IPOrpaMM JOMOIHUTEIBHOTO 00-
pa3oBaHUs IOKa3blBaeT, 4YTO OOMa HAaydHOW KOJUIA0Opaluy MperMylie-
CTBEHHO O0pallaloTcs K IIKOJbHHKaM. Pa3HO0Opas3Hble Kypchbl, MPOEKTHL,
OJIMMITNA/bI, OPTaHU3yeMble B paMKax JIOMOB HAay4yHOW KoJutabopauuu, as-
pecoBaHbl UCKIIOYUTEIBHO O0YYAIOLUIMMCS LIKOJ M YUYPESKACHUH CpemaHero
npodeccroHaabHOro oopazoBanusi. OmbIT paboTHl B CHCTEME AOIIKOIBEHOTO
oOpa3oBaHHA WMeeTcs TOIbKO Vv «J/loMa HaydHOW KoJumaboparuu
M. A.A. ®puamanay mpu [ITTTIY. Tlo Bceit BuAMMOCTH, 3TO 00BACHIETCS
HaIpaBIECHHOCTHIO By3a: IPUBJICUEHNE BBICOKOKBATH(PUIIUPOBAHHBIX KaJIPOB
u3 4ucna npodeccopcKo-IpenoaaBaTeIbcKOro CoCTaBa € pa3indHbIX (a-
KynbTeToB ((hu3mdeckuit, (unonorndeckuii, PaKyiabTeT MEAaroOTHKNA U TICH-
XOJIOTHH JISTCTBA) CIIENajio BO3MOXKHBIM OecIpeneIeHTHRIN BBIXOJ B cepy
JOIIKOIIEHOTO 00pa30oBaHMsL.

MeToa0/10rusl MCCIIeN0BAHMS

Meronoaoruyeckd 3HaYMMbIM B HallleM HCCIIEOBAHUU SIBJISIETCS I10-
HATHE «KOMMYHUKAaTHBHAsI KOMIIETEHINS» B MPEIOMICHUU K AOIIKOJIEHOMY
o0pa3oBaHuto. JlaHHAsI KOMIIETEHIIUS! BXOAUT B IIEPEUCHD KIIFOUEBBIX KOMIIE-
TEHINI HapsIy C COIMAIbHOM, OOIIEKYIbTYPHOH, TTO3HABATENBHOM, HHGOP-
MarnuoHHO# # T.4. [8]. Heobxommumo mpu3HaATh, YTO MOHATHE «KOMMYHHKA-
THUBHAsi KOMIETEHIUs» 3a Oojiee 4eM MOIYBEKOBYIO HCTOPUIO (DYHKLIHMOHHU-
pPOBaHUS B HAyYHOM IMENAaroruveckoM IHCKypce OOperno KOHLENTYyaJbHO
sICHbIE 4epThl. M3ydeHne CTaBIIMX XPECTOMATUHHBIMH PadOT, a TaKKe Co-
BPEMEHHBIX HCCIIEIOBAaHMH, B KOTOPBIX PAacCMAaTPUBAETCS BOIPOC O POIH
KOMMYHHMKAallUM B 0Opa30BaTEIbHOM IpoOIecce U O HEOOXOAMMOCTH Kade-
CTBEHHOT0 (hopMUpOBaHHMS KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEHLIMH HAa BCEX 3Ta-
nax o0pa3oBaHMs, MO3BOJISIET CAENIATh BBIBOA, YTO KOMMYHHKATHBHAS KOM-
TICTEHIINS SBIIsICTCS omHOM M3 KimrodeBhiX. Tak, E.W. IlaccoB momaraer, 9ro
«oOmIeHrne MOXKHO TPU3HATh OCHOBOW 00pa3oBaTenbHOro mpormecca» [9].
Kpome Toro, xoHCTaTupyercsi, YTO «KOMMYHHKATHBHAsi KOMIIETEHLIHUS MO-
JKET MO IpaBy CUMUTATHCS BENYLICH, CTEPKHEBOW, KIHOYEBOM, MOCKOJIb-
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Ky IMEHHO OHa JI&KHT B OCHOBE BceX Npyrux kommerenmwin» [10, 11]. B
caMoM OOIIeM BHIE KOMMYHHMKATHBHAs KOMIIETEHTHOCTb MOXET OBITh
chopMyIHpoBaHa KaK «CIOCOOHOCTh O0YYaeMOro K BOCHPHSTHIO JTFOOBIX
BBICKa3bIBAaHUN M TOTOBHOCThH K CO3aHHUIO CBOMX PEUYECBBIX IPOM3BENCHUN B
COOTBETCTBUHU CO 3HAHUSIMU, YMECHUSIMH, PAKTHUECKUM OIBITOM, IPUHSATHI-
MU HOPMaMH SI3bIKa, TMYHOCTHBIMU KauecTBAaMH, C UCIOJIb30BAaHUEM HeBep-
0aJbHBIX CPEICTB, & TAK)KE YMEHHE OpUEHTHPOBATHCA B MPOCTPAHCTBE, 00-
CTaHOBKE, YYUTHIBAsl TEMy, LI€Nb, 3a]1a4l, KOMMYHUKATHUBHBIC M 3TUYECKHE
YCTaHOBKH; OCTUTATh PE3yIbTATOB MOCPEACTBOM peun» [12]. 3HaumMbIM
OKa3bIBACTCSl y4eT MParMaTudecKoro U 3TUYECKOro KOMIIOHEHTOB B Xapak-
TEpUCTHKE KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIINH, [TIOCKOJIbKY ee (popMupoBanue
MPEAIoNaraeT «ICUXOJIOTHYecKd KOM(OPTHOE Ul YYacTBYIOLUIMX CTOPOH
o0IIeHney, pe3yabTaTOM KOTOPOro Oyaer «3(pQeKTHBHOE penieHre BCeBO3-
MOXHBIX KOMMYHUKaTHBHBIX 3a7au» [11]. [lo-BuauMomy, MOXXHO FOBOPHUTH
0 TOM, YTO KOHILIENTYaJIbHO U METOJOIOTHYECKU MOHITHE «KOMMYHUKATHB-
Hasl KOMIIETEHIIMS» SIBJIE€TCS BUIOBBIM I10 OTHOLICHHIO K POJOBOMY IIOHS-
TUIO «(QYHKIMOHAIbHAs I'PaMOTHOCTHY». M3ydeHue (yHKUHMOHANIBHOW Tpa-
MOTHOCTH KaK «00pa30BaTeNbHOI0 PE3YJIbTaTay, 00ECIIeUNBAIOLIET0 YMEHUE
pewath MpaKkTHYECKHE >KU3HEHHBIE 3a]laud Ha OCHOBE IOJyYEHHBIX Ipel-
METHBIX 3HAHUI M MeTalpeMETHBIX YHHBEPCAIBHBIX YIeOHBIX EHCTBHIA Ha
Pa3IMYHBIX YPOBHSIX OOpa30BaTENbHOW CHUCTEMBI, CTAHOBUTCSI aKTyaJbHOM
3amavell cCoBpeMeHHoi negaroruku [13].

be3ycnoBHo, popMupoBaHre U COBEpPIICHCTBOBAHNE KOMMYHHKATHB-
HOIl KOMIIETEHUUH y JAETed JOLIKOIBHOIO BO3pPACTa XapaKTepU3yeTcsl CBOEH
cnennukoii. ITO CBSI3aHO C TEM, YTO B 3TOM Bo3pacTe pedeHoK (popmupyer
CBOM NPEICTaBICHNS O KOMMYHUKALIMH B O0ILIECTBE, OPUEHTUPYSICh, C OAHON
CTOPOHBI, Ha OOIIEHNE B3POCIBIX M CO B3POCIBIMH, a C APYroil — Ha oOrIe-
HUE CBEPCTHUKOB M CO CBEPCTHHKaMM. YKazaHHE Ha 3Ty JBYHaIpaBJcH-
HOCTb OBJIa/ICHUSI KOMMYHUKAaTUBHBIMHM HABBIKAMU B JAOLIKOJIBLHOM BO3pacTe
00OCHOBBIBAJIOCH B Psifie TICHXOJIOTO-TIENAarOTMYeCKUX HCClenoBaHui [14—
17]. C mcuxonornyeckoi TOYKW 3pEHHS B JIOMIKOIEHOM BO3pACTe, HauMHAS
OPUEHTHPOBOYHO C 4 Jer, HaOMoJaeTcsl pacliupeHUue COLUAIBHOIO Mpo-
CTPaHCTBa, B KOTOPOM HaHOOJBIIYIO0 3HAYNMOCT MPHUOOPETAET COOOIIECTBO
CBEPCTHUKOB. BMecTe ¢ TeM memaroru-mpakTHKH OOPHCOBBIBAIOT CIEAYO-
LIyI0 MPOOJIEMHYIO CUTYallUIO: «...B COBPEMEHHOM OOIIECTBE AETSAM HE J0-
CTaTOYHO JOCTYIHO CBOOOIHOE OOIIEHHE CO CBEPCTHUKAMU. .. [lereil peaxo
CHennaabHO 00y4aroT 3 (EeKTUBHBIM IIPHEMaM B3arMOIEHCTBHUS CO CBEPCT-
Hukamu. [IpakTuka moOKa3piBaeT, 4yTO HauOOJbLINE TPYAHOCTH PEOEHOK
CTapILero JOUIKOIBHOTO BO3pacTa UCIBITHIBAET HMEHHO B chepe oOIieHus u
B3aMMOJEUCTBHS CO CBEPCTHUKAMM. JTO MPOSBISIETCS B MOBBILIEHHON Tpe-
BOKHOCTH, arpecCcMd, HEYMEHHMH JOTOBOPHUTBHCS, BHIETh OCOOEHHOCTH
CBEPCTHHKA, HEBO3MO)KHOCTH OCYLIECTBIATH COBMECTHYIO IEATEIbHOCTHY
[18. C. 25]. Ormerum, uTO U TeneBbie opueHTUpbl DenepaapHOro rocymap-
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CTBEHHOI'0 00pa30BaTEeIbHOI'O CTAHAAPTa JOMIKOJIBHOIO 0Opa3oBaHUs yKa-
3bIBAlOT Ha HEOOXOAMMOCTh Takoro (OpPMUPOBAHMS KOMMYHUKATHBHOM
KOMITETEHLIUU, NPU KOTOPOH AOIIKOJBHHK CIOCOOEH CaMOCTOSITEIBHO pe-
m1aTh KOH()IMKTHBIE CUTYalllH, IOrOBAPUBATHCS O COBMECTHOM AEATEIbHO-
CTH, aJEKBaTHO MCIIOJIb30BAaTh PEUEBBIC CPENCTBA [UIS BBIPAXKECHHUS CBOUX
YYBCTB U JKEAaHWH, YIUTHIBAas WHTEPECH M dyBcTBa Apyrux [3, 19]. He me-
Hee BaKHBIM OKa3bIBAETCA U TO, YTO B KOHTEKCTE COBPEMEHHOM COLMOKYJIb-
TYpHOW CHTyallld, CBSI3aHHOW C TOTANBbHON HWH(OpMaTH3amueil oOIiecTsa,
YUEHbI€ BBIACIAIOT €lle OfHY NpolieMy — raKeTH3aluio JeTei JOIIKOIb-
HOI'O BO3pacTa U, Kak CIEICTBHE, HapyLIEHHE CBA3M C POXUTEISIMH, B3pOC-
JBIMH U CBEPCTHUKAMH, CHI)KEHHE PEUYEBOr0 Pa3BUTHUA U KOMMYHHKATHB-
HBIX HaBBIKOB, pPACCTPOWCTBA ayTuUcTHUecKoro crektpa [20]. Takum obpa-
30M, pOpMUpPOBaHNE U Pa3BUTHE KOMMYHHUKATUBHON KOMIIETEHIIUH SIBIISIIOT-
Csl OHOW M3 MPUOPHUTETHBIX 3a7ay, CTOSAIINX IEPeA MeAaroraMu JOLIKOb-
HBIX 00pa30BaTeNbHBIX YUPSKACHUI.

B coBpeMeHHOI MCUXO0IOro-NneAarorniyeckKoil U JTMHTBUCTUYECKON JIH-
tepatype [11, 12, 21, 22] gocTaTOYHO YCTOSBIIUMCS, HECMOTPS Ha TEPMHU-
HOJIOTWYEeCKUH pa30poc, SBISETCS NPENCTaBICHHE O KOMMYHUKATHBHOM
KOMITETEHLIUM KaK O MHOTOKOMIIOHEHTHOH cucremMe. OOBIYHO B KOMMYHHUKa-
TUBHOW KOMIIETEHIIMH BBIJIEIISIFOT TPU KOMITOHEHTA:

1) KOTHUTUBHBIHN (3HAHWUEBBIH, TO3HABATEIILHBIMN, I3BIKOBO ), B OCHOBE
KOTOPOT'0 JISKUT 3HAHKE CITOCOOOB M OCOOEHHOCTEH mepeaadn nHPOpMaIuH
IpyroMy 4ejoBeKy;

2) TIOBENEHYECKHH (PTUKETHO-PEYEBON, IUCKYPCHBHO-CTHIIUCTH-
YEeCKHM, MparMaTHIecKuil), 0a3upyromuiics Ha cepurd yMeHWH (Hampumep,
YMEHUH NPUMEHATh Pa3lu4Hble COCO0bI Havaja/3aBepIleHns pa3roBopa co
CBEPCTHUKOM HJIM B3POCJIBIM; YMEHUH BEXJINBO 00paIIaThCsl K HUM; YMEHUH
BBIP2KaTh CBOE JKEIAaHWE;, YMEHWH aJeKBaTHO Moa00paTh BepOaIbHBIC/HeE-
BepOasbHbIE CPEnCTBA OOLICHUS B 3aBHCUMOCTH OT CHTYyallMM; YMEHUHU OT-
CTarnBaTh CBOIO MO3ULMIO U T.1.);

3) SMOUMOHANBHBIA (MOTHBAIMOHHO-IIEHHOCTHBIN), MPEIIoararo-
UK HaJM4YUde MOTHBOB K HCIIOJIb30BAHUIO COLMAJIBHO 0N00pseMbIX (opM
KOMMYHHMKAaTUBHOH AEATENbHOCTH; JKeTaHHE BCTYNATh B KOHTAKT C IPYTUMHU
JIIOABMH U T.JI.

JlaHHOe pa3zeneHne YCJIOBHO, OJHAKO OHO IOKAa3bIBAaeT BaKHBIE OCO-
OeHHOCTH TpHU (OPMHPOBAHMM KOMMYHHKATUBHOM KOMIIETEHLMH — €€
HampaBIEHHOCTh Ha coOeceqHHKa, €€ BKIIOYEHHOCTh B COLMAJIbHOE IPO-
crpancTBo. [loaTOMY ¢ mo3unKN OpraHU3aLMOHHO-TIENArOTHYECKUX YCIIOBHM
Ba)KHO CO37aTh TaKyl0 00pa3oBaTeNnbHYIO Cpeny, KoTopas odecriedrnBana Obl
Ka4yeCTBEHHOE Pa3BUTHE, B TOM YHUCIE M Yy JETeH CTapLIero IOLIKOIBHOrO
BO3pacTa, HABBIKOB OOIIEHUSI.

CoBepILIEHCTBOBAHNIO KOMMYHHKATHBHONW KOMIIETEHLIUH y CTapLIMX
JOIIKOJIBHUKOB MOET CHOCOOCTBOBAaTh IEATENbHOCTb, HAIpaBICHHas Ha

130



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

pa3BUTHE MHXEHEPHO-TEXHUUYECKOr0 MBIIUIEHHUS. B 4acTHOCTH, KOHCTpYyH-
pOBaHHE MHTETPUPYET Takne oOpa3oBaTENbHBIE OONACTH, KaK: a) MO3HaBa-
TENbHOE Pa3BUTHE (TEXHUYECKOE KOHCTPYHMPOBAHHE, CTUMYJIUPOBAHUE Pa3-
BUTHS NIPOCTPAHCTBEHHOI'O MBIIUICHHUS,, OCBOGHHE YCTHOTO CueTa, CpaBHe-
HUA JeTayiedl u T.A.); 0) XyIOKeCTBEHHO-ICTETHYECKOe pa3BHTHE (TBOpUE-
CKO€ KOHCTPYHPOBAaHHE M MOJIENTUPOBAaHUE); B) (PHU3UIECKOe pa3BuTHE (KO-
OpAMHALMS IBMKCHUS, KPYTHOW U MENKOH MOTOpuKH). OnHAKO MOJIHOLIECH-
HBIA M Ka4yeCTBEHHBIH IpOLIECC KOHCTPYMPOBAaHUS HEBO3MOXKEH 0€3 ocy-
LIECTBJIEHUS] KOMMYHUKAIIUH, [TOCKOJIBKY AJISl IOHMMAaHUSl PEalTbHbIX OTHO-
LICHUI MEXAy CBOMCTBAMHU MPEIMETOB M CAMHMH NPEAMETAMH PELIaIoIlyI0
pOJb UIParoT SI3bIK, peub... be3 peueBoro mulnuieHUs (aKTHUECKH HEBO3-
MOXKHO JEHCTBUTENBHOE MOHUMAHUE CBA3EH M 3aBUCUMOCTEH MEXAY Mpen-
meramu [23]. [lodsToMy nmomomHUTENbHBIE 00pa3oBaTelbHBIE (00IIEpas3BH-
BAalOLINE) MPOrpaMMbl, UMEIOLINE TEXHUUYECKYIO HaIpaBIEHHOCTh, B Kade-
CTBE COIYTCTBYIOIIEH MPHU3BaHbI PELIUTh 3a1a4y COBEPILIEHCTBOBAHUS KOM-
MYHUKAaTHBHBIX CIIOCOOHOCTEH OLIKOIBHUKOB, ITOCKOJIBKY, MO MHEHHIO
T.I1. bammauépoit u C.B. CaBHHOBO#H, peueBble CUTyalllul, KOTOPBIE COMpO-
BOXKIAIOT KOHCTPYHPOBAaHUE U MPOrpPaMMHUPOBAaHUE MOJENEH, X NPEACTaB-
JIHWE U UTPY C HUMH, CIIOCOOCTBYIOT PEUEBOMY pa3BUTHIO nereit [21].

HccienoBanue u pe3yjibTaThbl

AmpobupoBanHas B 2021-2022 rr. momoiHUTENbHAs 00pa30BaTeNb-
Hasg (oOmepa3BuBaromas) mporpaMMa «bombiioe KOCMHYECKOE ITyTele-
ctBue» (manee — [Iporpamma), anpecoBanHas neTsiM 6—7 ner, ObuTa Harese-
Ha Ha CO3JaHHWE MOTUBHUPYIOIIEH 00pa3oBaTEeIbHOM cpenpl IUIA CTapIInX
JOmKONIbHUKOB. JTta Ilporpamma peanu3oBbiBanace B cereBoi opme COB-
MECTHO C ISThIO MYHUIUIAJIbHBIMU YUPEKICHUSIMH JOLIKOIBHOIO 00paso-
Banus T. [lepmu (MAIOY «/lerckuit cax “Opymut”», MAJIOY «Jlerckmii
cax “IT mup”», MAIIOY «/[lerckuii can “OKOCA», MAJIOY «Jlerckuit
cax Ne 36», MBJIOY «IPP — [lerckwmii cax Ne 387»). B o0y4uennn mpuHsm
ydactue 132 pebeHka cTapiero JIOMIKOIBHOro Bo3pacrta. [IporpamMmma BKITIO-
qana B ce0s Ba MOAYNSA — MOIYJIb KOHCTPYMPOBAaHUS M KOMMYHHKAaTUBHBII
MOJyJTb, €€ 00BEM COCTaBIII 16 akaIeMUIECKIX YacOB.

OOpatuMcsl K OMUCAHUIO COAEPIKATENBHO-METOJMIECKIX O0COOEHHO-
creil IIporpaMmsbl, BBICTyHAOLIEH HHCTPYMEHTOM CO3JaHUSI OpraHU3alu-
OHHO-TIEIarOTMYECKHUX YCIOBHM, KOTOPbIE MO3BOJIMIN cHopMHUpOBATE 3(h-
(hekTUBHYIO 00pa30BaTEeNbHYIO Cpeny B MOIIKOJIHLHOM 0O0pa30BaTebHOM
YUPEKICHUU.

CwmeicnoBoe siapo IlporpaMmel 6azupyercst Ha MOJIOKEHUAX JINYHOCT-
HO OPHEHTUPOBAHHOI'O W KOMIIETEHTHOCTHOT'O IOIXOIOB B 00pa3oBaHUU, B
LEHTPE BHUMAHUSI KOTOPBIX CTOMT JIMYHOCTH peOeHKa IOIIKOIBLHOIO BO3pac-
Ta, CTPEMALIASCS K PEIM3alii CBOUX BO3MOKHOCTEH M K yJOBJIETBOPEHHIO
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CBOMX I1O3HABATENIbHBIX MHTEpecoB. HampaBneHHass Ha paHHee pa3BUTHE Y
neTell NMH)XKEHEPHO-TEXHUYECKOr0 MBIIIICHHS, PEaIn3alnio TBOPUECKUX, MO-
3HABaTENbHBIX, HCCIENOBATEIBLCKMX W KOMMYHUKAaTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH,
IIporpamma naeT BO3MOXHOCTb HOATOTOBUTH PEOEHKA K ONEPEKAIOIIEMY
BOCIIPUATHIO (PU3UKH KaK HAYKU: J€TH 3HAKOMSATCS C KOHCTPYKTUBHBIMU OCO-
OEHHOCTSIMH JIeTaTEIbHBIX aNapaToB, OOIMMA PUHIIATIAMHA PAOOTHI CHCTEM,
KOHCTPYUPYIOT MPOCTEHIIMHA JIETATENbHBI MEXaHU3M AJIS 3aIllyCcKa, U3y4aroT
YEepTEeX, MCHOIb3YIOT JMHEHKY MPU IMOCTPOSHHHM MOJENH PAKEThI, U3y4aroT
BMeECTE C POIUTENsIMH Onorpaduy KOCMOHABTOB 1 KOHCTPYKTOPOB, B UTPOBOI
(hopMe MPOXOAAT BCE 3Talbl MOATOTOBKM KOCMOHABTa K moneTy. B xone o0y-
YEeHUs] AETH BOBJIEKAIOTCS B IPOLECC KOHCTPYKTOPCKOW MAESATENBHOCTU: Ha
3aHATUSAX CTapIIME AOLIKOIBHUKM KOHCTPYHPYIOT U MOACIUPYIOT PaKeTy (U3-
TOTOBJICHHE KOPITyCa OIHOCTYIIEHYATOH PAKEThl U CTaOMIIN3aTopa U3 KapTOoHa,
CKJIEMBaHHME M OKpacKa AeTajiel), IOArOTaBIMBAIOT €€ K 3aIlyCKy IPY MOMOLIH
KaTamyiabThel ¥ T.1. IIpu 5TOM B mporecce COBMECTHON IESTEIbHOCTH MPOHC-
X0AUT o0oralieHre aKTUBHOI'O U [TACCUBHOI'O CJIOBaps eTel, GopMUpyroTcst
YCTOWYMBBIE JIEKCHUECKUE CBSI3H, aKTHBU3HPYIOTCS MEXaHHW3MBbl aKTyalh3a-
LMK CJIOBAPHOTO 3araca U MOCTPOEHHSI CBS3HOrO BbIcKa3zbiBaHMA. [Iporpamma
MOJEIHPYET CUTYalli KOMaHAHOTO B3aMMOJACHCTBHUS IIPU BBITIOJIHEHUH 3a]1a-
HHM, pa3BUBas TEM CaMbIM KOMMYHHKAaTHBHYIO KOMIIETEHLIIO O0yJatOLIXCsl.

[IporpamMa y4uTHIBa€T BO3pACTHBIE TCUXOPH3UIECKHE OCOOEHHOCTH
JeTell crapIuero AOMIKOJIBHOIO BO3pAcTa, KOTOPBIH XapaKTepU3yercs, B 4acT-
HOCTH, PAaCIIMPEHHEM MOTHBALIMOHHOM CQephl 3a CYET Pa3BUTHUS IO3HABATENb-
HBIX, COLMAIBHBIX MOTHBOB M CaMoOpealn3anui; c(hOopMHUPOBaHHOCTHIO 0000-
LIEHHBIX 3MOLMOHAIBHBIX NPEACTABICHNUH; MPOAYKTUBHBIM M KOHCTPYKTHB-
HBIM XapaKTepOM OTHOILLEHHH CO CBEPCTHUKAMH; PA3BUTHEM MOTOPHKH, Hapa-
LIMBAaHUEM M CaMOCTOSATENBHOCTHIO HCHOJBb30BAHUSI ABUIaTeIbHOIO OIBITA;
paciipeHreM U yrinyOleHueM NpencTaBieHui o (opme, LBeTe, BEIUYHHE
MPEIMETOB; Pa3BUTUEM PEUYEBBIX YMEHH, KOTOPBIE MO3BOJSAIOT MOITHOLEHHO
00IIaTBCSl CO CBEPCTHUKAMU M CO B3POCIBIMU; aKTHBHBIM Pa3BUTHEM MOHOJO-
TMYECKOU peuH, MOCIe0BaTeIbHOIO MIEpecKasa u T. /1.

Takum 00pa3oM, OpraHU3aLUOHHO-METOJUIECKHE YCIIOBUS Pealln3aLlin
[IporpamMbl HampaBIleHBI Ha pa3BUTHE y JETEH: a) MOTHBAIIMOHHOW CQepsl,
ONpENeNsIOIe 3aMHTEPECOBAHHOCTh B JOCTHXKEHHU JINYHOCTHO 3HAYMMBIX
PE3yAbTaTOB NEATEIbHOCTH, OOIIEHNH CO CBEPCTHUKAMU, COTPYIHUYECTBE VIS
JOCTHKEHHS 3aIlJJaHMPOBAHHBIX MPAKTHYECKUX PE3yJIbTaToB; 0) KOTHUTHBHOM
cepsl, BKIIIOUAOLIEH BCe BUABI TO3HABATEIbHBIX MIPOLECCOB (BHUMAaHHKE, BOC-
MIPUSATHE, TIAMATH, MBIIIIEHE, BOOOpaKEeHNE, PeYb U T.J.); B) SYMOIMOHAIBHO-
BOJNIEBOW c(hephl, pacCMaTpuBaeMOl Ha YPOBHE TPOSBICHUS W YIPABICHUSA
SMOLMOHANBHBIMU TIPOLIECCAMH, CIIOCOOHOCTH OLIEHWBATh U KOHTPOJIMPOBATH
CBOIO ACSITEIBHOCTb.

Ilenarornueckass 000CHOBaHHOCTH conepxaHusa IIporpaMmel Obuia
CBsI3aHa C HMCIIOJb30BAHHUEM I1E€AArOrMYECKOr0 U OPTaHU3alIOHHOTO MOTEH-
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1uaa He TOJBKO IperojaBaTesieH, [1e1arorop JOMOJIHUTEILHOI0 00pa3oBa-
HUSl ¥ NeJaroruueckux paOOTHUKOB NOUIKONBHBIX 00pa30BaTelbHBIX Opra-
HU3aLMHA, HO ¥ poxuTenel 00yJaromuxcsi cTapiiero I0IKOILHOI0 Bo3pacra.
WnTterpanus mexay ydsactHukamu IIporpammbl Oblia JOCTUTHYTa 3a CUET
MPOBENEHNs MHIMBHIYaNbHBIX Oecel Ha CTAAUM KOMIUIEKTOBaHMs TPYIIIL,
KOTOpBIE [TO3BOJIMIIN BBISIBUTH 3aKa3 POAUTENEH Ha O0OydeHHE; MPOBENECHUS
AHKCTUPOBAHMS HA MPEAMET BBIIBICHUS YAOBJIETBOPEHHOCTH POAWTENEH
00y4aroLMxcst pe3ysibTaTaMyu 00pa30BaTENbHOrO MPOLEcca U X MPEIsIoxkKe-
HUH O €ro COBEPLICHCTBOBAHUIO; YYacTHsl POAMTENEil B BBINOIHEHUU JO-
MAaIllHUX 33/IaHUH U B MPUTTIAILICHUN UX HA OTKPBITBIE 3aHSTHSA, a TAKKE UX
BKJIIOYEHHEM B COBMECTHYIO AEATENBbHOCTD C 00Y4atOLIMMHUCH.

Takum oOpa3om, meneBble OpHUEHTHPHI peanu3yemoil Ilporpammsr
HaIpaBlIeHbl HA Pa3BUTHE y CTAPIUUX JOLIKOJIbHUKOB [103HABATEIbHBIX, Ma-
TEMaTU4YECKUX, KOHCTPYKTHBHBIX, TBOPYECKHX, KOMMYHUKAaTHBHBIX, pe-
(bJIeKCHBHBIX CIIOCOOHOCTEH, Ha (POPMHUPOBAHKE OIBITA COBMECTHOTO M WH-
IUBHUIYyalbHOTO HHTEIUIEKTYalbHOTO TBOPYECTBA, KYyJIbTYPbl KOMAaHIHOM
paboThl, YyBCTBA KOJUIEKTHBH3MA M B3aMMOIIOMOILM, a TakKe Ha BOCIUTA-
HUE YyBCTBA MAaTPHUOTH3MA, TOPIOCTH 33 OTEYECTBEHHBIE JOCTHXKEHUS B 00-
JIACTU U3YYEHHs U OCBOCHHS KOCMOCA U T.JI.

OpraHn3anioHHO KOHCTPYKTOPCKUII M KOMMYHHKAaTHBHBIM MOIYJIH
JOTIONTHUTENFHOW 00pa3oBaTenbHON (001Ie00pa3oBaTebHOI) MPOrpaMMBI
«bonpiioe KocMUYECKOE MyTELIECTBUE» PEaTH30BBIBAIMCH NapallIeNbHO:
oOyuaroruecss ObLTH TIOJEIEHBl Ha TMOATPYIIHI (5—7 YenoBeK), Kakaoe 3a-
HATHE B Moayne Aiuiaoch 30 MUHYT, 5 MUHYT OTBOJMJIOCH Ha JUHAMUYeE-
CKYIO Tay3y, 3aTeM JOIUKOIbHUKH MEHSUIM MOIyJb. Bcero B TeueHne BoCh-
MU HeJleNb 0 000MM MOAYIISIM OBIIIO TTPOBEACHO 16 3aHATHIA

B pamkax xommyHHKaTHBHOro Monyis [Iporpammbl Ha mepBOM H
NpeArnocaeHeM 3aHATUAX Oblla NpPOBENEHAa SKCIPEcC-AWarHOCTHKA,
HampaBlIeHHAs] HA OTCIEXHBAHUE U OLICHUBAHHUE CTEHNEHU CHOPMHUPOBAHHO-
CTH KOMMYHHMKAaTHBHOW KOMIIETEHLMH Yy AOIIKOJBbHUKOB. OCHOBHAs 3aaaya
BXOAHOW AMAarHOCTUKU COCTOsUIA B MOJNYYEHHH MAaKCHMaJbHO NOJIHOW WH-
¢dopmaniun 00 ypoBHE Pa3BUTHA KOMMYHHKAaTHBHOW KOMIIETEHLIMU y CTap-
LIMX JOLIKOJBHUKOB, HA OCHOBE KOTOPOW MOTYT OBITH pa3paboTaHbl peKo-
MEHJAllUM IejaroraM M pomuTersM. B kadecTBe OUArHOCTHYECKOTO HH-
CTPYMEHTapHs UCIIOJIb30BAJICSI KOMIUIEKC METOAUK, YOBIETBOPSIOIINX KPH-
TEpUsIM HaMMEHbILEH TPYHLOEMKOCTH, MPOCTOTHl B HCIIOJIb30BAHUU M BO3-
MOXHOCTH Kau€CTBEHHOM BOCIPOM3BOAMMOCTH JIIOOBIM IIOJNb30BATENSIM
[24]. Cepust IMarHOCTUYECKUX METONWK ISl aHallM3a CTENeHH ChOpMHUpO-
BaHHOCTH KOMMYHHMKAaTHBHON KOMIIETEHIIMH Yy AeTel ¢ mpoliemamu B pas-
BHUTHUH TIpeuiokeHa B [25-27]. HeoOxoauMo nmpu3HaTh, 9TO MPH 3HAYUTEIh-
HOM BaJIMTHOM HOTEHLHAJIE YKAa3aHHBIX BBILIE JUATHOCTUYECKUX METOIUK,
OHH Yallle BCEro MpPEeAHa3HAYEHBb! AJISl IPOAOJDKUTEIBHOIO B3aUMOACHCTBUS
C y4acTHHKaMH 00pa30BaTeNbHOro Iporecca (0T TPEeX MECSIIEB) U B CHITY HX
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TPYZOEMKOCTH 3a4acTyld HE MOrYT OBITh HCIIOJb30BaHbI IEAAaroraMu J0-
LIKOJIBHBIX 00pa30BaTENbHBIX YUPEKICHUH.

OCHOBBIBAsICh Ha MPEICTABICHUN O KOMMYHHUKAaTUBHON KOMIIETEHIIUN
KaK O MHOTOKOMITOHEHTHOM CTPYKType (CM. BBIIIE), BKIIIOYAIOMIEeH B cels
KOTHUTHBHBIN, OBEIEHYECKUH U 3MOLMOHAIBHBI KOMIIOHEHTBI, MBI IIOZ0-
Opayin Takue AMAarHOCTUPYIOLINE METOIUKH, KOTOpPhIE B ITOJHOH Mepe OXBa-
THIBaJIM OBl BECh CHEKTP OLICHOK C(HOPMHPOBAHHOCTH KOMMYHHKAaTHBHON
KOMITETCHLIUH y CTapIIMX JOIIKOJIBHUKOB. MBI HCIIOIB30BAIM CIIELYIOLINE
METOAWKM KaK Ha BXOIMIIEM (KOHCTaTHPYIOIIEM), TaK U Ha KOHTPOJIbHOM
(3aKITFOUNTETHFHOM) dTamax:

1. Meroguka «Heobutaemsrii octpoB» (O.B. [Ipionna) [28]. HanHas
METO/ANKA IO3BOJIIET OLCHUTh CTENEeHb CPOPMUPOBAHHOCTH KOMMYHHKa-
TUBHOW KOMIIETCHIIMH 10 TAaKMM KPHUTEPHUSM, KaK a) CTelleHb MOTHBALUU K
KOMMYHUKATHBHOM NEATENFHOCTH; 0) CTOCOOHOCTH MPOSBIIATH YBOXKEHUE H
OT3BIBUMBOCTD K COOECETHUKY; B) JMYHOCTHBIE OCOOCHHOCTH CTapIIero A0-
LIKOJIFHUKA KaK y4aCTHHKAa KOMMYHHMKAaTUBHOHM JesSTeIbHOCTH. Monuduum-
pys TEMaTHKy MCXOAHOrO TEKCTa, O0YYalOLIMMCS MpeIIarajoch CIpOey-
POBaTh U MPENCTABUTh CUTYAIMIO, YTO OHU OTIIPABJIIOTCS B KOCMOC, U IO-
paccykzaath, onupasch Ha Bompocsl (Kax naunemcsa eaut nepeviii OeHv 6
Kocmoce? Umo 6vl o3omeme ¢ coboii 8 kocmoc u novwemy? Yem 6yoem 3a-
HUuMambcs Kaxcowili uz eac? Koeo Ovl @bl blopanu komaunoupom? Ecau 6
KOCcMOce 8am 6CMpemamcs UHONIanemsa1e, Kak vl Oyoeme delicmgeogams? U
1.1.). Jlnaraoctuka nposoauiack B hopme rpynmnoBoii Oecenbl. OreHka pe-
3yNbTAaTOB MPOBOAMIACE TO0 cucTeme, mpemiokenHor O.B. [IpiomHOi:
3 Gama — peOEHOK MPOSBIIET HHUIIMATHBY B OOIIIEHUH, TPUHUMAET Ha ce0s
(YHKLIUIO OpraHu3aTopa, BHOCUT CBOU NPEAJIOXKEHHUS, pacupenenser o0s-
3aHHOCTH, B TO K€ BpeMs IPOSIBIISIET YMEHHE BBICIYIIAaTh CBEPCTHUKA, CO-
TJIacOBaTh C HUM CBOM NPENJIOXKEHUS, YCTYIHUTh, yOenuTs; 2 Ganma — pede-
HOK OTJIMYAaeTCsl HEJOCTATOYHOH, HO TOJIOKUTENbHOM aKTUBHOCTHIO B 00-
LICHUH, IPUHUMAET MIPeUIOKEHNEe HHUINATOpa, COralasich; MOXKET BO3pa-
3WUTh, YIUTBIBAsI CBOU HWHTEPECHI, BEICTYIIUTH CO BCTPEUHBIM MIPEATIOKEHUEM;
1 6amn — pebeHOK He BCTymaeT B OOIIEHHE, He TIPOSBISIET aKTHBHOCTH, TTac-
CHBHO CJEIyeT 3a MHHWLIUATUBHBIMH [€TbMH, HE BBICKA3bIBasi HU CBOErO
MHEHUS, HU xenmanus [28].

2. Meroguka A.B. UynkoBoii mo3BONISI€T AHATHOCTHPOBATD y CTAPIITNX
JOIITKOTFHUKOB HaBBIKK Pa3BUTHS AWaliorndeckoi peuu [29]. JlanHas mero-
IMKa HalpaBiIeHa Ha OLEHKY CTereHH c(hOPMHUPOBAHHOCTH KOMMYHHKATHB-
HOW KOMIIETEHLIMU 110 TAaKUM KPUTEPUSAM, KaK a) Halu4he KOMMYHHMKATHB-
HBIX 3HaHUI, OTBEYAIOUIMX BO3PACTHBIM OCOOEHHOCTSM CTapuiero mIo-
IKOJbHUKA (BAJEHHE PEYEBBIM OSTHKETOM); 0) CIOCOOHOCTH MPHBIICYD
BHHMaHHE cOOECeTHIKa, HauaTh, MTOAEPKATh U 3aBEPIINTh Oeceny (YMeHHe
BBICTpAaWBaTh MUAJOTMYECKUI MUK MO OAHOH TeMe); B) CIIOCOOHOCTH HC-
MOJTE30BaTh BepOalbHBIE 1 HeBepOabHbIE CPEACTBA OOIIEHHUS;, T') MOTHBAIIHS
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K KOMMYHHMKAaTHBHOH AeATeNbHOCTH (YMEHME 3ampalmBaTh HH(OpMamio,
HCTIOJIB3YsI BOIIPOCH! PAa3IMYHOrO BHIA — OOLIME, CIelHabHble, ajlbTepHa-
TBHBIE). MomuuIupys TaHHYI0 METOIUKY, 00yJaroInuMCs Tpeiaraioch
pa3aenuThCs IONapHO U CBIMUTUPOBATH CUTYALMIO TeJIe(OHHOro pa3roBopa
(BMICO3BOHKA) MEXKIY JKUTENEeM 3eMIId W MHoIUIaHeTsHHHoM. OleHka pe-
3yNbTAaTOB MPOBOAMIIACH TIO ciemyromeii cucreme: 3 6amra — peOeHOK Bia-
JieeT HaBbIKAMH PEUEBOI'0 3TUKETA, YMEET MOAIEeP)KUBATh TUAJIOT, KOPPEKT-
HO HCIONIB3YeT BepOallbHbIe W HeBepOaNbHBIE CPENCTBA NP OOIIEHUH, IS
3arpoca MHGOPMALMK HCIIONB3YyeT BONPOCHI Pa3lIW4YHOro Buaa; 2 Oamia —
peOEHOK B HEAOCTATOYHOM CTEIEHHU BiaJeeT HaBBIKAMHU PEUEBOr0 ITHKETA,
HE BCerga yMmeeT MOAIEeP)KUBATh AUAJIOr, HE BCErJa KOPPEKTHO HCIOJIb3YeT
BepOabHBIE M HEBEpOaIbHbIE CPENICTBA MIPH OOIIEHIH, HE BCETIa UCIIONIb3Y-
€T BOIIPOCHI PA3IMYHOTO BHA IIPH 3anpoce nHpopmanuu; 1 6amt — pedbeHoK
MPOSIBJISIET arpecCuio/3aMbIKaeTCs MPH BCTYIUIEHHMHM B AMAJIOr; HE BIAAeeT
HaBBIKAMH PEYEBOr0 3THUKETA, HE YMEET MOIACP)KUBATh AUAJIOT, HEKOPPEKT-
HO UCTIONB3yeT BepOallbHbIE U HeBepOaTbHBIE CPECTBA NMPH OOIIEHUH, THa-
JIOTUYHAS Pedb OTINYAeTCs OSTHOCTHIO U OJJHOOOpa3ueM.

[apannensHo ¢ 3TUMHU JBYMsI METOAUKAMU, HAOIOAas 32 PEUEBBIM I10-
BEJICHUEM CTapllNX [OUIKOJIBHMKOB BO BpeMs 3aHATHA, UL JKcIpecc-
JUAarHOCTUKH KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH HaMM ObLIa MCIIOJb30BaHa
KapTa HaOJIONCHUI 3a NPOSBICHUSIMH KOMMYHHUKAaTHBHBIX CIIOCOOHOCTEH y
nomkobHUKOB A.M. Illernnunoii [30]. /lanHas MeTomuka IO3BOIISIET OIlC-
HHUTh CTeleHb C(HOPMUPOBAHHOCTH KOMMYHHUKATUBHOM KOMIIETEHLMH IO Ta-
KM KpPHUTEpHsSM, KaK a) CIIOCOOHOCTh MpPHBJIEYh BHUMaHHE COOeceTHUKa,
HaYaTh, MOAJEPKATh W 3aBEpPIINTh Oecemy; 0) CrOCOOHOCTH HCIIONB30BATh
BepOanbHbBIC W HEBePOAIBHBIE CPENICTBA OOIIEHHS; B) CITIOCOOHOCTH TTIOMOTATh
nmaptHepy B Oecene W MPUHUMATH MTOMOIIb OT JIPYTHX; T) CIOCOOHOCTH 3aMe-
TUTh SMOLMOHAIBHOE COCTOSIHHE MapTHEPa U MPAaBUJIbHO HA HETO OTpearupo-
BaTh; /1) MOTHBAIMsI K KOMMYHHKATHBHOW AEATENHHOCTH; €) CIOCOOHOCTH
MPOSIBISIT YBAKEHHE M OT3BIBUMBOCTD K COOECENHUKY; €) JINYHOCTHBIE OCO-
OeHHOCTH pedeHKa KaK y4aCTHHKA KOMMYHUKAaTUBHOHN JESTETbHOCTH.

OTMeruM, 4TO JaHHbIE TUATHOCTUYECKNE METOANKN AKTHBHO UCIIONb-
3yIOTCS NEAAaroraMy JOIIKOJIBHBIX 00pa30BaTENbHBIX YUPEKICHUNH U PeKo-
MEHJOBaHbl Ul AETeH CTapulero AOIIKOIBHOro Bo3pacta. MMeHHO Takas
WHTErpanysl 3TUX METONUK MO3BONAET BBIABUTH AKTyaJbHBIH YpPOBEHb H
0COOEHHOCTH Pa3BUTH KOMMYHUKATHBHON KOMITETEHIIMH JIETeH 6—7 JeT.

Ha BxomHOM (KOHCTaTHpYIOIIEM) dTalle MpuHUMaM ydactue 128 me-
Teil. Pe3ynbpTaThl KOHCTATUPYIOIIETO 3Talla AUArHOCTHKH MPEICTAaBIICHbI Ha
puc. 1.
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Puc. 1. Yposens chopMUPOBaHHOCTH KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHIIMN
CTapIIKX JOLIKOJIBHUKOB Ha KOHCTATHPYIOLIEM 3Tale JUarHOCTUKH

AHa/In3 TONMYyYeHHbIX B XOA€ UCCIIEAOBAHMUS CTATUCTUYECKUX JAAHHBIX
nokasbIBaer, 4rto y 30% mered crapuiero JOMIKOIBHOTO BO3pacTa YpPOBEHb
c(hOpMHUPOBAaHHOCTH KOMMYHHMKATUBHOW KOMIIETCHLIMH XapaKTepU3UPYETCS
KaK «UCXOIHBINY, ¥ 55% — Kak «HOpMaTHBHBIIY», y 15% — Kak «IpoaBUHY-
ThIi». B X0711e HaOMrOeHNS 32 IeThbMH Ha BXOJHOM (KOHCTaTHPYIOIIEM ) Ta-
Il€ AUarHOCTUKU Y UCHBITYEMbIX ObUIH BBISBIEHBI CIEIYyIOLIEe KOMMYHUKA-
TUBHBIE NeUIUTHL: a) Y psna Aereil oOHapyKeH HU3KHHA YpOBEHb MOTHBA-
LMY K KOMMYHHUKaTUBHOM NESATEIBbHOCTH, YTO IEMOHCTPUPYET HEJOCTaTou-
HYIO Pa3BUTOCTh 3MOLIMOHAIBHOTO KOMIIOHEHTa KOMMYHUKAaTHBHOW KOMIIE-
TeHuuu; 0) MHOTHE JeTH 00JIaar0T HEAOCTATOYHBIM 00BEMOM KOMMYHHUKa-
TUBHBIX 3HAHUH, aleKBaTHBIX CBOEMY BO3pacTy. Tak, 4acTo pedb 00ydaro-
LIMXCS XapaKTepU30Bajach KaK JIGKCHUECKH OefHas, ¢ HapyLICHUSIMH IpaM-
MaTH9YEeCKOTO OQOPMIIEHHUS TPU MTOCTPOEHUHU CIOBOCOYETAHUS M (WIIM) BHI-
cKasblBaHUs. B psne cmydyaeB pedeBas A€STEIbHOCTh AEMOHCTpUpPOBAa He-
YMEHHUE CTaplLIMX JOLUIKOIbHUKOB BBICTPANBATh PAa3BEPHYThHIC BHICKA3bIBAHUS
U TOCJIEAOBATENbHO CBA3aHHBIE PACCKa3bl, & TAKXKE MX HECIOCOOHOCTH BbI-
Pa3uTh SMOLMOHAIBHOE OTHOLIEHHE K OIMMCHIBAEMOMY SIBJICHHUIO (COOBITHIO).
VYkazaHHble AehULUTHI XapaKTEPU3yIOT HU3KUH ypOBEHb C(HOPMHUPOBAHHO-
CTH KOTHUTHBHOI'O KOMIIOHEHTa KOMMYHMKATHBHOW KOMIIETEHIIMU CTapLINX
JIOITKOJIEHUKOB. Pe3ynbTaTel BXOAHOH (KOHCTATHUPYIOIIEH) ITHATHOCTHKH
MIPUBENH K BBIBOAY O HEOOXOAMMOCTH NPOBEIECHUS MOCIEAYIOIIEH Ipymnmo-
BOW M WHAMBUAYaIbHON pabOThl HA CHELMATIbHBIX 3aHSITUSAX, OCOOEHHO C
JI€TbMH, KOTOpbIE 00JIaal0T UCXOIHBIM U HOPMATUBHBIM YPOBHSIMH chop-
MHUPOBAHHOCTH KOMMYHHKaTHUBHOM KOMIIETEHLIUH, AJIs YJIy4IIEHHs IOKa3a-
Tenei.
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Ha nocnenyromux (BTOpOM M ajiee) 3aHATUAX B paMKaX KOMMYHHUKa-
TUBHOrO Monyns IIporpammsl nenancst akIeHT Ha yCTPaHEHUH BBISIBICHHBIX
B XOZI€ IMarHOCTHKH NeQHUUHUTOB. YUHUTHIBas cneun(uKy NOTydEeHHBIX 3Ha-
HUI Ha KOHCTPYKTOPCKOM MOZyJI€, MaTeprai U BUAbI paOOThl HA KOMMYHU-
KaTUBHOM MOJyJe ObLIM CBSI3aHBI C Pa3BUTHEM U COBEPILEHCTBOBAHUEM pe-
YEeBbIX HABBIKOB CTapLIMX JOMIKOJIBHUKOB. B xome Oecenpl oOyuarommecs
COCTaBIISUIM paccKasbl (HampHMep, paccka3 0 MOIETUPYEMOW pakere, o ee
COCTaBHBIX YaCTSX M NMPHHIUNAX pabOThI; paccka3 0 KOCMOCE, O IUIaHEeTax,
00 OCHOBHBIX aCTPOHOMHYECKHX OOBEKTaxX; paccka3d 00 M3BECTHBIX KOCMO-
HaBTax U T.A.) U1 TeM CaMbIM COBEPILEHCTBOBAJIM HABBIK YMEHMS H3JIaraTh
MBICIIH B YETKON JIOTMYECKON MOCIeN0BATEIbHOCTH, OTCTaNBaTh CBOIO TOUKY
3peHUs], aHAIM3UPOBATh CUTYaLUI0 U CAMOCTOSATENIbHO HAXOOUTh OTBETHI Ha
BOIIPOCHI ITyTEM JIOTHYECKUX PACCYXKICHHM, a TAK)Ke yUMINCh KOHCTPYKTHB-
HO BBICTpamBaTh IUAJOr, y4acTBoBaTh B Oecene. CHOKETHOCTh 3aHATHUI
(«IToaroroBka K monery», «4em s moAentoCch ¢ HHOIUIAHETIHUHOM» U T.A.) U
CIEUAIbHO TOAOOpaHHBbIE 3aJaHMs CIIOCOOCTBOBAIM YYAaCTHIO CTapLIMX
JOIIKOJIBHUKOB B JHajiorax, (OpMUPOBAHHMIO YMEHHs apryMEHTHPOBAaTh
CBOIO TOUKY 3PEHHMS, Pa3BUTUIO YMEHHS JOOPOXKeNIaTeIbHO 00IaThesl APYT C
IpyroM, (POPMHUPOBAHUIO MOTPEOHOCTU OEMUTHCS BIIEUATICHUSIMH CO B3pOC-
JIBIMHU U CBEPCTHUKAMH.

Peanuzanysi KOMMYHHUKaTHBHOTO MOJYJIsl IOTIOJTHUTEIBHON 00pa3oBa-
TeNnbHOH (001e00pa3oBaTENbHON) MPOrpaMMbl «boIBIIIOe KOCMUYECKOe ITy-
TEIIeCTBHE)» T0Ka3aa, 4To Hanbonee >(h(PpeKTHBHBIMI METOAAMH U TIpUeMa-
MU Pa3BUTUS U COBEPLICHCTBOBAHUS KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETEHLUH Ae-
Te cTapuiero JOMIKOIBHOIO BO3pacTa SBJSIIOTCS: a) KOMMYHHKATHBHBIE
UTPHI U yIpakHeHus (Hampumep, urpa «bsiBaer — He ObIBaeT», ylpaKkHeHHE
«$l HauyHy, a BBl TIPOAOIDKUTE»); O) pElIeHHe MPOOIEMHBIX CHUTYyalHi
(mammpumep, HanboJee yaauyHO ObLTa peaTn30BaHa Py 00CYKIEHIH BOITPOca
0 (pU3MYECKUX 3aKOHAX, KOTOpble HEOOXOOMMO YYHUTHIBATh NPH MOIEIHPO-
BaHWW pakeThl W €e MOJIrOTOBKM K 3aIlyCcKy); B) IMO3HaBaTelbHas Oecena,
BKJIIOYAIOLIAst B ce0sl KaK COOOIIEHUS MO3HABATENbHBIX CBEACHUI O KOCMO-
ce, 0 BKIaje ydeHbx IlepMckoro xpas B pa3BUTHE OTE€UECTBEHHOW KOCMO-
HABTHKH, 00 M3BECTHBIX KOCMOHABTaX U T.H., TaK U MPOCMOTpP BHIeodpar-
MEHTOB Mo Teme (BuaeodparmMeHT u3 lleHTpa ympaBlIeHHS TMONETaMH);
I') paccKa3bl U3 JMYHOIO OIBITA, KOTOPBIMH JI€THU JEIUINCh BO BpeMs KOH-
CTPYUPOBaHHUSL

Ha xoHTpONBbHOM (3aKJIFOUMTENFHOM) JTare, COBMAJAONIEM C OKOH-
yaHueMm peanuzanuu IIporpamMmel, Hamu Obula TpOBEAEHA 3KCIpecc-
JUAarHOCTUKA B TAaKOM JK€ MOPSIKE, YTO U Ha BXOAHOM (KOHCTAaTHPYIOIIEM).
Ha stom stane ywyactBoBano 130 nereil. Pe3ynbrartel AMAarHOCTUKU TNpeEn-
CTaBJICHBI Ha pHUC. 2.

Cratucruueckue TaHHBIE U3 PUC. 2 CBUIETENBCTBYIOT 00 3¢ (eKTuB-
HOCTH CO/Iep>KaHUS M BEIOPaHHBIX opMax pabOThl B paMKaX peann3yeMoro
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KOMMYHHMKAaTUBHOrO Moayisi. Tak, Mbl BuaAnM, 4To BIBoe (15% mo cpasHe-
Huio ¢ 30% Ha BXOAHOM 3Tale) COKPaTHJIOCh KOJIMYECTBO OOYYaroIINXCs,
UMEIOLIMX HCXOAHBIA YpPOBEHb C(HOPMHPOBAHHOCTH KOMMYHUKATHBHOM
KOMITETeHLIMH, Ha 15% yBenMYMIOCch KOJMYECTBO JIeTed, NMEIOINX HOpMa-
TUBHBI W TIPOABUHYTHIA YPOBHU C(OPMHPOBAHHOCTH yKa3aHHON KOMIIe-
teHIu. Ocoboe BHUMaHNe Ha KOHTPOIBFHOM (3aKIIFOUYNUTENFHOM) dTarle Jua-
THOCTUKU OBUIO YZEIEHO OBJIAZICHUIO CHCTEMOM 3Hau€HWH HOBBIX, BO MHO-
TOM CHELHaIU3UPOBAHHBIX, ISl 00YYarOLUIMXCsl CIIOB (aCTPOHOMUS, KOMETA,
KaTarmyJibTa, ckadanap U T.1.), @ TAKKE YCTAHOBIICHUIO TapaiurMaTHYECKUX
U CUHTarMaTU4ecKuX CBSI3€il ME&XIy CIIOBaMH.

= UcxopaHblid
NpoABUHYTLINA 15%

GCOLOIGLROR0N
T A
HERERRREGI,

Puc. 2. Yposens chopMUPOBaHHOCTH KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHIIMN
CTapIIUX JOLIKOJIBHUKOB Ha 3aKIIIOYUTEIEHOM 3Tale JUarHOCTUKH

Takum 00pa3om, pe3yabTaThl JaHHOH METOAMKH MO3BOJIMIM CIIPOTHO-
3MpOBaTh JaJbHEHIINE 3a/Ja4M, CTOSIIME Iepen IeJaroraMi IOIIKOJbHBIX
00pa3oBaTenbHbIX YUPESKIACHUIN, 1 HAMETUTh BapUaHTbl peLICHUs IpoliieMm,
CBSI3aHHBIX C PEUEBBIM TTOBEIECHUEM CTapIIETO JOMIKOJIBHUKA B COLUYME.

3akJaouenue

CoBepIieHCTBOBaHHE KOMMYHUKAaTHBHON KOMITETEHIINM O00YYaIOIINX-
cst JTI000r0 YpOBHSI 00pa30BaTEIbHON CHCTEMBI SBIISIETCSI IPUOPUTETHON 3a-
Jadell, 3aKperyICHHOH HOBBIMH pENaKIHMSIMH HOPMATHBHBIX JOKYMEHTOB,
PErYIUPYIOMNX COACp)KaHHE W TUITAHWPYEMBbIE Pe3yIbTaThl IOMIKOIBHOTO,
obmero u BeIciero oopazoBanus. COBpeMeHHbIE ITMBHIN3AIMOHHBIE TIPO-
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IIECCHI, XapaKTepHU3yIoIecs «KOMMYHUKATHBHON m3oismuen» [31] u «me-
(UIUTOM KOMMYHHKAOEThbHOCTI» [32], CTaBAT BHI30B W IEpEN CHUCTEMOMN
JOIIKOJIBHOrO 00Opa3oBaHus. [lemaroru-npakTukd KOHCTATHPYIOT, YTO AETH
CTapILero IOIIKOJIBHOI'O BO3pacTa BCE Yalle HCIBITHIBAIOT CIOXKHOCTH B
O0ILEHNH U BO B3aUMOJEHCTBUHU CO CBEPCTHUKAMHU U CO B3POCIBIMH.

B naHHOH cTaThe MpEICTaBIEH OMBIT pealu3alud AONOJHUTEIbHOU
oOpasoBaTrenbHOI (obmiepazBuBarolieil) mporpaMmbel «bonbioe KocMude-
CKO€ IyTEIIECTBHEY, KOTOpas ObUIa OCYILECTBIIEHA KOJIEKTHBOM I1€Jaroros
I[ITIIY coBMecTHO C MeroaucTamMu «J/loMa HaydHOW KOJUTabopamuu
uM. A.A. Opunmana» U COTpyAHUKAMH MYyHHULUIAJIbHBIX JOLIKOJIBHBIX 00-
paszoBarenbHbIX yupexaeHuil. Jlannyro IIporpamMmMmy MOXXHO paccMaTpUBaTh
KaK BapUaHT CO3JaHMS OPraHU3ALMOHHO-IIEarOrMYeCKUX YCIIOBHi, o0ecrie-
YuBaIOMMX (OPMUPOBAHNE TaKOi 00pa3oBaTeNbHON Cpenbl, KoTopas obec-
MEeYMBACT Ka4eCTBEHHOE pa3BUTHE, B TOM YHUCIE M y AETEH CTapIuero Ao-
LIKOJIBHOTO BO3PAacTa, HABBIKOB 001eHNs. COBOKYITHOCTh Lie/ICHANIPABICHHO
CKOHCTPYMPOBAHHBIX BO3MOXHOCTEH coiep:kaHus, GopM U METOI0B 00pa-
30BaTENbHOW JAEATENBHOCTH (OpPMUpOBajia KapKac OpraHHU3alOHHO-
Mearoru4ecKuX YCJIOBHMH, peaan3yeMbIX B CUCTEME JOMOIHUTENBHOIO 00-
pa3oBaHusl, Ybs POJIb B IOCIEIHEE ACCATHIICTHE 3HAUNTEIBHO BO3pACTaeT.

JlaHHas cTaThsl OTPa)XKaeT pe3ybTaThl IPOBEAECHHOI B X0/1€ JONOIHU-
TENbHON 00pa3zoBaTensHOW (0OIIepa3BUBAOIIEH) MPOrpaMMBI DKCIIPEcc-
IUarHOCTUKH, (UKCUpYIOUIEH CTeneHb C(HOpMHUPOBAHHOCTH KOMMYHHUKa-
THUBHOW KOMIIETEHTHOCTH Y JE€Te CTaplliero AOLIKOJBHOrO Bo3pacrta. Pe-
3yJbTaThl 3TONH JUAaTrHOCTUKU aKTyaJIbHBI AJIsl HHTEPIPETAllUK MIe1aroraMu 1
METOANCTAMU AOLIKOIBHOTO U AOMOJIHUTEIBHOTO 00pa30BaHUsL.

Hacrosimas myOnukanusi He IpeTeHaAyeT Ha NCUEPIbIBAIOIINI aHATU3
po0IeMbl COBEPIIEHCTBOBAHMS KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMM CTAPIINX
JOIIKOJIBHUKOB, aBTOPbI OCO3HAIOT HEOOXOAWMOCTh JallbHEHIIero yriayoie-
HUS U KOHKPETH3aLUU UCCIeNyEMOro BOpPOca, OHA MTOKA3bIBAET BO3MOXKHO-
CTH, KOTOpBIE€ OTKPBIBAIOTCS Iepell MeJaroruuyecKuM KOJIJIEKTHBOM IIpH
YCIIOBHH CO3[aHVI MOTHBHPYIOIIEH 00pa30BaTENFHON CPEIbL.

Kpome Toro, ommcanue OpraHu3alliOHHO-IIENArOrHYeCKUX YCIOBUN
COBEpIICHCTBOBAHUSI KOMMYHHKAaTHBHOW KOMIIETEHLUUH Yy CTaplIuX [JoO-
IIKOJIBHUKOB OKAa3bIBA€TCSl aKTyaJbHBIM B KOHTEKCTE peaju3aliy MPOEeKTa
«Slopo BhICHIErO MEAArOrMYECKOro OO0pa3oBaHUs», PEAIN3YIOLIErocs C
2022 r. BO Bcex memaroruueckux By3ax Poccuu. B paMkax 3Toro mpoekra
IpeAcTaBieH Habop Moayned o0pa3oBaTENbHBIX MPOrpaMM IO Hampasiie-
Huto 44.03.05 «llemarornyeckoe obpazoBaHme» IS CTYAEHTOB-0aKaIaBpOB.
OpHako Ha HACTOSIIEe BpeMs B CTaJWU pa3pabOTKH HaXOMUTCH OJIOK KOM-
NEeTEHIUH 1 JUCLUUIUINH, BKIIOUEHHbBIX B IPEAMETHO-METOAUYECKUN MOIYJIb
o podmro «JlomkonsHoe odpazoBanue u [Ipoduns mo Beidbopy (Koppek-
IIMOHHAS ¥ TICHXOJIOTHYeckas padota ¢ nersmu/JlomomHuTenpHOE 00pa3oBa-
Hue)». [loatomy anpodupoBanHas [Iporpamma MoXxeT Takxke OBIThH IOJIE3HA
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IMoaoxuTebHBIE IMOIIUU KAK (pakTOp 3PPexkTHBHOCTH Mpomecca
HHOS3BIYHOI0 00pa30BaHUS MATMCTPAHTOB TEXHHYECKOI0 By3a
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Huoicnuii Hoseopoo, Poccus, sentireo@mail.ru

AHHOTauus. BrinonHeHa TPaKTOBKA MOJOKUTEIBHBIX IMOLMN Kak (akropa 3¢-
(EeKTUBHOCTH HMHOS3BIYHOIO 00pa30BaHMS MAaruCTPaHTOB TEXHUYECKOro Bys3a. Pac-
CMAaTPHBAIOTCS OCOOCHHOCTHU AESTENILHOCTH NPEIO/aBarels By3a ¢ TOYKU 3pEHHUs CO-
3[aHUSI YCIOBHUI [UIsl MOJIOXKUTENIBHOM SMOIIMOHANIBHOM aTMoc(epsl B mporecce 00y-
YeHMs] MHOCTPAHHOMY $13bIKy. IIpenonaBaTento HE0OX0UMO IIyOOKO MOHMMATh, Ka-
Kas cepa npodeccHOHaTbHON NEeATEIbHOCTH OXKUAAET BBITYCKHUKA, XapaKTePUCTH-
KU TAHHOH AESATEIbHOCTH, MOTPEOHOCTH 00YYAIOIIerocs it 00eCIeYeH s TNIHOCT-
HO-TIPO()eCCHOHAILHOTO CTaHOBIEHMS Oyayliero crernuanucra. [Ipenoaasarens HHO-
CTPAaHHOT'O s3bIKa, pabOTAIOMIMK B TEXHUYECKOM BY3€, 00S3aTENIBHO JOKEH UMETh
COBPEMEHHOE M YETKOE MPEACTABIICHUE O CHELHMAIbHON 00JaCTH MOArOTOBKH Maru-
CTpaHTa, KOTOporo oH obyyaer. OAHAKO HENb3s MHTEPIPETUPOBATH OYAYIIYIO MpO-
(eccuro cTyneHTa B OJHOCTOpPOHHEM IutaHe. IIpodeccroHanbHbIi MUD BBIITYCKHUKA
TEXHHYECKOrO By3a HE OIPaHMYMBACTCS 3HAHMEM HAy4HO-IIPOM3BOJCTBEHHOI chepbl
1 OOILIEHHEM Ha Hay4yHbIe M Y3KOcHeluaibHble TeMbl. CleayeT MOHUMaTh, 4TO MOJIO-
JIOH CIELMaNHCT, NONY4YalollMid TEeXHUYecKoe oOpa3oBaHME, NEpPBOHAYAJIbHO Ha
YPOBHE MPOXOKACHHUS NIPAKTUKH Ha POM3BOACTBEHHOM IPEIIPUSITHH, 3aTE€M B Haya-
JIe IIYTH CTaHOBJICHHS M PAa3BUTHS CBOEH Kapbepbl AODKEH OyJeT CIpaBiIsThCs C Mpo-
(eccuoHaNbHOM ajganTalyel, KOTopas OpraHuuyHO COCTOUT U3 MPOSIBICHUS JIMYHOCT-
HbBIX, ICHXOJOTMYECKHX, COLHUAIBHBIX, IOBEJICHYCCKHUX KOMIIOHEHTOB. Y CICIIHAs
npodeccHoHaNIbHAS aJlaNTalusl MO3BOJIACT YEJIOBEKY NPOSBUTH COBOKYIHOCTBH JIMY-
HBIX KauyecTB, HABBIKOB COTPYIHMYECTBA M MHOTHX APYIHX, YTO OyAeT OIpeneinsTh
s dexruBHoe, KOMDOPTHOE, CIICAOBATENBHO, MPOAYKTHBHOE MpOdeccHoHaIbHOe
B3aMMOJICHCTBHUE U TOJIOXKUTEIBHBIE PE3YIIbTaThI.

IMonuepkuBaeTcs, 4TO H3yYeHHE HMHOCTPAHHOIO f3bIKa B TEXHUYECKOM BY3e
JIOJDKHO OCOOEHHO OTJIMYAThCS SMOLMOHAIBHOH BOBJICYEHHOCTHIO OOYYAIOLIMXCS B
HMHOS3BIYHYIO PEUEBYIO AEATENBbHOCTh. VIMEHHO >KMBOM HMHTEpEC, MOJIOKUTEIbHbII
SMOLMOHAJIBHBIA OTKIIHUK, INIyOOKasi JIMYHOCTHAs 3aMHTEPECOBAHHOCTb B BBINOJHSC-
MOii pabore, B y4eOHOM B3aUMOJCHCTBUM C IPENoaBaTeeM U APYTUMHU y4acTHHKA-
MH 00pa30BaTEILHOTO IPOLIECcca SBIAIOTCS BAKHBIMHU YCIOBHSAMHU JOCTH)KEHUS 3Ha-
YUMBIX PE3yJIbTATOB B aKaJIeMU4ECKOi U mpodeccoHalIbHOM chepe.

Llenb craThy — McCIEAOBaTh 3HAUYCHUE IHOJOKHUTEIBHBIX SMOLMH B MHOA3BIYHOM
00pa30BaHMM MAaruCTPaHTOB TEXHUYECKOrO By3a ¢ TOYKM 3PEHHUS UX POJIM B MOBBILLIE-
Hust ero 3¢ PeKTUBHOCTH. BasKHOCTh MOCTAHOBKH JAHHOM LIEJIN BUIUTCS B HEOOXO/H-
MOCTH aKTYaJM3UPOBATh SMOLMOHAIBHYIO chepy JMYHOCTH O0yHaroIMXCs VIS J0-
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CTHXKEHHS HAMWJIY4YIMX PEe3YJbTaTOB B OBJIAJCHUM NMPO(PECCHOHATBHON MHOSM3BIYHON
KOMMYHUKATUBHOH KOMIIETEHIIUEH.

JInst TOCTI)KEHUsE IOCTABJICHHOM 1eM ObUIO NPOAHAIU3UPOBAHO MOHSATUE IMOLU-
OHAJIBHOTO HHTEIUIEKTa, a TAKKe BIMSAHUE IMOJIOKUTEIIBHBIX SMOLMH Ha OBJaJCHHE
CIOCOOHOCTHIO OOILIEHHUSI HA UHOCTPAHHOM si3bike. OOOCHOBaHbI CIIOKHOCTH PAa3BUTHS
po(heCCHOHATBHON UHOS3BIYHOW KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETCHIIMH Y MariCTPaHTOB
U NPEJIOKEHO UCIOIb30BATh CHELHAIN3UPOBAHHbBIA Kypc aHIVIMHCKOrO S3bIKa JUIS
Pa3BUTHUS JaHHOI KoMneTeHIMH. OnpeeneHbl IPUHIMIBI OPraHU3alii HHOA3BIYHON
JIeATEeIbHOCTH MaruCTPaHTOB, OPUEHTHPOBAHHOH Ha pasBUTHE NPOpEeCcCHOHAIBHON
HMHOS3bIYHOM KOMMYHUKATUBHONW KOMIIETEHIIMH C OHOPON Ha MOJIOXKHUTEIbHBIE 3MO-
LMK CTYNEeHTOB. Jl1d peanusauuy 3asBJICHHOH Lieau ObLIM NPHMEHEHbI CIeIyroLIue
METO/IbI [IEJarOrM4eCKOro UCCIIeIOBAHUSA: U3yUCHUE U aHAIIU3 BIMSHUS HOJIOKHTEIb-
HBIX 5MOLMH Ha IpoLecc 00y4EHHUs; aHAIM3 HOHATHS 3MOLMOHAIBLHOIO UHTEIUICKTA,;
U3y4yeHHE OCOOCHHOCTEH OpraHM3allMM MHOS3BIYHOM IESTEIBHOCTH B TEXHHYECKOM
BY3€ C LIENBIO PAa3BUTHs POPECCUOHATBHON HHOS3BIYHOW KOMMYHUKATHBHOM KOMIIE-
TEHLMH.

ITpyMeHAIHUCh NICHXOJIOr0-IIeJarOrMYecKUe METO/IBI: ICUXOJIOT O-I1€AarOrH4ecKoe
HaOI0IeHHE; AUArHOCTHYECKHe Oecellbl, OIPOChl, HHTEPBbIO; METOJ caMOHAOI0/1e-
HMS; CIIOCOOBI SMOLIMOHAIBHOM camMoperyisiiuu. McenenoBanue npoBoauiocs Ha Oa-
3¢ Hrmxeropoackoro rocyaapcTBEHHOTO TeXHU4ECKoro ynusepeurera um. P.E. Anek-
ceeBa B paMKax H3y4eHHs MarucTpaHTaMU IUCLUUILIHHBI «/IHOCTpaHHBIN (aHTIIHiA-
CKHi1) S13bIK B chepe mpodecCHOHANBHOM ACATETBHOCTHY.

KiroueBble ciioBa: MHOA3BIYHAS JEATEIBHOCTD, MOJIOKHUTEIbHBIE AMOLMH, HPO-
(beccuoHanbHAs MHOSM3bIYHAS KOMMYHHKATHBHAS KOMIICTEHLMS, MPOQECCHOHAIBHASL
KOMMYHHKALUS, TEXHUYECKUH BY3

Jns yumuposanusn: Imurpuesa E.H., [TockpeObituea T.A. [TonoxxutenbHble IMOLUH
Kak (axkrtop 3)(HEKTHBHOCTH MHPOIecca MHOSM3BIYHOrO 00pa30BaHUSI MArMCTPaHTOB
TexHuueckoro By3a // SI3sik u Kkymbrypa. 2023. Ne 63. C.144-166. doi:
10.17223/19996195/63/8
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Positive emotions as a factor of the effectiveness of the process
of foreign language education of undergraduates
of a technical university
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Abstract. The article interprets positive emotions as a factor of the effectiveness
of foreign language education of undergraduates of a technical university. The fea-
tures of the professional competence of a university teacher from the point of view of
creating conditions for a positive emotional atmosphere in the process of learning a
foreign language are considered. To the teacher needs to deeply understand what
sphere of professional activity awaits the graduate, the characteristics of this activity,
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and the needs of a person to ensure the personal and professional development of a fu-
ture specialist. A foreign language teacher working at a technical university must nec-
essarily have a modern and clear idea of the highly specialized field of the student he
is teaching. However, it is impossible to interpret a student's future profession in a
one-sided way. It is concluded that the professional world of a student, a graduate of a
technical university is not limited to knowledge of the scientific and industrial sphere
and communication on scientific and highly specialized topics. It should be under-
stood that a young specialist receiving technical education, initially at the level of
practical training at a manufacturing enterprise, then at the beginning of the path of
formation and development of his career, will have to cope with professional adapta-
tion, which organically consists of the manifestation of personal, psychological, so-
cial, behavioral components. Successful professional adaptation allows a person to
show a set of personal qualities, cooperation skills and many others, which will de-
termine effective, comfortable, and therefore productive professional interaction and
positive results.

The article emphasizes that teaching a foreign language at a technical university
should be especially distinguished by the emotional involvement of students in this
activity. It is the lively interest, positive emotional response, deep personal interest of
the student in the work performed, in educational interaction with the teacher and oth-
er students that are the important conditions for achieving significant results of stu-
dents in the academic and professional sphere. The purpose of the article is to investi-
gate the importance of positive emotions in the foreign language education of under-
graduates of a technical university in terms of their role in improving its effectiveness.
The importance of setting this goal is seen in the need to actualize the emotional
sphere of the personality of students in order to achieve the best results in mastering
professional foreign language communicative competence. To achieve the stated goal,
the influence of positive emotions on foreign language activity, as well as the concept
of emotional intelligence, was analyzed. The difficulties of developing foreign lan-
guage communicative professional competence among master students are substanti-
ated, and it is also proposed to use an English course for special purposes for the de-
velopment of this competence. The principles of the organization of foreign language
activity of master students focused on the development of foreign language communi-
cative professional competence based on positive emotions of students are revealed.
To achieve the stated goal, the following methods of pedagogical research were ap-
plied: study and analysis of the influence of positive emotions on the learning process;
analysis of the concept of emotional intelligence; study of the features of the organiza-
tion of foreign language activities at a technical university in order to develop foreign
language communicative professional competence.

Psychological and pedagogical methods were used: psychological and pedagogi-
cal observation; diagnostic conversations, surveys, interviews; self-observation meth-
od; methods of emotional self-regulation. The study was conducted on the basis of the
Nizhny Novgorod State Technical University named after R.E. Alekseev as part of the
study of the discipline “Foreign (English) language in the field of professional activi-
ty” by master students.

Keywords: foreign language activity, positive emotions, professional foreign lan-
guage communicative competence, professional communication, technical university

For citation: Dmitrieva E.N., Poskrebysheva T.A. Positive emotions as a factor of the
effectiveness of the process of foreign language education of undergraduates of a
technical university. Language and Culture, 2023, 63, pp. 144-166. doi:
10.17223/19996195/63/8
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BBeaenue

Bonpoce! noBsimennst 3 GeKTHBHOCTH BBICIIETO 00pa30BaHUS B IIe-
JIOM ¥ MHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHMA B YACTHOCTH OTJIMYAIOTCS BO3pacTaromeit
akTyanbHOCThI0. Oco00e BHUMaHUE B TOM OTHOLIEHUU NMPHUBIEKAET TEXHU-
YECKUH BY3, IOCKOJIIBKY C BBITYCKHHKAMH TEXHHUYECKHX CIIELHaIbHOCTEH
CEerOJHs CBA3aHbI MEPCHEKTHBBI Pa3BUTUS PA3HBIX C(ep MPOMBILIICHHOTO
npousBozcTBa. MccnenoBanue 3Ha4YeHUs! MONOKUTEIBHBIX SMOLMHA B HHO-
SI3IYHOM 00Pa30BaHMM MAarMCTPAHTOB TEXHUYECKOrO By3a O0YCIOBIEHO Kak
3HAaYEHUEM WHOCTPAHHOI'O SI3bIKa B COLMAJIbHO-KYJIBTYPHOM Pa3BUTHH TeX-
HUYECKOT'0 CIELUAINCTA, TaK U CIeUU(HKOIl ero crnenrnaibHON MOAr0TOBKH,
C KOTOPOH CBSI3aH aKLEHT B MOJIb3Y CTAHOBJICHUS TEXHOKPATUYECKOTO MBbIILI-
JICHUSI ¥ alNrOPUTMUYECKH YETKOH AeATeNbHOCTH. B TO ke Bpemsl OT BBI-
MMyCKHUKA MaruCTpaTypsl TpeOyeTcs oblagaTh CliOCOOHOCTHIO K MHHOBAITH-
OHHOM, TBOPUYECKOW NIEATENFHOCTH B cBOei cdepe. To ecTs mpodeccroHab-
HBIA MUP MarucTpaHTa, a Jajee — BBITYCKHHKA TEXHUYECKOro By3a He orpa-
HUYMBaercss (OpManbHBIM 3HAHMEM Hay4YHO-TIPOM3BOJICTBEHHON cdepbl H
BJIA/ICHUEM CIIELUAIbHBIMU YMEHUSIMH, OH 3MOLIMOHAJIBHO OKpaIlleH, Xapak-
TEpU3yeTCs] HMIHMPOKUMH KOHTaKTaMH M MHOTOOOPa3HBIMHM OTHOILEHHSMU,
BKJIIOYAOLIMMU M OTHOLIEHUE K cebe.

CraHOBIIEHHE COBpPeMEHHOW MpodecCHOHATbHONW JIHYHOCTH Maru-
CTpaHTa B BY3€ — 3TO CIOXHBII IpoLecc, B KOTOPOM HHOSA3bIYHOE 00pa3oBa-
HUE WI'PaeT BaKHYIO POJib, B IEPBYIO odepenp Omaromapsi TOMY, 4TO 3.1€Ch
oOyJarommiics MpHUoOpeTaeT KOMITJIEKC COIMaIbHBIX HaBBIKOB. Criemyer
MIOMHUTb, YTO MOJIOJIOM CHELHAINCT, IOIy4Yaroluil TeXHuIeckoe o0pa3oBa-
HUE, B Hayase MyTH CTaHOBJIEHMS M Pa3BUTHUS CBOEH Kapbepsl (a 4O 3TOrO —
Ha YpOBHE NPOXOKICHUS MPAKTUKH Ha MPOM3BOJACTBEHHOM MPEINPHITHN)
JOJDKEH OYyAeT CHpaBiAThCS ¢ MPOQEcCHOHANBHOM ajanTalueld, KOTopas
OpPraHUYHO COCTOMUT M3 MPOSIBJICHUS JIUYHOCTHBIX, IICUXOJOrMUECKHUX, COLU-
AJIbHBIX, TIOBEIEHYECKMX KOMIIOHEHTOB. JlaHHBIE KOMIIOHEHTHI IIOJDKHBI
OBITH Pa3BUTHI Y YEJIOBEKAa B TOM CTEIIEHH, KOTOpasl MO3BOJIUT €My JOcCTa-
TOYHO CBOOOJIHO M OBICTPO CTAaTh M MOYYBCTBOBAThH CeOS YCIEIIHBIM M HYXK-
HBIM WIEHOM HOBOM KOMaHAbI, OTAeNa, KOMIaHuu. B mponecce amantanun
JMYHOCTh IIO3HAET, aHAJM3UPYET HOBBbIC YCIIOBHS, JIOACH, IESITEIbHOCTS,
OCBaMBacT HOBbIE HABBIKM M NMPHOOpETaeT HOBbIE KayecTBa, YTOObI B UTOre
3¢ (deKTUBHO JeliCTBOBATH HA HOBOM JJIS YeTIOBEKA )KM3HEHHOM JTarle.

bnaronmapsi amantanmoHHOMY IpoOLlecCy OpPraHH3M 4YelOoBEKa II0CTe-
MIEHHO MPHOOpETaeT yMCTBEHHYIO U IICHXOJIOTHYECKYIO CBOOOIY AJISI MBbILL-
JeHus, OOIIEHUS,, CaMOBBIPAXKEHMS, MAaJbHEHIIEro CBOEro JIMYHOCTHO-
NpoQeCcCHOHANBHOIO Pa3BUTHUS, MHPOrpecca, KapbepHOTO MPOIBHIKECHHSL.
Bonbiioe 3HaueHue mpoxokaeHue NpodecCHOHAIbHOW alanTaluyd HMEeT
IUISL PasBUTUS WM 3apPOXKICHUS HOBBIX IOJIE3HBIX COLMAJIbHBIX HAaBBIKOB U
YMEHUI, KOTOPBIMU 4Y€JIOBEK, BO3MOXKHO, 00J1a1ajl, HO TOJIBbKO MOTEHIHAb-
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HO, TTOCKOJIBKY Y HEro He OBII0 MOJXOAIINX YCIOBUN, KOTOphIe OB CITOCO0-
CTBOB&IN IIOSBJICHUIO [IAaHHBIX COLMAIBHBIX HaBBIKOB. OHH CO3HAIOTCH,
KyJbTUBUPYIOTCSI CaMOH JINYHOCTBIO TOJ BJIMSHUEM BHEIIHEH Cpeabl, 4To
BKJIIOYAaeT B ce0sl BBICTpAaMBaHWE MHOTOOOpasHBIX CBA3EH M B3aUMOACH-
CTBHH, PEryJsLUIO0 OTHOLIEHWH, B PE3yJbTaTe MOSBISAIOTCS BO3MOXXHOCTH
IUIS1 ONTUMAJIBHOTO NCUXO0(U3NOIOTMYECKOr0 (PYHKIIMOHUPOBAHUS YEIOBEKA
Y TIpUMEHEeHHS WHTEIUIEKTYalIbHBIX crocoOHocTel [1]. MMeHHO ycnemnmHas
npodeccuoHanbHas ajanTalus MO3BOJISIET YENOBEKY NPOSBUTH COBOKYII-
HOCTb JIMYHBIX KauecTB, HABBIKOB COTPYAHWYECTBA U MHOTHMX IPYTHX, UTO
Oyzer ompenensaTh >PdekTrBHOE, KOM(OPTHOE, ClIemnoBaTeNbHO, MPOAYK-
TUBHOE NPO(ecCHOHATBHOE B3aUMOJCHCTBIE U IMOJMOXKUTEIbHBIE PE3yiIbTa-
THI [2]. B TakoM citydae uenoBeK yAOBIETBOPEH CBOUMU YCHIIUSIMH, TPYZIOM,
BEPHBIM MPUMEHEHHEM 3HaHUI, IMeeT BO3MOXKHOCTH ISl JaJlbHEHUIIero He-
MpepBIBHOTO 00y4eHus [3].

NnoszpraHOE 00pazoBaHME B MarucTpaType SBISETCS TOM cpemoi, B
KOTOpPOH COLIMaJIbHbIE HAaBBIKM MOTYT (JOPMHUPOBATHCS HaubOoJee YCIEIIHO,
MIOCKOJIBKY B 3TOH cpelie MPOMCXOOUT o0IIeHe B hopMaTe COTpyJHUUYECTBA,
T.e. dhopMHUpyeTcs yMeHHe paboTaTh B KOMaHEe, O0IMAaTbcs B aTMocdepe
MapTHEPCTBA M COBMECTHOTO JOCTHXKEHHS LIEM M PELICHUs 3a7ad Kak B
aKaJeMHYeCKOW, TaKk U B MPoheCCHOHANBHOM 0bmacTsx. JleMoHcTpalus cod-
CTBEHHOH NPOQecCHOHAIBHONW KOMIIETEHTHOCTH Peaqu3yercs B 3HAUUTENb-
HOW CTEIEeH! TIOCPECTBOM MPUMEHEHUS COIMAIbHBIX HaBBIKOB [4]. Beskas
COLIMaNbHAsL NeATEbHOCTD SIBJISIETCS SMOLMOHAIBHO HACHIILICHHOW. OMOLU-
oHanbHas cepa JMYHOCTH 4elaoBeKa M (HOpMHUpYeETCs, U TNPOSBIIETCA B
TaHHOH NesiTenbHOCTH. VccmenoBanre BIUSHUS dSMOUWi Ha d()PEeKTUBHOCTD
WHOS3BIYHOTO 00pa30BaHMs MPENCTABISIETCS BAXHOM 3amadell, MOCKOIbKY
KUBOW WHTEPEC, MOMIOKUTENbHBIN MOIMOHANBHBIN OTKIIHK, TITyOOKas JINd-
HOCTHAsI 3aUHTEPECOBAHHOCTh OOYYaroLIerocsi B BBINOJHSIEMOW paboTe, B
y4eOHOM B3aMMOZJEICTBUU € MpeErnoJaBaTeleM U IPYTUMH O0Yy4aroLIMMUCS
SIBIISIIOTCA Ba)KHBIMH YCJIOBHSIMHM JIOCTIDKEHMSI 3HAUMMBIX PE3YyJIbTAaTOB B
WHOSI3BIYHON, @ MO CYTH COLMAIbHON, NEITENBHOCTH — AKaJIEMUYECKOH U
npoghecCrHOHaTHHOM.

MeToa0/10rUsl HCCJIeN0OBAHMS

[MonoxkutenbHass SMOIMOHANBHAS HACTPOCHHOCTh OOYYAIOIIMXCS M
MperioiaBaTens SBISETCS OOHMM M3 KITIOYEeBBIX (aKTOpOB 3¢ (HEKTUBHOM
MHOS3BIYHON JesiTensHOCTH. Onupasich Ha MCCIIEI0BaHUS MHOTHX aBTOPOB,
MOXKHO 3aKJIIOYHTh, YTO SMOLMOHAJbHAS COCTABIAIOINAS JIOJDKHA 00s3a-
TEIBHO MPUCYTCTBOBATh B 00pa30BaTEIFHOM IpolLecce. YUeHbIe YTBepKIa-
10T 0 HEOOXOJUMOCTH BKIIFOUEHHUS IMOLMOHAIBHOTO KOMIIOHEHTA B MPOEK-
THUPOBAHHE COZIEPKAHUS 00pPa30BaHMs, TIOCKOJIBKY MOJIOKUTEIbHAST SMOIHO-
HaJIbHASl HACBHIIEHHOCTh JEATEIBHOCTH CIIOCOOCTBYET MOSBICHHUIO PAJIOCTH,
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BJIOXHOBEHUS, BOOLYIIECBIICHNS, YBEPEHHOCTH B CBOMX CHJIAX, YIOBJIETBOpE-
HUS, JKENIaHWs 3aHUMATbhCS, YUUTHCS, BBINOJHATH IpeAaraeMble ydeOHbIe
3aganus. [lonoxuTensHbIe SMOLUH ABISIIOTCS BaXKHBIMU (pakTopamu pas3Bu-
THS WHTEJUIEKTYAIbHBIX M TBOPYECKHX criocoOHocTel [5, 6]. MHos3pdHAS
JeATeNIbHOCTh MOpa3yMeBaeT ABYCTOPOHHUHN Ipolecc 0OMEeHa HE TOJBKO
3HAaHUSIMH, HO U MBICJISIMH, YyBCTBAMH, MHEHHSMH M 3MOLMAMHU MapTHEPOB
0 OOIIEHHIO B TIporiecce 00ydIeHns MHOCTPaHHOMY SI3bIKy. O0y4ueHre Maru-
CTPAHTOB AHIJIMHCKOMY SI3bIKY B TEXHHYECKOM BYy3€ UMEET CBOM OCOOEHHO-
CTH, 4TO OOYyCIIOBIHMBAET ONpPEAEICHHbBIC IPOTUBOPEUNS, CBSI3aHHBIE C 3MO-
IIMOHANEHOHN cheport 00yJarOIIHIXCS.

C onHOI CTOPOHBI, 00yUarOIUecss TEXHUYECKUX HalpaBJIeHUN OpHEH-
TUPYIOTCS, B IEPBYIO O4epeb, HA MPHOOpETEeHHE IMTyOOKUX M COBPEMEHHBIX
3HAaHUH MO CBOEU CHEUUAJIbHOCTU U JEMOHCTPUPYIOT HEBBICOKUHA YpOBEHBb
BJIa/ICHUS MHOCTPAHHBIM (QHTJIMMCKUM) s13bIKOM. Yalie BCero 3To MpOHCXo-
IUT 10 IPUYMHE YCTOSBLIErOCs IMYHOIO MHEHHUS O CBOMX CJIA0bIX CIIoco0-
HOCTSIX B 00JIACTH YCIIEHIHOTO OCBOEHHS MHOCTpPAaHHOIO si3blka. C apyroii
CTOPOHBI, MArUCTPAHTHI PU3HAIOT BaKHOCTH BJIAJICHNUS MHOCTPAHHBIM S3bI-
KOM JUTS TIPaKTHYECKH JF000H paboThl, Jake sl OOBIYHOM KU3HU. Y OIpe-
JeTICHHOW YacTH MarucTpaHTOB HaOJIONAeTCsi TOTOBHOCTh OCBaMBAaTh MHO-
CTpaHHBII SI3BIK Ha JKEAeMOM YPOBHE, 3aHHMAaThCs NOMONHHUTENBHO. EcTh
oOyuarommmecs, KOTOpble€ HMHTEPECYIOTCS HH(POPMALMOHHBIMU Ppecypcamu,
yueOHMKaMHU, CaMOYUYHUTEIAMH U OPYTMMH CPEACTBaMH, KOTOPblEe MOIJIN Obl
MOMOYb UM 3aHHUMAThCS OOYUYEHHEM CaMOCTOATENBHO U MPOLYKTHBHO. MHO-
THe IPU3HAIOT, YTO XOTS Obl HEOOMNBIIOE YIyUIlIeHHE 3HAHWH MHOCTPAHHOTO
SI3bIKa YBEIMYMT IIAHCHI KaphEPHOTO POCTa W MPOABIKEHHS B MPO(ECCHM.
Taxas 3auHTEpEecCOBaHHOCTH 00YCIIOBJIEHA TEM, YTO KOHTUHICHT 00YyYarouX-
Csl B MarucTparype BKIIIOYaeT JIF0AEH, MMEIOIINX CTaX NPaKTUIEeCKOH padoThl,
B TOM YHCJI€ SIBJISIIOILMXCSI PYKOBOJUTEISIMH PA3IMYHBIX OTIETIOB ITPOM3BOA-
CTBEHHBIX NPENPHUITHH, T.€. HEIJIOXO0 MPEACTABISIIONMX ce0e 3HaYeHUe HHO-
CTPaHHOI'O fA3bIKa A7 HpodeccnoHanbHOM paboThL. 3aKOHOMEPHO, YTO OHH
MPOSIBISIFOT BBICOKYIO MOTHMBALMIO K HM3YYEHHIO MHOCTPAHHOIO SI3bIKa IS
o0LIeHNs B 1€I0BOM U PO(ECCHOHATIBHON Cpelie, COCPeOTOYEHHOCTD U TPY-
nomobue. C TOUKU 3pEHHsI TEMbI CTaThbHU IOJIOKUTENBHbIE KapbEPHBIE OXKH 1A~
HUS U OLIYIIEHHE POocTa COOCTBEHHBIX BO3MOXKHOCTEH IpPH OBJAJICHUH MHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM CIIOCOOCTBYIOT ITOJIOKUTEIBHOMY SMOLMOHAIBHOMY pac-
MOJIOKEHHIO K MPOLIECCY MHOSA3BIMHOTO 00pa30BaHus B BY3e.

Jlpyroe npoTUBOpEUYHE CBA3aHO C PACCOTIACOBAHUEM MEXIY BO3MOXK-
HOCTSIMH, KOTOpbIE NPEIOCTAaBIAET BY3 B IIJIaHE BBIXOAA MaruCTpaHTa B IIM-
POKOE COLMaIbHOE MPOCTPAHCTBO MOCPEACTBOM HHOSA3BIYHON AESITENbHOCTH
(B ToM 4wncie mpodeccHOHANBHOE), U PEATbHBIMI BO3MOXKHOCTSAMHU 00yda-
IOLIMXCS B O0JIACTH HMHOSI3BIYHOM JesrenbHocTH. CoBpeMeHHas NelcTBU-
TENIBHOCTH SICHO BBIABUIaeT TpeOOBaHHE BIAAETh HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
(s13pIKaM¥) JUIA YCIIEUTHOM Kaphephl, CBOOOABI B BHIOOpE KOMITAHWH IS
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npoheCCHOHATBHON AESTENFHOCTH. DTO HEOOXOIUMO, YTOOBI MMETh BO3-
MOXHOCTb M3y4aTbh, aHAIM3UPOBATh U MPUMEHATh WHOA3BIYHBIE HCTOYHUKH,
MaTepHajbl HA MHOCTPAHHOM $SI3bIKE IO CIIEHAIbHOCTH TP HEOOXOIUMOCTH
WIN KETaHWU HENPEPHIBHO CIEIUTh 3a HAyYHBIMH M MPAKTUYECKUMU I0-
CTIDKEHUSIMH B cpepe cBoeil criermanbHOCTH BO BceM Mupe. CoBpeMeHHBIH
CIEUAIUCT NPUOOPETaeT HECPABHEHHO OOJIbLIE PECYPCOB VIS YIyUIIECHHS
CBOEH KOMIIETEHTHOCTH M NOTEHIMAJIBHOIO Mporpecca B KapbepHOM POCTE,
€CIIM OH BJIaJeeT WHOCTPAHHBIM sA3bIKOM. OOyuaromuiicsi, BiIaJCOLMi HHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM, TaKK€ MMeeT OoJbllie BO3MOXHOCTEH Ui Oonee mpo-
IOYKTUBHOTO ¥ PACLIMPEHHOr0 00pa3oBaHus, €CIM OH NPUHUMAET y4acTHE B
MEKAYHApOIJHBIX KOHTAKTaX By3a, MPOEKTaX, HAyYHBIX KOH(EPEHIHIX WU
XOTs ObI A1 O3HAKOMJIEHHSI C TEKYIIUMH COOBITHSIMH, NPOUCXOISIIMMHU B
BYy3€ B aCIEKTe MEXIYHApOAHOU AesTenbHOCTH. OAHAKO MPAKTHUKA MOKa3bl-
BaET, YTO JaJIeKO HE KayKAbIM MarucTpaHT BJIaJeeT HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Ha
JOCTaTOYHOM YPOBHE AJISI Y4aCTHsI B MEKAYHAPOIJHBIX MPOEKTaX, OOIIECHUS
Ha CHeLualbHble Hay4YHbIE TEMbI, a TAKXKE MMEET Pa3BUThIC COLUAJIbHBIC
HaBBIKH, TpeOyIOIMecs A 3HAKOMCTBA C HOBBIMH JIIOJbMH, BBIIOTHEHUS
Pa3IUYHBIX COBMECTHBIX PalOT, MyONWYHBIX BBICTYIUIEHHUH, Ipe3eHTaluil u
mnp. 3aMeTuM, YTO B CUCTEME MOATOTOBKA MAaruCTpaHTOB ydacTue B 10N00-
HBIX MEPOIPUATHUSIX NMPU3HAHO 3HAYMMBIM acIeKTOM OOpa3oBaHUS Ha JaH-
HOM ypoBHe. HenocraTouHoe BnageHne HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, OCO3HaBae-
MO€ MarucTpaHTOM, CO3[JaeT CHTYalUI0 HEONPEAEICHHOCTH B IIpolecce
WHOS3BIYHOTO 00pa30oBaHMs, KOTOpasi MOKET KaK MOTUBHPOBATh 0OyJarole-
rocst Ha IPUIOXKEHUE YCUJIMH JUISl IPEOA0JIEHHS] MMEIOLIMXCST OTPaHUYEHHH,
TaK U CHOCOOCTBOBATH CHIKEHHIO SMOLMOHAIBHOIO TOHYCA, YTO 00YyCJIOB-
JUBAET yCyryolieHNe CyOhEeKTUBHBIX TPYAHOCTEH B O0yUSHHH.

Takum 00pa3om, SMOIHH, CBSI3aHHBIE C MHOS3BIYHON MOITOTOBKOM Ma-
THCTPAHTOB, BBICTYNAIOT BaXKHBIM PEryJISTUBHBIM MEXaHM3MOM, BIIHSIOLINM
Ha Pe3yJbTaTHBHOCTH MX MOIATrOTOBKH B LiesoM. [IpoOnema BbIsBIIEHHS yCTIO-
BUH, MOOYXJAIOINX K MOJOXHUTEIbHBIM SMOLMAM OOYJarolMXcs U SIBIISO-
mwxcs (haKTopoM MOBBITIIEHHS 3(PPEKTUBHOCTH MHOS3BIMHOTO 00pa30BaHUS B
MarucTpaType TEXHHYECKOTO By3a, OIPEAENAETCS KaK OAHA M3 aKTyaJbHBIX
MpoOJIeM MOATrOTOBKH OOYHYAIOUIMXCSl JAHHOIO YPOBHS. DTO MOATBEPXKIAIOT
3asBJIEHUS OOY4YaIOLIMXCS O TOM, YTO HEJOCTATOYHOE BIIAJICHHE MPHEMaMHU
SMOLIMOHANBHON CaMOPEryJIsiMU CHUXKAET IMPOAYKTUBHOCTH OOYyYEHHMs, a
TaKKe MPEMATCTBYET YYacTHIO B YCIIEIIHOM OOIIEHHH B aKaJeMHYECKOH U
npodeccnonanpHON cpene [7, 8]. Bece ckazaHHOE MO3BOMNSET OMPENENUTH B
Ka4ecTBE OCHOBHOI'O MOJX0/a MPH PACKPBITUU TEMbl CTaTbU aHTPOIIOJIIOIHYE-
CKHH IOIXO0J, B pycie KOTOPOro OPHEHTALMs Ha BHYTPEHHUE, CBOWCTBEHHbIE
YEI0BEYECKON ICUXUKE U JTUYHOCTH MEXaHU3Mbl OCBOCHHS KyJIbTYpbl, B TOM
Y1CiIe HHOCTPAHHOTO S3bIKA, SBJISIFOTCS] IPUOPUTETHBIMHU.

Lens craTbu — McciienoBaTh 3HAUYEHHE IOJIOKHUTEIBHBIX SMOLMHA B
WHOS3bIYHOM 0Opa30BaHUHM MAaruCTPaHTOB TEXHHMUYECKOI'O By3a C TOUYKH 3pe-
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HUSl MX POJIM B NOBBILEHUS ero 3¢(eKTUBHOCTH. BakHOCTH MOCTaHOBKH
JAHHOW LENM BHIOUTCA B HEOOXOIMMOCTH aKTyaJM3UPOBATH SMOLMOHAIIb-
HYIO chepy JTMYHOCTH O0YHarOMXCsl A1 JOCTHXKEHNS HaWIydlINX Pe3yiib-
TaTOB B OBNAJCHWU TPOPECCHOHATFHOW HHOS3BIYHOW KOMMYHWUKAaTHBHOM
KomrieTeHue. OObEKTOM HCCIIEAOBaHUs SIBJISETCS OPraHW30BaHHBIA MPO-
LIECC HHOSA3BIYHOIO OOpa30BaHMA MAaruCTPaHTOB B TEXHHYECKOM BY3e.
[Ipeamerom nccnenoBaHus MOCTYKHUIIN YCIOBUSI OOYKICHUS MOTI0KUTENb-
HBIX 3MOLIUH B NPOLECCE MHOSI3BIYHOTO 00pa3oBaHUsl, CIOCOOCTBYIOIINX
MOBBIIIEHUIO ero P PeKTHBHOCTH. D (HEKTUBHOCT MPOIIecca HHOS3BITHOTO
00pa3oBaHus CBs3aHA C YCHELIHBIM Pa3BUTHEM IPOdEecCHOHANBHOW HHO-
SI3BIYHOM KOMMYHHUKAaTUBHON KOMIIETEHIIMH MAarkiCTPAHTOB, YTO MPOSBIISIETCS
B Pa3JIMYHBIX BUIAX MHOS3BIYHOW AEITEIBHOCTH, OCYLIECTBIAEMON B pas-
HBIX (hopMax OpraHHU3anry yIeOHON W BHEAYIUTOPHOU paboThI.

JI1s moCTr KEHMSI TTOCTABJICHHOM LEIM peLIannch CIeAYIOIe 3a1adu:
paccMoTpeHne 0a30BbIX MOHSITUM TEMBI; ONpeleleHue MPUHLUIIOB OpraHu3a-
UM O0y4eHHsT MarruCTPaHTOB HMHOCTPAHHOMY SI3bIKY, OPHEHTHPOBAHHOE Ha
pasBuTHE MPoheCCHOHATFHON MHOSI3BIYHON KOMMYHHKATHBHON KOMITETEHITHH C
OIOpOH HA TOJOKUTEIbHBIE SMOLIUH; XapaKTePHCTHKA IPUOPUTETHBIX METO/I0B
00y4eHHs1, CIOCOOCTBYIOIINX K MOOYKICHUIO MOJIOKUTETBHBIX dMONWH. bpim
MPUMEHEHBI CIISAYIOIIE UCCIEA0BATENbCKUN METObI: aHAIN3 BIIMSHUS HOJIO-
KUTEJIBHBIX 3MOLMK Ha Iporecc 00y4eHus]; aHaIN3 TOHATHS SMOLNOHATIBHOTO
MHTEJJIEKTa; U3yYeHHUEe OCOOEHHOCTEH OpraHM3alMi WHOS3BIYHOW NeATeIbHO-
CTH B TEXHMYECKOM BY3€ C LIEJIBIO Pa3BUTHS NMPO(ECCHOHANBHOW MHOA3BIYHOM
KOMMYHUKaTUBHONH KOMIIETEHIIMH; NEAArOrnieckoe HaOII0AeHNe; TUarHOCTH-
gyeckue Oecenpl, OMPOChl, MHTEPBBIO; METOI CaMOHAOJIONEHUS; BHEIPEHUE
ONBITHON METOAMKH O0Y4eHHUs] HHOCTPAHHOMY SI3bIKYy B MarucTparype, OpueH-
THUPOBAHHOW Ha MOOYKAEHNE y 00yHaIOIIMXCS TTOJIOKUTEIBHBIX SMOLIUH.

UccnenoBanne nposoxmnock Ha 6aze Hmkeroponckoro rocynap-
CTBEHHOI'0 TeXHHYecKoro yHusepcurera uM. P.E. AnekceeBa B paMkax usy-
YeHUS MarucTpaHTaMH IUCIUTIUTNHBI «HOCTpaHHBIA (aHTIMIICKHIA) S3BIK B
cdepe npodeccHoHANBHON TeTEThHOCTI.

HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

1o cBoeii cyTn 00y4eHHE HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY — 3TO OPTaHU30BaHHOE
pedeBoe of1IeHne 00yJarommXcst Apyr ¢ IPYroM M C IpernojaBaTeneM, KoTo-
poe Hens30eXHO COMPOBOXKIAAETCS SMOLMSIMU. bnaromapsi oOmieHuto, rpymnmna
00ydaromuxcsi BMECTE C MperogaBaTesieM COCTaBiseT MUKPOCOOOIIECTBO, B
KOTOPOM OCYILECTBIISIETCSI pedeBOe OOpallleHHe M PearnpoBaHHE KaxIOro
YJIeHa JaHHOTO MHUKPOCOOOIIEecTBA Ha OOpaIlEHHYIO peyb, a TAKXKE HMEET Me-
CTO 3MOLIMOHAJIBHBIA OTKJIMK Ha CUTyaluto odmenus. Kpome Toro, mpu sTom
oOydJarommuecs MPHOOPETAIOT CIIOCOOHOCTh OCO3HABaTh CBOM OMOIMH H
YIPaBISITH UMH, T.€. IPOUCXOJUT Pa3BUTHE SMOLMOHATIBHOTO HHTEIJIEKTA.
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Hepenko mHTENIEeKT onpeaensercs B IIUPOKOM CMBICIE: KaK yM, pac-
CYIOK, KaK KauecTBO ICHXWMKU JHMYHOCTH, OONAJAroIel MO3HABATENbHBIMU
CIOCOOHOCTSIMH, CITOCOOHOCThIO K TIOHMMAaHHIO, BOCIPHSATHIO, OOyUEHHIO,
(hopMHUpOBaHUIO COOCTBEHHBIX 3HAHWH, KOHIICIINHA, X MPUMEHEHH0. Yde-
HBbIE M3Y4aloT HEWpOOMOIOTHYECKNE OCHOBBI MHTEIJIEKTA, MPOBOAAT 0030p
NcUX0(pU3HONOTUIECKUX HCCIIENOBAHUHN, IONONHAOIMX HaydHblE 3HAHUS O
COZIEpKAHUM MOHATUSl «UHTEIUIEKT». PaccMaTpuBaloTcs BapuaHThl yueTa MH-
IVBUAYaJIbHBIX MHTE/UIEKTYAJIbHBIX OCOOCHHOCTEH M BO3MOXKHOCTEH, YTOOBI
JOOWBATHCS 3HAYMMBIX ITOKa3aTeNeld MHTeIUIeKTyalrbHoro pa3utus [10].

Beinensiorcst Takue BUABI MHTEIJICKTA, KaK JTMHIBUCTUYECKUH MHTEIN-
JIEKT, MEXaHMYECKUW, MaTEeMaTUYECKUil, KOMMEpPUYECKUW, HATypalHCcTHYe-
CKUH, BU3YaJbHO-IPOCTPAHCTBEHHBIN, SKOIOTMYECKHI, MEXIMYHOCTHBIH,
MY3BIKaIIbHBIA, COIMANBHBIA U MHorue npyrue [11-13]. Bce Bunmbl nHTEN-
JIEKTa B3aMMOCBSI3aHbI U MPEACTABIIAIOT COOOH LienocTHOE siBIeHue. YTo Ka-
Caercsl 3MOLMOHAJILHOTO MHTE/UIEKTa, JaHHBIA BUA U €r0 pa3BUTHE UMEIOT
0c000 BaXXKHOE U YHHUKAJIbHOE 3HAUYEHHE AJIs1 KaueCTBEHHON KU3HU YeIOBeKa.
OMOILMOHAJIBHBIA MHTEIUIEKT OTBEYAET 3a YCHELIHYI0 CaMOpEaln3aluio de-
JIOBEKa BO Bcex cepax >ku3HU. B 1enom pazBuTHe SMOIMOHAIBHOTO UHTEN-
JIEKTa HEOOXOIMMO YETI0BEKY, YTOOBI MOCTPOUTH JIy4IINE OTHOILEHHS C ca-
MUM co0oit 1 apyrumu [14]. DOMOIMOHATBHBIA WHTEIIEKT MOXHO OMpese-
JUTh KaK CIOCOOHOCTh YENIOBEKa IMOHMMATh U KOHTPOJIMPOBATH CBOU 3MO-
LIUH, a TAKKE SMOLUHU OKpyxaronmx. Ciexyer pa3nudaTh SMOLUOHAIBHOCTD
¥ TIOHUMaHHUE dMOIUH (XOPOIIO M TOCTATOYHO aJeKBAaTHO). ITO BaXKHO IS
TOro, YTOOBI UMETh BO3MOXKHOCTh KOHTPOJIHPOBATh 3MOLMU. Y MEHUE KOH-
TPOJIUPOBATh 3MOLMH, YIPABISATH 3MOLUSIMH OIPENENsieT, HACKOIbKO 4elo-
BEK «3MOLMOHAIBHO WHTEUIUTEHTEH». Takoe yMeHue He SBISIETCSl BPOXK-
JCHHBIM TaJaHTOM, €r0 MOXKHO Pa3BUBaTh B Ipolecce o0ydeHus: B 00paso-
BaTEIbHOM OpraHu3aluu.

By3 nmeer npuoputeTHOe 3HaUeHUE Kak 00pa3oBaTelbHAasl cpea pas-
BUTHUSI SMOLMOHAIBHOTO MHTE/UIEKTa, IOCKOJIBKY MpEeArojaraer coOCTBEH-
HOE yJacTHe YeJOBEKa B CIOXHOM Iporecce GpopMupoBaHus mpodeccro-
HaJBHBIX KOMITETEHIINH, CTAHOBIICHHS TPOQECCHOHAITBHON TNYHOCTH. 3ame-
THM, YTO HEKOTOPbIE IO, KOTOPbIE MOTJIM OBl ObITH OYEHb YCIECHUIHBIMU B
CBOEH Kapbepe, CTAIKHMBAIOTCS C MPOOJEeMaMu B JIMYHBIX OTHOLICHHUSX, HE
00JIaatoT HYXHBIMUA JTHAEPCKHUMH CIIOCOOHOCTSIMH, HE CIOCOOHBI 3 dek-
TUBHO PYKOBOAUTH KOMaHIOH, MMOITOMY JIFOJU MOTYT HCIBITHIBATH JEMpec-
CHIO U HE 3HATh, KaK CIPAaBUTHCS CO CBOMMH dMoIusaMHu [15]. Bemmyckankam
MarucTpaTypbl TEXHHYECKOI'O By3a Ba)KHO HE TOJIBKO yMETb OOIIAThCA Ha
WHOCTPAHHOM S3bIKe B PO eccroHabHOM chepe, HO M 00agaTh pa3BUTHIM
SMOLIMOHAJIBHBIM HHTEIUIEKTOM, ITOCKOJIBKY cdepa ux mpodeccroHambHOI
JeATEIbHOCTH IPEANoiaraeT ClocoOHOCTh NEHCTBOBATh B CAMBIX Pa3HBIX,
HEPEIKO TPYIHBIX M HEONpPEAEIEHHBIX OOCTOATENbCTBAX, a TAKKE PYKOBO-
JUTh JTIOJbMH.
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[pakTuka o0y4eHns: MaruCTpaHTOB MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, a TAKOKe U3Y-
YEHHE BIMSHUS [TOTOKUTEIbHBIX 3MOLMI Ha 00y4eHHe MO3BOJISIOT ONPEAEIUTh
PSII IPUHLMIIOB OPTaHU3aLMK MHOA3BIYHOTO 00pa30BaHUsl MarUCTPAHTOB, OpPH-
SHTUPOBAHHOI'O Ha Pa3BUTHE NPO(ECCHOHATBHON WHOSM3BIYHON KOMMYHHKA-
THUBHOM KOMIIETEHIIMH C OITOPOH Ha MOJIOKHUTEIbHBIE SMOLIUH.

1. ITpuHUMI 3MOLKUOHATBHO-TIONOKUTEIBHOIO B3auMoaencTBus. Jis
peanu3anyy 3TOro NPUHLIKIA BaXKHOE 3HAYEHHE UMEET CIIOCOOHOCTh MpPEMo-
JaBaTenss MHOCTPAHHOIO SI3bIKa OPTaHM30BATh HA 3aHATUU paboTy KONJIEeK-
THBA — TPYIIIBI JIUI, 00BETUHEHHBIX 00IIel paboTon, yae0oii, O0ImMHI NH-
tepecamu. Ilpu 3TOM HE00XOAMMO CcO31aBaTh 3MOLMOHAIBHO-TIONOXKH-
TENBHYIO cpeny; aTMocdepy, B KOTOPOH 00ydaromuecs COBMECTHO C IPEMo-
JaBatesieM OOCY)XKTAIOT M BBIIONHAIOT PAa3IUYHBIE 3aJaHHA. OTO MOXKET
MPOM30MTH TOJBKO NPH YCJIOBHHM BOBJICUEHUS BO B3aWMOJICHUCTBHE BCEX
YYacCTHUKOB. B pesynbraTte 310 OyAeT comeiicTBOBAaTh MOSIBICHUIO YyBCTBA
HY>KHOCTH, YBJICUEHHOCTH OOIIEHHEM, SYMOIMOHAIFHOTO Onmaronony4us [9].
Conepxxanne kypca «HOCTpaHHBIN (QaHTIMICKIIT) SI3BIK B chepe mpodeccu-
OHAJIbHOW IESTETbHOCTI» CIOCOOCTBYET TAKOH BOBJIEYEHHOCTH, ITOCKOIBKY
UMEeT 3Ha4yeHUe sl MPOABIMKEHHS MAaruCTPaHTOB B O0JACTH OBJIAACHUS
CIIELUAIEHOCTBIO U B CBSA3M C 3THM PacHoiaraeT HOTeHLIHAIOM MO0YKICHUS
MOJIOKUTENBHBIX 3MOLMK y MarUCTPAaHTOB M MOIAEPKAHUS IOTOKUTEIbHOM
MOTHBALMH K U3yIEHUIO HHOCTPAHHOI'O S3bIKA.

2. [IpuHIMT TICUXOIIOTO-TIeAaroruIeckoi monaepxku. OH Tpedyer oT
MpenoJaBaTeNns CHIMAaTh IICUXOIOTHYEeCKOE HANPSDKEHUE U CTPaxy Ha 3aHf-
THUH, CIOCOOCTBOBATH MEPEKHUBAHMIO CHUTYallMH Ycrexa OOy4aroIuMHucs,
o0ecrieunBaTh MO3UTHBHYIO OLEHKY AEATENBHOCTH, CBOEBPEMEHHO (DUKCH-
POBaTh UX NOCTHKEHUS M COBMECTHO PELIaTh BO3HUKAIOLINE TPYIHOCTH.

3. IlpyHLMN aKTUBU3ALMKY COLUATBHOrO B3auMoeicTBUA. B cooTBeT-
CTBHMHM C JaHHBIM NPHHLUIIOM Ba)KHO HANIaXHBATh COLMAJIbHBIE CBSA3H BHYT-
PH TPYNIBI, OCKOJABKY MHOS3BIYHAS KOMMYHHUKALHS, SBJSACH LENBIO U3Y-
YEHUS] NHOCTPAHHOI'O SA3bIKa, SBJISIETCS] TAKXKE M OCHOBHBIM CPEICTBOM OCY-
miecTBiieHUsT 3Toro npuHiuna. CrnocoOCTBYyeT €ro peajM3alu IapHasd,
IpyImnoBas, KoMaHgHas pabora, AWCKYCCHM, BBIIOIHEHHE Pa3sHOOOpPa3HBIX
MPOEKTOB, TPEOYIOMMX OOIIEHUS BCEX WICHOB TPYIITHI IS 3P (HEKTHBHOTO
pa3BUTHA y 00y4YalOIIUXCsS YMEHHH €CTECTBEHHOI'O MHOSA3BIYHOI'O OOILEHHMS.
CormnacHo ITaHHOMY IMPHUHIMITY, HEOOXOANMO PaCIIMPATH 00pa30BaTENbHOE
MPOCTPAHCTBO MAaruCTPaHTOB IOCPENCTBOM BBIXOZA B MPO(ECCHOHATBHYIO
cdepy, OpraHu3alMy y4acTHsl B HAyYHBIX U HPaKTHUECKUX KOH(pEpeHIHSX,
OCYLIECTBJICHUS YAAJIEHHBIX NMPO(ECCHOHATBHBIX KOHTAKTOB C HCIIOJIb30Ba-
HUEM MHOS3BIYHOH AESITENbHOCTH.

4. IIpyHIMO KOTHUTUBHOTO pa3BUTUsA. COrIacHO JaHHOMY MPUHLUITY,
HEOOX0OUMO O00eCHeunuTh €JUHCTBO PA3BUTHA KOTHUTHBHBIX IPOLIECCOB U
CIIOCOOHOCTH 3MOLIMOHAIBHOM camoperysinuu. Cienyer UMeTh B BUAY, YTO
00y4eHHEe MOXKET BBI3BIBATh «IIYTaHUIY» B HOBBIX 3HAHUSX, Pa304apOBaHHUE,
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BHYTpPEHHHE KOH(QUIMKTBI, KOTAa HYXXHO M3y4aTh TPyIHBIH, HO HEOOXOIH-
MBI MaTepuasl. OTO MPENSTCTBYET YCIEUIHOMY Pa3BUTHIO KOTHUTHBHBIX
crocoOHOCTEl, THOKOCTH W KPUTHYHOCTH MbIuIeHus. CorllacHO JaHHOMY
MIPUHIINAITY, HEO0OX0muMOo (OPMHUPOBATh Y OOYYaOIIUXCS CIIOCOOHOCTh HE
OTCTyNaTh Nepel TPYOHOCTAMH, BEPHO HMHTEPIPETHPOBATH NPOOJIEMHBIE
3aJa4y, aJeKBaTHO pearupoBaTh SMOLMOHAIBHO, a CIEeN0BATENbHO, U BEp-
0anpHO, Ha pa3NIUYHbIE pa3Ipakarolire (akTopbl HITH CIOBa cOOeCeHNKa B
Pa3TUYHBIX CHUTYaIUsIX Y4eOHOTO M MHOTO oOmieHus. Perymsanus coOcTBeH-
HBIX 3MOLMI, NOHUMaHUE IMPUYMH MPOSBICHUS SMOLMHI y APYTrUX JHOACH,
BEpHAs MX MHTEPIIPETAlMs — 3TO BaKHBIN (pakTop OpMHPOBAHMS TOTOBHO-
CTU K yYacTHIO B MHOS3BIYHOM KOMMYHHMKAaLIMM KakKk B Y4e€OHOH, TaKk M BO
BHEAYAUTOPHOH paboTre u gajee — B MpoQecCHOHAIBHON ASSTENbHOCTH.

HccnenoBanne npoBOAXUIIOCH B TPYIIIE MAarHCTPAHTOB, O0YYaIOLINXCS
M0 HAMpPaBIEHUIO «XWMHYecKas TEXHONIOTHs» (28 dYermoBek), M3ydaromux
kypc ESP (English for Specific (or Special) Purposes, aHTTIHIICKIIA S3BIK TS
CHeNHaTbHBIX IIeJieil) B paMKaX TUCHHUILTHHBI « IHOCTpaHHBIA (aHTIUHCKUI)
s3bIK B cepe mpodeccHoHaNbHON aeaTenpHOCTH». MccnenoBaHue ocy-
LIECTBJISUIOCH B TE€UEHHE OJHOTO CEMECTpa, BKIIOYANO ayIUTOpPHYIO pabo-
Ty — 34 yaca, a TaKke BHEayAUTOPHYIO pabOTy, HHIUBHIyalbHbIE U TPYI-
MOBbI€ KOHCYJbTALMU U Oecenpl, KOTOphle MPOBOAMINCEH 110 HOTPEOHOCTH,
MMENY TENbI0 Pa3bsiCHEHWE Pa3HOOOpPa3HBIX MOHATHN, 00CYXIEHHE COOBI-
TUH PA3IMYHOIO IJIaHa (JIMHIBUCTHYECKOT 0, HAYYHOI'0, COLIMAJIBHOTO U 1p.).
Oco0oe BHUMaHME YAENMSIIOCH MPUBIEYEHHIO K 001IeMy pa3roBopy (obcyxk-
JCHUSIM, AUCKYCCHSM M IIp.) BCeX oOyyaromuxcs, Aaxe TeX, KTO HMeEl
CIIOXHOCTH SI3BIKOBOI'0 XapakTepa, M MOITOMY «HE JIFOOMID» WHOCTPaHHBIH
SI3BIK KaK MpenMer.

JanHbBIll Kypc aapecoBaH OOYYarOIIMMCS, KOTOPBIM OH HYXKEH s
OIIpENeNeHHbIX IIelie (IeToBOil KOMMYHUKAIMH, OMpPEAEICHHONH padoTHI
WK BUIa JAesrenbHocTH). Kype mo3Bomser maructpantaM o0ydaThesi HHO-
SI3BIYHOMY OOIIEHUIO B cpepe mpodecCHOHANBHON AeSITENFHOCTH, YTO TIPeI-
mojaraer BJIaJeHHE PEYEeBbIMU CPEACTBAMU Ul OOLIEHHS HA OOIIEHAyJIHbIE
U y3KocmeuuanbHbele TeMbl. CleayeT Npu3HaTh CIpPaBEIJIUBBIM yTBEpPXKIE-
HUE, YTO WMEHHO OBIIAJIeHHE YMEHUSMHU oOImatbcs B cdepe mpodeccro-
HaJIbHON JEeATENIbHOCTH Pa3BUBAET NMPO(eCCHOHANBHYIO WHOSA3BIYHYIO KOM-
MYHUKAaTHBHYIO KOMIIETEHLIMIO M SIBJSIETCSI YPE3BBIYAIIHO Ba)KHBIM M HYX-
HBIM YMEHHUEM JIJIs BRITYCKHIKA By3a [16, 17].

Kypc aHramiickoro si3plka A CHENUANBHBIX LENEH SBISAETCA CIOXK-
HBIM JAJIs1 OCBOEHHS, IOCKOJIBKY NPEAINoaraeT yCBOGHHWE U YNOTpeOsieHHue
TEXHHYECKHX TEPMUHOB, IOHUMAaHNE HAYYHBIX TEKCTOB, YCTHOE U IMChMEH-
HOE€ CO3JaHue TEKCTOB IO HaydHOW Teme W MHoroe apyroe. CoOTBETCTBEH-
HO, oOyyaromuecss B MarucTparype AOJDKHBI pacrojaraTb JOCTaTOYHO XO-
poreil 6a30¥l 3HaHWI aHTIUICKOTO si3bIKa. Kypc aHTIHMICKOTO S3BIKA IS
CHEUANIbHBIX LeNeH U3yyaeTcsi MaruCTpaHTaMy AJIsl TOrO, YTOOBI TPaHCIH-
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poBaTh HAaOOp MPOQECCHOHAIBHBIX HABBIKOB U BBINOJHATH OINpPEAEICHHBIE
(YHKITMH, CBSI3aHHBIE C TEXHHYECKOW CIEIHAIBHOCTRIO M (WiH) Oymyrmien
pabotoii. Takum oOpazom, mporpamma kKypca ESP ctponrtces Ha orenke npo-
(beccroHANBHBIX TIeNield M moTpebHOCTeHd, a Tarke (PyHKIHH, IS KOTOPHIX
TpeOyercss aHTHHACKAN 3bIK [18]. M3yueHne oOmeHayIHBIX W Y3KOCIIEIH-
aJIBHBIX TEM IpearonaraeT NOHUMaHue 0osee CI0KHBIX TPaMMaTUIECKUX U
SI3BIKOBBIX CTPYKTYP, XapaKTePHbIX /Il HAYYHOTO CTHJIS U SI3bIKa CTICLHAb-
HocTH. MccnenoBaTenu OTMEUarOT KIIIOYEBYIO OCOOCHHOCTh, HYXHOCTb H
BaxkHOCTh ESP, xoTOpas 3akmntovaercs B TOM, YTO aHIVIMUCKUH S3BIK HE Ipe-
MOJAETCs KaK MIPeJMET, OTAENECHHBIN OT PeaJbHOr0 MUpa 00ydJarouXCs, UX
JMYHOCTHBIX U KapbepHBIX NOTPEOHOCTEH M KENaHUil; OH MHTErPUPOBaH B
MpEeIMETHYIO 00JIacTh, BaXKHYIO Uit oOydarommxcs [19]. Tak, B kypce an-
TJIMACKOTO SI3bIKa JUISA CIIEUATBHBIX Ieleld aHallu3 MOTpeOHOCTel ompene-
JISIeT, KaKUe HAaBBIKH B [IEPBYIO o4epeab He00X0ANMBI MAaruCTpaHTaM, U Ipo-
rpaMMa paspabaThIBaeTcsi COOTBETCTBYIOIINM oOpazoMm. IIporpamma ESP,
HampuMep, MOXKET OBbITh HalpaBjieHa Ha Pa3BUTHE HABBIKOB YTEHHS Y CTY-
JICHTOB, KOTOPbIE TOTOBATCS K BBIIYCKHON pabore B 00JacTu CBOEH crienu-
anpHOCTH. Mim mporpamMma MOXKeT MMETh HAIpPaBICHHOCTb HA pPa3BHUTHE
Pa3rOBOPHBIX HABBIKOB Y CTYIEHTOB, KOTOPBIE M3Y4alOT aHIJIMHCKUH S3BIK,
9T00BI HaYaTh Kapbepy B MEKIYHApPOIHOW KOMIAHWM MM B KOMIIAHUH, pa-
0oTa B KOTOpOH OyZeT BKIIOYATh B3aMMOJEHCTBUE C MHOCTPAaHHBIMH MapT-
HepaMmH.

OOyueHre aHTIMHCKOMY SI3BIKY JUIS CHIELMAJIbHBIX LeTIeH SBIISeTCS He
TONBKO CIEAYIONINM T10 CIIOKHOCTH (MaruCTepCKUM) dTAaroM 00y4deHws] HHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY, 3TOT KypC AOJKEH KakK Obl «COEIMHHUTHCS) C YK€ yCBO-
SHHBIMU 3HaHMUSAMH, HEOOXOAMMBIMU JUISI MHOS3bIYHOTO oOmieHus. [loatomy
TaK Ba)XHO, YTOObI CTYIEHTHI, IPUCTYIIasi K OCBOGHUIO YMEHHM mpodeccuo-
HAJIBHOI'O MHOS3BIYHOIO OOIIEHMs, OOLIeHNsl Ha OOIIeHaydHbIe U y3KOCIIe-
LUaJIbHBIC TEMBI, HE HMEIIM TaK Ha3bIBaeMbIX MPOOEIOB B 3HAHUAX M YMEHHU-
SIX, KOTOpbIE€ MOTYT CTaTh CEPbE3HBIM MPEIMSATCTBUEM KaK Uil OOy4eHUs
JTaHHOMY OOIIEHUIO, TaK M U MOTHBAIMK 3Toro o0ydenus [20]. OTmernm,
YTO MHTErpanus coaepxaHus ooydenus B kypce ESP ¢ mpenmerHoit obma-
CTBIO NOATOTOBKM MAarvcTpaHTa CO3JAaeT OCHOBAaHHE AJS MOJIOKHUTEIBHOI'O
SMOLIMOHAJILHOTO KOHTEKCTA MPEOJIOJICHUS «IIpOOEIoB» B 3HAHMAX M OBJIA-
nernst KypcoM ESP, tak kak oOydarommecss MOT'YT IPUMEHUTH TO, YTO OHH
M3Yy4aroT Ha 3aHATUSX aHTJMHCKOIO SI3bIKa, K CBOCH OCHOBHOM MpEeAMETHON
obmactu, OyIh TO XUMHAYECKas TEXHOJIOTHA, YIIpaBIeHNe OM3HECOM, MUKPO-
3JIEKTPOHKKA, HAHOTEXHOJIOTHH MM OnotexHonoruu. CocoOHOCTh UCTIONb-
30BaTh U3y4aeMbl€ JEKCUKY U CTPYKTYPBI B 3HAYMMOM KOHTEKCTE MTOBBIIIAET
3¢ (G eKTUBHOCTh MHOSI3BIYHOM MOATOTOBKH, @ TAK)KE€ MOTHBALIUIO M [IOMOTaeT
MOJOKUTEIEHOMY SMOLMOHAILHOMY HACTPOIO MAarkCTPAaHTOB.

B cBoto ouepenp, ToCTHKEHUS 00YJIarOIUXCs B TPEAMETHOM 00macTn
MOJIOKUTENIFHO BJIMSIIOT HA CIIOCOOHOCTh OBJAEBaTh AHIVIMHCKUM S3BIKOM.
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3HaHue TpeaMeTa (CIennaIbHOCTH) JaeT KOHTeKCT, HeOOXOAUMEIH IS 11o-
HUAMAaHUS aHTIMICKOro s3bIKa Ha 3aHaTud. Ha 3ansaTtmsax ESP oOyuatommmmMcs
MOKAa3bIBAIOT, KAK COJEpKAaHME MIPEIMETa BBIPAXKAETCS HA aHIJIMHCKOM S3bI-
ke. IlpenomaBarenb, MakCHUMaJIbHO HCIIONB3YsS 3HAHUS OOYYAOLIMXCS IO
MpeAMETY, TEM CaMbIM IIOMOTaeT UM OBICTpEee OBJIAAETh AHIJIMHCKUM S3bl-
KOM crenuaibHocTu. TepMuH «cneunuanbHblil» B ESP oTHOCHTCS K KOH-
KpETHOM LEenN W3Y4YEHUs! aHTJMICKOro s3blka. MarucTpaHThl MOAXOIAT K
W3YYEHHIO aHTJIMHCKOTO S3bIKa Yepe3 Ty 00J1acTh, KOTOpask UM YK€ N3BECTHA
U aKTyajbHa. JTO 03HAYaeT, YTO OHM MOT'YT Cpa3y K€ HCIONb30BaTh TO, de-
My OHHM Hay4ymiuch B kinacce ESP, B cBoeit padore u yuebe. [Iporpamma ESP
MOBBIIIAET AKTYaJIbHOCTh TOTO, YTO U3Y4alOT MAaruCTPAHTHI, @ TAKXKE MO3BO-
JII€T UM HUCHOJIb30BaTh TOT AHIVIMICKUI, KOTOPBIA OHM YK€ 3HAIOT, B Kaye-
CTBE BAXXHOH OCHOBBI, MTO3BOJISIONIEH 3aHUMATHCS S3bIKOM yriayonenHo. UH-
Tepec K cBoel obiactu OyIeT MOTHBHPOBATH K paboTe ¢ TekcTaMu (IIOHHU-
MaTh, aHAJIN3UPOBATh, MHTEPIPETHUPOBATH M IPUMEHATh H3Yy4aeMylO WH-
(hopMaIuio B COOTBETCTBHH CO CBOMMH MOTPEOHOCTSIMH), B3aHMMOJAEHCTBO-
BaTh C Pa3HBIMU JIIOJbMH C Pa3INIHBIMA KOMMYHHUKAaTUBHBIMU LIETSAMHU.

Takum 00pa3oM, MOKHO COTJIACUTBCS C YTBEPXKIEHHEM HMCCIIeA0BaTe-
el o Tom, uro Kypc ESP mpenmocraBisier mpenoaaBaTEl0 BO3MOXXHOCTH
OLIEHUTh TIOTPEOHOCTH OOYYAIOINXCSA, U YTO CaMO€ BaXXHOE — OOBEIMHSIET
MOTHBALMIO, MPEOMET U COAEpXKaHHWE U1 OOYyYEHHS COOTBETCTBYIOLIMM
HaBbIKaMm [21].

Jlns MarucTpaHToB, OO0YYaIOLIIMXCS MO HANpaBIICHHIO «XUMHYECKas
TEXHOJIOTUSA», B PaMKax M3Yy4eHHsS AMCLUIUINHBI «HOCTpaHHBIA (aHIJIHIi-
CKHuil) s3BIK B cepe nmpodecCHoHaTbHON AeSITENFHOCTH» OBLI CITIAHUPOBAH
KypC aHIJIMMCKOro sI3bIKa AJIA CHEeLHAIbHBIX Leneld. B mpouecce ocBoeHus
Kypca MarucTpaHThl OCYIIECTBIISUIM M3yYEHUE M MEPEBOJ Ha PYCCKUN S3BIK
AHTJIOS3BIYHBIX TEKCTOB HAyYHOM W HAayYHO-NPAKTHYECKOH HamlpaBIeHHO-
CTH, UX aHalN3, 00CyXAeHHe, aHHOTUpOoBaHue U pedepupoBanue. Mcmomns-
30BAJINCh CTAaThU 3apyOEKHBIX M POCCUHCKUX YUEHBIX, MaTepHajbl CaiTOB
3apyOeXHBIX KOMIIAHMM, 3aHMMAIOLIMXCS pPa3pabOTKOH, MPOM3BOICTBOM
MPOAYKIHA W paboTOH, COOTBETCTBYIOMIEH Mpoduio (Crenuain3anim)
oOyuatormmxcs. bonbInoil HayqHBIN U IPaKTHYECKUi HHTEpec A 00ydaro-
IUXCS TIPEJCTABISIIOT HOBOCTH, CBEIEHHS, 0030pHl U (WIH) TOAPOOHBIE
OIUCAHUA MOCJIEIHUX MHUPOBBIX AOCTHXEHUH B 00JacTH HAyKU M TEXHHKH,
MpEACTaBICHHbIE B ceTH VHTEpHET Ha CreNMaIN3UpOBaHHBIX MH(opManu-
OHHO-00pa30BaTENbHBIX CalTaX, MOCBSIIEHHBIX CAMBIM COBPEMEHHBIM CO-
OOIIeHNsM Y4eHBIX BCero Mupa. B kadecTBe nmpumepa mogoOHBIX HHpOpMa-
OUOHHBIX CAalTOB MOXHO TPUBECTH CaWT  OHJIAHH-3HLIUKIONEAHH
https://www.britannica.com. OcTtaHOBHMCS Ha METOIUKE pabOTHI C AAHHOM
OHJIAWH-3HIUKJIONIEAUEH, KOTOpask BKJIOYAa TPU dTana.

1. 3HaKOMCTBO € CaWTOM, MOCIEHOBATENbHBIN MEPEBOJ HA PYCCKUUI
SI3bIK €0 KOMIIOHEHTOB, aHAJIN3 €r0 JIEMEHTOB, COAEPKAHH; ONPEAEIeHUE
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HAy4YHOM LIEHHOCTH, aKTyaJIbHOCTH TEKCTOB. MHpopmanus, pazMeniaemas Ha
JTAHHOM CaiTe, BCETrNla COAEPIKUT MOApOOHBIE CBEACHUS 00 aBTOpE (dKCIep-
T€), MECTe ero paboThl, KPYTre HayIHBIX HHTEPECOB, HUCCIETyEMBIX 00IaCTX.
3T0 BaXKHO, TaK KaK 3a4acTYIO 10 JaHHBIM CBEICHUSAM MOXKHO HAaUTH ApyTHe
paboTHl IMEHHO 3TOTO YYEHOT0 B HHTEpecyeMoi HaydHoi obmactu. Ciemo-
BaTeNbHO, HEOOXOAMMO OOpaTHUTh BHUMAaHHWE OOYJAIOIIWXCS Ha JaHHBIA
(akT, MOCKOJIBKY 3TO MO3BOJIUT CO3AATh A HUX JONOJIHHUTENbHBIA HCTOY-
HUK MOTHBAllMM K YTEHHIO M pabore ¢ HOBBIMH Tekcramu. OHaiH-
SHIMKIIONEINS MPENOCTaBJIsAeT IOCTYH K HOATBEP)KIEHHBIM HKCIEpPTaMHU
COTHSIM ThICSY 00BEKTUBHBIX cTaTel, Onorpaduii, Buaeo, n300pakeHui.

2. Obcyxnenue. [Iporecc 3HaAKOMCTBA C aHTIIOSA3BIYHBIM HH(pOPMAIIH-
OHHO-00pa30BaTENbHBIM MAaTEPUAIOM MPEANOJaraeT BIyMUYHBYIO, aHAJIUTH-
YECKYI0, KPOIOTIMBYIO U TPYIOEMKYIO pa0OTy, HALlENEHHYIO Ha IOHUMaHue
cofepxaHus M QYHKIHUNA caiTa, MPHOOpETeHNe YMEHUN JIeCTBOBATH C HU-
MU. [ TOCTHXKEHHUS 3TUX 1ielel MCIIOIb30BaINCh TaKUe TEXHOJIOIHH 00Y-
YeHUs], KaK IPynIoBas oOpa3oBaTenbHas AUCKyCCHs, paboTa B mapax, Moje-
JMPOBaHUE MMPOU3BOJICTBEHHBIX IPOLIECCOB M CUTyalui. braromaps nanHeIM
TEXHOJIOTUsAM O0ECHeunBaIOCh Le/IEHANPAaBICHHOE KOJUIEKTHBHOE 00CyX-
JIeHre KOHKPETHOH TpoOieMbl (CHUTyaluu), oOMeH WIEeSIMH, CYKICHHUSIMH,
MHEHHUSMH, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO MOTYYEHUIO HOBOT'O OMbITA, 3HAHUI, HABbI-
KOB, YMEHMH, BBIHECEHHBIX W3 NPAKTHYECKOM AEATENBbHOCTH, >KU3HEHHBIX
HAOJIOACHNH, Pa3MBIIIEHUH, TO3TOMY 3TOT IPOILECC BBI3bIBAN y 0Oyuaro-
LIMXCS TIONIOKHUTENbHBIE 3MOLUHU. Bo3HUKaromuye TPyIHOCTH MOHMMAaHUS
AHTJIOS3BIYHOTO MaTepuaja OoOydyaroIluics MMel BO3MOXKHOCTH OOCYIUTH
CHavaja ¢ JPYyrUMH CTYICHTaMH, a IPU HEOOXOANMOCTH 00paTUThCA K Ipe-
mozaBatennto (pasymeercs, UTOr PabOTHl C KaXKIbIM AJIEMEHTOM/aCIEeKTOM
MIPOBEPSIETCS, «IIPOrOBapHUBaeTCsS» COBMECTHO C IIperofaBaTeneM; Oosee
TOro, MpenojaBaTeNb NODKEH YOeIUThCs, YTO Ha KaKIOM 3Tame paboThl
n3yyaeMoe CofaepKaHue MOHATHO BceM). llpemomaBartenmio pekoMeHIyeTcs
HE IPOCTO AaBaTh YETKHE OTBETHI HA BONPOCHI MAaruCTPAHTOB, a BMECTE I10-
CJIEIOBATENbHO M3yYaTh MH(GOPMALUIO caiTa (MM €ro ONpeAelIeHHBIN 3iie-
MEHT/acIeKT), 00Cy)Kaasi U Jiefasi akLeHT Ha TeX MecTax, KOTOpbIE BbI3bIBa-
IOT CJIOXHOCTb, KaK Obl ONHUCHIBAs, HO HE Ha3bIBasl Cpa3y TOUYHBIX XapakTe-
PHUCTHK, 4TOOBI 3aJaTh HANpPaBIEHHE MBICIUTEIBLHOIO IMOHMCKA, AAaTh BO3-
MOXHOCTh 0Oy4aroIeMycsi B IPOLIECCEe MBICIUTENBHOIO MPOLecca CaMOCTO-
SITEIbHO HAWTU HY>KHBIA OTBET, MPUMEHUTH S3BIKOBOM aHalu3, NOTaJKy,
CpaBHEHHE, OIOPY Ha MMEIOLIMECS ONBIT U 3HAHUS B CBOCH CIIELHAIN3aALNH.
I'pamoTHOE HampaBieHue, ynpaBieHUEe YMCTBEHHOM aKTUBHOCTBbIO 0Oydaro-
LIEroCsl BBI3BIBAET y HEr'O MONOKUTEIbHBIN SMOLMOHAIBHBIN OTKIHK, CBS-
3aHHBIA C TEM, YTO OH CaM IOHSJI PEKOMEHJAIMH MeAarora W mnoxodpan
HYXXHBII TIepeBOA I ONPEAETICHHOI0 MOHATHUS, OOHAPYKUJI HYKHOE pellie-
Hue. Takum o0pa3oM, OH OyAET 3HaTh, YTO HE MPENOAaBaTeb Ha3bIBal eMy
BCE aCIIEKTHI, IEPEBOANI 1 OOBSICHSII, a OHH, B XO/I€ COBMECTHOI'O 00CyX/1e-
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HUS, BBICKA3bIBasl MPEAIIOJIOKEHHS, IPUIIIN K HY’)KHOMY oTBeTy. Kpome ToO-
o, TPYNIIOBas yBJI€YCHHAsl BHUMATEIbHAs! aKTHBHOCTD, BHICKA3bIBAHUE KaXK-
IBIM BO3MOKHBIX BapUaHTOB IEPEBOZA U aHAIM3a MOHSITHH CHOCOOCTBYIOT
Oornee CIUIOYEHHOH M B3aMMHOM IESITEIbHOCTHU, BBI3BIBAIOT HYMOLMOHAIBHOE
B3auMozericTere. O0ydaromMecs: «3apakaloTy» Apyr Opyra MBICISIMH, HO-
BBIMH BIEYATJICHUSAMH, MHEHUSMH; IPOMCXOAUT aKTyalu3alus 3HAHUU 10
cnequanbHocTH. [IpakTrka yoenuTenbHO MOKa3bIBAET, YTO €CIIM MpernoaaBa-
TEJII0 YAeTCsl COBMECTUTh BAXKHBIM U MAarCTPAaHTOB TEXHUYECKUH aclleKT
CIIEUAIBHOCTH C HMHOS3BIYHOM IEATENbHOCTBIO, 00ECHEeUnTh UX CBS3bIBA-
HUE, TIepeIvIeTeHne, COWIEHEHNE, TO Aa)ke P HE OUYE€Hb YBEPEHHOM IOHU-
MaHHUM aHIJIOA3BIYHBIX OMMCAHUM ONpEeNeNeHHBIX TEXHUYECKUX ACHEKTOB y
OTZENbHBIX 00YYarOIINXCsl, B3aUMOACHCTBYS, OHU OYEHb OBICTPO Pa3BUBAIOT
MEKIMYHOCTHOE OOILEHHE, TOMOTaloT APYr APYry MOHUMATh aHTJIMHCKYIO
TEPMHUHOJIOTHIO U IPOBOAUTH HY)KHYIO KOPPEJLSILHIO ¢ TPO¢eCcCHOHATBHBIMU
3HaHUSIMHM M ONBITOM. VIMEHHO B mporecce nofoOHBIX 00CYKISHUH 4acTo
BBISICHSITCS, YTO HEKOTOPBIE aCIEKThl CIIELHMAIbHOCTH, a TAKKEe MHOCTPaH-
Hasl TEPMUHOJIOTHUS, HUCIIOIb3yeMasl B TEMAaTHUKE y3KOCIIELHaIbHBIX 00JIacTeH,
HYXKJaloTcsk B Ooyiee MOAPOOHOM W3YYEHHWH WM YTOYHEHWH. DTO COJEH-
CTBYET YKPEIJICHUIO MEXAUCLMIUIMHAPHBIX CBS3€H, MOSBICHUIO HOBBIX
uaer y CTyIeHToB B cepe cBoel creruanu3anud. YToObl 10OMBaTHCS Ta-
KOH B3aMMOCBSI3M MHOCTPAHHOTI'O SI3bIKA M CHELHMATN3alNU, BAXKHO (OpMU-
pOBaTh y 00yUaIOMIMXCS YETKOE W a0COIIOTHOE TOHNMAaHNE HE00OXOUMOCTH
U TOJE3HOCTH YMEHUH pa30upaThcs B MPAKTHYECKH JIOOBIX TEXHUYECKUX
MaTepuagax Ha HHOCTPaHHOM sI3bIKe. 3aMETHM TaKXke, 4To padora ¢ 1moxoo-
HBIMH pecypcami (B BUE OHJIAHH-OHIMKIONENUI) obiamaeT mpenmyle-
CTBOM, 3aKJIIOYAIOIIMMCS B TOM, YTO OOy4aroIluecsl OTBJIEKAIOTCSl OT IpH-
BBIYHBIX y4eOHHKOB, IPHOOPETAIOT BO3MOKHOCTD B3IIIHYTh Ha MHp C TIJIO-
0anmpHOW TOUYKM 3peHus. Kpome HaydHBIX HOBOCTEH W COOOIIEHM, Maru-
CTPaHTbl MOTYT MCIIOJIb30BaTh TOJIOBOJIOMKH M BHUKTOPHMHBI B KOHTEKCTE
OIIPEEeTICHHON TEMBI, a TAKXKe 03HAKOMHUTBCS ¢ 0030paMu pefakTopa Io ax-
TyaJbHBIM TEMaM.

3. Ilucemennoe 3amanve. [lanpHelmas pabora opraHu3yeTcs: B mapax
WM B MajbIX Tpymmax (MEKporpymmax). B takom cimydae oOywarormmecs
MOT'YT CaMOCTOSITEJIbHO CO3/1aBaTh COOCTBEHHBINI KOMMEHTApHM K MPOYH-
TaHHOW, CTaBIeH MOHSTHOW, 0OCYXJeHHON B rpymnne wHbopMmanuu. Jles-
TENBHOCTh O0YYarOLIMXCsl HAalpaBjieHa HA MUCbMEHHBIM aHAIN3 M3Y4E€HHOI
nH(poOpMaIuy W HamNFCaHWe KPaTKUX 0030pOB JTMOO KOMMEHTapHeB K HEW.
3meck mpernonaBarenh CHadana Oeceayer ¢ TPYMIoi O TOM, KaKoi BHA pado-
THI OHH XOoTenu Obl BEIOpaTh. OOyUatonMces mpeiaraercs BEIOOp — HaI-
catb 0030p, KOMMEHTapui; COCTABUThH THAJIOr B 3apaHee CMOJIEIUPOBAHHOM
UMH KOMMYHHKaTHBHOW CHTyalUd (HampuMep, MPOBECTH HayyHOE MHTEp-
BBIO C DKCIIEPTOM, HAayYHO-TIPAKTHUYECKYI0 KOH(pepeHIuto min Oeceny yde-
HBIX U 1p.). [IpakTHka nokasbpIBaeT, 4ToO, KaK MIPaBUIO, BBIOOP MarucTpaHTa-
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MU KOMMYHHMKAaTUBHOHM cepbl OOLIEHUS OCHOBBIBAECTCS HA HAYYHBIX HMHTE-
pecax; HpH 3TOM AHTJIMMCKHUH SI3bIK CIYXKHUT JUIS HUX CPEACTBOM, 3HA4M-
TEeJIbHO MOBBIIAIOIIUM HX BO3MOXHOCTH B chepe KOMMYHHUKALMH B mpodec-
CHOHAJIbHOM 00JIaCTH M Ha Y3KOCIHELHUAJIbHBIE TEMbI, IO3BOJSIOLINM CBO-
00HO TIEPEXOANTh OT O(QUIINATHHOTO CTHIIS OOIIEHUs K MeHee o(dHuIlrab-
HOMY, €CIIM U3MEHEHHEe KOMMYHHUKAaTUBHBIX yCIOBHH TpeOyer atoro. Maru-
CTPaHTBI, YCIEIIHO YYacTBYs B JaHHBIX BUAAX AEITEIbHOCTH, IPUOOpPETAIOT
KOJIOCCAIbHOE YyBCTBO YBEPEHHOCTH B CBOEH NpohecCHOHaIBHON 3HAYUMO-
cta (popMupyercsi CIIOCOOHOCTh K MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHKAITUH KaK B
MOBCEAHEBHOM, IEJIOBOM, TaK M B IPOQEeCCHOHAIBHOM acmekre). B mmu-
HOCTHOM acIleKTe COOCTBEHHBIH yCHeX M YCTOHYMBAas TEHACHLMS K Jailb-
HelleMy nporpeccy, ogo00peHre NpenoaaBarTes U APYrux WICHOB IPYIIIH,
yIy4llleHHE CBOUX JIMHI'BUCTHUYECKUX CIHOCOOHOCTEH M COLMAJIbHBIX HABBI-
KOB BBI3BIBAIOT IOJOKUTEIbHbIE 3MOLUH, YTO 3HAYUTEIBHO TOBBIIAET
BHEILHIOK U BHYTPEHHIOI MOTHBALMIO KAXI0I'0 MaruCTpaHTa K COBEpILIEH-
CTBOBAHHUIO YMEHHII rpaMOTHO IPUMEHSTh 3HAHUS 110 CHELUATbHOCTH.

IlogBoxnst uToru McciaenoBaHMUs, OTMETHM, YTO B YCIOBHAX OOy4eHUs,
OPHEHTUPOBAHHOIO HA aKTyaJM3alHI0 MOJOKUTEIBHBIX AMOLMH 00ydaro-
LIUXCS, €0 Pe3yIbTaThl CBUIACTENbCTBYIOT O IMOBBIIEHUH 3(Q(PEKTUBHOCTH
WHOS3BIYHOTO 00pa30BaHUsl MarucCTpaHToB. belyia ycTaHOBIEHA CBSI3b MEXKIY
XapaKTepoM OpTaHU3alllK y4eOHOro Mporecca U SMOLUOHAIBHBIM COCTOS-
HueM oOydatomuxcsa. B nauane oOyuenus 18% marucTpanToB 4yBCTBOBAIN
Ha 3aHATUSAX OAWHOYECTBO U MOTEPSHHOCTDH B CBSI3M C HU3KUM YPOBHEM BIla-
JEHUSl MHOSI3bIYHOM KOMMYHHMKATUBHON KOMIIETEHLHEH, NEMOHCTPUPOBAIIN
MOHMKEHHYIO CAMOOLICHKY B IUIaHE OBJIAJCHUS PEUCBOM NESATENbHOCTHIO, a
TaKXXe UMENH NpoOJieMbl B OBIAJCHUN JUCLUUILIMHAMH CIELUAIBHOTO LIUK-
na. B mporiecce pemrenus mpobiieM, CBOMCTBEHHBIX 3TOH KaTEroOpyr CTYIEH-
TOB, M3MEHHJIOCH MX 5MOLMOHAJIBHOE CAMOYYBCTBHE, MOSBHMIIOCH YYBCTBO
pazocTH OT BO3MOXKHOCTH IPOSIBUTH CBOM CIIOCOOHOCTH, HM30aBUTHCA OT
Mpo0IIeM; OHHM CTaIHM MPHCOSTUHATHCS K 00IIeMy 0OCYXIEHUIO, YBEITHINIH
KOJIMYECTBO BBHICKAa3bIBAHHUM, JEMOHCTPUPOBAIN 3aUHTEPECOBAHHOCTh U aK-
TUBHOCTb B YCJIOBHUSIX I'PYNIIOBOM KOMMYHMKALMH, 0OOJiee BBICOKYIO CaMO-
OLIEHKY B OTHOIIEHMM WHOS3bIYHONW KOMMYHHKAaTHBHOM KOMIIETEHIHMU U B
LI€JIOM — ONITUMHUCTHYHBII HACTPOH.

Hexoropast acte maructpanToB (43% Tpynmbl) NPOSIBISIIM HM3HA-
YaabHO OOJNBIION MHTEPEC K MHOA3BIYHOW JEATENIbHOCTH, MOCKOJIBKY TeMa-
THKa OOCY)XIEeHHsl ObUla HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aHA C COBPEMEHHBIMH BO-
MPOCaMU CHELUANTBbHOCTH. DTH 0Oy4Yaromuecss MOIJIH MOHATh HMPAKTUYECKH
70% $3bIKOBOrO MaTepraia, a BCE BOIPOCH M CIOKHOCTH PELIAJICH COB-
MECTHO IIOJ PYKOBOACTBOM mpenoaaBatens. Ilpu sTom ObUIO pemieHo He
HaNpsMYIO pa3pellaTh 3aTPYIHEHUS, a HAPaBJIATh 00y4aroUMXCsl K IOUCKY
MPAaBUIIBHOTO NEPEBOMIA U OCMBICTICHUIO ONPEAENIEHHONW CTPYKTYpbI, BBIOOPY
HYXXHOTO 3HAa4eHUs TEPMUHA U IIP., aKTyaJIU3UPys 3HAHUSI, ONUCHIBAS HYX-
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Hoe sBneHue. [IposBnsas nHTepec M paboTas ¢ aHIIOA3BIYHBIMHU HCTOYHH-
KaMu, 00y4aromuecs: COCTaBIIsUIN CaMOCTOSTEIbHbBIE BBICKAa3bIBAHUS B XOZ€
BBIMIOJIHEHUS Pa3IMYHBIX 3allaHUi, OJHAKO HCIBITHIBAIM 3aTPYAHEHUS B
TFOBOPEHHHM U INOHMMAaHUH HEKOTOPOI'O HMHOS3BIYHOIO Marepuaina. Takum
o0ydJaroImuMcs BaXHO OBUTO TOOUTHCS OOMBINEH SICHOCTH M YPaBHOBEIIEH-
HOI'0 AMOLMOHAJIBHOIO COCTOSHUS, KOTOPOE MO3BOJMIO OBl UM YCIHEBaTh
aHAJIM3UPOBATh W IUIAHUPOBATH CBOIO PEUYb HEMOCPEACTBEHHO Nepen ee
Bocnpou3BeneHneM. B mporuecce paboThl, y4acTusi B AUCKYCCHSIX M OOIIUX
Oecemax Mo Teme, NPOAHATU3UPOBAB CBOM HETOYHOCTU M HEINOCTATKH, IO-
CTEIIEHHO, HEe CMYIIasiCh B aTMoc(epe B3aUMHOI0 MOHUMAaHUS CIOKHOCTEN
OCBOCHHMSI MHOS3BIYHOI'O OOIIEHUS, JAHHOMY KOHTHHTEHTY MarkuCTPaHTOB
yAaJ0Ch OCBOMTH KadeCTBEHHBIH HAaBbIK roBopeHus. llomoxurenbHble xe
SMOLUH, KOTOPbIC MOSBUIIMCH B PE3YJIbTaTE 3TUX M3MEHEHHMH, IO3BOJININ
pacimpsATh, OTKPBIBaTh B ceOe HOBBIE YEPTHI XapaKTepa, HOBbIE Pa3MBbIII-
JIeHWs, HOBBIM CTHIIh TTOBEIEHHS, 00Jiee OTKPBITHIN, CMEJBI 1 HalpaBJIeH-
HBI Ha KOMMYHHUKaIHiO (B HaIlleM cirydae B TOM 4ucie B cepe mpodec-
CHOHANBHOM 00acTN).

Yacte maructpanTos (39%) ¢ camoro Havaja pacroyiaraji XOpOoLIuM
YPOBHEM HHOS3BIYHOM KOMMYHUKAaTHBHOM KOMIETEHIIMH, HO HE HMEIH
OIbITa B OOJIACTH S3bIKa crienradbHOCTH. OHM OMMOOYHO TONaraid, 9YTo B
kypce ESP um mpeactouT uzydars TO, 4TO OHH YK€ Xopoulo 3HatoT. [loaTo-
My B Hayajle 3aHATH{ 0 JAHHOMY KypCy OHHU NPOAEMOHCTPUPOBAIIU ITOHU-
JKEHHBIN OOIIMH HSMOIMOHANBHBIA TOHYC WM Ja)Ke HETaTHBHBIC 3MOIUH.
B xone o0yuenus, TO3HaKOMHUBIIFCH C MPOTPaMMOU M3YUEHUS aHTIINHCKOTO
SI3BIKA JIJIS CTISMANIBHBIX TIeNieil M 00HAPYKHUB BaXHYIO I ce0s mpodeccu-
OHAJIbHO OPHEHTHPOBaHHYI0 HMH(POPMAIMIO, SMOLUOHAIBHBIA HACTPOH H3-
MEHHUJICA B MOJIOKHUTENbHOM HanpasieHuu. [lonoxurenbHblil 3¢ deKT nMeno
U TO, YTO NpeAjaraeMple BHIbl HHOS3BIYHOM AEITEIBbHOCTH OTINYAIUCH
HYXXHOH UM CIOXHOCTBIO. Tak KakK JaHHbIE MaruCTPaHTh! ObLIIM HACTPOCHBI
Ha I[OCTPOEHHE Kapbepbl MO CIENUATBbHOCTH M XOTENIH CTaTh BBICOKOKIIAC-
CHBIMH CIIELIMAJIMCTAMH, OHU OBICTPO OCO3HAJIM YPE3BBIYAWHYI0 HEOOXOIU-
MOCTb M3Y4YCHHUS CHELHANbHOIO Kypca aHIJMickoro ssbika. IlepcrexktuBa
MOBBICUTh Ka4eCTBO BCEX BUAOB HMHOS3BIYHOIN IEATENBHOCTH B €AMHCTBE C
pacupenreM 0a3bl CIeLUaNbHBIX 3HaHUI o0panoBana maructpantoB. Kak
M03K€ OHM NPU3HAINCH, OHU JyMajld O IOCEIIEHHMH KOMMEPYECKUX IIKOI
IUISL U3YYEHUS sI3bIKa CIELUAIbHOCTH, €CH Obl B By3€ HEe ObUIO TaKOW BO3-
MOXHOCTH. 3aKOHOMEPHO, YTO OHH IPOSIBHJIM YBJIEUEHHOCTb, 3aHHTEPECO-
BaHHOCTb U MOJIOKHUTEIbHBIE PE3YIbTaThl 00yUIEeHUS.

3akJaouenue

[IpoBeneHHOE WCCIeOBaHHUE TTO3BOJISIET CAENATh BBIBOJ O MPHOPH-
TETHBIX YCIOBUAX MOOYXIEHHUS MOJNOKUTENBHBIX SMOIHMHA B TPOLIECCE HHO-
SI3BIYHOTO 00pa30BaHUA HA YPOBHE MarUCTPATyPHI:
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— MHTETPAIMS WHOS3BIYHOTO M PO ECcCHOHATBHO OPUEHTHPOBAHHOTO
(crrermanbHOTO) CconepKaHus 00yIEeHHUS,

— y4eT MHIMBHAYaJIbHBIX NOTPEOHOCTEH 00YYaIOIINXCS B OBJIAJCHUH
MHOSI3BIYHON JIeATEIbHOCTBIO;

— pacmmMpeHHe WHOS3BIYHOrO 00pa30BaTEIbHOTO MPOCTPAHCTBA, KO-
JMYECTBA U Ka4ecTBAa COLUAIBHBIX KOHTAKTOB OOYYArONIIMXCS MOCPEICTBOM
BBEJICHUS MX B POPECCHOHATIBHYIO, HAYYHYIO U MPAKTUKO-TIPOSKTHYIO Ce-
PBI IeATEITBHOCTH;

— pacmpeHue HHQOPMAIMOHHON M MCTOYHWKOBOW 0a3bl OOydeHHs
MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY;

— olecriedueHne aKTUBHOW TMPOo(decCHOHATBFHO-COAepKATENbHOH WHO-
S36IYHOM KOMMYHHKAIIMH JUIS Ka)JIOro OOydaromerocsi mOCpeICcTBOM HC-
MIOJTE30BAHUS MHTEPAKTHBHBIX M PA3BUBAIOIINX TEXHOJIOTHI 00ydeHMS;

— OCYILECTBJICHHE TICUXOJIOTr0-NeJarorndeckKoi MOIIepKKH U COIpO-
BOX/ICHHSI OOYYaIOIIMXCS C IIENbI0 aKTHBH3ALMH WX CAaMOCTOATEIBHOCTH,
KOTHUTHBHBIX CHOCOOHOCTEH M JIMYHOCTHBIX MOTEHIIHAIIOB.

[ToxTBEpAMIIOCH TIOJIOKEHUE O TOM, YTO MAariuCTPAaHT TEXHUYECKOTO
By3a JOJDKEH 00JIaJaTh YPOBHEM HHOS3BIYHOH MOJATOTOBKM HE HIke Bl+
TIOPOT'OBBII PaCHIMPEHHBIH — aKIEHT Ha aKaJeMHYECKYIO/IeNOBYI0 M IPO-
(heccroHATBHO OPUEHTUPOBAHHYIO Cepbl. ITO MO3BOJAET EMy YyBCTBOBAThH
ce0s yBepeHHO, CaMOCTOSATENBHO HIIM ¢ KOCBEHHOH TTOMOIIBIO MTPEro/iaBaTe-
TSl TIpeooIeBaTh 3aTpyaHeHus. JloCTIKeHne TaHHOTO IENEBOro YpOBHS B
MarucTpaType o0pasyeTr NMpOYHYIO CBS3b C MOCIEAYIOIINM YPOBHEM HEIpe-
PBIBHOTO HMHOSI3BIYHOTO O00pa30BaHMS B HES3BIKOBOM TEXHHYECKOM BY3e
(B2+ cpennuii pacmmpeHHbld — acimpanTypa) [22]. [lomoxuTtenbHbIE HMO-
UM BO3HUKAIOT Y OOy4alomMXcs B PE3YNbTaTe YCIEIIHOH IeATeTbHOCTH,
MPUHOCSAIIEH UM yJOBOJIBCTBHE, PAJIOCTh OT AKTHBHOTO yJaCTHS B COIEpIKa-
TEIbHOM KOMMYHHMKAIlUM, OCHOBAaHHOH Ha B3aUMHOM JIOOpOXKENTaTeTbHOM
OTHOIIEHUH, 00muX nHTepecax. C yBeINYEHHEM COIHMATBbHBIX B3aWMOJICH-
CTBUH, BBI3BIBAIOIINX ITTOJOKUTEINBHBIE YMOLHMH, (hopMUpyeTcs MpodHas oc-
HOBA JUIS PAa3BUTHS M COBEPIICHCTBOBAHMUS MPOPECCHOHATBHON HHOSA3BIYHOM
KOMMYHHKAaTHBHOW KOMITETEHIIMM HE TOJIBKO B MpOLEcce ayANTOPHOH pado-
THI, HO ¥ B XOJI€ CAMOCTOSITEIbHON M BHEAYAUTOPHOMN JIEATEILHOCTH.
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AHHoTauus. B mocnenHue ronpl NoJ BIMSHUEM Pa3iIM4HbIX 00pa3oBaTEIbHBIX
TEHJCHLHUH, Hay4HO-TEXHHYECKOrO Nporpecca, B YCIOBHSX HEONPEIENCHHOCTH CO-
BPEMEHHOI0 OBICTPO MEHSIOLIErocsi MUpa, HAPACTAIOICH MACCOBU3ALMU BBICILETO
00pa3oBaHus MEPEeCMaTPUBAIOTCS IOAXOABI, OPraHMU3alMs, COACp)KaHHe, METOAbl U
TEXHOJIOTHMM JAHHOTrO 00pa3oBanus. IlapajuiesbHO CYIIECTBEHHO pPaCILIMPSIOTCS
CIIEKTP €ro BO3MOXHOCTEH, ycnoBus, Gopmatel u (Gopmbl peanuzauuu. IIpu sTom
HEHU3MEHHO YpPe3BbIYalHO aKTyaJbHOW CO CTOPOHBI KaK TEOPETHKOB, TAaK U MPAKTHKOB
BBICILIEr0 00pa30BaHMs MPU3HACTCS NPAKTUKO-OPHEHTUPOBAHHOCTD NMPO(eCccCHOHab-
HO# BY30BCKO# MOJATOTOBKH, B TOM YHUCJIe OYIyIIMX ydUTeNel, mpernofaBareieii nHo-
CTPaHHBIX S3bIKOB (CTYJICHTOB SI3BIKOBBIX (DaKyJIbTETOB U MHCTUTYTOB, O0Y4AIOIUXCS
II0 Me/IarOrMyecKOMY HaIrpaBJIeHUIO NPO(ECCHOHATIBHON MOArOTOBKH), I'/ie 3HAUYUMast
poJib, 6E3yCIOBHO, MOJKHA OTBOAUTHCS MpPOdeccnoHaIbHO-Mearorndeckum (oopa-
30BaTENIbHBIM) IPOOAM U MHULMATHBAM.

Ha coBpeMeHHOM 3Tane pa3BUTHS NEJarorM4ecKoil HayKu MOHSTHE, CYTh, Kilac-
cu(UKaMK JAHHBIX IPOO M MHULMATHB BBICTYIAIOT IPEIMETOM AKTUBHOTO H3y4EHHUS
u yroyHeHus. OCyIECTBISETCS MOMCK BO3MOXHOCTEH UX IeHepali U TEXHOJIOTU3a-
LMK B CHUCTEME JeATENbHOCTH By30B. IIpu 3TOM Halmonaercs conupapusaius yde-
HBIX U [IpenojaBareseil B KOHCTaTalluK TOrO, YTO JaHHBIC MPOObI BBICTYIIAIOT CBOEIO
poaa HEOOXOJUMBIMHU U B LICJIOM HEM30EKHBIMH CTYIIEHSIMHU Ha MyTH K Oyayiiei me-
JIArOTMYECKON JIeATENbHOCTH, KOTOPhIE CTYAEHTHI NPEOJOJIEBAIOT, XOTS U C Pa3HOM
CTEIEHbIO YCIEIIHOCTH, NOCTENEHHO U MOCIE0BaTeNbHO aanTupysich K Heil. [Ipu-
o0peTeHue JODKHOrO MeAarorn4eckoro OnbITa, TOTOBHOCTH K 00pa30BaTeIbHOM Jes-
TEJIBHOCTH U YBEPEHHOCTH B CBOMX KOMIIETEHTHOCTSIX KaK Pe3ysbTar HpodeccHo-
HaJIbHO-TIEIarOTHYECKUX P00 — HENPEeMEHHOE YCIOBHE MPOSBICHHS CTYACHTaMU
npodeccHOHANIBHO-NIEIArOrM4eCcKuX (00pa3oBaTeNbHbIX) HHULMATUB U 3aJI0T UX MHH-
LUATUBHON M MHHOBAIIMOHHOW 00Pa30BaTeNIbHOMN SSITENBHOCTH B OymyiieM, 6e3 dero
HEMBICIMMO COBPEMEHHOE 00pa30BaHuUE.

C oznHO#t cTOpOHBI, O4eBHIEH (PakT, 4TO OymylIMe yUuTens, NpernoaaBared HHO-
CTPaHHBIX S3bIKOB, elle Oyay4M CTyAEHTaMU BY30B, JOCTATOYHO BOCTPEOOBAaHBI B
pa3HbIX HAMpaBJICHHUAX U (opMarax 00pa30BaTENbHBIX MPAKTHK, MOXKATYi, OOIbIIE,
4eM yuyurens Apyrux npeaMeroB. CroJa Kak MMHHMYM MOXKHO OTHECTH HE TOJIBKO
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coBMellleHHe y4eObl B By3e ¢ pabOTOH ILIKOJe, YTO, KAaK II0KA3aJ0 Halle HCCIe]0Ba-
HHE, XapakTepHo 11t moutH 20% CTyAEeHTOB-CTapIICKyPCHUKOB (OyIyIuX yuuTenen
MHOCTPAHHBIX SA3bIKOB), PEHIETUTOPCTBO (HE TOJBKO IS IIKOJILHUKOB, HO M B3POCIBIX
nrofeil), paboTy B SI3bIKOBBIX OHJIAMH-IIKOJNAX U JISTHUX SI3bIKOBBIX JIETCKMX JIarepsix
oT/ibIXa. B 3TO# CBSI3M UM JOCTYITHBI IOCTATOYHO PAa3HOOOPA3HbIE BOSMOXXHOCTH IS
MEPBUYHBIX NPO(ECCHOHATBHO-IIEAArOrMYECKUX POO HE TOJIBKO B YCIOBHUSX BY30B-
CKOW ayZIUTOPHOW CpEJIbl.

C apyroil CTOpOHBI, JaHHBIE BO3MOKHOCTH, OOpa3oBaTelbHbIC IPAKTHKU IOKa
cnabo y4UTBIBAIOTCA M M3Yy4aloTcs B NMPO(QECCHOHANBHOW BY30BCKOH MOJTOTOBKE,
HAalleJICHHOM, KaK U3BECTHO, NPEUMYIIIECTBEHHO Ha 00ecreyeHre roTOBHOCTU U (op-
MHUpOBaHHE KOMILIEKCA KOMIIETCHIMI AJisl paboThl B 00IIe00pa30BaTeIbHBIX MIKOIAX
U B By3ax. He yuuTsIBaeTcs yxke UMEIOIUICS Y CTYAEHTOB ONBIT IMPENOIaBaTEIbCKOM
JIesITeNbHOCTH (KaK MO3UTUBHBIM, Tak U HeraTuBHbIN). Kak ciencrBue, Ha ceromssi-
HHUH J€Hb CTYIEHTBI HEOCTATOYHO IOATOTOBJIEHBI K PEIICHHIO OOJBIIOro KOIHYe-
CTBA 33/1a4 MHOS3BIYHOr0 00pa30BaHMsl BO BCEM MX BHJIOBOM MHOr000pa3uy W Lieie-
BOI OpHEHTAIHH.

OIHOBPEMEHHO OyIylMe y4uTes, B TOM YHUCIIE YYUTENs HHOCTPAHHBIX S3BIKOB,
JIaJIeKo He Bcerja MH(OOPMHUPOBAHBI O BOZMOXKHBIX 00pa30BaTEIbHBIX MHHUIMATHUBAX
Kak B By3€, TaK U 3a €ro IpeJielaMH, y4acTHe B KOTOPbIX BBICTYIIAET OJHUM U3 I1EPBO-
CTETICHHBIX YCIIOBUI MX YCIICIIHOW WHHUIMATHBHOM ASSITENbHOCTH B chepe oOpa3oBa-
HUA B JanbHedineM. Kak pesynbrar, akropaMu CTYIEHYECKHMX 00pa3oBaTeNIbHBIX
MHULMATHB B MOAABIISIOLIEM OOJBIIMHCTBE CIy4aeB IOKA CTAHOBATCS HE CaMH CTY-
JIHTBI, & UX NPENOJaBaTeld, a NPOLEHT CTY/ICHTOB, BOBJICYEHHbIX B MHULMATHBHYIO
JIeATeIbHOCTh 00pa30BaTEeNbHOM HAIPABICHHOCTH, OCTASTCSl HEAOCTATOYHO BHICOKUM.
HayuHo-npakTHYecKHil HHTepeC NPECTaBIsAeT TaKkke U3ydeHue cuelupuku, cpaBHe-
HHe npoeCCHOHANBHO-TIEArOrHYSCKUX MPO0 M CTENCHH BOBJICUYSHHOCTH B 00pa3o-
BaTEJIbHbIC HHUIIMATHBBI HE TOJIIBKO POCCUICKHX, HO U 3apyO€XKHBIX CTYJICHTOB, KOTO-
pble 00ydaroTCs IO MPOrpamMMaM JIMHTBUCTUYECKOTO MPOGMIA Ielaroruyeckoro
HaIpaBJIeHHs MTPOPECCUOHATBHOI MOATOTOBKH B POCCUIICKUX By3aX.

Llenp wccnenoBaHus 3aKiloyaeTcss B TOM, 4TOOBI YTOYHMTH Hambonee pacrpo-
CTpaHEHHbIE BH/bI, BO3MOXKHOCTH NPO(ECCHOHANIBHO-TIEIAarOrMuecKUX Mpod ¥ MHH-
LMATHB B IIOJrOTOBKE OYIYIIMX Y4UTENEil HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB (YpOBEHb GaKalBpu-
aTa) B YCIIOBHSAX ayAMTOPHOM M BHEAYAUTOPHOM JESATENbHOCTH, BBISIBUTH CTEIIEHb UX
BOBJICUCHHOCTH B IAHHBIE ITPOOBI U MHULIMATUBBL.

KiroueBble ciioBa: npodeccroHaibHO-Nearoruyeckas npoda, npodeccroHab-
HO-Tleiaroruyeckast (oOpa3oBaTenbHas) MHULMATHBA, OyAyIHe YYUTENs WHOCTPaH-
HBIX A3bIKOB; MHOCTPAHHBIE SA3bIKH; BY30BCKAsl IOArOTOBKA Y4UTENCH
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Abstract. In recent years, in the conditions of the uncertainty of the contemporary
world, the organization, approaches, content, methods and technologies of higher
education are changing, the range of its possibilities, conditions, formats and forms of
implementation are significantly expanding. This is happening under the influence of
various educational trends, scientific and technological progress, the growing
massification of this education. At the same time, the practice-oriented university
training, including the training of future teachers of foreign languages (students of
language faculties and institutes studying in the pedagogical direction of professional
training), is still recognized as extremely relevant, where a significant role should be
given to professional-pedagogical (educational) tests and educational initiatives.

At the present stage of development of pedagogical science, the concept, essence,
classification of these tests and initiatives are the subject of active study and
refinement. The possibilities of their generation and technologization in the system of
higher education are being studied.

There is solidarity among scientsts and teachers in stating that such tests are a
kind of necessary and, on the whole, inevitable steps on the way to becoming
pedagogical activity. Students overcome this path with varying degrees of success,
gradually and consistently adapt to this activity. The acquisition of proper pedagogical
experience, readiness for educational activities and confidence in competences as a
result of professional pedagogical tests is an indispensable condition for students to
display professional pedagogical (educational) initiatives and a guarantee of their
initiative and innovative educational activities in the future, without which
contemporary education is unthinkable. On the one hand, it is obvious that future
teachers of foreign languages, while still university students, are quite in demand in
various areas and formats of educational practices.

Their demand is higher than that of teachers of other subjects. This, at a
minimum, includes not only combining studies at a university with work at school,
which, as our study showed, is typical for almost 20% of senior students (future
teachers of foreign languages), tutoring (not only for schoolchildren, but also for
adults ), work in online language schools and summer language camps for children. In
this regard, they have access to quite a variety of opportunities for primary
professional and pedagogical tests, not only in the conditions of the university
environment.

On the other hand, these opportunities and pedagogical practices are not
sufficiently taken into account and studied in professional university training, which,
as we know, is imed mainly at ensuring the readiness and formation of a set of
competencies for future foreign language teachers to work in school education and
universities. Students' teaching experience (both positive and negative) is not taken
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into account. As a result, today students are not sufficiently prepared to solve a large
number of problems of foreign language education in all their diversity and target
orientation.

At the same time, future teachers, including teachers of foreign languages, are not
always informed about possible educational initiatives, both at the university and
outside it. Participation in them is one of the primary conditions for their successful
initiative in the field of education in the future. The actors of student educational
initiatives in the overwhelming majority of cases are not the students themselves, but
their teachers. The percentage of students involved in educational initiatives remains
insufficiently high. Of scientific and practical interest is also the study of the specifics,
comparison of professional and pedagogical samples and the degree of involvement in
educational initiatives not only of Russian, but also of foreign students who study
under the programs of the linguistic profile of the pedagogical direction of
professional training in Russian universities.

The purpose of the study is to clarify the most common types, possibilities of
professional-pedagogical tests and educational initiatives in the training of future
teachers of foreign languages (undergraduate level) in the classroom and
extracurricular activities, to identify the degree of their involvement in these tests and
initiatives.

Keywords: professional-pedagogical test, professional-pedagogical (educational)
initiative, future teachers of foreign languages; foreign languages; university teachers’
training
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BBeaenue

[lonsatue «mpodeccnonanpHas npoda» He sBIsAETcs aOCOTIOTHO HO-
BbIM. OHO TPaKTyeTCsl ¥ Kak HeKas MOJENb Npodeccru, B pe3ynbTaTe anpo-
Oanmy KOTOpOil oOydJarommecs y3HalT 00 3IeMeHTax NpodecCHOHATbHON
JeATETbHOCTH, YTO ITO3BOIIICT OOJNbIINE MPOHUKHYTH B e¢ cyTh [1. C. 5], u
KaK MEpONPHSITHE C BKIIOYCHHUEM 3JIEMEHTOB MPOQEeCCHOHANBHON JesTeNb-
HOCTH WJIM MOJEHpYIOIlee JaHHbIEe dIIeMeHTH [2]. B memarormueckom 00-
pazoBaHuM TpodeccruoHalbHas mpoda paccMaTpuBaercs Kak (opma coObl-
THS, B MPOLECCE KOTOPOro CTYIEHTHl NPUOOPETAIOT OMBIT peaiu3alud oc-
HOBHBIX BUJIOB METOIMYECKOH IEITEIbHOCTH B YCIOBHAX pealbHON 00pa3o-
BarenpHON mpaktuku [3. C. 67], a UMEHHO MeToaMYecKasl IeATeIbHOCTh
YUHUTENS CBsI3aHa B [IEPBYIO OUepellb C IUIAHUPOBAaHUEM, aHAJIM30M U Pealn-
3amell 00OyJeHHsl B paMKaX KOHKPETHOH mpeaMeTHoit odmactn. OcobeHHo-
CTbIO MPOGECCHOHAIBHBIX MPOO SIBIISETCS HE TONBKO HAIIPABIEHHOCTh Ha CO-
JIeHCTBHE OCO3HAHHUIO 1 00OCHOBAHHOCTH BBHIOOpa MHAVBHIYAIBLHOH mpodec-
CHOHAJIBHON TPAaeKTOPHH, HO M OLIEHKA P00, MPO(heCCHOHANBHO OPUEHTHPO-
BaHHBIX IPAKTUK CO CTOPOHBI KaK MX YYaCTHHKOB, TaK M HACTaBHHUKOB [2].
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JlanHbIe TPOOBI MPEUMYIIECTBEHHO M3Y4alOTCsl MPUMEHUTEIBHO K CHCTEME
obmiero oOpa3oBaHWA, KaK DJIEMEHTHl MPO(QOPHEHTAIIMOHHOW pPabOTHI CO
LIKOJIBHUKAaMH, IPOOYIOIIMMH MPOSBUTH CBOU 331aTKU U CKIIOHHOCTH B TEX
WIN MHBIX o0nactax npodeccuonanbHoil aestensHocTH. K mpumepy, nocra-
TOYHO LIMPOKO OHHU IPUMEHSUIUCHh U NMPUMEHSIOTCS B IMPAKTUKE PabOTHI Ie-
Jaroruyeckux KiaccoB. MHOTOJETHUH ONBIT aBTOPOB 10 OpraHM3alud U
00pa3oBaTeNbHON NEATENFHOCTH TaKOW JOMPOo¢eCCHOHATBHON MOATOTOBKH
CTapIIEKIACCHUKOB MOATBEPIMI UX ((EKTUBHOCTh B O€30MIMO0YHOM MPO-
(eccnoHaNbHOM CaMOOIIPEeIEHNH IKOJbHUKOB. MHOTME U3 HUX YCIIEIIHO
peaar30BaINCh B MENArOTHYecKOd MpoQeccur Kak OCO3HAHHO H30paBLINe
CBOHM IpodecCHOHANbHBIN MyTh UMEHHO Olarogapsi CHCTEMHO OpraHHU30BaH-
HBIM II€AarOrnYecKuM mpodaM Ipu IBYXJIETHEM OOydYeHHHU B CHCTEME Iena-
TOTHYIECKUX Ki1accoB [4].

Ecnn paccmarpuBathk npodeccruoHaibHble IPOObl B KOHTEKCTE BY30B-
CKOI'0 IENaroruyeckoro oOpa3oBaHUs, TO OHU CIOCOOCTBYIOT HE TOJBKO
Pa3BHUTHIO KOMIUIEKCa KOMIETeHIHH (YHHUBEpCaIbHBIX, OOIIenpodeccruo-
HaJbHBIX, NMPO(QECCHOHANBHBIX), HO U JUYHOCTHO OPHEHTHPOBAaHHOMY pas-
BUTHIO OyIyLIMX ME€AAroroB, EPCOHANN3ALUHN UX NMPOPECCHOHANTBHOIO CTa-
HOBJICHUS: OCMBICIICHHIO, MOCTH)KEHHUIO, IMPUOOPETEHUIO IMEAarornyeckoro
ombita [5. C. 260-263], COBEpIIEHCTBOBAHUIO IUAAKTUYECKUX CIIOCOOHO-
CTell U MeJarornuyeckod MHTYMLUU, MPOSBICHUIO U MEPBUYHON aKTyalau3a-
MM TIENArOrMYecKOro Kpemo, MpodecCHOHANbHBIX YOSKIeHU u peduiek-
CHUBHOrO co3HaHWsA. CTOHT MOAYEPKHYTh, YTO MpodhecCHOHAThHBIE TMPOOBI
MIPUPABHUBAIOTCS OTACIBHBIMHU HCCIEIOBATESIMA K 0CO00I BY30BCKOM Iie-
JArOrn4ecKoi TEXHONOTuH [6, 7], mpencTaBuss coOoi MChbITaHNE (MMHUTA-
LUOHHYIO CUTYAIHIO), «MOAEIUPYIOLIEe 3JIEMEHThl KOHKPETHOIO BHJIA MPO-
(heccrOHANBHON NEATENFHOCTHY», MAaKCHMaJbHO MPHUOIMKEHHOE K Tmpodec-
CHOHAIBHOM peanbHOCTH [6. C. 66].

bauskuM 1o oTHOLIEHUIO K MPo(ecCHOHAIBHBIM Ipo0aM BBICTYHAET
«o0y4yeHre uepe3 OmbIT» KaK KOMIUIEKC O00pa30BaTeNbHBIX TEXHOJIOTHIA,
MPEAYCMaTPUBAIOLIMX yJacTHE 00Y4aroIMXCsl B KaKOH-1100 AeITeNnbHOCTH,
npuoOpeTeHne MMM HOBBIX 3HAHMH W YMEHHIl, ONpPEIEIeHHOr0 OmbITa, a
TakKe UX naeHTHuKanuio u oneHky [8. C. 11]. BoBne4eHHOCTh CTYAEHTOB, B
CBOIO O4epeab, TOAPA3ACIAeTCs Ha aKaAEMUUYECKYIO (BBIPaXKaeTcsl B yCUIIUIX,
KOTOpBIE CTYIEHT TPAaTUT Ha OOpa30BaTElbHYIO NEATENBHOCTh, U 4Yepe3 HH-
CTUTYLIMOHAJIBHBIE YCJIOBHUS, CIOCOOCTBYIOIIME WJIM IPEISTCTBYIOIINE €ro
Pa3BUTHIO) M COLMATIBHYIO (OTPakKaeT BKIIOUCHHOCTh CTYIEHTA B YHHBEPCH-
TETCKOE COOOLIECTBO, B OTHOIIEHHUS C APYTUMH CTYICHTaMU W IperopaBarte-
nsmi) [9. C. 14]. Bo mHOTrOM npodeccronanbHEIE TPOOBI OIIPEAEISIOT BOBJIE-
YEHHOCTh CTYICHTA, B TOM 4Hcje OyoyIlero y4uTessh MHOCTPAHHOTO S3bIKa
(51), nns koToporo couuanbHAs BOBJIEUEHHOCTh OIMHAKOBO Ba)KHA, KaK M
aKazieMu4ecKas B Culy crennuky mpodeccu, XapakTepu3yromencs: conu-
TBHOW 00YCIIOBIIEHHOCTHIO M COMATIBHON 3HAYNMOCTBIO.
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CoBpeMeHHBIE CTYIEHTHI MPOSBISAIOT U MPOOYIOT cedsl B pa3lTUIHBIX
npodeccusix, ¥ HE BCerja 1mo MpoQuII0 CBOETO0 BY30BCKOTO 00pa3zoBaHUSL.
[lo marapIM BeIcmiel mIKOIBI 95KOHOMUKH, B TIOCIETHEE BpeMsl OoJee Mmoio-
BHUHBI POCCHHMCKUX CTyneHTOB (51%) moxmpabatbiBanu, npu 3toM 60% wu3
HUX — HE TI0 CBOeH crennaibHocTH/npoduito, u aums 28% — ais npuodpe-
TeHUs: HeoOxommmoro wum ombiTa (https:/iz.ru/660309/nataliiaberishvili/
polovina-studentov-sovmeshchaet-uchebu-s-rabotoi). Termenmus k cOnrmke-
HUIO, COYETAHHUIO U Y4eObl, 1 PabOThl MPOrPECCUPYET, YTO CBS3aHO C pac-
LIMPSIFOIMHCS BO3MOKHOCTSIMH ITPO(ECCHOHAIBHON AESTEIbHOCTH, B TOM
qucie B yAAJICHHOM PEXHUME.

o cpaBHEHUIO C IPYTHMMHU yIUTENSIMU-TIPEAMETHUKAMU OyIyIye y4u-
tens M5 uMeroT MHOXKECTBO BO3MOXKHOCTEH M MPEUMYIIECTB I NpodeccH-
OHAJIHOM caMOpeaJIM3alui U MEPBUYHBIX IEAATOTHYECKUX MPOO B CHUILYy BOC-
TpeOOBaHHOCTH WHOS3BIYHOTO oOpa3oBaHusa. OmHAKO 3TH BO3MOXXHOCTH He-
JOCTATOYHO MMOJHO NPHHUMAIOTCS BO BHHMAaHHE B BY30BCKOM IIOIIOTOBKE,
OPHEHTHUPOBAHHOW CYry00 Ha paboTy B 00IIe00pa30BaTENbHON MIKOIE FITH B
YHHUBEPCHUTETE, BCIECACTBHUE YEro CTYIEHTHI HE TOTOBBI ITOJTHOLIEHHO K Ipodam,
BBIXOASAIIMM 3a paMKH By3a. Kak moka3zasno Halle ucciieioBaHue, elle MEHbIIe
BOBJICKAIOT CTYACHTOB B MPO(heCCHOHATBHO-TIENArornIecKue (00pa3oBaTenb-
HblE) MHULMATHBBI, KOTOpble O0JaJal0T 3HAYMTENBHBIM IMOTEHLMAJIOM IS
MOBBIIIEHNS YPOBHA PO(hecCHOHANBHBIX KOMIIETEHINH, MOTHBALIUK K yuele,
MPOSIBJICHUS [IE€IarOrMYecKOro TBOPYECTBA. JDTO COIJIACyeTcs C YTBEPKACHH-
€M O TOM, YTO XOTSI «[I€pPCOHAJBHBIN IyTh peaM3aliH JUIHOCTHOTO MOTEH-
[raia KaXJI0ro 00ydJaronierocsi B 00pa30BaHNM B HAIM JTHH MOXKET OBITh pe-
AJIN30BaH MOCPEICTBOM LIMPOKOIO CIEKTPAa TEXHOIOTHH, HO KIIIOYEBBIM BO-
MPOCOM OCTAETCsl PAMOTHOE PACHOPSHKEHHE UMH IS JOCTHKEHUST HanOoJIb-
meit pesynsratuBHOCTHY [10. C. 180].

MeToa0/10rUs M METOABI HCCIECT0BAHUS

HccnenoBanne 0a3upyercs Ha KOMIETEHTHOCTHOM, KOHTEKCTHOM H
JMYHOCTHO OPHMEHTUPOBAHHOM MOAXOAAX, PACKPBIBAIOIIMX U OMNpENeNsio-
LIUX CYTh COBPEMEHHOM MOATOTOBKU YUUTENEH, B TOM uucie yuurened U,
TpeOOBaHUS K KOTOPOH MPEAyCMaTpUBaIoT: 1) CBSI3b M3y4aeMoro MaTepuaa
C KOHTEKCTOM IpO(eCCHOHANIBHON AEITEIBHOCTH, YTO OOYCIIOBIMBAET
MPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOCTh IOATOTOBKH, M BOBJICUEHHE CTYIEHTOB B
npodeccroHaIbHO-TIEqaTOTHYECKHe MPOOBl W MHUIMATHBBI; 2) (hopMyH-
POBKY LIENEN U pE3yNbTaTOB TAHHON MOJITOTOBKH «HA SI3BIKE KOMIIETCHIIUIY;
3) CTYACHT-LEHTPUPOBAHHBIN MOAXOA K 00y4YCHHUIO, IPOSKTUPOBAHUE UHIU-
BUIyaJIbHBIX 00pa30BaTENbHBIX TPACKTOPH.

Meronpl KCCIEAOBaHMS BKIIOYAIOT aHAIM3 HAYYHOW JIUTEpaTyphl U
WHTEPHET-UCTOYHNKOB TI0 TpolieMe ruccienoBanus, pediekcuio coOCTBEH-
HOI'O NEJaroruyeckoro OmbITa, aHKETHPOBaHUE, HAOMIOJeHUE, PaHXKUPOBa-
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Hue, o0o0mmenre. B smmuprdeckoM wccienoBaHUU (aHKETUPOBAHWH) TIPH-
v yuactre 105 cTyneHToB (pakynpTera MHOCTpaHHBIX s3bIKOB Harwo-
HAJIBHOT'O HUCCIIEI0BATENBCKOr0 TOMCKOro rocy1apcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
(®UA HU TI'Y), MuCcTHTYyTa WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB W MEXKIYHAPOIHOTO
coTpyaHHYecTBa TOMCKOro rocy1apcTBEHHOI'O MEAarorniueckoro yHuBepCcu-
tera (MUAMC TI'I1Y), dakynsTeTa HHOCTPAHHBIX s3b6IKOB KaparanauHcko-
ro rocymapcTBenHoro yauBepcurera M E.A. bekerosa (OUS Kapl'V). Ma-
TEpUAJIOM HCCIENO0BAHMS MOCIYXXHMIN TUCCEPTALM M Hay4yHbIC CTaThU IIO
Mearoruke, METOOMYECKHE PEKOMEHAAIMH 110 MIPOBEACHHUI0 mIpodeccuo-
HaJNbHBIX MPOO, IaHHBIE HporpaMmbl «JlyOib-ruc» O JOKAaLUAX S3BIKOBBIX
LIKOJI M LEHTPOB B T. ToMCKe, pe3ynbTaThl aHKETUPOBAHUS CTYINEHTOB Ha
MPEAMET BBISBJICHUS pealn3aluil UMU IPOo(ecCHOHATBHBIX MEAArOrnIecKuX
po0 ¥ BOBJIEUEHHOCTH B 00pa30BaTeNbHbIC HHULIUATHUBBI.

HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

OcHOBHBIE 337]a91 UCCIIEAOBAaHUS BKIIIOUan: 1) yrouHeHue Hanbomee
pacupoCTpaHEHHBIX BUJIOB PO eccnOHAIBHO-TIearornieckux mpod B moj-
roroBke Oynymux yaurteneir 1S (6akamaBpoB) B yCIOBUSX aKaJeMHAYECKOH
cpenpl U BHE ee (mapajutenbHO ¢ y4e0oil B By3e); 2) BBISBICHHE CTEIEHH UX
BOBJICYEHHOCTH B JAHHBIE TPOOBI M MHUIIHATHBBIL.

Ilpogheccuonanvno-nedazozuueckue npoovl oyoyuiux yuumeneit HA
KaK uacms 8y306CKoil n0020MO6KU (8 akademuueckoii cpeoe)

Monens mpogecCHOHATBHBINA MPOOBI COCTOUT M3 TPEX KOMITOHEHTOB:
TEXHOJOTUYECKOTO (PACKPHIBAOIIETO OMEPAIIMOHHYIO CTOPOHY Tpodeccun),
CHUTYaTHBHOTO (CBSI3aHHOTO C COAepKaHHeM Tpodeccun) U (PyHKIINOHATB-
HOTO (OTpa)karollero AMHaMHKY (TIpoirecc) MpoQecCHOHATBHON NesSTeNbHO-
ctr) [7]. IlepBBIif KOMIIOHEHT O0ECTIEYNBAETCS TEOPETUIECKON MOAT OTOBKOM
IO TI€IaTOTHKE, METOANKE OOy4YeHHUs W Tp.; BTOPOH — CEMHHApaMH M Tpak-
TUKYMaMH B paMKaxX METOJMYECKOW IMOATrOTOBKHU, TPETUI — U METOIMIECKH-
MH TpPaKTHKyMaMH, W TI€IarorHuecKuMH IpakTukaMu. Ha ceromHsmHmi
JIeHb MICCJIENIOBATEH JTOCTATOYHO TTOJHO OOOONIMIM M BH/bI BBIIICHA3BaH-
HBIX TIP00, ¥ CIOCOOBI MX peaH3aliy B BY30BCKOW TOATOTOBKE YUHTEIEH,
nperogasateneit A [11-13]. Kak mpaBuiio, 3t mpoOBI peannusyroTcs B JIo-
THKe: UMHUTAIMOHHAS AESITENbHOCTh — KBa3UIPO(PECCHOHATbHAS JeATelb-
HOCTh —> TIEPBHYHASI CAMOCTOATENbHAsI NMPOPECCHOHANbHAS JESTEIbHOCTb.
OcHogubie 6U0bl NPOPecCUOHATbHO-Ne0a202udeckux npod 6yoyuux yyume-
nel 8 ayoumopHoli pabome BKITIOYAIOT: pa3pabOTKy IJIaHOB, TEXHOJIOTHYE-
CKHX KapT MUKPOYPOKOB, (hparMeHTOB YpOKOB, 00pa30BaTEIbHBIX MEPOIPH-
ATHH TPEIMETHOW HaNpaBIEHHOCTH, WX IPOBEICHHWE M aHAIN3 Ha OCHOBE
BHJICO3AITHCEH; aHAIIN3 YIeOHO-METOANYECKUX KOMIUIIEKCOB. DTH BUBI TPOO
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TPaIULMOHHBI Ul TEAaroruyeckoro ooOpa3oBaHus. DJIEMEHTHl HOBM3HBI
BHOCAT LM(POBbIE TEXHOJIOIWU: COCTABIICHUE 3aHATHH I/l OOy4eHHs OH-
TaiH, oTOOp M MpUMeHeHne NH(POBBIX 00pa30BaTENBHBIX PECYPCOB, paspa-
00TKa TUTAHOB 3aHSATHIA C TIOMOIIBIO OHJIAIH-KOHCTPYKTOPOB.

[Ipy mpoBeseHUM MUKPOYPOKOB, ()ParMeHTOB YPOKOB (TEXHOJIOTHS
MHUKpPOOOYYEHHUsI) CTyOeHTaM OOECIIEUHBAIOTCS «TEITMYHBIe» YCIOBHUA,
IpeAcKa3yeMble Y4eOHbIe CUTYallH, A€ OJUH CTYICHT BBICTYNAET B POJIH
YUUTENs, a APYTUe CTYyNEHThl — B POJIM NPUWISKHBIX oOyuatomuxcsa. Ho Ta-
KH€ YCIIOBHS «OE€pEeXHOr0 B3paLINBaHUI» KpaliHe HE0OOXOIUMBI AJIs MIJIaBHO-
IO HOrPYKEeHUs B MPOPECCHOHAIBHYIO AEATENbHOCTD, IS PEABOCXUILECHUS
U pa3pylICHUs] HETaTUBHBIX CTEPEOTHUIOB O HeW. [l ychemHonl peamu3anuu
TEXHOJIOTUM MUKPOOOYUEHHUSI HEOOXOAMMO BKJIFOUATh B METOANYECKYIO ITOAT0-
TOBKY peELIeHHE KEeHCOB, METOIMYECKUX 3a1ad, MPOOIEMHBIX CUTYaLUi, CO-
CTaBJICHHE METOIUYECKUX KOMMEHTApHEB, NpPOBEACHUE MNPOdEecCHOHAIBHO
OPUEHTHPOBAHHBIX UIp W T.1. B mepuon menarormyeckux MpakTUK Oymyrime
YUHTENSI HE TOIBKO MPOBOIST 3aHATHS M 00pa30BaTeIbHbIC MEPOIPHATHS, HO U
aHamM3UPYIOT ux. Hepenko oHM BemyT IHEBHUKH/TOPT(OIMO NPAKTUKAHTA,
KOMIDTEKTYIOT CBOM METOIMYECKHE U (VIJIH) JTMHTBOMETOINYECKHEe MOPT(H OO,
MUIIYT METOAMYECKHE 3CCE, COCTABILIIOT METONMYECKUE/aHAIUTUYECKHE J10-
KJIafpl, YTO BaXKHO VISl OATOTOBKU K BEAEHMIO NMPO()ECCHOHANBHON TOKyMEH-
Tauuy B OyzmymieM. XOpOIIMM OIBITOM SIBJISETCSl BKIIOUEHNE B 3aJaHUs IPaK-
THKH NPOBEACHME Ha €€ IUIOMAAKE SMIMPUIECKOr0 MCCIENOBAHUS B paMKax
BBITIOJTHEHHS BBITYCKHOW KBaJM(PHUKAIMOHHONW paboThl. [ Oymymmwix yuwre-
nerr V51 moaroToBka m peanmsanys MpoQecCHOHATBHO-TIEIArOrMYecKuX poo
UMEIOT cBOIO crienuduky. K npuMepy, OHU JODKHBI aHATM3UPOBATh M CPABHHU-
BaTb HE TOJBKO OTEUECTBEHHbIC, HO M 3apyOexHble yueOHO-METOANYECKUE
komruiekcsl (YMK); akTyann3npoBath, TPaBUIBHO WCIIONB30BATh M BaphHPO-
BaTb MHOA3BIYHYIO JIEKCHKY «KJIACCHOTO OOMXO1ay; COCTAaBIISITh IJIaHBI 3aHATHI
1 GOpMYITHPOBATh MHCTPYKINH (PEUeBbIE YCTAHOBKH) C YUETOM CHEIU(PHKH
METOANYECKOW TEPMUHOJIOTUH POJHOIO U U3y4aeMOro S3bIKOB, KOPPEKTHO HC-
MPABJISITH SA3bIKOBBIE OIIMOKN O0Y4aIOIIMXCS B YCTHOM U MMCbMEHHON PeUH.

Bue 3aBucumocti oT Bupa mpodeccHOHAFHO-TTENAarorndeckux mpod
Ba)KHO, YTOOBI OHHM ObUTH PE3yIbTATUBHBIMH, & IMEHHO: Y CTYZIEHTOB BO3HUKIIO
LIETIOCTHOE OOBEKTUBHOE TPEACTaBlIeHNne 0 Oymymel mpodecCHOHATBHON Aes-
TEJBHOCTH, OKOHYATEIbHO MOSBHUJIOCH OCO3HAHME MPaBHJIBHOCTH Hpodeccro-
HaJIbHOTO CaMOOIPEAENEHNUs], BOSHHUKIIA YCTOMYMBAs MOTPEOHOCTh K JajIbHeH-
nreMy npo¢ecCHOHAILBHOMY POCTY, CAMOM3MEHEHHIO, CAMOPA3BUTHIO.

Ilpogpeccuonanvno-nedazozuueckue npoovl oyoyuiux yuumeneit HA
6He aKademuuecKkoul cpeovl (napaiienvho c yueooit 6 gyse)

OCHOBHBIE BO3MOXXHOCTH IJIs1 INPO(eccHOHaIbHO-TI€AArOrnIECKUX
mpob Oyaymmx yaurener VS BHe akageMUdecKol cpepl BKIIFOUAIOT: pere-
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TUTOPCTBO; MENArOrn4ecKyr0 AESITEIbHOCTh B YACTHBIX SI3BIKOBBIX LIKOJAX;
ydacThe B NPENOAAaBaHUU M TECTUPOBAHMU Ha OHJAHH-TUIaThOpMax uis
o0yuenust M, memarornueckyro M BOXKATCKYIO AEATEIBHOCTh B IETCKUX
SI3BIKOBBIX JIarepsax/CMeHax W mp. MHoroo0pasme BO3MOXHOCTEH Mpod Mo-
XKeT JaTh W MO3UTHBHBIC, U HEraTHBHbIC PE3YJIbTAThl, YTO B LIEJIOM Xapak-
TEPHO M1 TIOOBIX TIPO0.

Penemumopcmeo MOXXHO Ha3BaTh CaMOU paclpOCTPAaHEHHOM U caMOi
JOoCTYIHOU (hopMoii podeccroHambHBIX MPod Oyaymux yuuteneir 1S pae
akazemuyeckoil cpenpl. CoraacHO MCCIENOBaHUSIM, MPOBEAEHHBIM B Hink-
Hem Hosropoge, mpu BwIOOpe ycimyr penerutopa mo WS miogm craBar Ha
MIEPBOE MECTO IOJOKUTEIbHBIE OT3bIBBI 3HAKOMBIX, 3aTEM IPHEMIIEMOCTD
OILTATHI U JIMIIb HAa TPEThE MECTO — HAINYIHE TOATBEPKAAIOIINX JOKYMEHTOB
0 BBICOKOM ypoBHe BiageHuu WS um xopomme or3wiBel B MHTepHETE [14].
AHanoruyHasi CHTyalusl XapakTepHa M IJIsl IPYrUX PETHOHOB CTpaHHI,
Biumrodas Tomckyro obmacts. Tak, Ha caifte «Bam pemerurop» 1. TomMcka
(https://tomsk.repetitors.info/) Ha maHHBIE MOMEHT pPa3MENmEHO OKOJIO
1 000 anker peneruropos no M, B ux uncie u nepcoranmuu 6e3 mpodeccu-
OHAJILHOTO SI3BIKOBOIO 00pa30BaHUA, M CTYIEHTH (B OCHOBHOM C HeOONb-
LIMM ONBITOM mpernonaBanus V51), koanuecTBO KOTOPHIX MPEBBIIAET KOIHU-
YECTBO MpenoiaBaTeneii Bysa.

CTyIeHTOB B PENETUTOPCTBE NPHUBIEKAET TO, YTO OT HUX HE TpeOyeTcs
COCTaBJIATh NEJarornyecKyto JOKyMEHTALMI0, OHU CaM{ MPOEKTUPYIOT 00pa-
30BaTeNbHBINA MPOIIECC, HE JOKHBI YeTKO coOIoaaTs rpaduk yaedHOro mpo-
1ecca, He 3aBUCST OT MHEHHMS IIeJaroroB 1o MOBOY Ka4ecTBa 3aHATHH, MOTYT
HPOSIBIATE OOJIbLIE TBOpYECTBA. MHUHYCBI COCTOSIT B TOM, YTO CTYAEHTY HE
BCEra JIETKO CaMOMy OOBEKTHBHO OIEHHUTh YCIIEIIHOCTh O0y4eHUs, Heo0XO0-
IMMO TIOJCTPAaUBATHCS IO/ BCE 3alPOChl 00YJaIOIIMXCsl. Y BIICUEHHE HHINBU-
IOyaJlbHBIM O0Y4EHHEM Ha 3Tare BY30BCKOTO MPO(ECCHOHANBHOIO CTaHOBIIE-
HUSI MOXKET BIIOCJIEACTBUU BbI3BATh TPYAHOCTH B IPOLIECC OOyYEHHS B KOJI-
nektuBe. HenpocTo onpenenuts peanbHOE KOJMYECTBO CTYAEHTOB, 3aHUMa-
IOLIMXCS PENEeTUTOPCTBOM. HekoTopble 3 HUX CKPBIBAIOT JaHHBIN (axT, 4To-
OBl 3TO HE PE3yJITUPOBAJIOCH OTPHLATEIBHON peakiyeil By30BCKUX Mpernoaa-
BaTeleil 1Mo MoBOAY TOTO, UTO CTYIEHT padoTaeT B yiiepO ydeoe.

Iledazocuueckas OesamenbHOCMb @ UYACMHLIX A3bIKOBbIX WKOAAX.
B Hacrosimee Bpemsi B Halllel cTpaHe HACUMTHIBAIOTCS THICSYM YaCTHBIX
(JIMLIEH3MPOBaHHBIX U HEIULEH3UPOBAHHBIX) JIMHIBUCTHYECKHUX IIKOJ, pa3-
JUYHBIX LEHTPOB S3BIKOBOM ITOATOTOBKH, MHOTOYHMCIEHHBIE Kypchl M
MpejyIararoTcs Ha 0a3e yupexaeHnuil o0mero u Beiciiero oopazoBanus. Pac-
MPOCTPaHEHUE MOJYYUIIN OHJIAWH-IIKONBI U OHNalH-Kypebl US. CerogHs B
r. Tomcke, Hanpumep, QyHKIIMOHUPYIOT Oonee 180 moxaruid It WHOSI3BIY-
HOro 00pa30BaHMs: KO U LEHTPOB CHCTEMBI JOINOIHUTEILHOIO 00pa3oBa-
HUs1, HanOoJiee KPYIMHbBIE U3 KOTOPBIX 0TOOpakeHBI Ha puC. 1.
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Puc. 1. HauGonee KpymHbIe MIKOIBI U LEHTPBI HHOSI3BIYHOTO 00pa3oBaHust B T. ToMcke

CryneHTsl, o0yJaromuecss Ha S3bIKOBBIX (PaKyiIbTeTax, U HE TOIBKO
Ha BBITYCKHBIX KypcaX, KpaifHe BOCTpeOOBaHHI B KadecTBe yunrtenei. Pado-
TOOATENH, Kak NPaBWIO, HE HHTEPECYIOTCS MPOQUIEM HX IOArOTOBKH,
HaJINYMEM METOIMYECKOW MOATOTOBKM M IMOAKTHYECKHX CIOCOOHOCTEM,
MPOXOXKJIEHUEM TEearorudeckod npaktuku. MM mocraTtouno BrnaaeHus WA
U, TI0 BO3MOXKHOCTH, HEKOTOPOT'O OMbITA MPENOAaBaHM, [IPH TOM MaJlo KTO
U3 3aKa3YMKOB MHTEPECYETCs] By30BCKUMHM OLleHKaMHU. Takum obpa3om, mpe-
MOJABATENbCKOE COOOILECTBO MOIOMHSIIOT CTYACHTHI, O0yYaroummecs Mo
OpOQUISAM U CIEIUATBHOCTSAM «IMHIBHCTHKAY, «IIEPEBOA U IEePEBOAOBENE-
HUE» U Tp.

MmHuorosnerHee HaOdrofeHHe 32 00pa30BaTENBHOW AEATEIBHOCTHIO
CTYZAEHTOB JMHTBUCTHYECKOTO, IEAArOrMYECKOro mpoguieil moaroToBKu B
CEKTOpE YaCTHOI'O JIONOJHUTENBHOTO HHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHMs MOKa3ajlo,
YTO MPENOAABATENBCKUE KaIpbl U3 YUCIIa CTYAECHTOB B TaKHUX IIKOJIAX Ipel-
CTaBJICHbl IPUMEPHO PABHO3HAYHO KaK OyAyIIMMH IeJaroramu, Tak u Oy-
OyImyMHU nepeBomuukaMu. OTMETHM, 4To Oyayliue MepeBOIYMKH 3aKOHO-

176



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

MEpPHO HCIHBITHIBAIOT CIOKHOCTH C IUIAHMPOBaHMEM Y4eOHOro mporecca,
BEICHHEM EeIarorn4eckoi JOKyMEHTALHNH, YYeTOM IICUXOJOIHYECKHX OCO-
OEHHOCTEH Pa3NYHBIX BO3PACTHBIX KATErOPUI 00YUarOIINXCsl.

3TO HE 3HAYUT, YTO Yy CTYIEHTOB IEeJaroruueckoro npoduis moaro-
TOBKH, pa0OTaIOIIMX B YACTHBIX A3BIKOBBIX IIKOJIAX, HE BOZHUKAET IPOOIeM.
Hepenko Takue mkossl 00y4aroT B3pOCIbIX JIOAEH, K 4eMy CTYACHTHI Obl-
BAaIOT [IPOCTO HE TOTOBBI HU MCUXOJIOTHYECKH, HU METOIUYECKH, ITOCKOIbKY
yueOHbIe IUIaHBl HE MPEIyCMAaTPUBAIOT COOTBETCTBYIOIUX AWCLIMILIMH.
OOydenue 37ech OCYIIECTBIISIETCS HE IO OTEUYECTBEHHBIM ydeOHWKaM, HET
TpeboBanmii opuenTupoBathes Ha OI'OCH obmmero odbpazoBanus, pazpada-
THIBaTh TEXHOJOI'MYECKHE KapThl 3aHATHH, TOrZA KaK 3TO MPeIycMaTpUBaeT
BY30BCKas npodeccroHalibHas MOAroToBKa. [Ipu sTom pabora cTyneHTOB B
YAaCTHBIX A3BIKOBBIX IIKOJAaX AOCTATOYHO OBICTPO MOrpYyKaeT ux B mpodec-
CHOHAJBHYIO JEATENbHOCTh M OOJerdeHa Tem, 4TO OONBIIMHCTBO 00ydaro-
LIMXCS 3/1€Chb MOTUBUPOBAHBI K M3ydeHHto M, rpynmel ManoducineHHele, a
KaOWHETHI XOPOIIIO OCHAIIIECHBI.

Yuacmue 6 obyuenuu u mecmuposanuu na oHnAUH-NAAMPOPMAX ONA
obyuenus M. TlpencraBieHrs o COBpeMEHHOM yduTene/mpenonasarene Vsl
MEHSIOTCS, PAaBHO KaK MEHSIOTCSA M TpeOoBaHMS K €ro npodeccrHoHaIbHbIM
ymeHusM. CerofgHsi ero Ha3bIBalOT MpernofgaBaTeneM HU(POBON 3MOXH, HO-
BbIM CIIELHAJIMCTOM 3PBbl SI3BIKOBOTO IIFOPANN3Ma M KYyJIbTYpHOH moiaudo-
HUH, «KOTOPBIA JODKEH YMETh IPaMOTHO COYETaThb MYJIbTUIMHIBAJIbHBIE
MEeNaroru4eckue TEXHOJNOTHH C Pa3HOS3BIMHBIME HMH(OPMALHOHHO-KOM-
MYHUKAIIUOHHBIMH TEXHOJIOTHSIMH. [IOArOTOBKA AAaHHBIX CHELUAIMCTOB B
YCIIOBHUSIX POCCUMCKUX BY30B CTaHOBHUTCS INEPBOCTEIEHHOM 3amadyeil u 1e-
TBI0 00pa30BaTENbHON CHCTEMBI TpeThero Teicsuenerusi» [15. C. 235]. U ato
HE MPOCTO UCTONIb30BaHUE LIU(PPOBBIX PECYPCOB, a BKIIOUEHNE B aHAJIU3 T10-
TEHLIHaja Pa3IMuHbIX OHJaMH-matdopm mis obydenus WS, t.e. cryneHTHI
Kak Oymymme mpodeccuoHanbl 0epyT Ha cedsl GyHKIIMH TECTHPOBIIUKOB H
naxke sKkcreproB. MM cremyer HayuyuThes HE TOJBKO BIaleTh LU(POBBIMHU
TEXHOJIOTUSMH, HO U 00peCTH CIIOCOOHOCTH BCTPAaWBaHUsI AAHHBIX TEXHOJO-
I'Uii B IEJarornyecknii KOHTEKCT, IPaBUIIBHO MTOCTPOUTH POLecC 00y4YeHUs,
IPaMOTHO COOTHECTH LENIH, METOABl M CPEnCTBa OOYYEHUS, «HAYUHUTHCS
CTPOUTH ONOCPENOBAaHHOE OOIIEHHE, IPUAATh O0OYYECHHUIO YEIOBEUECKOE U3-
mepenue» [16. C. 7].

B kauecTBe MONOXUTENBHOIO IpUMEpa TAKUX MPOO BBICTYHAET akK-
THBHOE NpuBJedeHue Oompinoro yucna cryaearoB @S HU TI'Y k camo-
CTOSITENIbHOM paboTe TpH W3YyYSHWH AaHTJIMHACKOTO S3bIKa Ha OHJIAifH-
miatopme «Anrmuiickuit manment» (https://englishpatient.online/), B pe-
3yJbTaTe Yero pa3paboTYMKN U METOAMCTHI MOIYYal0T ONEpPaTUBHYIO 00paT-
HYIO CBSI3b, SIBJISIOLIYIOCS OJTHUM U3 PECYPCOB €€ COBEpPLICHCTBOBAHMUSL.

Iledazocuueckas u 60dcamckas 0esmenrbHOCMb 8 0eMCKUX SA3bIKOGbIX
nazepsx/cmenax. Yacto Takue mpoOBl OCYIIECTBIISIOTCS B KaHUKYJISAPHBIA
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nepuoa. bynymme yuutens WS mpakTtukyroTcs B pa3paboTKe W MPOTrpaMMm
00y4eHus1, 1 00pa30BaTeIbHBIX MEPONPHUATHH, B TOM YHCIE U TPYIN pas-
HOBO3PACTHBIX JIeTell ¢ y4eTOM MX MOTPEeOHOCTEH, BO3ZMOXKHOCTEH, yPOBHEH
BhazeHus M5, ncuxonornyecknx XapakTepUCTHK, YTO CIIOCOOCTBYET pa3BU-
TUIO HE TOJIBKO METOIMYECKUX YMEHHMH, HO U CaMOCTOSITEIbHOCTH, OTBET-
CTBEHHOCTH. Ba)KHOCTb M OTHOBPEMEHHO CIIOKHOCTH AAHHBIX IPOO COCTOUT
B TOM, YTO B Ha3BaHHBIX YCJIOBHSIX IPOrpaMMbl M 3aHSITHS NOAPa3yMEBaOT
ontuMu3aIuio odydenns M5 ¢ MakcHMambHBIM HCIIONB30BaHUEM O0IIe00-
Pa30BaTENBHOIO, PA3BUBAIOLIEI0 U BOCIIUTATENBHOI'O MOTEHIHANIA y4eOHOro
MpeAMeTa U JIEMEHTOB 3aHUMATEIIbHOT0, COPEBHOBATEIBLHOTO XapakTepa.

Haie nccnenoBanue mokasano, 4yTo 3apyOeXHbIE CTyIEHTHI — Oymy-
mue yuurtensa WS, oOyyarommecs B pOCCHHCKUX BY3aX, MPEUMYIIECTBEHHO
MPUHUMAIOT y4acTHe B TaKUX MpobOax, Kak 00pa30oBaTelbHOE BOJIOHTEPCTBO
B dopme mpertogaBarus S u npyrux npeameroB. Poccuiickue cTyaeHTH B
KadecTBe MPOQecCHOHANBHBIX MPO0 Yalle BCEr0 YKa3bIBalOT paboTy BOXKa-
TBIMH, YYUTEISIMU; PEIETUTOPCTBO; IIOMOIb B OpraHU3alys o0pa3oBaTelb-
HBIX MEPONPHATUH; alaNTalHOHHYIO TOMOIIb CTyJEHTaM MIIAJALINX KypCOB
U OJHOKYPCHUKAM.

Tem He MeHee mpodeccuoHanbHbIe TPOOBl HE BCEra MOMIOXKHUTENBHO
CKa3bIBAIOTCSl Ha Y4YEOHBIX NOCTIDKEHHSX, HE T'apaHTHPYIOT HENpephIBHOE
npodecCHOoHANbHOE Pa3BUTHE U YAEpKaHHE B IEeNaroruieckoi mpodeccuu.
[Ipobnema Takux mpodecCHOHANBHBIX MPOO (BHE aKaJeMHUYECKOH CpeIlsl)
00BsCHSIETCS TEM, YTO UM HE IPEALIECTBYET COOTBETCTBYIOLIAsI TEOpETHYe-
CKasi MOATOTOBKA, HANpAaBJICHHAs HA NPOXOXKIEHHE TEXHOJIOTWYECKOTO H
CUTYaTUBHOI'O TAllOB MOZAEIH AAHHBIX MPO0. DTH 3Tallbl MUHYIOTCS, M CTY-
JIEHTHI Cpa3y MepexonaT Ha (YyHKIMOHAIBHBII JTall.

Cmyoenueckue unuyuamugnl oyoyuiux yuumeneii UA

Huuyuamuenocms Kak WHTETPATHBHOE JMYHOCTHOE KAadecTBO CTY-
JIEHTa — 3TO BBICOKAs CTEIIEHb €r0 BHYTPEHHEH I'OTOBHOCTH K pean3aLuf
CBOEro IOTEHIMaja, NeJarorniyeckux Bo3MOXKHoOCcTel. OHa MposBISETCS B
AaKTUBHOCTH, KaK MPaBUIIO, HE CTUMYJIHPOBAHHOW HM3BHE, M CBS3aHA C BbI-
JBYKEHWEM W peajn3aliieil HOBBIX uied, ¢opm mesrensHoctH [17. C. 7).
B obpazoBaTenbHOM mpouecce CTyACHYECKHEe MHULUATUBBI HEPEIKO MPOeK-
TUPYIOTCSL M OCYILECTBIISIIOTCS IOA PYKOBOJCTBOM HACTaBHHUKA, IIPENOAaBa-
TeNs, B IPOEKTHOH JeATelbHOCTH. B 1000M cirydae OHM HOCSIT TBOPUYECKHH,
aBTOPCKUHN XapaKTep, MPOTUBOIOCTABIISIIOTCS CYTy00O MCIOIHUTENBCKON ie-
ATENbHOCTH. B 1aHHOM McciienoBaHMM Mbl TOBOPHM O HMPOQECCHOHAIBHO-
nemarorudaeckux (00pa3oBaTeNbHBIX) WHHAIMATHBAX CTY/IEHTOB, Cieln(uKa
KOTOPBIX 3aKJIOYaercs B TOM, YTO OHM HalpaBiIeHbl HA CO3JaHHE HOBOM
MPAKTUKU U U3MEHEHHE KauecTBa 00pa3oBaHus, MPEAYCMaTPUBAIOT TBOpYE-
CKUH TIOJIXO/ K 00pa30BaTENbHOM EATENFHOCTH U (M) HEKHiA Iejarorude-
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CKHH 3KCHEPUMEHT, BBIXOIAT 32 PaMKH IPO(ecCHOHANbHBIX 00513aHHOCTEH.
BaxHo, 9T0O Takne MHUIMATUBBI JODKHBI TIO3UTHBHO NPUHUMATLCS CYyOBeK-
TaMH 00pa30BaTENbHOrO MpoLiecca, MeJarorHyecKuM COOOIIECTBOM, IOJY-
4aTh TOJOKHUTENbHBIE OTKINKN U omnepxky [18; 19. C. 247]. Huuyuamus-
HOCMb 6YOyuux yuumereti — yCIOBUE CO3aHUS M pPeau3allii UMHU B Oymy-
IIIeM WHHOBAL[MOHHBIX 00Pa30BaTENbHBIX MPAKTUK, IPEACTABIIAIOMINX COOOM
«BapHaTUBHbIC HETPAJULHMOHHBIE (HOPMBI OOPa30BATENBHON AEATENBHOCTH
menarora B CUCTeMe OOLIEero WM AONONHUTEILHOIO 00pa3oBaHus, KOTOPbIE
00JIafal0T CBOHCTBOM YCTOWYMBOCTH M Pa3BHBAIOIINM XapaKTEPOM BO3JEH-
ctBusi Ha oOyuatommxcsa» [20. C. 2]. IlpodeccrnonamsHO-TIeTarorndaecKue
(oOpazoBaTenpHBIC) CTyIEHYECKHE MHHUIIMATABEI MOTYT IOAPA3IENATHCS Ha
TBOpPYECKHE, AWNAKTHYECKUE, HCCIIENOBATENbCKUE/HAyYHbIEe, AyIUTOPHBIE,
BHEAYAUTOPHBIE, B CHCTeME OOIIEro WK IOMOJHUTEIBHOrO 00pa3oBaHUs
LIKOJIBHUKOB M CTYIEHTOB, IPOEKTHI, cTapTamnsl U np. PaccMorpum ux mo-
IpoOHee Ha TUarHOCTUYECKUX HUCCIIE0BATENbCKUX MaTepraax.

B 2022/23 yuebuom romy OblI0 TpoBeAeHO aHKerupoBanue 105 cry-
nearoB U HU TI'Y (3-it kype, 27 wenosek), UUAMC TI'TIY (3-it kypc,
41 genosek), DU Kapl'V (3-it kypc, 37 yenmosek). B gncne aHKeTHpyeMbIX
OUA HUA TT'Y u UUAMC TT'IIY Obun u 3apyOesxHbIe cTyaeHTH (BpeTHaMm,
Kurait, Tamkukucran, Typkmenus u ap. (18 denosek)). Bee ctyneHTs 00y-
YaloTCsI 10 MeJarorndeckuM Mpo(UisSM MOATOTOBKHY (OyayIIre yauTens Win
nperiogaBatenu V). Beibop kypcoB ObIT OOYCIIOBJIEH TeM, YTO HA JAaHHBINA
TIEPUO/ OHU YK€ TIPOILIH OOJNbIIe TTOJOBHHBI Kypca 00ydeHus (s CTyIeH-
toB (kpome TI'TIY) sTo mpennmocnenuuii yaeOHBIN T0] B BY3€), U3YIHIIH TIe-
JAaroruKy, NPOLUUIM MM HPOXOASIT METOAMYECKYIO IOATOTOBKY, HMEIOT
MPEACTABICHUS O BUJAX M CyTH NPO(EecCHOHATIbHOM NeATeIbHOCTH B 00Jia-
CTH MHOS3BIYHOTO 00pa30BaHMS M MOIJIM YK€ MPHUOOPECTH ONBIT MHHUIIHA-
THBHOH JEATENbHOCTH M MPO(eCCHOHANBHBIX MP00. AHKETa BKIIIOYalla He-
CKOJIBKO BONPOCOB (C OTKPBITHIMH M 3aKPBITBIMH BapuaHTaMH OTBETOB, C
MOSCHEHWEM IMOHATUSl «o0pa3oBaTenbHas HMHULMATHBA» U TNPHUMEpaMHU
(hopM/BUIOB JAHHBIX WHHUIIMATHB), HATIPABICHHBIX HA BBIABIICHUE crienn(u-
K# TIpo(hecCHOHATBHO-TIEATOTUYECKUX MPO0 W WHUIMATHB, B KOTOPHIE OBI-
JI BOBJICUEHB! PECIIOHIACHTHI: MPOOBI pabOTHl B IIKOJIE, TEMAaTHKA U BHIbI
WHULMATHB/TIPOEKTOB, UX aKTOPBl U PYKOBOIMTENU, OTHOLIEHHWE K BHIAM
Mearoru4eckon JeaTeNnbHOCTH, PaMKH peali3alli, y9acTHe B KOHKYPCax C
MPOEKTaMU/UHUIIMATHBAMH, UX TIPAMEHEHNE B TIPOQECCHOHANBHBIX MPo0ax.
[lomydeHHbIe aHHBIE MTPECTABIEHBI qanee B Tabiuie u puc. 2-5.

TemaTuka MpOEKTOB/MHULIUATHB POCCUIICKUX CTYACHTOB, MPUHSBIINX
y4acTHe B aHKETUPOBAaHUH, HE OTIMYaeTcsi MHorooopasueMm. OHU CBSA3aHEI €
pa3paboTkoi TBopueckux ypokos mo WS, opranmzammeii 00pa3oBaTenbHBIX
(hopyMOB 1 KBU30B, MPO(hopreHTAIIOHHON paboTOoil CO MKOIPHUKAMH, KOH-
cynbTaluell aOUTYpUEHTOB, ITOMOLILI0 B NMPOBEACHUH MPEIMETHBIX OJMM-
nuaja B By3e, IM3aHOM y4eOHBIX MaTepuajoB. Y 3apyOeXKHBIX CTYICHTOB
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TEeMaTHKa CBS3aHa C IUCTAaHLMOHHBIM oOydeHneM M, MmoTuBanmei mkosns-
HUKOB K m3ydeHuto WS, pa3paboTkoil 0O0pa3oBaTENbHBIX MEPONPUATHN H
yueOHbIX MaTepranoB. Heckoabko M3 HUX yKa3alu 00pa3oBaTENbHBIA CTap-
tar. O4eBUIHO, YTO CTyAE€HTaM ObLIO cIOXHO muddepeHnpoBats mpodec-
CHOHAJIbHO-TIEAArOrnyeckue npodbl M MHUIMATUBEL. Ha puc. 2 mokaszaHo
COOTHOIIIEHHWE POCCHUICKUX M 3apYOEKHBIX CTYINEHTOB (OyAyIIMX yduTenen
Usl), paboratommx B MmKoie MO MPOGUIIO MOATOTOBKH W BOBJICYEHHBIX B
WHULMATHBHYIO EATEIbHOCTb.

I[IpodeccnonanbHo-negaroruyeckue (00pasoparesibHble) HHULUATUBBI CTYAEHTOB —
OyAyIIUX yYUTeJIeil HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB (110 Pe3yIbTaTaM AHKETHPOBAHUS)

[Tokazarens, yein. (%)

K N Poccuiickue |3apybexHbie Cpepumii
puTepHit oKa3a-
CTYIEHTBI CTYIEHTBI reith
(50) (55)
CryneHTsl, paboTalolye B ILIKOJIe 10 (20%) 2 (2%) 12 (11%)
ITpoleHT CTY/IEHTOB, BOBJICUEHHBIX B HHUIIUATHUBbI 8 (16%) 13 (23,6%) | 21 (20%)
WHauBuayanbHbIH 2 (25%) 4 (30,7% |6 (28,6%)
I'pynmnoBoit 2 (25%) 3 (23,1%) |5 (23,8%)
HccnenoBaTenbekuii 1 (12,5%) 3(23,1%) | 4 (19%)
Butbl HHULMATHE/ G 3 (37,5%) 0(0%) |3 (14,3%)
TBOPYECKHUI
MPOEKTOB T ——
pym . 0 (0%) 2 (15,4%) | 2 (9,5%)
HCCIIeI0BATEIbCKUI
VyeOHo- o o o
00pa3oBaTeNbHbIH 0(0%) 1 (7,7%) 1(4,8%)
JlomoynHuTEeNbHOS

0, 0, 0,
Sopasomanine perci 3(37,5%) | 6(46,2%) |9 (42,9%)

BueypouHas nesTens- 3 (37,5%) 2 (154%) |5 (23,8%)
HOCTh

JlocyroBasi IeTeNbHOCTD 0 (0%) 4 (30,7% | 4 (19%)

Bupp! nmegarorunyeckoi
JIEATEIBHOCTH

O0pa3oBaTenbHOE 1 (12,5%) 1(7.7%) | 2 9,5%)

BOJIOHTEPCTBO

Bonarcras 1 (12,5%) 0(0%) | 1(4,8%)

JCSTEIBHOCT

Bueaynuropnas 5 o 11

JIeSITeIbHOCTh 8 (100%) 3 (23,1%) (52,4%)
Pamku peanuzauuu AyIUTOpHBIE 3aHATHUS 0 (0%) 7 (53,8%) |7(33,3%)

Hesremsrocts 0 (0%) 3(23,1%) |3 (14,3%)

3a mpeesIaMu By3a

16
0, 0,

Vissmarop/akTop IMenaror 6 (75%) 10 (76,9%) (76,2%)

CryzeHt 2 (25%) 3 (23,1%) |5 (23,8%)

Her 1 (12,5%) 4 (30,7%) |5 (23,8%)
Hanuuue pykoBoauTens Jla 7 (87,5%) 9 (69,3%) (761 g%)
[pumenenune nnunmarus |Het 4 (50%) 6 (46,2%) ( 471 (6)‘V)
B pO(heCCHOHATIBHBIX 1’ 1 .
npobax Ja 4 (50%) 7 (53,8%) (52,3%)
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Puc. 2. Crynentst — Oyayiuue yuurens 1S paboraromime/HepaboTaroiue B MIKOIIE,
BOBJICUCHHBIE/HEBOBIICYECHHbIE B 00pa30BaTe/bHbIC HHULIMATUBEL, 3-if Kypc, %

HccnenoBanue mokasano, 4TO MOYTH KaXKIbIH OSATHIA CTYIEHT BOBJIE-
4YeH B 00pa3oBaTelbHbIE MHULMATUBEI, U 9TO IPAKTUYECKN HUKAaK HE CBSI3aHO
C IEAarornyeckoil AeATeNbHOCThIO B IIKOJNE, INe HapajuieNbHo paldoTraer
KOKIBIA  AECATHI OyIOylwii TPEeTbeKYpPCHUK S3BIKOBOTO  (paKyibTe-
Ta/UHCTUTYTA.

90

80

70 —

60 —

50 —

40 —

30 —

20 —

10 —

Wunumatop-nienaror  Munimarop-crynent  bes pykoBoicTsa PykoBozcTBO
MHHUITATHBO M
TperioiaBareneMm

Puc. 3. CooTHolIeHHE aKTOPOB MHUIIATUB M CAMOCTOSATENIFHOCTD UX Pealn3aliin
cryaeHtamu — Oynymumu yauressimu VIS, 3-it kype, %

B OonpmmHCTBE ciTydaeB akTopamMH 00pa30BATENBHBIX CTYIECHYECKHX
WHULMATHB BBICTYNAIOT Mpenoaasarteny (coiiie 72%), U pealn3yroTcsi OHU
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TakKe TNPENMYIIECTBEHHO I10J] PYKOBOICTBOM IIperiojaBateneid (CBbIIIe
72%). Yame Bcero Oynymmmu yantensmu VS peanusyroTcst nHANBUAYab-
HbI€ M TPYNIIOBbIE NPOEKTH/MHULIUATUBE (0KON0 29 u 24% COOTBETCTBEH-
HO), ¥ eMMHUYHBI — y4eOHO-00pa3oBaTenbHble (puc. 4).
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Puc. 4. Buzibl MHUIIMATHB/TIPOEKTOB CTYASHTOB — Oyaymux yuureneit VA, 3-it kype, %
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” B
0

Bueaynurtopras AyIUTOpHbIC 3aHATUS JlesTenbHOCTD 3a
JCATEIIbHOCTh IpeaeiamMu By3a

Puc. 5. Pamku peanu3aiivi HHAIUATHB/TIPOSKTOB CTYIACHTAMH —
Oynyummu yuureneit V5, 3-it kype, %

B ocHOBHOM 00pa3oBaTebHBIE HHUIIMATHBBI U MTPOEKTHI PEATH3YIOTCS
CTyJIleHTaMH B paMKaX BHEayAWTOPHOH BY30BCKOH aesTenbHOCTH (Ooiee
50%), pexxe Bcero — 3a mpeaenaMy By30BCKOro oOpasoBaHus (Menee 15%)
(puc. 5).
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BriBoabI

1. Haubonee pacnpocTpaHeHHbIEe MPOQeCcCHOHATbHO-TIENArOInIeCKUe
poOb! Oynymux yauteneit M B pamkax aymuTopHO paOOTHI U ITeAaroru-
YEeCKUX MPAKTHK — IUVIAHUPOBAHHUE U MPOBEnEHHE PparMEeHTOB YPOKOB, MHUK-
POYPOKOB, 00pa30BaTeNbHBIX MEPONPHUATHH 10 mpenmery; aHamn3z Y MK u
3aasaTuil Mo US. Bo BHeayaMTOpHOU AeATENbHOCTH (BHE By3a) OHU BKIIIO-
Yal0T PENETUTOPCTBO, PadOTy B YACTHBIX SI3BIKOBBIX INKOJAX, Ha OHJIAWH-
maaTgopMax, B SI3BIKOBBIX Jarepsx. 3apyOeKHbIE CTYyIEHTH paboTalT B
IIKOJIaX TMapajuieNnbHO ¢ y4e0oil pexe (B 2 pa3a), OAHAKO OHHM OOIbIIE BO-
BIICUEHBI B HHUITUATHUBHI (HA TPETH).

2. IToarn kaxapiii gecarsrid Oymymuit yuutens WS (ypoBenp Oaka-
JaBpHaTa) COBMemaeT o0ydeHre B By3e ¢ paboToi B IIKONE, TOTJa Kak B
o0pa3oBarenbHble MHULUATHBEI BOBJICYEHO BIBOE OOJIBIIE CTYOEHTOB (IO-
YTH KaXIBIH TISTHIN ).

3. Yame akTopamMu 00pa3oBaTENbHBIX HHUIMATHB OYAYIIUX yauTenei
WS BeicTynaroT ux mpernomaBaTelH, OHU PEalUu3yIOTCsl IPEUMYIIECTBEHHO
BO BHEAYIUTOPHOU JEATEIBHOCTH U CBSI3aHBI C ONOJHUTEIBHBIM 00pa3oBa-
HUEM JeTell. 3/1eck NpeBaIPYIOT HHANBUAYAIbHbIC H TPYIIIOBBIEC IIPOEKTHI.

4. CTyneHThl HEJOCTATOUYHO MH()OPMHUPOBAHBI O CYTH, BO3MOXHOCTSX
U BHIax 00pa3oBaTENbHBIX MHULIMATHUB. [IpeArnonoxuTenbHO, KOIMYECTBO
CTYZIEHTOB, BOBJICUCHHBIX B HHMX, HA CaMOM Jeje Ooniblle, HO OHM He Iud-
(hepeHupyIoT mpodeccu OHATEHO-TIENAarOrnueckrue IpoObl 1 HHUITHATHBEI.

HeoOxoanma 1eneHamnpaBieHHas H CHCTEMaTHUecKas paboTa To
obecrieueHnIo pa3HoOOpa3usi BHIOB M (GopM MpodecCHOHATBHO-TIENaro-
TUYeCKUX Mpo0 (TIIaBHBIM 00pa3oM B paMKaxX METOAWYECKOW MOATOTOBKH H
MPAKTUK), © UMEHHO NMPOObI NPU JOJKHOM MX OpPraHU3allMKd MOTIYT BBICTY-
NaTh [IEPBBIM LIaroM K 00pa30BaTeIbHbIM HHUIMATHBAM.
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1

AnHoTauus. Vccnenyercss opraHuzanus KOPPEKLUOHHOM, JIOTONEIUYECKOH M
METOANYECKOH MOMOLIM MHOTOSI3BIYHBIM JIETSIM U B3POCIIBIM, OCYIIECTBIISIEMOH B XO-
JIe MYJIbTHJIMHIBaJIBHOTO JIOrOlleJu4eckoro yreHus. O0yyeHre 4TeHHIO 1 NpoduIaK-
THKA HAPYIICHUH YTeHUs y OU- U MYyJIbTHIMHIBAIBHBIX JETeH U B3POCIbIX C PEUCBbI-
MU HapyILICHUSIMH SBJISETCS OJHUM U3 aKTYaJbHbIX HAIPABJICHUH JIOrONEJUYECKON 1
METOIMYECKON paboThl B CBS3M C HAMETHBIIICHCS TeHICHIIMEH pocTa KOJIMIECTBa Jie-
Tel U B3pOCIbIX JaHHOW Kateropuu B Poccuiickoit @eneparyy. UreHne Ha HECKONb-
KUX MHOCTPAHHBIX S3bIKAX PACCMATPUBACTCS B €MHCTBE MUCbMEHHON M YCTHOH pedu
U OpeAcTaBisierT co0Oil CIOXKHBIMA IPOLECC CO CBOMMHM INCHXO(U3HOIOIMYECKUMH U
JIMHTBOKYJIbTYPHBIMU MEXaHU3MaMH.

OmnucaHpl METO/IbI OOY4EHHUSI YTEHHIO HAa OCHOBE PA3HOS3BIYHBIX CKOPOrOBOPOK,
paccMOTpeHbl TpeOOBaHUs K TIMIaKTHYECKOMY MaTepHally; OCBELIEHbI OCHOBHBIE MO-
MEHTBI IPY IUITAHUPOBAHHUH JIOTOIIEJUYECKO paboThl ¢ JETbMH U B3POCIBIMH, HMEIO-
IIMMH Pa3HbIil YPOBEHb PEUEBOI0 MHOS3BIYHOTO Pa3BUTHUS. BbIsABICHBI 3aKOHOMEPHO-
CTHU U OlpeJiesieHa KiIaccu(UKAIMA CKOPOrOBOPOK, METO/IBI HCHIOJIB30BAHHS CKOPOro-
BOPOK IPH 00YYEHUH YTEHHIO Ha HECKOJIIBKMX MHOCTPAHHBIX A3bIKaX.

B cnydae oTcyTCTBHSI ayTEHTHYHOMH Cpe/bl OOIICHHUS, a TAaKKe HOCUTENeH sI3bIKa
YCTHOE MHOS3BIYHOE BBICKA3bIBAHME MOXKET ObITH BECbMa CIIOXKHBIM C TOUKH 3PEHHS
(hOHETHYECKH NMPaBUIBHOTO NPONYLMPOBaHUs peun. [IpakTrka oKa3bIBaeT, YTo MpH
TOBOPEHMH BO3HHMKAIOT COCTOSHMS, NPENATCTBYIOLIME MOJHOLEHHOMY IPOSBICHHIO
JIUYHOCTH, CHHW)KCHUIO aKTUBHOCTH B OOIICHHM HA MHOCTPAHHOM(-bIX) sI3bIKe(-ax).
Bce 3T0 npuBoAMT K 00IIEH HEyIOBIETBOPEHHOCTH pe3yJbTaTaMH OOYYEHHs U He-
BO3MOJKHOCTH JEMOHCTpPAlMK CBOMX 3HaHUH Ha mpakTuke. Kak M3BECTHO, OCHOBHBIM
CPEICTBOM MYJIbTHIMHIBAJIBHOIO O0Y4EHHs MHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJISCTCS S3BIKO-
Bas cpeja, a BCE OCTaJIbHbIE — BCIOMOTaTEIbHbIMH, MX Ha3HaYCHHE — MPUOOILIEHHE
0o0y4arolMXcsi K ayTeHTUYHOW sI3bIKOBOM cpesie. B cBsi3u ¢ opueHTauuel mporecca
00y4YeHHUs] Ha MPAKTHYECKOE BIIaJICHUEC UHOCTPAHHBIM(-bIMH) SI3BIKOM(-aMH) YCTHOMY
MHOS3BIYHOMY BBICKA3bIBAHHIO MPUIAETCS OONBIIOS 3HAYCHHE M BCIICICTBHE 3TOrO
Bce Ooubllice BHUMAHHME HCCIEOBATENICH M INeNaroroB yAENAEeTCS UCHOJIBb30BAHUIO
CKOPOTOBOPOK.

© A.C. JlazapeBa, A.A. ITpoxopoBa, JL.YO. ITyratuna, 2023
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CKOpOroBOpPKH IPEJCTaBIAT co00i HEOONIBIIOE TPOU3BEICHHUE, COCTOSIIEE U3
ofHoM un aByX (pa3. OHO CTPOHUTCS HA codeTaHHW (IIOBTOPSHUH) CIOB M 3BYKOB,
3aTPYHUTEIIBHBIX U POM3HOLIEHHs, OCOOEHHO NPH ObICTPOM MX HMPOM3HECEHHH.
CKOpOroBOPKM OTJIMYAET HPEAENIbHAS YIUIOTHEHHOCTh TPYAHOIPOM3HOCUMBIX U HE
Bcerja 0J1aro3By4HBIX COIVIACHBIX. B HMX crermanbHO OAOMPAIOTCS CIIOBA CO CKOII-
JICHHEM TPYIHONPOM3HOCUMBIX cioroB. OHM CO3/1aBaIMCh MHOIMMH HOKOJECHHSIMHU
JIOJeH, Pa3BUBAINCh U COBEPLICHCTBOBAINCH B TEUCHHE CTOJICTUH, MHOTHE HPHIY-
MBIBAJIUCh MUCKITIOYUTEIIBHO JUISl O0Y4EHHUSI.

IpeniokeH KOMIUIEKC YIPaKHEHUH, OCHOBAHHBIX Ha CKOPOrOBOPKAaX, KOTOpBIC
CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHUIO OEIJIOCTH PEUH, YIyYIIAIOT KaueCTBO IPOU3HOIICHUS, pa-
BUJIbHYIO JIOKQJIN3ALMIO 3BYKOB, cJIOB. CKOPOrOBOPKH — OJIMH U3 CaMbIX IIEHHbBIX HH-
CTPYMEHTOB JUISl NPABWIBHOIO YTEHMS BCIyX Ha Pas3HbIX fA3bIKaX U 3P QPEeKTHBHOES
CPEJCTBO MYJIBTUIIMHIBAJIbHOTO 00yueHus. OHM IOMOTraloT MpaKTHKOBATh Hauboiee
TPYAHOIPOU3HOCUMBIE 3BYKHM M CJIOBA, YIYYLIAIOT MaMATh, CTUMYIUPYIOT Pa3BUTHE
CIIOBAPHOTO 3araca, pa3BUBalOT BOOOPa)KEHHE U MOOLIPSIOT IPUBBIYKY YUTAT.

KiroueBble ciioBa: MylbTHIMHIBAIbHOE O0y4€HUE, HHOCTPAHHBIC S3bIKH, 00Y-
YEHHE MHOTOSI3BIYHBIX JIETEH U B3POCIIbIX, JIOrONENYECKOE YTEHHE, CKOPOTOBOPKH

Jna yumuposanusn: Jlazapesa A.C., IlpoxopoBa A.A., [Tyrsaruna JL.IO. OGyuenue
YTEHUIO MHOTOSI3BIYHBIX JIETEH M B3POCIBIX HAa OCHOBE MCIIOIb30BaHUS CKOPOrOBOPOK
// S13bIk 1 KynbTypa. 2023. Ne 63. C. 187-206. doi: 10.17223/19996195/63/10
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to read through the use of tongue twisters
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Abstract. This research is devoted to the organization of correctional, speech ther-
apy and methodological assistance to multilingual children and adults, carried out dur-
ing multilingual speech therapy reading. Teaching to read and prevent of reading dis-
orders in bi- and multilingual children and adults with speech disorders is one of the
current areas of speech therapy and methodological work in connection with the
emerging trend of growth in the number of children and adults of this category in the
Russian Federation. Reading in several foreign languages is considered in the unity of
written and oral speech and is a complex process with its own psychophysiological
and linguocultural mechanisms.

The article describes the methods of teaching reading on the basis of multilingual
tongue twisters, discusses the requirements for didactic material; highlights the main
points when planning speech therapy work with children and adults with different
levels of speech foreign language development. Within the framework of the research,
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patterns were identified and the classification of tongue twisters, methods of using
tongue twisters when teaching reading in several foreign languages were determined.

In the absence of an authentic communication environment, as well as native
speakers, an oral foreign-language utterance can be very difficult from the point of
view of phonetically correct speech production. Practice shows that when speaking,
there are conditions that prevent the full manifestation of personality, a decrease in ac-
tivity in communicating in a foreign language). It leads to general dissatisfaction with
the results of training and the inability to demonstrate their knowledge in practice. As
you know, the main means of multilingual teaching of a foreign language is the lan-
guage environment, and all other means are auxiliary, their purpose is to introduce
students to an authentic language environment. Due to the orientation of the learning
process to the practical mastery of a foreign languages, oral foreign language utter-
ance is given great importance and, as a result, more and more attention of researchers
and teachers is paid to the use of tongue twisters.

Tongue twisters are a small work consisting of one or two phrases. It is based on a
combination (repetition) of words and sounds that are difficult to pronounce, especial-
ly when they are pronounced quickly. Tongue twisters are distinguished by the ex-
treme density of difficult-to-pronounce and not always euphonious consonants. They
specially select words with a cluster of difficult-to-pronounce syllables. Tongue twist-
ers are a huge world in Russian, English, Spanish and other languages. They were
created by many generations of people, developed and improved over the centuries,
and many tongue twisters were invented exclusively for learning.

The authors propose a set of exercises based on tongue twisters, which contribute
to the development of fluency of speech, improve the quality of pronunciation, correct
localization of sounds, words. Tongue twisters are one of the most valuable tools for
correct reading aloud in different languages and are an effective means of multilingual
learning, help to practice the most difficult—to-pronounce sounds and words, improve
memory, stimulate vocabulary development, develop imagination and encourage the
habit of reading.

Keywords: multilingual teaching, foreign languages, adult and child education,
speech therapy reading, tongue twisters

For citation: Lazareva A.S., Prokhorova A.A., Putyatina L.Yu. Teaching multilingual
children and adults to read through the use of tongue twisters. Language and Culture,
2023, 63, pp. 187-206. doi: 10.17223/19996195/63/10

BBeaenune

B mocnexHue TOABI MyJIBTHIIMHTBAIBHOCTH PACCMAaTPHUBACTCS KAk
JONTOCPOYHAsi MHBECTUIMS B Oy/ayIiee IMOKOJICHHE, KaK KYJIbTypHas U S3bI-
KOBas po0beMa COBPEMEHHOM! TOXH, KaK OCHOBA MHTEIICKTYalIbHOW HHTe-
rpanuy. CTaHOBUTCS OYEBHIHBIM, YTO MOHOSI3BIYME — ATO TYIHKOBBIH ITyTh
Pa3BUTHS IMBWIN3AIMKU, B TO BpeMsl KakK JIMHTBUCTHYECKas IMBEpCH(HKa-
ST OTIPEIENSIeTCsl B Ka4eCTBE MEPCIIEKTHBHOIO HATIPABIICHUS Pa3BUTHS 1U-
BIJIM3AIIMOHHBIX IPOLECCOB, 3AIIUINAIONIErO TaKWe OOIIeYeNOBEeYecKre
[IEHHOCTH, KaK ATHUYECKas WACHTU(UKALUS, HAIMOHAIbHAS KyJIbTypa, pOa-
HOH s13bIK. CeromHs 3HaHWE PYCCKOTO W MHOCTPAHHBIX S3BIKOB HEOOXOANMO
IUIsl OBJAJCHUS WHHOBALMOHHBIMH TEXHWYECKHMMH CPEICTBAMU MEKKYIIb-
TypHOW KOMMYHHKAIUN M oOMeHa nHpopmanmei [1]. AHanmu3 nutepatyps
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M0 HAIMOHANBHOW M3bIKOBOM monutuke (B.M. AmmartoB, A.H. Kazapsm,
O.A. CenmBepcToBa) MOKA3bIBALT, YTO B YCIOBHUSIX COBPEMEHHBIX COIHAIb-
HO-3KOHOMHYECKHX M MOJIUTHYECKUX ped)opM B HaleH CTpaHE CKIaabIBaeT-
Csl HOBas SI3bIKOBAsl CUTyalMs, UIsI KOTOPOH XapaKTepeH OTKa3 OT OAHOCTO-
POHHEH JHMHUY Pa3BUTHS POCCHICKON KYIbTYpPHI U sI3bIKa (MOHOJIMHTBU3MA)
U Pa3BUTHE HApsy ¢ HALIMOHAIBHO-PYCCKHM PYCCKO-HALMOHAJIbHOIO MHO-
rosi3plyusl (MOJMJIMHIBU3MA), & TaK)KE€ OPHEHTALMs HAa MPOABUKEHUE OU- U
MYJBTIIIMHTBU3MA KaK CIEACTBHS HHTETPAIlA B MUPOBOE COOOIIECTBO [2].

B npouecce MyJIbTUIMHIBaJbHOTO OOY4YEHHST MHOCTPAHHBIE SI3BIKH,
SIBJISISICH CPEICTBOM KYJIBTYPHOW MACHTU(HUKALMK U HHCTPYMEHTOM PedYeBO-
ro B3aUMOAEHCTBHSA, MOTYT IIPEJOCTaBUThH AONOJHUTEIbHBIE BO3SMOXXHOCTH,
peanusyeMble B XOI€ MEKKYJIbTYpHOH koomepauuu. OHU CIIOCOOCTBYIOT
YCTAQHOBJICHUIO HOBBIX CBSI3€H M OTHOLICHUH MEXAY CyObeKTaMH MHTEpHa-
LMOHAIBHOTO AU- U MOJIWIOra, (OPMUPYIOT aKTyaJbHOE Ka4eCTBO JIMYHOCTH
COBPEMEHHOTO 00yJaIoIIerocs — MyJIbTIIIMHIBAIbHYIO KOMITETEHTHOCTS [3].
Hacrosimee uccnenoBanne 6a3upyercst Ha OCHOBHBIX MOJOKEHUSIX MYJIbTH-
JUHTBAIFHOTO TIOJXOAa K 00Y4eHHI0 WHOCTpaHHBIM si3bikaM (H.B. Baperm-
uukoB, T.U. 3enennna, JL.M. Mamsix, A.A. [Ipoxoposa, E.M. IlmocHnHa,
E.A. llTanruna, C.B. lycrosa, O.K. baknosckas, [1LIO. [lerpycesnu u ap.),
B OCHOBE KOTOPOI'O JIGKHT MOCTYJIAT O TOM, YTO B IPOLIECCE COU3YUEHHSI He-
CKOJIbKMX MHOCTPAHHBIX S3bIKOB (POPMUPYETCS] OCOOBIH THII SI3BIKOBOH Y-
HOCTH, 00JIafarouiell HeOpAMHAPHBIM CO3HAHHEM, B KOTOPOM pa3HbIe Bapu-
aHTHI IOHUMAHUS U ONMCAHUS JEHCTBUTEILHOCTH 00pa3yroT OOILyI0 CHCTe-
My IPEACTaBIECHUM O MUPE, YHUKAJIBHYIO Ul KaKAO0T0 MHANBUAA.

Craenyer OTMETHTD, YTO YUEHBIE YACNAIOT O0bIIoe BHUMAaHUE BONIPO-
caM JIBy- U TPUSI3BIYMSA U €r0 BIMAHUS HAa (YOPMHUPOBAHHUE SI3BIKOBOM JIMYHO-
ctu (Y. Baitapaiix, 3.M. Bepemarun, .M. Bumnesckas, JI.C. Beirorckuid,
A.A. JleontreB, H.b. Meukogckas, B.}O. Pozenngeiir, JI.b. llep6a u ap.).
AKTMBHO OCBEIIAIOTCSI COBPEMEHHbIE KOHLENUIWUU JHHI'BOAMIAKTHKH, TEO-
pUU 1 METOIWKHA 00ydeHUs HHOCTpaHHBIM s3bikaM (ML.A. Apwusn, K.O. bes-
ykmamgaukoB, U.JI. bum, H./l. I'ansckoBa, H.W. I'e3, C.K. I'ypans, JLA. Hdy-
HaeBa, b.A. Kpyze, JLA. MunosanoBa, P.Il. Munspyn, O.I'. O6epemko,
E.N. INaccos, E.H. ComosoBa, A.B. lllennnoa, A.H. lllykun u 1p.), a TaKxe
TEOpeTHIeCKne OCHOBBHI MynbTHIMHTBOAMAAakTHKN (H.B. bapbeImHNKOB,
M.A. boponsu, ILIO. [lerpycesuu, A.A. IIpoxopoBa u ap.).

BaxxapiMH ocTatoTcs BONpoch! ()OPMHUPOBAHUS HABBIKOB MHOS3BIYHO-
ro urenus (E.I'. bueBa, A.A. 3aneBckas, M. A. 3umussa, H.M. Komonuna,
O./. Ky3smenko-Haymona, FO.I1. MenentseBa, JI.C. LIBeTkoBa), BOMpOCHI
Koppekinn  3BykompousHomeHuss (T.b. ®ummueBa, H.A. UYesenesa,
H.A. YupkuHa u n1p.).

[Ipouecc MHOA3BIYHOIO YTEHHS SBJSIETCS OIHOW M3 BECOMBIX COCTaB-
JSIIOILMX METOAMKH MPETofaBaHus HECKOJIbKUX MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. UTe-
HUE SBJISIETCSI W LENbI0, M CPEACTBOM MYJIBTHIIMHIBAJIBHOTO OOYYEHHS.

190



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

OBnageHue HaBBIKAMH MPAaBHJIBHOTO NMPOW3HOLICHUS SBISIETCS HEOOXOIU-
MBIM YCJIOBHEM PAa3BHTHS HaBBIKOB M YMEHHH BO BCEX BHIAaX peueBOH mes-
TenbHOCTH. OOIIEN3BECTHO, YTO yUYaNIMiicS MHO(OH BOCIIPHHUMAET 3BYKO-
BOH CTPON MHOCTPAHHOTO $53bIKa, ONMUPAsCh HAa apTHKYJSALUOHHYIO M aKy-
CTUYECKYIO CHCTEMY si3blka poaHoro. Kak ciencrBue, BO3HHMKAET SIBJICHUE,
HasblBaeMoe MHTep(depeHIuel, — IepeHEeCeHNE CYILECTBYIOIMX B CHCTEME
POAHOTO fA3bIKAa (POHETUYECKUX IPOLIECCOB U SIBIECHUM MPH BOCHPHUATUH U
BOCIIPOM3BENEHUH (POHETHUECKUX SIBJICHUI M3y4aeMOro s3blKa, YTO MPHBO-
IUT K OTKJIOHEHUIO OT CYILECTBYIOINX HOPM.

B nHacrosmee BpeMsi 0coOyr0 KaTeropuio 0OyYaIOUIMXCsl COCTABISIOT
JIeTU U3 MYJIbTUKYJIbTYPHBIX (MHTEPHALMOHAIBHBIX) ceMeil, B KOTOPBIX IO-
BOPSAT MOMUMO PYCCKOr0 Ha Ipyrux s3blkax. K maHHOI kateropuu ciemyer
TaKXe OTHOCHUTh MUTPAHTOB U MX J€TeH, KOoTophle NpuObIBatoT B Poccuio ¢
CaMbIM Pa3HbIM HAaOOPOM SI3bIKOB; MHOTAA CO 3HAHHUEM PYCCKOro S3bIKa, a
uHorza u 0e3 3HaHMA nocneaHero. HecMoTps Ha CIOXHYIO S KOHOMHYECKYIO
cutyauuto B Poccuu B 2022 r., murpantoB u3 CHI' u qpyrux rocynapcts B
Hamiel ctpane pekopaHoe komudecTtBo. Kak coobmaer TACC, «Bo BTOpoM
kBapTtasie 2022 rona Ha MUTPALMOHHBIA Y4E€T C pPErucTpauuedl mo MecTy
npeObIBaHMs BCTanu Oonee 4 MIIH MHOCTPAHIIEBY». DTO PEKOPIHO BBICOKOE
KBapTaJbHOE 3HAYEHHE 3a BEChb MEPUON JOCTYNHOHW CTaTHCTHKH
(https://tass.ru/obschestvo/15417683).

MynbTHIMHTBANBHBIE AETH HYXAAIOTCA B 0CO0OM S3BIKOBOM IOATO-
ToBKke. OOy4deHHe YTeHHWI0 M MPOQWIAKTHKA HAPYIICHWH YTeHHs y Ou- U
MYJIbTUIMHIBAJIBHBIX JETEH C peUeBbIMU HAPYIICHUSIMHU SBIISIFOTCS OOHUM U3
aKTyaJIbHBIX HalpaBJICHUH JIOrONeIu4ecKol paboThl B CBSI3M C HaMETHB-
melcs TeHAEHIIMEeH pocTa KOIMYecTBa JIeTe MaHHOW KaTeropuu B oOpas3o-
BaTeNbHBIX OpraHu3anuax Poccun. UTeHne kak BHI pe4eBOM IEATEIBHOCTH
OIUpAaEeTcs Ha HAIMYME MHTEpeca K 00YUEHUIO YTEHHUIO, BHYTPEHHIOI MOTH-
BaLlMIO peOCHKA U TaKue YMEHHUS, KaK OCO3HAaHUE COOCTBEHHON peud U pedu
Ipyrux jronei, GopMupoBaHue cOOCTBEHHOIO PEUYEBOro MOBEIEHUS, Pa3BU-
THI (oHEeMaTHUECKu# ciyX. TakuMm oOpa3oM, IMpeIMeToM HACTOSIIEro Mc-
CIIEIOBaHMS SIBJIICTCS pa3pabOTKa COOTBETCTBYIOIIMX METOJI0B K 00YyUEHHIO
JIOTOIEeINYECKOMY YTEHHIO MHOTOSI3bIYHBIX JETeH M B3POCIBIX, a TAKKE CO-
30aHMe KOMIUIEKca YNpakKHEeHWH, pa3pabOoTaHHOrO Ha OCHOBE Pa3HOSA3bIY-
HBIX CKOPOTI'OBOPOK.

CKOpOrOBOPKU COCTaBJISIIOT Ba)KHYIO 4acTb OOY4YEHHUs JIOromenude-
CKOMY YTEHHIO Ha HHOCTPaHHbIX s3bIKax. I1o 3Toi npuunHe npenonaBaTenu
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B PaMKax CBOeHl paOOThl MIIYT AMJAKTHYECKUE HMH-
CTPYMEHTHI C LEIbI0 pacmupeHus 3PGEeKTUBHOCTH OO0ydeHus dTeHuio [4].
[Ipu noromeauyeckoil OLeHKE onpeaensercss GOoHeMaTHYeCKOe BOCIIPHUITHE
H3y4yaeMoro Marepuaiia, CllocoOHOCTh (POPMHUPOBATH CBSI3HYIO pedub U CIO-
COOHOCTh BOCIPOW3BOAWTH 3BYKM Ipu uTeHHMH. P. Jlamo B cpaBHUTEIBHOM
aHaJIM3€ OTMEYaeT, YTO 4eM OOJblIe CXOACTBA MEXAY POAHBIM SI3BIKOM U
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WHOCTPaHHBIM, TEM JIerY€ MOYKHO BBIYUHMTh LIEIEBOH S3bIK, M YeM Oonblie
OTJIMYAIOTCS. POJHOU SI3bIK M U3Y4YAaEMbId HHOCTPAHHBIN S3bIK, TEM TPYIHEE
MokeT ObITh ero m3yuenue [5]. Mccnenosarens S.H. Cu3oBa moguepkuBaer,
YTO CKOPOTOBOPKH YCHJIMBAIOT 3CTETHMUECKHH AacIleKT S3bIKa, AENAI0T €ro
Oonee BbIpa3UTENbHBIM. [Ipy MCIONB30BaHUK CKOPOTOBOPOK Ha HAYaJIBHOM
sTane o0ydeHus: 00yyaeMblid IPUBBIKACT K MPABUIIBHON apTUKYJSILIHUH, YTO
MTOMOTaeT B AallbHeWIeM n30exaTh MpodIieM C MPOU3HOIIEHUEM [6].

MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

IIpoOnemamu 0Oy4yeHHSI HECKOJIBKUM HWHOCTPAHHBIM SI3bIKaM JIeTed u
B3pOCIBIX 3aHUMAIOTCS MHOrue oreuecTBennble yaenble (M.JI. bum, H.B. ba-
peimEEKOB, P.I1. Munspyn, A.A. IlpoxopoBa u ap.). Bemyrcs uccnemoBanus
OTHOCHUTENIBHO (DOPMHMPOBAHUS TOJMUKYJIBTYPHON S3BIKOBOW JIMYHOCTH pas-
mmaHbIX Kateropuii oOydarommxcs (ILB. Ceicoes, JLII. Xansnuaa, E.I'. Ta-
peBa u 1p.), pa3pabaTeIBaeTCs CTPYKTypa 00pa3oBaTeNbHOW cpenpl s 00y-
yeHns1 MeXKynbTypHOI kommyHuKarmu (C.K. I'ypans, O.A. Obmanosa u ap.),
W3YYaroTCsl MCUXOJMHIBUCTUYECKHE ACIEKThl OOY4EHMsSI HECKOJIBKUM HHO-
ctparHbM si3bikaM (M. A. 3umass, A.A. JleontseB, C.H. CopokoymoBa u ap.).

Bompocs! HCnonbp30BaHUSI CKOPOTOBOPOK NPH OOyYEHHUH HHOCTPaH-
HOMY SI3BIKY 3aTParuBaroTCsl B pabOTax LIENOro psiia OTEYEeCTBEHHBIX HCCIIe-
noBateneit (A.A. AnxasumBuian, b.I'. AnanpeB, E.B. benkuna, N.JI. buwm,
JLb. bupxkakoBa, B.A. byx6unmep, M.JI. BaiicOypn, A.H. I'Bo3nes,
T.H. lo6ponpasosa, JL.U. Edpumenkosa, H.W. Kunkun, C.U1. 3apemckas,
H.A. Bumuss, I''A. Kame, C.B. JloceBa, M.B. Me3ennna, M.B. MensHHKO-
Ba, C.A. Muponosa, T.A. [lomeparnnesa, B.JI. Ckankun, A.B. fIctpeboBa u
ap.). OmHako mpobiema 00ydeHUs YTEHWIO MHOTOS3BIYHBIX JETEH W B3pOC-
JBIX TOCPEICTBOM IPHUMEHEHUsI KOMILIeKca Y4eOHBIX CKOPOTOBOPOK HE
OCBEIIAETCH.

B pamkax qaHHOrO McciaenoBaHUs ObUIH MPOAaHATM3UPOBAHBI HAYUHBIE
TPYABl OTEUECTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX HCCIienoBarenei, 0000IIeH OIbIT Iie-
JAroruyeckor eITeNbHOCTH MpenoaBaTeieid HHOCTPAaHHBIX SI3BIKOB U JIO-
TONeNoB, MPOM3BEOECH COOp PpEenpe3eHTATUBHOW TEKCTOTEKH PHU(PMOBOK H
PUTMUYECKUX MOJENEH Ha aHTJIMHCKOM, MCIIAHCKOM, Y30€KCKOM, TYPELKOM
Y UTANBSTHCKOM S3bIKaX C TOCIEAYIOMIeH KiacCH(pUKaIUeH.

OTmeruM, 9TO B YCIOBHSX B3aMMOJCHCTBUS POCCHHCKON M 3apyOek-
HBIX 00pa30BaTENbHBIX CHCTEM TEPMUH «MHOTOS3bIUME» CTaJl 4acTO 3aMe-
HATBHCS HOHITHEM «MYJIbTUIMHIBU3MY, BKJIIOYAIOIINM B ce0sl, C OJHOM CTO-
POHBI, CIOCOOBI O0ecHeyeHusl AOCTyNa K MHOTOYHCICHHBIM JOCTHXEHUSIM
MUPOBOI1 KyJIbTYpbI, HAYKH U TEXHUKH, C APYTOi — CIIOCOOB! NCIOIb30BaHUS
AHTJIIMICKOTO M IPYTrUX KOHKYPUPYIOLIIMX C HUM S3BIKOB JISI pa3perieHHs
MEXKITHUYECKUX U MEKKYJIbTYPHBIX KOH(IMKTOB, CO3JAaHUS YCIOBHM IS
YCTaHOBJICHHUS JUAJIOra, a TAKKe MOCTPOCHUS KOMMYHHUKAaTHUBHBIX MOCTOB B
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YCIIOBUSIX «HEAWAOra KylbTyp». B Hacrosiiee Bpems MOSBIISIOTCS MHOTO-
YHCJICHHBIE Hay4HbIE MMyONMKalWu, MMOCBSIIEHHBIE PA3IMYHBIM IpolieMam
MYJBTWIMHIBU3MA M (OPMHUPOBAHUIO MYJIbTHIMHIBAJIbHON JMYHOCTU y4a-
mmxcs (O.K. baxmosckas, H.A. Jlpytko, ILIO. [lerpycesuyu, E.M. Ilmtocu-
Ha, E.A. lllanruna, C.B. llycroBa u ap.), a Takke BOIPOcaM MYyJIbTHIIAHT-
BanmpHOro 00ydeHus (A.B. XXykoBa, A.M. Mansix). McciaenoBarenu cxomsit-
csl BO MHEHMH, YTO MYJIbTHJIMHIBAJIbHOE OOY4YEHHE DEIIAeT Ba)KHEHIIYIO
3aJady COXpaHEHHs SI3BIKOBOTO M KYJIBTYPHOTO Pa3sHOOOpa3us uepes3 pa3Bu-
THE MHOTOSI3bIYHSL.

[IpopaboTka IMIAKTHYECKUX MAaTEPHAJIOB HA KAKIOM dTare 00y4eHus
MO3BOJISIET pa3paborath A(H(PEKTHBHYIO METOAWKY MYJIbTHINHTBAIEHOTO
00y4eHHs JOroneguiecKoMy 4YTeHHI0. BeiencTBie n3MeHeH, BhI3BaHHBIX
COLIMAJIbHBIMM, SKOHOMHUUECKUMH U NPOYMMH (HaKTOpaMu, JIHOACH, BiIajaeto-
X OBYMS WM Ooliee S3bIKaMU, HACUMTBIBACTCS TOCTaTOYHO MHOTO [7].
HccnenoBarenu B 00macTi U3y4eHHsI BTOPOTO S3bIKa, METOJUKH MPenoaBa-
HUS S3bIKOB, COLIMOJIMHIBUCTUKH WM NCUXOIMHIBUCTHKH NMPUMEHSIOT pas-
HBIE ONPEAEIECHUS MOHITUS «ABYSI3bIYHBII/ONIHHI BaJIbHBIN».

Hanpumep, «aBysi3plune» MOXKET ObITH ONPENereHO KaK CIIOCOOHOCTh
TOBOPUTH Ha JIBYX S3bIKAX UM OOBIMHOE HCIOJIb30BaHKE ABYX SI3BIKOB B Pa3-
roBopHo# peur. COOTBETCTBEHHO, OMIIMHTBEI — 3TO JIFO/IH, KOTOPBIE 001a1atoT
aTOl crmocoOHOCThIO B TenmoM. E. Oxcaap ompezenser ABYS3bIUHE KakK CIIO-
COOHOCTH YeNIoBEKa HMCIONb30BaTh 34€Ch U celdac ABa WM Oojee SI3bIKOB B
Ka4yecTBE CPeJCTBa OOIIECHNUS B OONBIIMHCTBE CUTYAIMA U TIPH HEOOXOIIMO-
CTH TIEPEKITI0YaThCsl C OJHOTO s3bIKa Ha Apyroi [8]. J[toGombITHO, YTO MYITh-
TWIMHTBAMU TPHHATO HA3bIBaTh M T€X, KTO BJIAAEET OJHUM HHOCTPAaHHBIM
SI3BIKOM BCJIE]] 38 POAHBIM MJIM HECKOJIBKUMU MHOCTPAaHHBIMH si3bIkamu. Yarie
BCEro 3TO JIIOJM, COCcOOHbIE 00IaThCcs Oonee YeM Ha OAHOM HHOCTPAHHOM
SI3BIKE, TNO0 aKTUBHO (Yepe3 pedb, MICHMO, KECTHI), TMOO TTACCUBHO (CITyIIas,
YHTas, ”HBIM 00pa3oM BocTipuHUMas HH(popmMarwo) [9].

CymiecTByeT MHOXECTBO Pa3IUYHBIX TEXHUK U CTPATETHH, HCIOIb3Y-
€MbIX B JIOTOIEANYECKOM YTEHUH, B 3aBHCUMOCTH OT HOTPEOHOCTEH KOH-
KpPETHOr0 yenoBeka. Beibop cTpaTeruii, aiekBaTHBIX NOTPEOHOCTSIM, LIEHHO-
CTAM M MHTepecaM 00yd4aeMoro, sBJSIETCS] BaXKHOM BOCHMTATEIbHON U MHTE-
TpUpYIOIeH 3amavyell MylIbTUIMHTBAIBHOrO oOydeHus: dreHuto. Mcmomb3o-
BaHHE Pa3HOOOPA3HBIX CKOPOTOBOPOK IS OOyYEHHS MHOTOS3BIYHBIX AETei
U B3pOCIBIX IO3BOJISIET YBEIMUYUTH 3((EKTHBHOCTh BOCHPHUSITHA IHOTydae-
Mo mHGOPMAINH U TIOIIEPKUBAET MHTEepec K o0ydeHnro. O003HAYNM, UTO
JIOTONEeINYECKOe YTEHHE Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE — 3TO (popma 0OydeHus
YTEHHIO, KOTOpasi HallpaBJieHa Ha yJIy4lIeHUE Pa3IM4HbIX aCIIEKTOB YTCHUS,
TaKuX Kak pacmu(poBKa, pacrio3HaBaHKE CJIOB, IOHUMaHUE U (pOHEMaTH4e-
ckoe Bocipuarue. OHa mpeanoaaraeT CTpyKTYPUPOBaHHBIM U LieIeHaNpaB-
JICHHBIN MOIXO0J, KOTOPBIH pa3paboTaH ¢ y4eTOM WHAMBUAYAJIbHBIX MOTPEO-
HOCTel 1 mpoOIem.
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HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

IIpu o0y4yeHnn j0oronequyecKoMy YTEHUIO Ha HECKOJIBKUX MHOCTPaH-
HBIX $I3bIKaX CKOPOTOBOPKU IOMOTalOT pa3BUBATh CIIOCOOHOCTH CIBIMIATH
3BYKH B CJIOBaxX M I'PaMOTHO MX HCHONb30BaTh. Kpome Toro, HaBbIK jorore-
IUYECKOro YTEeHUsl MoApasymeBaeT paboTy ¢ pudMaMu, CErMEHTALUI0 U
CMELIMBAaHNE 3BYKOB, a TaKKe HCIIOJIb30BAaHUE 3BYKOB C ILIENBIO CO3JAHMS
HOBBIX CJIOB. CKOpOrOBOPKM Ha HHOCTPAHHOM S3bIKE — 3TO HEOONbIIOH
TEKCT CO cN1a00 BIO)KEHHBIM B HETO CMBICIIOM; OHU MOTYT IPEACTaBIATh CO-
00i1 IPEATOKEHNS UM KOPOTKHE TEKCThI Ha JIIOOOM SI3BIKE.

OOydenne MHOTOSI3BIYHBIX JIeTel M B3POCIBIX YTEHHUIO EIecO00pa3Ho
OCYLIECTBIIATH HA OCHOBE CJIEAYIOIUX METOMIOB!

— CJIOTOBBIH, SBJSIFOLIMHACSA NOCTATOYHO TPaIULMOHHBIM, I1OCIENOBa-
TenpHbIM. OOyueHne MyJIbTHJIMHTBAIBHOMY JIOONEINYECKOMY YTEHHIO
Ha4yMHAETCS C accoluanuu OyKB (Ha4dMHAas C TJIaCHBIX) cO 3ByKoB. Ha cre-
IyIOIIEM 3Tane u3ydyaercs andaBuT, Aajee — 00y4eHHE CJI0raM, CBSI3bIBas HX
C 3By4YaHHMEM; NP M3YYEHHMH CJOTOB Ka)KIbIH COIJIACHBIM Npernojaercs B
COYETaHHM C KaXIOM n3 rmacHelX. Ha ciemyromem stame mpoucxogur 3a-
YYUBaHHUE U TPEHUPOBKA CJIOTOB € LeNbI0 (OPMHUPOBAHUS CJIOB U MPEIIOKE-
HUH, IOCTENIEHHO BBOAATCS CIIOXKHBIC IPEATIOKECHHUS;

— acCcOLMATHBHBIM, KOT/1a acCOLMANus CJI0BA C N300paKEeHUEM He BCe-
rza TMPOMCXOAWT OIHOBPEMEHHO C M3ydeHHeM cioB. MHorga accoumanust
oOpasa uiu 00beKTa C HalFCAHHBIM CJIOBOM OYyJIET TMPOUCXOIUTH IOCIEN0-
BarenbHO. J[aHHBIM T 00y4YeHHsI TIPOM3BOJIBHEIN U MOXKET OBITh HEIOCTa-
TOYHO S((PEKTUBHBIM ISl YYEHHWKOB C MpOOIEeMaMH C acCOIMATHBHBIM
MBILICHUEM;

— (hoHETHUECKHUN KaK Pa3HOBUIHOCTH CIIOTOBOTro MeTona. [lpn momo-
M TaHHOTO METOo/a OOBIYHO yYaT 4MTaTh (JOHEMBI, O0pa3yIoIIHe CIOBa.
Ha nepBom sTane mpenonatoTcs riiacHble GOHEMBI, 3aT€M CJIOIOBOE ITHUCHMO,
nx oOveAnHEeHue, KoTopoe oOpaszyer cioBa. [IpumeuaTenbHO, 9TO CyIie-
CTBYET OIpee/IeHHOE KOJINYECTBO OIPAaHUYEHHH, CBSI3aHHBIX C peatn3aLuei
METOANYECKUX MPOrpaMM IeAaroraMy, OCHOBaHHBIX Ha 3TOM MOIXOE;

— AaHAJIMTHYECKUH METOA, OCHOBaHHBII Ha DPAcCHO3HAaBaHWU IOJHBIX
CJIOB, 3ayYMBAHHE UX YTCHUs 0€3 He0OXOOMMOCTH CerMEHTUPOBaHMs Ha MU-
HUMaJIbHbIE €MHHULBI, TAKHE KaK OyKBBI WM cJOru. JJaHHbIM MeTox OcHO-
BaH Ha BU3YaJbHOM pAacCIO3HABAHWUHM CJOBA M CJIOTOBBIX MOJENEH; Iocie
W3y4YEHHS CJIOB MJIM NPEIOKEHUH OHM OyIyT CErMEHTHPOBAaHbI CHa4aja 10
cioraM U jajee 1o OykBawm;

— TIOOANBHBIN, CIEMYIOINN JOrHKe, 0OpaTHON CIOTOBOMY METOIY.
CornacHo 3TOMy METOAY, CHayasla acCoLHanys MOJIHOIO CI0BA C 00bEKTOM
N3y4yaercss B KOHTEKCTE HCIIOIb30BaHMS, IPEACTABISIIOTCS BA CBA3aHHBIX
M300pakeHuns, OJJHO U3 KOTOPBIX SBISIETCS M300pakeHHeM 00BeKTa, a Jpy-
roe — MUCbMEHHBIM CJIOBOM, MEPEX0I0M K ()parMEeHTaLMH CJIOBA B CIIOrax;
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— CMeIIaHHbIH, Oonee THOKUI W COYETAIONIN JIyUIIie YePThl U3 BEIIIe-
MepPEUNCICHHBIX MEeTON0B. CMEIIaHHbIi METOA UCIIONb3YET CErMEHTALIMIO CJIOB
IUIsL U3YYEHHUs CIIOrOBOTO METOJA, MPEACTABISA M300paKEeHUSI ¢ Ha3BaHUSIMU
00BEKTOB TII00ATFHOr0 METO/IA B MONB3Y acCOIAU M (POHETHIECKOTO METO-
nia, oOHApYKMBasi OTHOBPEMEHHO (POHEMBI, COCTABIISIIOIIHE KaX10€ CIIOBO.

CKOpOroBOpKHU IS Pa3BUTHSL HABBIKOB JIOT'ONEINYECKOr0 YTEHHS IO~
JIE3HBI C TO3UIUHN Hay4YeHHs] OBICTPOMY, TOYHOMY, IPaMOTHOMY T'OBOPEHHIO
U CTUMYJUPOBAHUS MHTepeca OOy4aroLlerocs K ONpPENeICHHOMY MYJbTH-
JMHIBAIbHOMY KOHTEHTY. B 1enmoM soromeauueckoe ureHne — 310 ¢ dex-
TUBHBIH CHOCOO MOMOYb JIIOJSIM YIYYIIUTh CBOM HaBBIKUW YTEHHS, HE3aBU-
CHMO OT WX BO3pacTa WM YpoBHsS crmocoOHocTei. [Ipu mpaBuibpHON mOA-
JEPIKKE M PYKOBOJACTBE JIFO00H MOXKET Pa3BUTh HABBIKM, HEOOXOANMBIE EMY
IUIS1 TOTO, YTOOBI CTaTh YBEPEHHBIM M OIBITHBIM YHUTATENEM Ha HHOCTPAHHBIX
SI3BIKAX.

Uro kacaercsi pa3sHOS3bIYHBIX CKOPOTOBOPOK, TO OHU MOT'YT OBITH HC-
MOJIb30BAHBl BO BPEMs 3aHATUH HWHOCTPAHHBIM SI3bIKOM CO CIIEIYHOIIMH
LEISIMH.

1. ®opmupoBaHue 001IepeYeBbIX HABLIKOB U YMEHHUIi 3a cueT ap-
THKYJISILHOHHOIO NIPAKCcHCAa U APTUKYJISIPHOI MOTOPHKH.

YacTo npou3HOLIEHUE SABISIETCS HEAOOLEHEHHBIM HAaBBIKOM IIpH 00Yy-
YeHWW YCTHON WHOSI3BIYHON PEYH, HO ATO OUYEHb BaXKHBIA KOMITOHEHT 00IIe-
IO YPOBHS BJIaJICHUS SI3BIKOM oOydaromumucs. JIuma, He aBJsiroiuecs HoCH-
TENSIMH aHTJIMHCKOTO WM JH000ro Apyroro s3blka, IpU U3yYEHUU AAHHOTO
SI3bIKA MJIM SI3bIKOB MOT'YT HCIHBITBHIBATH TPYIHOCTU C MIPOM3HECEHHEM OIpe-
JIeTICHHBIX 3BYKOB. IIpn 00ydueHNr MHOCTpAaHHOMY S3bIKY C HCIIOJIb30BaHUEM
KOMIIJIeKCa O0y4YaIoLIMX CKOPOrOBOPOK OYEHb XOPOIIO 3allOMHUHAETCS uTe-
HUE U HalMCaHHE HEKOTOPhIX OYKBOCOYETaHHM, a TakKe MX 3BYKOBOE CO-
nepxanmue [10]. Hampumep:

CKOpOroBopka Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE:

One-one was a racehorse. Two-two was one too. One-one won one
race. Two-two won one too.

CkoporoBopka Ha y30€KCKOM S3bIKE:

Camuibanovl 6a1061 commi camuvin anodvi. Commi 6a1061 commi ca-
moin Camvi6andvl commi Kamvin aiobl.

2. CoBeprueHcTBOBaHHE OP(O3MMH pevH 32 cUeT KOPPeKU UM MPo-
U3HOLIEHMS 3BYKOB Ha TAKHX 3Tanax, Kak Ju¢depeHuuanus 1 aBToma-
TH3aLlMs 3BYKOB.

Meroauka HCHONB30BAaHUS CKOPOI'OBOPOK Ba)KHA ISl BOCIIUTAHUS
opdodnrYeckr NpaBUIBHON peyH, T.€. YMEHHUS TOBOPUTH COIIACHO HOpMaM
TUTepaTypHOro nponsHomeHuss. Opdosnudeckine HOPMBI OXBaTHIBAIOT (Po-
HETUYECKYI0 CHCTEMY $3blKa, MPOU3HOLIEHHWE OTAEIBbHBIX CJIOB U TPy
CJIOB, HEKOTOPBIX rpaMMaTHyecKkux ¢popM. B cocraB opdosnuu BXoaut mpo-
W3HOLICHHUE, a TAaKXKe yAapeHHe Kak crenuduyeckoe siBJeHHe YCTHOH ped.
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Hanpumep, B aHIUICKOM SI3BIKE TJ1aCHBIE — 3TO CIOKHAS 3adada. B oTiu-
YK€ OT APYI'HX S3bIKOB, B AHIJIMHCKOM €CThb MOHO(QTOHTH, TU(GTOHTU U TPHU-
¢ToHTH. DTO 3aTPyaHSET NPOU3HECCHUE TJIACHBIX 3BYKOB, M AJIS IIPE0IoJIe-
HUS 3TOH MPOOJIEMBI HCIONB3YIOTCSI CKOPOTOBOPKH C ONPEAETEHHONH KOMOu-
Hauuel 3BykoB. [IpuBenemM npuMepsl pa3HOA3BIYHBIX CKOPOTOBOPOK JTaHHOMN
KaTeropuH.

AHTIIMHACKAN S3BIK:

A sailor and a mate watch a baby whale playing on a great wave at
daybreak.

Take care not to make many mistakes, when you bake those cakes.

James takes a cake from Jane’s plate; Jane takes a cake from James’
plate.

Typeukuii s3bIK:

El alem ala dana aldi aladanaland: da biz bir ala dana alip da alada-
nalanamadik.

Bir berber bir berbere bre berber beri gel diye bar bar bagirmis.

Hemenxnit s3b1k:

Die Fliegen, die fliegen, heifien Fliegen, weil sie fliegen, aber die
Fliegen, die sitzen, heifsen nicht Sitzen, obwohl sie sitzen, sondern Fliegen,
wie die Fliegen, die fliegen.

3. Ucnpasienue aedekToB, NPUCYTCTBYKIIHMX B IpoLeccax 3BYy-
KOHAIOJIHSIEMOCTH CJIOB.

3BYKOHAIOJIHIEMOCTh OAPA3yMEBAET KOJTMYECTBO U MOPSIIOK 3BYKOB
BHYTpH ciora. CMmelleHne COoracHbIX OTHOCHUTCS K Cllydaro, Korjga JBe€ Co-
TJIacHbIe 00pa3yloT CMEMaHHBIA 3BYK. PoHeTHKo-(hoHeMaTndeckuii nedu-
[T peYr YCTpaHSAETCS IIeIeHANPaBICHHON JIOrONeIndeckorl paboToM,
HaIpaBICHHON Ha KOPPEKLHIO 3BYKOB PEYd M MOATOTOBKY NEeTell M B3poc-
JBIX K YTEHHUIO HA MHOCTPaHHBIX s3bIkax. Hanpumep:

NranesHCKU S3bIK:

Apelle, figlio di Apollo, fece una palla di pelle di pollo. Tutti i pesci
vennero a galla per vedere la palla di pelle di pollo fatta da Apelle, figlio di
Apollo.

4. Koppekuusi HapyleHUsl CJI0r0BOil CTPYKTYPHI CJI0BA.

B nccnenoBanmsix H.C. YeTBepTymKHHONH OTMEYAeTCs, YTO MO CIO-
TOBOH CTPYKTYpPOM CJIOBa MOIpPa3yMeEBaeTCA B3aMMOPACIIOIOKEHHE U CBA3b
cioroB B ciioBe [11]. A.K. MapkoBa BwIIensieT caeayIore TUITHI HapyIe-
HHUM CJIOrOBOM CTPYKTYPHI CIOBA:

1. HapyiieHue Konu4uecTBa Caoros:

Pycckuii:

— COKpaIleHue (ITPomycK) CiIora: «MOTOK» — MOJIOTOK;

— OITyCKaHHE CIIOro00pa3yIomIei TITaCHON: «ITMHIHOY» — ITMaHWHO;

— YBEJIMYECHHUE YHCIIa CJIOr0B 3@ CUET BCTABKH IJIACHBIX B CTEUEHHS CO-
IJIACHBIX: «KOMaHaTa» — KOMHATa.
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2. Hapy1ieHne nocieqoBaTeIbHOCTH CIOTOB B CIIOBE:

Pycckuii:

— IIePECTaHOBKA CJIOIOB: «IE€BOPE» — AEPEBO;

— TIEPECTaHOBKA 3BYKOB COCEHHX CIIOTOB: «T€0eMOT» — OEreMoT.

3. VckaxeHue CTpyKTYphl OTAEIBHOIO CIIOra:

Pycckuii:

— COKpAIllEHHE CTEYCHNH COTIACHBIX: «TYI» — CTYJ;

— BCTABKU COIJIACHBIX B CJIOT: «JIMMOHT)» — JIMMOH.

4. Yriomo0OieHne CIoroB: «KOKOKOCED) — a0pPHKOCH.

5. IlepceBepanmu (IIMKIMYECKOE TIOBTOPEHUE OHOTO CIIOTA).

6. AHTHIMIANMU (3aMEHa NPEIIIECTBYIOIINX 3BYKOB IOCIIEAYIOIIH-
MH): «HAaHAHACBD» — aHAHACHI.

7. KontamuHanmy (CMEIIEHE SJIEMEHTOB CIIOB): «KaOynKa» — KOHY-
pa + Oynka [12].

OnucanHple OCOOSHHOCTH OBJAJIEHHS CIOT'OBOM CTPYKTYpO#l clioBa
MEIIAIT HOPMAJIBHOMY DPa3BUTHIO YCTHOM DEYM, 3aTPYIOHSIOT OOLIEHUE U
MPEISITCTBYIOT 3BYKOBOMY AaHaJIM3y M, CIEA0BATENbHO, KauyeCTBEHHOMY
OCBOCHHUIO MHOCTPAHHOTrO si3bIKa. OBJIaicHUE CIOTOBBIM COCTAaBOM CJIOBA HE
CTOWUT B IPSIMOHM 3aBUCHMOCTH OT OBJIAJIE€HHS OTAEIbHBIMH 3BYKAMH PEUH.
Jla’ke pyU HANWYMU IPaBUIBHOIO MPOU3HOIIEHHUS OTAENBHBIX 3BYKOB, CJIO-
roBasi CTPYKTypa CJIOBa 4acTO BOCHPOU3BOAUTCS PEOCHKOM HCKa)KEHHO.
Ponb ckoporoBopok kak Manbix (DONBKIOPHBIX (hOpM, OOIaNaONINX PHUT-
MOM, B CTAaHOBJICHHH CJIIOT'OBOM CTPYKTYPBI CI0KHO MEPEOL[CHUTb.

Pycckuii s13bIk:

Hamen yxcun 6 dynie nycmom,

y6 oonbun, kax donomom,

lenwv 0onbun, 0osa donbur,

B nebo xknrosom yeooun.

Hcnanckuil A3bIK:

Pepe puso un peso en el piso del pozo. En el piso del pozo Pepe puso
un peso.

5. ®oneTnyeckoe oforaiieHue CI0BAPHOIo 3amaca.

HecMotpst Ha TO 4TO CKOPOT'OBOPKH YUTAIOTCS OBICTPO, OHH y4aT de-
JIOBEKa, CIIEMIAIlero B pPedd, MPOM3HOCHUTH (pa3bl Ooinee MeIIeHHO, He
«chenash OKOHYaHHUs, TaK, 4To0b! ero noHumanu. [Ipu pasydanBanum ckopo-
TOBOPOK MPUXOAUTCS] OCMBICIIEHHO OTHOCHTBCS K PEUH, B3BEIIMBAThH KaXKI0€
CJIOBO MJIU CJIOT, YyBCTBOBATb CBSI3b MEXY CIOBOCOUETAHUSIMH, yJIaBIUBATh
TOHKHE HIOAHCHl B MHTOHauUMH. POPMHUPOBAHME BBIPA3UTENBHOCTH PEUH —
BJIAJICHHE CPEINCTBAMHM PEUYEBOM BBIPA3UTENBHOCTU MNPEAIoaracT yMeHHe
MI0JIb30BATHCS BBICOTON M CHJIOHN Tojioca, TEMIIOM M PUTMOM PEYH, May3aMHy,
pa3Ho00pa3HBIMU MHTOHALMSAMH. 3aMEUEHO, YTO B IOBCEIHEBHOM OOLICHUN
YEIOBEK BJIaJIeeT €CTECTBEHHON BBIPA3UTENbHOCTHIO PEUH, HO HY)KIAETCS B
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00y4eHUH NPOU3BOJILHOM, OCO3HAHHOW BBIPA3UTEIBHOCTH NPU YTEHUHU CTH-
XOB, IlepecKase, pacckaspiBanuu. Hampumep:

Typeukuii s3b1k:

Urgiiplii Hiiseyin, iiziim iiziim iiziilen, siiziim siiziim siiziilen tiziimciiye
liziildii.

Islek islemeci, islemeli isleri islikte isleyerek isletmeciye isyerinde
izletti.

6. Koppekuusi HaIu4usl HapylleHUH NPOU3HOLIEHUN, MUCbMA M
YTeHMsl.

CKOpOroBOpKH pa3BUBAIOT PEUEBOW ammapart, AENalT ero donee co-
BEPILICHHBIM U MOABWXHBIM. [IpH peryisipHbIX TpEHUPOBKaX MO 3—5 MUHYT B
J€Hb pe4b CTAHOBUTCS NPAaBUIbHOW, BBIPA3UTENBbHOM, YETKOM, MOHSTHOM.
OTo TnaBHAas Leldb CKOPOTOBOPOK, HO HE eAMHCTBeHHas. OCHOBHBIMH
HampaBleHUSIMUA OOYyUEHMs SIBJISIFOTCS peaOMIUTaLusl NMPOU3HOIICHUS 3BY-
KOB, opMHUpOBaHNE (OHETHUECKUX MPOIIECCOB M MOATOTOBKA K OOYYEHHUIO
MYJIBTIIIMHTBANBHOMY dTeHHuio. OOyuatomuecs Ooiiee MOTHBHPOBAaHBI Ha
YPOKax MHOCTPAHHOr'O f3bIKa IPU HCIIOIb30BAHUU KOPOTKHX ayTEHTUYHBIX
MaTepuainon. [locneaHne NOBHIIAIOT YPOBEHb BOBIEYCHHOCTH 00YYarOLIHX-
Csl B BBIIOJIHAEMYIO 3a/1a4y.

7. PazBputue pe4eBoro AbIXaHHs.

[IpaBunbHOE pedyeBoe AbIXaHHE OOECIEeYMBAET HOPMAaJIbHOE I'OJIOCO-
oOpa3oBaHWe, YETKOE 3BYKOOOpa3OBaHWE, a TAakKe CIOCOOCTBYET MOIIep-
KAHMIO TPOMKOCTH, IUIABHOCTH, NHTOHALIMOHHON BBIPA3UTEIBHOCTH U KOp-
pekTHoro cobmronenus nays. st GopMupoBaHus MPaBUIBHOTO 3BYKOIPO-
W3HOIICHUS U CIIOBONPOU3HOLIEHUSI HEOOXOJUMO Pa3BUTHE PEUEBOI0 CIyXa,
pPEYEBOro AbIXaHUs, MOTOPHKU apTUKYJSIIMOHHOro ammapata. M.I'. I'eHuHr
CUUTAET, YTO CKOPOTOBOPKM B KAa4ECTBE PEUEBOI'0 MaTepHajla MOXKHO HC-
MONTE30BaTh M B paboTe HAJIl pedeBbIM JbixaHueM. CHayana mogouparoT He-
Oomplme Mo 00beMy YNCTOrOBOPKH, COCTOSILME U3 TPEX-UEThIPEX CIIOB, U MPO-
W3HOCAT MX Ha OJHOM BBIIOXE, 3aTEM U3 YETBIPEX-LIECTU CIIOB M Oonee, mpu
YTEHUH JJIMHHBIX CKOPOrOBOPOK JETH y4aTcsl MPaBWIBHO AeiaTh mayssl [13].
DTO0 MpaBWIIO MPUMEHUMO TIpU paboTe ¢ 000l Bo3pacTHOH Tpymmoi. [Ipu
MPAaBUIBHOM TPOM3HECEHHH CKOPOTOBOPKH HEOOXOAMMO BBIIPSIMUTHCH,
BIOXHYTh HEMHOI'O BO3JlyXa U, PABHOMEPHO BbIABIXas, HOBTOPSITH CKOPOIO-
BOPKY MakCHMaJlbHO ueTko. Hampumep:

Typeukuii s3bI1K:

Colak ¢obanin ¢orapsiz ¢opur ¢ocugu, Comar’dan ¢oluk ¢ocugunu
corak yerlere kagirdi.

Benopycckuii sI3bIK:

3panxy eepabeti Ha pulHKY ¥ npadasayxi cKkpay pasvlHKY, nadabpay
CMPYYOK 2apoxy i apaxay epaykix mpoxy. A csabpoyyvl Ha cmpaxy Kypaei
NPBIHEC KPLIXY.
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8. PazBuTHe NaMATH, BHUMAHUS 1 BOCIIPUSITHSA 3BYKOB Ha CJIyX.

CKOporoBopka MouTH BCETJa BOCHPUHUMAETCS Ha CIyX, a HE YNTaer-
csl Mo KHWXKKe. OT BHUMaHUs, COCPEAOTOYEHHOCTH 3aBHCUT OBICTPOTa BOC-
NPUATHUS U OCBOEHHUS CIOXKHBIX 3ByKocodeTaHHH. [lo Tex mop moka B royioe
00y4aromierocsi He CO37acTCsl TOYHBIH 3BYKOBOH 00pa3 3aJaHHOIO CJIOBA H
s3bIKy He Oyaer nmaHa BepHas KOMaHIa, Oopp0a co CKOpOTroBOpKO# Oec-
CMBICJICHHA, IIONBITKAa BBIFOBAPHBATH C HAJeTa OKaHYMBAeTCA HEynadeil.
Tonbko HapaboTaB YUCTOTY MpOU3HECEHUs] (POHEM B 3BYKOCOYETaHHSX, I1e-
PEXOIST K UX OCBOEHHIO B CKOpOroBopkax. CKOPOroBOPKH TPEHUPYIOT CIIy-
XOBYIO U 3pHUTENBHYIO MaMATh, a TAK)KE CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO IMOLHO-
HanpHOW mamATH. PerynspHas TpeHupoBKa pudM MO3BOISIET TPEHUPOBAThH
MO3T B JIOTHKE UCIIOJIb30BaHMsI HEPHUBBIYHOMN MOCIEAOBATEIbHOCTH 3BYKOB.
Hanpumep:

Hcnanckuil A3bIK:

Pedro Pablo Pérez Pereira pobre pintor portugués pinta pinturas por
poca plata para pasar por Paris.

9. PazBuTHe (pOHEMATHUYECKHUX IIPOLIECCOB.

HccnenoBanus BeAyIIMX JIOrONEAOB MOATBEPXKIAAIOT, 4TO Onaropaps
CBOEBpPEMEHHO C(OPMHUPOBAHHBIM (POHEMATHIECKUM IIpoIieccaM 00yUaroIIH-
ecs MPHOOPETAIOT CIIocOOHOCTh MuddepeHpPOBaTh pedeBhle U HEpedeBbIe
3BYKH, Pa3iIndaTh CJIOBA, pa3HbIe MO 3HAYCHHUIO, HO CXOXHE I10 3BYYaHMIO,
AHAIM3UPOBATh 3BYKOBOM COCTaB CJIOBa M, KPOME TOrO, MOHMMAaTh CMBICT
MIPOU3HOCUMOM pedr Ha MHOCTPaHHOM si3bike. CKOPOroBOpKa IoMoraer mepe-
CTpauBaTh apTUKYJILMOHHBINA armapar ¢ pycCKOro ykijaza Ha HHOCTPaHHBIH,
CO37aBaTh U YHNPOYMBATh 0Opasbl CIIOB, IO KOTOPHIM OCYLIECTBIISIETCS] CaMO-
KOppeKIHs 00yJaromuxcs 1mo narrepuy [14]. OTMeTuM BaXKHOCTh CTPYKTYPHBI
CIIOB U (pa3 C MOBTOPSIOIIMMHUCS CIIOTaMH, KOTOPbIE TPYIHO HPONU3HOCHTH,
OHH UMEIOT MpsSIMOE OTHOLIeHUE K pudmam. Hampumep:

Pycckuii s13bIk:

Inynetii enom enaden, ensoen,

I'pomkuii eopu 2yoden, eyoer,

I'pomue 2opna epoxuyn 2pom,

I'pomue epoma eapkuyn eHom.

Pa3Hos3bI9HBIE CKOPOTOBOPKH MOXKHO TPYIIIMPOBATH 110 Pa3HBIM KpH-
tepusim. [IpuBenem ogHy u3 Haubosee ONTUMAIbHBIX KIacCH(pUKAIN.

10. CxoporoBopKH AJ1s 0003HaYeHHUS celu(PUIECKHX 3BYKOB.

Kax m3BecTHO, CKOPOrOBOPKH 4acTO MCHONB3YIOT MpH 00ydeHnu ¢o-
HETUKE TOr0 MM MHOTO $3bIKa, U1 OTPAOOTKHM NPaBHJIBHOIO MPOHM3HOILE-
Hus 3BYKOB. Hampumep, 4To0bI Hay4UTHCS IPABHIIBHO IPOU3HOCUTH CaMble
TPpYAHBIE ApTUKYIISAINOHHBIE 3BYKH aHTINICKOrO si3b1Ka [0] u [0], cymiecTBy-
€T HECKOJbKO MHTEPECHBIX CKOPOI'OBOPOK ¢ OYKBOCOYETaHHMEM t/, KOTOpOe
OTCYTCTBYET B PYCCKOM SI3bIKE.
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— The teacher thought and thought. And no one knew the thought he
thought.

— These are three brothers. These are their father and mother. These
are their other brothers.

— I can think of six thin things, six thin things, can you?

JIto0OmBITHO, YTO B MCIIAHCKOM SI3BIKE TAK)KE BCTPEUAETCS MEX3YO-
HBIH 3BYK [0], KOTOPBIIt MOXXHO TPEHUPOBATH MIPH ITOMOIIIH CIEAYIOMINX CKO-
poroBopok: Jorge el cerrajero vende cerrajes en la cerrajeria. Si cien
cenicientas encienden cien cirios,cien mil cenicientas encenderan cien mil
CITIOS.

AHaJIOruuHEIM 00pa30oM MPH IMOMOIIH CKOPOTOBOPKHA BO3MOXKHO Tpe-
HUPOBATh aHTIMICKHAN 3BYK [W]:

Whether the weather be fine, or whether the weather be not. Whether
the weather be cold, or whether the weather be not. We’ll weather the
weather whether we like it or not.

[Ipn n3y4yeHnr HOCOBOTO 3BYKa [nNg] MOXKHO HMCIIOIB30BATh CIIEMYFOLTYIO
CKOpOroBOpKY: There is nothing like listening of birds singing spring songs.

11. CxoporoBopku JJjisi pa3BUTHSI APTHKYJ/ISIMOHHOTO ammapara
y aereii.

OtpaboTka MpOOIEMHBIX 3BYKOB (OPMHUPYET MPaBHIBHOE MPOU3HO-
LICHUE U Pa3BHUBAET KPACUBYIO peub y pebeHka. JlJs1 KoppeKTHOTro npou3He-
CEHUS 3BYKa HEOOXOIMMO BOCIPOM3BECTH apPTUKYJSLHOHHBIN YKial, COCTO-
SIIUHA U3 CIOKHOTO KOMILJIEKCA IIBHIKEHHUH, MU 3TOM apTUKYIALus, GoHa-
Ul U JbIXaHWE IOJDKHBI OBITh CKOOPIMHHMPOBAHBI B CBOEH pabore, a pe-
YEeIBIKEHHSI COOTHECEHBI C COOTBETCTBYIOIIMMH CIyXOBBIMH OIIYIIEHHSAMHU.
YacTo CKOpOroBOPKY HE YUTAIOT, a MIOBTOPSIIOT «CO CIyXa», YTO 3HAUUTENb-
HO TpyZAHee. DTO JeaeT CKOPOrOBOPKH YHPaXHEHUSIMH, KOTOpPBIE CIOCO0-
CTBYIOT YJIYYIICHHIO 3BYKOINPOU3HOLICHHUS, IPUYUYAIOT OBICTPO MEHSTH I10-
JIO)KEHUE OPTaHOB apTUKY/LILMU NPHU MPOM3HOIIEHUH TPYIHBIX COYETaHHMN
3BYKOB, IIOMOTalOT YCTPaHHUTh HEUETKOE NPOU3HOLICHUE, a TaKXe MpeBpa-
LIAI0T UX B YBJIEKaTEIbHYIO UIPY, B CIIOBOTBOpUYecTBO. Hanmpumep:

Pycckuii s13bIk:

— Cven Banepux eapenux, a Banowxa — ampyuixy.

— U3 eopoda Ha 2opy, ¢ 2opbl HA d0poz2y, ¢ 00po2u 8 020p00, C 020PO-
0a 6 2opy, u Haobopom!

— C 2opbl 8 020p00, € 020p0da HA 00PO2Y, ¢ 00PO2U 8 20pPY, C 20pbl 8
20po0.

— Hcnyzanuco Me08eHCOHKA € ¢ edHCUXOU U C eHCOHKOM, CIPUIC CO
CMPUACUXOTL U CIPUINCOHKOM.

Typeukuii s3bIK:

— Fliit¢ii Fiisun, fiizeni fiizeyle karalad.

— Bu eksi eski eksi.
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12. CxkoporoBopKH AJis pa3BUTHA TUKIIUH B3POCbIX.

YMeHne TOBOPUTH C MPABHIBHON IWUKLIHEH — OIWH CaMbIX IIEHHBIX
HaBBIKOB. CKOPOTrOBOPKH KaK MHCTPYMEHT JIOrOIeINYECKOr0 YTEHUs IIOMO-
I'YyT TOBOPUTb YBEPEHHO M OTKPBITO, MOBBICUTH CAMOOLIEHKY M IOYYBCTBO-
BaTh JIETKOCTH OOIIeHNs. B naHHOM ciyyae Ucronb3yroTes ppasbl co Crlox-
HBIM OYKBEHHBIM COYeTaHHWeM. B HHX oTpabaThIBalOTCS TpH U Ooiee 3ByKOB
WJIM TIO JIBa B CIIOKHOW KoMOmHanmu. Hampumep:

Pycckuii s13bIk:

Pacuyscmeosaswasncs Bapeapa pacuyscmeosana Hepacuygcmeosas-
wezocs Basuny.

JKyorcorcum Hao sHcumMonocmsio HCYK, madCEnblll Ha HCYKe KOACYX.

[IpumeuaTenbHO, YTO caMasi JUIMHHAS U caMasi CJIOXKHAasi CKOPOTOBOPKa
Ha PYCCKOM SI3bIKE Ha3bIBACTCS WINTYPHUsS». DTa CKOPOrOBOPKA LIMPOKO HC-
MOJIb3YeTCA TUKTOPaMH, aKTepaMy U JIOIbMH TeX Mpodeccuid, A1 KOTOPBIX
Ba)KHA 4yeTKas pa30opunBas peub, B TOM YHCIIE HHOs3bIYHAS. JIurypus — 310
KombuHanus u3 6onee gem 40 ckoporoBopok B ogHOH. Jloromensr coBeTyoT
CHayajla HaAy4YWUThCS YUTATh 3TOT CTUX B OBICTPOM TEMIIE M TOJBKO MOTOM
MPUCTYNATh K Pa3yuyUBaHUIO €ro Hau3ycTh. [IpuBenem npumepsl.

AHTIIMHACKAN S3BIK:

— The thirty-three thieves thought that they thrilled the throne
throughout Thursday.

— These brothers bathe with those brothers,

Those brothers bathe with these brothers.

If these brothers didn’t bathe with those brothers,

Would those brothers bathe with these brothers?

— There was a young fisher named Fisher who fished for a fish in a
fissure.

— How much ground would a groundhog hog, if a groundhog could
hog ground? A groundhog would hog all the ground he could hog, if a
groundhog could hog ground.

Typeukuii s3bIk:

Arimin rengi sart

Arilar yapar bali

Cocuklar yer ballart

Bu ballar ¢ok saglikl

Su karsida bir dal

dal sarkar kartal kalkar kartal

kalkar dal da sarkar

dal kalkar kantar tartar

Hcnanckuil A3bIK:

Compadre, comprame un coco.

Compadre, coco no compro, que el que poco coco come, poco coco
compra.
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Yo como poco coco como poco coco compro.
Cuando cuentes cuentos,
cuenta cuantos cuentos cuentas;

porque si no cuentas

cuantos cuentos cuentas,

nunca sabras cuantos

cuentos sabes contar.

13. CxoporoBopkH 1Jisi TUKTOPOB U BBHICTYNAIOIIUX.

CTOHNT NMOAYEPKHYTH, YTO C TOMOIIBIO CKOPOTOBOPOK MOXKHO 3HAYH-
TEIBHO YIYYIINTh KA4eCTBO MPOM3HOLICHHS U CIeaTh pedb yerde. Hepemko
JIHMKTOPBI Tiepen 3()UpoM 3aHUMAIOTCS YTEHHEM CKOPOTOBOPOK, pa3MHHAs
CBOW apTUKYIAIMOHHBIN anmapaT. MHOTHE OTeUeCTBEHHBIE U 3apyOeHBIC
TeJe- ¥ PaJHoOBEAYIIHE JUTS 3aHATHH MCIIONB3YIOT JIMTYPHIO MM aHAJIOTH4-
HBIE Pa3HOS3bIYHBIE (opMbl. Hampumep:

Pycckuii s13bIk:

— CupenegeHvKull becnepcneKmusHIK ¢ Nepenoo8blno08epmoM.

— B nedpax mynopwi evi0pul 6 cempax muipam 6 gedpa s0pa keopog!
Buvidopas ¢ evidpvl 6 mynope eempwi, 8bimpy 6ulOpoli A0pa Keopd, blmpy
2empoii 8bi0pe MOpOYy — 8blOPY 8 MYHOPY, A0pa 8 6€opa!

AHTTIMICKUHN SI3BIK:

Betty Botta bought some butter, “But, she said, this butter’s bitter, but
a bit of better butter will make my batter better”. So, she bought a bit of but-
ter better than the bitter butter, and it made her batter better. So, it was bat-
ter Betty Botta’s bought a bit of better butter.

3akJaouenue

MynpTHUIMHTBAIbHOE OOYYeHHE — 3TO CIOXKHBI MHOTOCTOPOHHHUHN
npouecc [15], B KoTopoM pa3BHBaeTcs MO3HaBaTeIbHAs AKTHUBHOCTH JIMYHO-
CTH M NPOUCXOIUT IMPOLECC €€ JIMHIBUCTHYECKON TpaHchopManuu. Myib-
TUIMHIBaJbHOE 00yUY€HHE YTEHMIO: a) IOJDKHO OCYILECTBISTHCS HAa OCHOBE
COIOCTABIICHNS M3YYaeMbIX S3bIKOB, ITO3BOJIIOLIETO ONPEACIUTh Ul KaXK-
noro o0y4aemMoro CyObEKTHBHYIO TPYAHOCTb JIMHTBUCTUYECKOTO SIBICHUS
BTOPOT'0, TPETHEr0 U MOCIEAYIOIINX HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, B 00513aTEIHHOM
IMiaJiore ¢ POJHBIM U 00YYaromIerocs sI3bIKOM ¥ KYJNBTYpOid; 0) HOIDKHO
CIOCOOCTBOBATh Pa3BUTHIO JIMHIBUCTHUYECKOTO TBOPUECTBA, KOTOpOE obec-
MEYUBACT PEANTN3alUI0 KOTHUTUBHOTO U KPEATHBHOTO MOTEHLUAJIOB JIMYHO-
ctH (B3pocioro win pedeHka), HakorIeHNn o 3(h()EKTUBHOTO caMOCTOSATENb-
HOI'O ONbITa M3y4YEHUS W NPUMEHEHHS MHOCTPAHHBIX S3bIKOB, & TAKXKE CO-
30aHUIO YCIOBUH ISl CAMOPA3BUTHSL.

HccnenoBanue, mpoBeIeHHOE aBTOPaMH, MOKa3bIBAeT, YTO IJIS TOIO,
9TOOBI peds Oblia SICHOM, pa300pUYMBON M TIOHSATHON HA Pa3HBIX SI3bIKAX, He-
OLIEHUMYIO TIOMOIIIb MOXKET OKa3aTh paboTa co ckoporoBopkamu. OHU sIB-
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JISIFOTCS JIYYLIMM CPEACTBOM JAOCTHIKEHUS YETKOCTH pedn. boraroe 38ykoBoe
odopmiieHHEe, YacTble MOBTOPHI, NPHEMBl 3BYKOBOW OpraHM3allMd TEKCTa,
BHYTpeHHHE pU(MBI JeNal0T UX MOJIE3HBIM CPEACTBOM obydeHus. Ckoporo-
BOPKH CIY>XaT HE TOJIbKO HHCTPYMEHTOM COBEPLICHCTBOBAHUS IIPOM3HOLIIE-
HUS KaK Ha PYyCCKOM, TaK W Ha MHOCTPAHHBIX s3bIKaX. SIBissAch mpousBene-
HUEM YCTHOTO HapOJHOTO TBOPYECTBA, KOPHU KOTOPBHIX YXOIST B JAJIEKOE
MPOIUIOE, CKOPOTOBOPKU IMO3BOJISIIOT OOYYalOIIMMCSI CONPHUKOCHYTHCS C
KyJIbTypOH CTpaHBI/CTpaH m3y4aeMoro(-bix) si3pika(-oB). Becenblie mo conep-
KaHUIO CKOPOTOBOPKM MOT'YT CO34aTh Y peOeHKa OmNpeneseHHOE HaCTPOEHHE,
KOM(OPTHYIO 00CTaHOBKY, TIOBBIIIIAs MOTHBAIIMIO K M3Y4eHHIO s3bIK(a). Kax-
Jas CKOpPOTOBOpKAa HeECeT B cebe ONpEeNeNeHHbIM XapaKTep, HacTpPOCHHE,
OKpacky u naxe temi. Ha HauanbHOM 3Tane oOydeHus] CKOPOrOBOPKH IIOMO-
raoT o0ydarolieMycs HaCTPOUTh PEUEBOM ammapar Ha mpousHeceHue (one-
THUYECKH NPABUJIBHBIX 3BYKOB, JJISI IPONOJIKAIOIIMX — OKA3bIBAIOT ITOMOLIb B
pasBuTHH OeryiocTd pedd. Vcnomnb3oBaHHE Pa3HOA3BIYHBIX CKOPOTOBOPOK B
JIOTUKE OOYyUYeHHSI YTEHHUIO MHOTOS3BIYHBIX JIE€TEH W B3POCIBIX CHOCOOCTBYET
YCUJICHHIO TIOIBMKHOCTH $I3bIKA, apTUKYJSILMOHHOTO ammapaTta, Pa3BUTHIO
CI[yXOBOI'O BHHMMAaHUS, NPaBHJIBHOMY NPOM3HECEHUIO 3BYKOB. llomokurens-
HBIH SMOLIMOHAJIBHBIN ()OH IPU Pa3yuMBAHUM BECENIBIX CKOPOTOBOPOK IO3BO-
JISIeT OpPraHU30BBIBATh O0LIEHHE KOM(OPTHO ¥ 3aHUMATENIBHO.

IIpakTHka MOKa3bIBAET, YTO Ja)KE€ HE3HAUUTENIBHOE KOJIMYECTBO 3aHS-
TUH C UCIIOJB30BAHUEM Pa3HOS3BIYHBIX CKOPOTOBOPOK C CHHXPOHH3HPOBAH-
HOH CHUCTEMOI IolauM MarepHuaia sSBISETCS XOpOUIed OCHOBOM UIsl pa3BUTHSA
HaBBIKOB JIOTOMENnIeckoro ureHus. OmbIT, MproOpeTaeMblii 00ydJatomMHICs
C TperofaBaTeseM, MO3BOISIET aKTUBM3UPOBATH CAMOCTOSTEIBHYIO TPEHH-
POBKY CKOPOIOBOPOK Ha pPa3HBIX s3blkax. CKOPOTOBOPKH AENAIOT MPOLECC
YTEHHS JIETKUM M aKTUBHBIM. VICrONB30BaHME CKOPOrOBOPOK 3HAYMTEIBHO
yIydIaeT METOAWYECKOe COAEp)KaHHe 3aHATHS W IOMOraeT O0ydaromuMmcs
c(OpMHpPOBATH KAUECTBEHHO HOBBIE HABBIKU JIOTOIIEANIECKOT0 YTEHHUS.

IIpoBeneHHOe HccneqoOBaHUE MTO3BOJISIET AOTIOIHUTE HEOCTAIOMIEE 3BEHO
B CHUCTEMY SI3bIKOBOM IOATOTOBKM MHOT'OSI3BIYHBIX JIETEH M B3POCIBIX U YOEK-
JaeT B HEOOXOAMMOCTH MHTPOAYKLIMH KOMIUIEKCA YIIPayKHEHUH, OCHOBaHHOI'O
Ha Pa3HOSA3BIYHBIX CKOPOTOBOPKAX, B MYJIBTHWIIMHIBAIBHBIA 00pa3oBaTeNbHbIH
npouecc. JlaHHOe uccrnenoBaHnE MOXKET OBbITh IMOJNE3HBIM IPeroAaBaTessiM-
MYJIBTAIMHIBAM U YYUTEISIM MHOTOS3BIYMS, BOCIIMTATENSIM OWJIMHIBAIbHBIX
(MHTEpHALMOHATIBHBIX) JETCKUX CaJ0B U YUUTEISIM-JIOT OTIEIaM.
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BupryajbHas peaJibHOCTh IPU 00YUYEHHHU INAJTIOTMYECKO peun
Ha aHrJIuicKoM a3bIke: onbIT MI' UM O-OauHnoBo

Anna Jleonnosna Mopo3osa', TaTbsina AHaTobeBHa KocTiokoBa®

! @unancoswiii ynusepcumem npu Ipasumenscmse Poccuiickoii @edepayui,
Mocxea, Poccus, lig04@yandex.ru
? Hayuonanwuuiii uccnedosamenvckuii Tomckuii 20cydapcmeentbiil yHusepcumen,
Tomck, Poccus, kostykova@inbox.ru

AHHoOTanus. B COBpeMEHHBIX YCIOBHAX BJIAJCHHE HEPOIHBIM S3bIKOM OCTAaeTCs
3HaYMMOU XapaKTepUCTUKON YCHEIIHOro BBITYCKHUKA By3a. OTclo[a mpenoaaBaTenu
BBICILICH IIKOJIBI IPU O0Y4EHHH HEPOAHOMY S3bIKY JOCTATOYHO AKTUBHO MPUMEHSIOT
TaKkue TEXHOJOTMH M TEXHHYECKHE CPEACTBa, Kak NuHradoHHble Kiaccel, LMS cu-
cTeMbl, 00pa3oBaTeNbHbIC OHJIAMH-TUIATGOPMBI, O0YJAIOIIMEe CAUTBHl M HPHIOKCHHUS
(ayTeHTUYHBIC M CO3[aHHBIC CAMMMM II€ZaroraMu), peryispHoe oOpalleHue K KOoTo-
PBIM ONPE/CIICHHO JAET MOJIOKUTEIIBHBII Pe3ybTaT.

[Ipu mosBNEeHMU HOBOW BHUPTYaJbHOM PEAJBHOCTH M COOTBETCTBYIOIIMX VR-
TEXHOJIOTMH BO3HHMKAET BOIPOC O LEJIECOOOPAa3HOCTH MX NPUMEHEHHs B 00pa3oBa-
TEJIBHBIX LEJIAX, B YACTHOCTH IIPU OOYYEHHH IHAIIOTHYECKOH peyd Ha aHIJIMHCKOM
S3bIKE B PaMKaX CaMOCTOSITENbHOH pabOThl, YeMy M IOCBSILICHO IpeiiaracMoe Mc-
cnenoBaHue. IIpencTaBiieHbl OCHOBHBIE PE3yJIbTAThl COMOCTABUTEIBHOIO TEOPETHYE-
CKOr'0 aHaJu3a 110 33J]aHHOH TeMe U OIBITHO-3KCIIEPUMEHTAIBHON PaboThl IO co3/1a-
HHUIO KOpIyca yueOHbIX clieHapueB i VR-TeXHONOruii, KoTopasi OCyILECTBIISUIACH
Ha 6aze MI'TMUMO-OaunnoBo (MockoBckast 061acTh) B Xo/e npuMeHeHus: VR-04ukoB
U [POrpaMMHO-aNNapaTHOrO KOMIUIEKCA BUPTYAJIBHOM PeabHOCTH «ABTOMATH3MPO-
BaHHAs CHCTEMa JJIs CO3/IaHUs CLIeHapueB 0Oy4eHMS BUPTYaJIbHOH Cpebl — MOAYIIb-
CUMYJISILMS JUIsl OTPAOOTKM KOMMYHHKATHBHBIX HABBIKOB B BHPTYAJIIBHOH peaJIbHO-
ctu» (matent Ha uszoOpererue Ne 2721897, hrvr.academy, mapTHep-pa3pabOTUHK
mwiatdopmbl VR Supersonic, CkonkoBo). JlaHHbIN MPOEKT OCYLIECTBISUICS IPH MO/~
nepkke nporpammel «[Ipuoputer 2030%». OG03HAYCHHBII MPOrpaMMHO-aNIapaTHbIH
KOMILIEKC OBl HCIOJIb30BaH B mpoiecce o0ydeHus B okTsiOpe — nekadbpe 2022 r. B
paMkax camocTosiTenbHOi paboTsl cryaenToB MITMIMO-OauHIOBO MO CIAEIYyIOMIM
nmucturuinHaM: «HOCTpaHHBIN A3bIK» (2-1 KypC, MEXKIYHAPOJHO-IPABOBOI (haKyb-
ter), «VHOCTpaHHBIN s3bIK B cepe ropucnpyneHumn» (4-it kype, MII), «JIunrso-
CTpaHOBEICHUE CTPaH MEPBOr0 HHOCTPAHHOIO S3bIKa (HA AHIVIMHCKOM SI3BIKE)»
(3-1 kypc, akynbTeT IMHIBUCTHKA M MEXKYJIbTYPHOH KOMMYyHHKalwn). HacTostmit
VR-skcnepumenT cran yacTbto Tpeka Jlaboparopuun ®JIMK no KopmycHoit tuHreu-
cruke: Tpek 1. KopmycHas nunreucruka: (0) cozpaHue Kopryca y4eOHbIX CLEHApHEB
11 VR-TeXHOIOrnii.

Ilenbio MccnenoBaHMS BBICTYNWIO CO3JAaHUE KOpIyca Y4eOHbBIX CLEHApUEB JUIS
VR-TexHonoruii B Xofie M3y4eHHUss BO3MOXKHOCTEH 00y4EHHs JIEMEHTaM THaIoruye-
CKOW peud (JIMHEHHBIN Auanor) mocpeacTBoM mnpumeneHus VR-texuomoruii (VR-
OYKHM) U MPOrPaMMHO-AIIAPATHOTO KOMIUIEKCA BUPTYAIbHOM PealbHOCTH «ABTOMa-
TU3UPOBAHHAsL CHCTEMa Ul CO3/laHUs CLIEHapueB OOYYEeHHs BUPTYaJbHOH Cpeibl —
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MOZLYJIb CUMYJISLIUA 171 OTPAOOTKH KOMMYHHKAaTHBHBIX HABBIKOB B BUPTYaJbHOW pe-
QJIIBHOCTHY.

ITpoBeneHre TEOPETUYECKOrO aHaIM3a TI03BOJIMIIO BBIIBUTH, YTO BOIIPOCHI H3y4e-
HUsI BOBMOXKHOCTEH mpuMeHeHus: VR-TexHonoruii B 00y4eHUH SI3bIKY HPH3HAIOTCS
BECbMa MHHOBAIlMOHHBIMH M IPAKTUYECKM HE H3y4eHHbIMH. IIpu craTucTHdeckoil
00paboTKe TaHHBIX, IOIYYEHHBIX B XOJE OMBITHO-IKCIIEPUMEHTAIILHONH PaOOThI, MPH-
MEHSUIMCh CIIEAYIOLME METOABL: [OJyYCHUE M aHAIM3 TeKYLMX U CpeaHeapudmeru-
YeCKUX OTMETOK, MOJMYYeHHbIX cTyaeHTamu; Meron CThrofeHTa; rpadudeckoe n3o0-
paXkeHHe Pe3yJbTaTOB MPOXOXKICHHS MAJIOroB; ONPOC U NeJaroruyeckoe Habioe-
HUE C ONOPOi Ha HAKOIUICHHBIN MeJarorndecKuil OmpIT.

[lo uroram mnpoBEeACHUs OMBITHO-IKCIIEpUMEHTaNbHOW paboTrel (ODP) Obuin
HaMe4eHbI o0Ie NyTH npuMeHeHus: VR-TexHonoruii npu 00y4eHn! [ranorudeckoi
peyH Ha aHIJIMICKOM S3bIKE B paMKaX CaMOCTOSTENbHOH paboTel. B xoz1e skcnepu-
MeHTa ObUIO CO3/IaHO TPH BHA IPYII HA KaXIOM Kypce U (akynbrete (Beero 51 cry-
JICHT) ¢ U3HAYAJIbHO PAaBHBIMH XapakTepucTukaMu. OOydaromuecs 3KCeprUMEeHTAlIb-
HO# Tpymmbl paboTany ¢ KOPIYCOM Y4eOHBIX CLEHapueB (JIMHEHHbIC AMAOrd) MO-
cpenctBoMm VR-o6opynoBanust. KoHTponbsHas mepasi rpymmna orpabarbiBaia 3TH Ke
JIAJIOTU ¢ IPUMEHEHUEM JIMHTaOHHOro 000pYJOBaHUS B MYJIbTUMEANHHOM JIMHIa-
¢dounoM kiacce Sanako, a CTyAEHTBHI BTOPOi KOHTPOJIBHON IPYMIIbI paboTaiu ¢ JaH-
HBIMH JJMAJIOraMH B TPaJMIMOHHOM pexkuMme Oe3 mpernonaBarens (B ¢popmare «4eno-
BEK — YENIOBeK» U 0e3 KaKUX-TH00 TEeXHHYECKUX CPEACTB O0YUCHUSI).

VYcraHoBNIeHO, 4TO MpoWrpbiBaHue VR-cumymanumii (JIMHEWHBIX IWAJIOTOB) HE
[peIIoNaraeT MPOXOKACHUS CTYJEHTaMM IOJIHOIO LIMKJIA NPOpabOTKU M OCBOSHHUS
y4eOHOro Marepuana o0y4arolMMHCs, TaK KaK aBTOPaMH JJUAJIOrOB SBILIOTCS HE ca-
MU CTYJCHTHI, a UX Neaarory. [Ipu 3ToM CTyaeHTaM OCTAeTCs TOJNBKO 3ay4UTh I'OTO-
BbI€ JUAJIOTH, BEIOPAB IIPaBUIIbHBII OTBET.

Jokazano, 4to VR-TeXHOIOrMKM MOryT CIIOCOOCTBOBATH PAa3BUTHIO Y4eOHOH MO-
TUBALMU CTY/EHTOB. IIpoBesieHHE Ompoca cpey y4acTHHKOB HKCIIEPHMEHTAIbHBIX
IPYII C OHOPOM Ha IeAaroruueckoe HaOJIIoJIEHHe MOKa3aJlo, YTO B LEJIOM PECIOH-
JICHTBI OBUIN YJOBJIETBOPEHbI YCI0BUAMH npoBenenus OOP u BbIOpaHHBIM (hopMaTOM
CaMOCTOSITEJILHOM PabOThl 0 COBEPILEHCTBOBAHUIO SA3BIKOBBIX HABBIKOB B 00JIaCTH
pa3BUTUS Auanoruyeckoil peyn. OCHOBHBIC TPYIHOCTH, C KOTOPHIMU CTOJKHYIIHCH
CTYIEHTBI, — IEPEYTOMIICHHE, HEOCTATKU 3PEHHMS, TOJI0BHAsL OOJIb U T.II.

VYcraHoBIeHO, 4TO MpuMeHeHHe VR-TeXHOnoruil BrojaHe JOmycTUMO mpu 00y4e-
HUM MHOCTPAaHHOMY s3bIKy. OmHako VR-o4kH, SIBISSICH HHCTPYMEHTOM 3ay4HBaHHS
uHpopMaIy, MOTYT OBITh HCIIONB30BaHbI TOUYEHHO M (pparMEeHTapHO B paMKax caMo-
CTOATENBHON PaboTHI € MPEIOCTABICHUEM CTYJEHTaM BO3MOXKHOCTH JOOPOBOJIBHOIO
BbIOOpA (Tak KaK He BCE M3 HHUX MO (PU3HOIOrHYECKUM MPUYUHAM MOTYT PaboTaTh C
VR-oukamu) ist pa3BUTHsI HABBIKOB TOBOPSHUSI, ay/JUPOBAHUS U YTCHUs, B TOM YHC-
Je JUI OCBOGHHS Marepuaia B Ciydae IPOIMYyCKa 3aHATHH MO NpuUyYuHE OONe3HU.
B pamkax cneuuanbHo pa3paboranHbix VR-ciieHapueB (JIMHEHHBIX AWAOrOB) Hpe.-
CTaBJISIETCSl BO3MOXKHBIM OTPa0O0TaTh OT/IeNbHBIC TEPMHHbI, ()pa3bl, yHKIIMOHATBHBIN
SI3BIK B [IPOLIECCE 3ayYMBAHUS KOPOTKUX MPEIOKEHHUI, TaK KaK JUIMHHBIC IPEUI0NKe-
HHS CJIOXKHO 3allOMHUHATh M y CHCTEMBbl BO3HHKAIOT TPYAHOCTH C PAcCllO3HABAaHUEM
JUTMHHBIX (pa3.

[Mony4yenHbie MaHHBIE CBHICTENBCTBYIOT O TOM, 4YTO oOpainenue kK VR-crumy-
JSIIUSIM B 00YYEHUH HHOCTPAHHOMY SI3BbIKY OYEBUAHO CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO y4eO-
HOI MOTHBAlLIMK CTYACHTOB, MpH 3TOM pe3yabraTel ODP moka3zany, 4to o0ydarome-
Csl BCeX KYpPCOB CIIOCOOHBI CaMOCTOSITEIIbHO OCBaMBaTh y4eOHbIH MaTepuall JIFOObIM
JIOCTYITHBIM MM CIIOCOOOM NP HaJIMYMH JKENaHus, cTuMysia 1 MotuBa. Co3naHue ca-
MHX CLIEHApUEB SBJIACTCS O4€Hb TPYJOSMKHM IIPOLIECCOM, HA KOTOPBIH YXOIUT OYeHb
MHOr0 BpeMeHH, (QU3HYEeCKHX W AYyILIEBHbIX CWI. B 1enom ¢parmeHrapHoe obpaiie-
HUe K VR-cTUMynsiusiM npu 0OydeHUH IHAIOTHMYECKON pedr Iesiecoo0pa3Ho, Tak
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KaK IO03BOJISET CTyIEHTaM OTpaboTaTh 3a/laHHbIN JIEKCHYECKO-TPAMMAaTHYECKUH Ma-
TepHaJl.

KiroueBble ciioBa: BUPTyalibHas peabHOCTb, KOPIYC y4€OHbIX CLIEHapHeB, 00y-
YEeHHE TUATIOTMYECKON PEeUH, aHIJIMICKUH SI3bIK, HES3BIKOBOH BY3
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Abstract. Under the observed conditions, a foreign language proficiency remains
a critical characteristic of a successful university graduate. Currently, higher school
teachers are actively using modern technologies and technical means such as language
classes, LMS systems, educational platforms, training sites and applications (authentic
and created by teachers themselves) when teaching a foreign language, which defi-
nitely improves the level of the language proficiency. As soon as a new virtual reality
and corresponding VR-technologies appeared, the question concerning their effec-
tiveness in the field of education (in particular when teaching dialogic speech in Eng-
lish as part of independent work) was asked, to which this study is devoted. The arti-
cle presents the results of a theoretical comparative analysis and pilot study in the
field of application of virtual reality technologies (VR-glasses) when teaching a for-
eign language during students' independent work. The authors presented the main re-
sults of the pilot study on the creation and implementation of a corpus of educational
VR-scenarios for VR-technologies, which was carried out at MGIMO-Odintsovo
(Moscow region) by VR-glasses and the virtual reality software and hardware com-
plex "Automated system for creating virtual environment learning scenarios simula-
tion — module for practicing communication skills in virtual reality" (patent for inven-
tion No. 2721897, hrvr.academy, partner-developer of the VR Supersonic platform,
Skolkovo). This project was carried out with the support of the Priority 2030 program.
The designated software and hardware complex was used in the course of English
training in October — December 2022 as part of the independent work of MGIMO-
Odintsovo students in the following disciplines: "Foreign language" (2nd year, Facul-
ty of International Law), "Foreign language in the field of jurisprudence" (4th year,
Faculty of International Law), "Linguistics of the countries of the first foreign lan-
guage (in English)" (3rd year, Faculty of Linguistics and Cross-cultural Communica-
tion). This VR-pilot study has become part of the track of the L& CCC Laboratory for
Corpus Linguistics: Track 1. Corpus Linguistics: (b) creating a corpus of educational
scenarios for VR-technologies.

The purpose of the study was to create and implement a corpus of educational
scenarios for VR-technologies in the course of studying the possibilities of teaching
elements of dialogic speech (linear dialogue) through the use of VR-technologies
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(VR-glasses) and a virtual reality software and hardware complex "Automated system
for creating virtual environment learning scenarios simulation — module for practicing
communication skills in virtual reality".

The theoretical analysis revealed that the issues of studying the possibilities of us-
ing VR- technologies in language teaching are recognized as very innovative and
practically unexplored. In the statistical processing of the data obtained during the ex-
periment, we referred to the use of the following methods: obtaining and analyzing
current and average arithmetic data (estimates); Student's method; graphical represen-
tation of the results of the dialogues; survey and pedagogical observation based on ac-
cumulated pedagogical experience.

During the pilot study, general ways of using VR-technologies in teaching dialog-
ic speech in English as part of independent work are outlined. As part of the pilot
study, three types of groups were established at each course and faculty (51 students
in total) with initially equal characteristics. The students of the pilot group worked
with a corpus of educational scenarios (linear dialogues) using VR-equipment. Con-
trol group 1 practiced the same dialogues with the use of language equipment in the
Sanako multimedia language class, and the students of the second control group
worked with these dialogues in the traditional mode without a teacher (in the "person—
to-person” format and without any technical means of training).

It is established that the playback of VR-simulations (linear dialogues) does not in-
volve students passing a full cycle of study and mastering of educational material by stu-
dents, since the authors of the dialogues are not the students themselves, but their teachers.
Students can only memorize ready-made dialogues by choosing the correct answer.

It is proved that VR-technologies can contribute to the development of students'
learning motivation. Conducting a survey among the participants of the pilot groups
based on pedagogical observation showed that, in general, the respondents were satis-
fied with the conditions of the pilot study and the chosen format of independent work
to improve language skills in the field of dialogic speech development. The main dif-
ficulties faced by students include: technical and physiological problems.

It has been established that the use of VR-technologies is quite acceptable when
teaching a foreign language. VR glasses, being a tool for memorizing information, can
be used point-by-point and fragmentary in the framework of independent work with
the possibility of voluntary choice for students (since not all students can work with
VR-glasses for physiological reasons) to develop speaking, listening and reading
skills, including for mastering the material in case of missing classes due to illness.
Within the framework of specially developed VR-scenarios, it is possible to work out
individual terms, phrases, functional language in the process of memorizing short sen-
tences, because long sentences are difficult to remember and the system has difficul-
ties recognizing long phrases. The data obtained indicate that the use of VR-
stimulations in teaching a foreign language obviously contributes to the development
of students' educational motivation, while the results of the pilot study showed that
students of all courses are able to independently master the educational material in
any way available to them if there is a desire, incentive and motive. Creating VR-
scenarios is a very time-consuming and complicated process that takes a lot physical
and mental strength. In general, a fragmentary appeal to VR-stimulations when teach-
ing dialogic speech is possible, since it allows students to work out the given lexical
and grammatical material.

Keywords: virtual reality, a corpus of educational scenarios, teaching dialogic
speech, English, university

For citation: Morozova A.L., Kostyukova T.A. Virtual reality in teaching dialogic

speech in English: MGIMO-Odintsovo experience. Language and Culture, 2023, 63,
pp. 207-238. doi: 10.17223/19996195/63/11
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BBeaenue

Ilepen BoicnM oOpazoBaHueM Poccum CTOUT CTpaTerH4ecKd BaXkKHAs
3a/1ava: IOMCK HOBBIX () ()EKTUBHBIX TEXHOIOTUN O0yUYeHWMsI, B YACTHOCTH B
o0JlacTé peanu3anuy S3BIKOBOrO oOpaszoBanus [1-3]. B Hacrosmiee Bpems
MpenoJaBaTeNy BBICIIEH INKOJBI IpU 0Oy4eHHH HEPOAHOMY SI3bIKY OCTa-
TOYHO aKTMBHO NPHMEHSIOT TaKWe TEXHOJIOIMM M TEXHHUYECKHE CPEICTBA,
Kak nuHTadoHHBIE Kiacchl, LMS cucremsbl, oOpa3oBarenbHbIe TUTaT()OPMEI,
o0ydJaronye caThl W NPHUIOKEHHUS (AyTeHTUYHBIE M CO3JaHHbBIE CAaMUMH
nefaroramMu), peryjsipHoe oOpallleHHe K KOTOPBIM HaeT IOJIOKUTEIbHBIN
pe3ynbTaT [4—6]. OmHAaKO BpeMs BHOCHUT CBOW KOPPEKTHUBBI, U TIPU MOSBIIC-
HHUH HOBOM BUPTYaJlbHOU PEaJbHOCTU M COOTBETCTBYIOIIMX VR-TexHOmorui
BO3HUKAET BOIPOC 00 3(PpPEeKTUBHOCTH WX MPUMEHEHUsSI B 00pa30BaTENbHBIX
LeNsAX, B YACTHOCTH NMpPH OOyYEHHWH AWATIOTMYECKON Pedr Ha aHTJIHICKOM
SI3bIKE B PAaMKaxX CaMOCTOSTENbHOW paOOThI, Pa3pelIeHUI0 KOTOPOro MOCBA-
LICHO TpeAIaraeMoe HCCIEeJOBaHUE, IPOBEACHHOE B OCEHHEM CEMecTpe
2022 1. ma 6aze MI'MIMO-OpguamoBo (MockoBckast 00J1.) coBMecTHO ¢ VR
Supersonic (CkonkoBo, MOCKOBCKas 00IL.).

HanomuuM, 4TO cerogHs B yCIOBHSIX IEPMaHEHTHON peaiu3aluu €B-
POMENCKON NOTUTUKH CaHKIUI 10 oTHOWEHUIO K Poccuiickoit denepanu u
HEOOXOOMMOCTH pean3alii MOJUTUKA HMIIOPTO3aMEIleHHs, O0ydeHue
CTYZI€HTOB BY30B MHOCTPAHHOMY SI3bIKY CIIELHAJILHOCTH OCTAETCsI OJHOH U3
MPUOPUTETHBIX 3a7a4 B 00NAaCTH MOATOTOBKU BBICOKOKBATU(HULINPOBAHHBIX
1 KOMIIETEHTHBIX BBIITYCKHHUKOB, CIIOCOOHBIX M T'OTOBBIX PabOTaTh Kak Ha
OTEUECTBEHHOM PBIHKE TPYJa, TaK U Ha MEKAyHapogHou apene. Hecmotps
Ha HaOnroaeMble B OOILIECTBE HE BCET/AA MO3UTHBHBIE NIPOLIECCHI, HHTEPEC K
M3Yy4YEHHIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa COXPaHsETCs y CTYACHTOB, TaK Kak o0yde-
HUE 3a pyOexoM, KaKk U IPOrpaMMbl akaJeMHYEecKOil MOOMIBHOCTH, OCTAIOT-
Csl NOCTYIHBIMH OIIMUSAMH, OoJee TOro, MO-NPEKHEMY BO3MOXKHO TPYHO-
YCTPOICTBO B MEXKIYHApOIHBIX KOPIOPALMAX APYKECTBEHHBIX CTpaH WIN
COTPYAHHYECTBO C HUMH, HaKOHEI], BIaJIEHUE S3BIKOM Ha ypoBHsX B2-Cl1
OZJHO3HAYHO OTKPHIBACT OIpENeTICHHbIE TOPU30HTHl U MEPCHEKTHBHI B BbI-
OpanHOU TpodeccnoHanbHON cdepe, B 9aCTHOCTH B BOIPOCAX MOTEHIINATb-
HO-PEJIBHOIO BBIXOJAa Ha MEKAYHApOIHBII Npo(ecCHOHATIBHBIN YpOBEHB.
TyT crnemyer oroBOpuTh, YTO B HACTOALIMN MOMEHT IE€Pe] HAMU OTKpPbIBaeT-
Csl IOCTATOYHO HOBBIM TOPH3OHT B BHIe cTpaH Asmm, Adpuxu, HOxHOMH
Awmepuxku u crpad lllapuaTta, mo3TOMY CerogHsi BHOBb 3apOXKIAETCS HHTEPEC
K MU3YYCHHUIO PEAKHX S3bIKOB, OIHAKO POJIb AHIJIMHCKOIO s3bIKa KaK IOCcpen-
HUKa 0CTaeTCsl HEM3MEHHOM.

Otcroga akTyanuzupyercs npobsiema IoucKa IMepPCIeKTUBHBIX CIIOCO-
OOB COBEPILIEHCTBOBAHMS A3BIKOBOTO YPOBHS BBIITYCKHHKOB, YTO O0YCIIOBH-
JI0 pa3pabOTKy YHHKaJIBHOIO IMPOEKTa, HALEJIEHHOI0 Ha BHEAPEHHE NHHOBA-
MOHHBIX VR-TexHomornii B 00pa3oBaTENbHBIA MPOIECC B 00JIACTH peau-
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3allMM SA3bIKOBOIO 00pa30BaHMs, B paMKaxX JMHI'BHCTHYECKOH J1a00paTopuu
@OJIMK (caitr JlabopaTopuu DJIMK https://linguistics.mgimo.ru/) MI'UMO-
OpmuanioBo kak gactH mpoekTa «lnudpa B odpasoBanum» nporpammsl «lIpu-
oputer 2030». Hacrosimmii VR -akcriepuMenT cTan dacteio Tpeka Jlabopato-
pun @JIMK 1o KopITycHO JTMHTBUCTHKE (CChUTKA HA HOBOCTH Ha caiite OD,
OIMCHIBAIOIIEH HAdYalmo JKcrmepuMeHTa: https://odin.mgimo.ru/about/news/
departments/5536-vr-novaya-realnost-dlya-yazykovoj-podgotovki-i-treniro-
vki-kommunikativnykh-navykov/). Jluarsuctuueckas naboparopus (PJIMK,
nekad B.A. Hkonnmkopa) Biimrodaer: Tpek 1. KopmycHas nwHTBHCTH-
Ka: (0) co3manme Kopiryca y4eOHBIX clieHapueB st VR-texHomoruit (TyT
ObUTH 3aJeliCTBOBAHBI TpenofaBaTelN s3BIKOBBIX Kademp Ne 17 m 11
MI'MUMO-OpuamoBo:  AJI. Mopo3oBa (pykoBoautens VR-mpoekra),
H.B. Cununpina, [1.A. [loukyn u K. A. Jloryrosa). Tpek 1 (6) 6bu1 peanmzo-
BaH B oceHHeM cemectpe 2022/23 yuebnoro roma Ha 6aze MIUMO-
OmuanioBo coBMecTHO ¢ VR Supersonic, CkomkoBo.

B pamkax yka3zaHHOro HpoOeKTa 3a CYeT YacOB, OTBEACHHBIX yIEOHBIM
IUTAaHOM Ha CaMOCTOATENBHYIO paboTy O0Oydaromuxcs, CTyIeHTaM 2-T0 U
4-ro KypcoB MEXKIYHAPOTHO-TIPABOBOTO (aKynbTera u 3-r0 Kypca (Qaxyib-
TeTa JIMHTBUCTUKU ¥ MEXKYIbTYPHOH KOMMYHUKanuu (Bcero 51 ven.) Opu10
MPEATIOAKEHO OTPaboTaTh COCTABJICHHBIE MPENOAABATEIIMH JIMHEHHBIE 1Ua-
JIOTH TIOCpencTBOM VR-04KOB (Tpu KOMITIEKTa), THHTaOHHOTO 000pYy/I0Ba-
Hus Sanako, MOTHOCTHIO CAMOCTOSTEIBHO.

Lenbto nccnenoBaHus BRICTYIHJIO CO3JaHHE W ampodaiusi KopIyca
y4eOHBIX clieHapueB A1 VR-TexHomoruil B X0 UCCIeA0BaHUS BO3MOXKHO-
cTeil o0ydeHHs dIIEMEeHTaM IHAIOTHYeCKOl peun (JIMHEHHBIA IHalior) Io-
cpenctBoM mpuMeHeHus VR-texnonormit (VR-ouku) w mporpaMMmHO-
anmapaTHOro KOMIUIEKCA BUPTYaJIbHOW PeajbHOCTH «ABTOMATH3HPOBAHHAS
crcTeMa AJIsl CO3AaHus CLieHapueB 00yUeHUsI BUPTYaIbHON CPebl — MOLYIb-
CUMYJISILMS U1l OTPAaOOTKM KOMMYHHKATHUBHBIX HAaBBIKOB B BUPTYaJbHOM
peanmbHOCTH» (TTaTeHT Ha u3obperenue Ne 2721897, hrvr.academy, mapTHep-
paspabotuuk miatdopmbel VR Supersonic, CKomkoBoO).

MeToa0/10rusl M METOABI HCCIECT0BAHUS

3aHuMasCh NPUKIAAHBIMH NPOOJIEMaMH pealn3aliudl COBPEMEHHOrO
BbICIIEr0 0Opa30BaHMs B 33JaHHBIX COLMAJIBHO-KOHOMHMYECKHUX YCIIOBHSIX,
32 METOJO0JOTHYECKUN OPUEHTUDP Mbl OCO3HAHHO MPUHSUIN TPYAbI U MEAaro-
FUYECKHE HJEU TaKUX POCCHUICKUX Y4eHbIX, kak M.B. borycnasckuii,
A.H. Ixypurackuii, T.A. llpumena u I'.b. KopHeros, n6o oHM uccnemoBain
HE TOJIbKO MCTOPUYECKHUE IYTH Pa3BUTH, HO U MEPCIEKTUBBI U METOI0JO-
rUyYecKre Mmoaxoap! K nudpoBol TpaHc(opMmaluy BCeX YPOBHEH CHCTEMBI
BBICIIEr0 0Opa30BaHUS C y4eTOM IOTEHLMAIBHBIX PUCKOB M IIyTEeH UX pe-
menns. ABTopbl conumapHbel ¢ M.B. borycnasckum u I'.b. KopHeroBeim B
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TOM, YTO UMEHHO CEroJHs Ba)KHO HAWUTH M COXPAHWUThL ONpeneNieHHbIN Oa-
JIAHC MEXIY TPAAMLUOHHBIMU IJISl HAC MPUOPUTETAMH U MEPCIEKTUBHBIMU
(HOBBIMM ¥ HENPUBBIYHBIMHM U1 OONBLIMHCTBA) TEHICHLUSAMH Pa3BUTHS
POCCHIICKOH MENaroruky ¥ METOJUKH MPENoJaBaHUs HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B
rapagurMe HallMOHAIBHOM cHCTeMbl 00pa3zoBaHus [2, 7].

OTrmeruM, 9TO Ha TEKYIIUH MOMEHT TeJarorH4ecKoil HayKOH ke
HaKOIUIEHA ONpeleieHHas HayYHO-MeToquueckasl 0as3a mprMeHeHHus nHGop-
MaroHHO-KOMMYHUKAIMOHHEIX  (MKT) ®  pa3HOOOpa3HBIX TEXHOIOTHMA
(LMS, oOpazoBartenbHble IaT()OpMBI, TPUIOKEHHS U TIp.) B 00JIACTH MPETo-
JlaBaHWsI HEPOIHOTO si3bIKa B By3ax Poccun. B Meromomormueckyro ocHOBY
MPOBOANMOr0 HAMH HCCIIEJOBaHUS BOLUIM TAKKe HayYHbIE TPYIbl TAKHX OTe-
YeCTBEHHBIX IIearoroB-uccienoBaTenel, kak A.A. Anapeesa, O.M. Kpacro-
psamueBa, E.C. Ilomar, T.A. llpumena, E.Il. I[lesazunra, JI.A. Ceicoena,
O.A. lllernosa 1 Ipyrux, KOTOpbIE Ha MPAKTUKE U3ydalld BONPOCHI IPUMeE-
nenuns UKT B pamkax Beicmiero odpasoBanus [5, 6, 8]. YTo4HHM, 9TO B HC-
cienoBanusax A.A. Awnxgpeea, [.I'. bnoxosmosoit, T.JI. MamkoBo#,
M.A. Mamena. A. CHIMOHEHKO aHaIM3WPYIOTCS MPHOPUTETHBIE HaIpaBlie-
HUS Pa3BUTHs ITUCTAaHIMOHHOro oOpa3oBaHus B Poccum mocpencTsom mpu-
MEHEeHHsI Pa3IMIHBIX COBPEMEHHBIX TexHonormit [9]. OcraHaBmMBasch Ha
notpebHoCcTH AuQepeHInaIy BBICIIEro 00pa30BaHUsA, PEaTH3yeMoro B
JUCTaHIIMOHHOM DPEXKHME, aBTOPbl PACCTaBJISIOT aKLEHTHl Ha COOIIOIECHUH
MH(OPMAITMOHHOM 0€30MaCHOCTH CTYAEHTOB.

Hamomuum, uro E.C. ITonat, E.II. IIesu3una, M.A. Mamen uccieno-
BaJiM NPaKTHYECKWE CTOPOHBI BHEAPEHUS IUCTAHLHOHHOTO 0Opa30oBaHMA B
paspese MOBBIIIEHN KadecTBa peann3yemMoro oopasoBanus [8, 9], B To Bpe-
ms kak O.I1. AAmenko u T.A. SlueBud u Apyrue ydaeHble MPOEKTHPOBAIHN Pa3-
JIMYHBIE MOAEIHN TUCTAaHIIMOHHOTO 0Opa30BaHMS C OMOPOH Ha IIEKTPOHHBIE
yueOHuKH. LIeHHBI 1 Halero MCCaeNoBaHusI METOANYECKUE PEKOMEH AN
T.B. I'pomoBoii, H.A. Kopenbkosoii, M.B Jleran B 00macti KOHCTpYHPOBaHUSA
1 TIPUMEHEHUsI CPelCTB 00yUYeHHs, TOAKPEIUIIEMbIE 3JIEKTPOHHBIMH YIEOHBIMU
matepuasiamu [10]. OmaoBpemenHo ¢ stum A.B. CazonoBa u C.I. Tep-
MuHacoBa BHECIN BKJIAJ B aHAIN3 NPAKTHUKKA NPUMEHEHUS pa3HOOOpa3HBIX CO-
BpeMeHHBIX KT 1 mporpaMMHBIX cucTeM MMEHHO Ha TpuMepe yueOHO auc-
muruHEL «THOCTpaHHbIH s3BIKY. B cBoro ouepens, /1. ['omuHa, T.A. KocTroko-
Ba, A.Jl. Mopozosa [11-13] aktuBHO m3y4anu crerudrKy padoThl Hermocpe-
CTBEHHO TIPEITOIaBaTeNsl HHOCTPAHHOTO S3bIKA B AJIEKTPOHHOI cpene, LMS cu-
cTeMax M MPOUYMX BUIAX JIEKTPOHHOIO O0yUEHHSI.

Wtak, MOKHO KOHCTaTUPOBATh, YTO CErOIHS POCCHIICKHE HCCIeqoBa-
TENM AOCTATOYHO aKTHBHO BOBJIEYECHBI B BOIPOCHI MCCIEIOBAaHUS MEPCIIEK-
tuB npumeHenns WKT, pasButus mucraHimmoHHOro oOpasoBanust U LMS
CHCTEM B IIEIOM, a TAaKXKE B M3yYEHHUE METOANYECKUX ACIEKTOB UX IPAKTHU-
YEeCKOM peanu3auuu B 00pa30BaTeNbHBIA MPOLECC B YACTHOCTH, Y€pe3 COo-
3MaHHE HOBBIX SJIEKTPOHHBIX YYEOHHMKOB M PEIEBAHTHBIX KypcOB, ()OHIOB
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OLIEHOYHBIX CPEACTB M APYIMX TEXHOJOIHM, 4TO OBIJIO YYTEHO NMPH OpPTaHU-
3aLlUH NIPEACTaBISIEMOT0 NCCIEOBAHUSL.

Teopernueckuil aHaiaM3 MOKa3ajl, YTO BOIPOCAMHM HM3YYEHHS] HOBBIX
VR-TexHOMOruil B OTEYECTBEHHBIX U 3apYOEKHBIX By3aX CTaJll 3aHUMAThCS
OTHOCHUTENhHO HemaBHO. Tak, Bricmias mkona sxoHomuku ¢ 2020 r. ¢par-
MEHTapHO 00paInaercs K JaHHBIM TEXHOJIOTHUSM IIPH peaju3alun oOpa3oBa-
TeNbHBIX IporpaMM «MeHEeKMEHT UIPOBBIX MPOEKTOB» U «OCHOBBI cO31a-
HUSl UIP», KOTAA CTYIEHThl CO3JAal0T IPOEKThl C HCIoiab30BaHMEM VR-
TexHoJoruid. Ecnu oOpaTUTbCs K ONBITY 3apyOeXHBIX KOJJIEr, TO CTOUT
YIOMSHYTH ONBIT MeNbCKOro yHHBEPCHTETa, TJe CTYIEHTAMH-MEIMKAMU
JOCTaTOYHO YCIIEHIHO ObljIa MPOTECTHPOBAHA ONEpanysl Ha XKETUHOM ITy3bIpe
nocpenctBoM VR-texHonoruil. MI3BectHO, uto B IleknHe npoBeaeHo uccie-
JIOBaHUE IO H3YYCHHIO BO3AEUCTBUS VR-TeXHOMOrHi Ha akaaeMUYECKYIO
ycIieBaeMocCTh CTYAeHTOB. B xone peanmnzanmu VR-nporpammer Rumii (pas-
pabotunk Doghead) B 2018 r. Ob11 cO3MaH BHPTYyaIbHBIN Kiacc, T OQHO-
BpEMEHHO paboTaiu cTyneHThI-aHTporonorn u3 Kembpumka (BemnkoOpu-
TaHus) U y4eHUKd u3 Bocrounoro Kwuras, koropble MccienoBaay CHMBOJIB,
TIpe/ICTaBIeHHBIE BJIOIb TPOOHUIIBI Ha Tuiato [ 'm3a (Adpuka). Hakorer, kopro-
pauust Google y:ke HEeCKONBbKO JIET CO3[aeT BUPTYaJIbHbIE SKCKYPCHU IO Jyd-
IIUM My3€siM M TeaTrpaM Mupa, a JpPMHTaX 3aIlyCTHJ HOBBIH HpoekT: VR-
KWHOTeATp, T/Ie MOXKHO morpy3uthest B uctoputo (https://vr.hermitageshop.ru).
OCHOBBIBAsICH Ha M3JI0KEHHOM, Mbl IPEANIONOXKHIN, YTO IprMeHeHne VR-
TEXHOJIOTUH BO3MOXKHO U IIPX 00YyUCHNHU AUATOTHYECKON PeYr Ha HEPOIHOM
SI3BIKE, YTO M COCTABMJIO YHHUKAJbHOCTh HAIIEr0 MCCIENOBaHUs, MO0 BOIPOC
npuMeHeHns: VR-TexHomoruii B mporecce o0ydeHHs JHAOTHYECKON pedn
CTYZEHTOB MHOCTPAHHOMY SI3bIKY OCTAETCSI IOKA OTKPBITHIM.

YuuteIBas, 4To MpakTHKa MpuMeHeHus1 VR-TexHomoruii B xone o0y-
YEeHUs AWAJIOTMYECKOW PEedYM CTYJCHTOB HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY SIBIISICTCS
JOCTaTOYHO HOBOH U MPAKTUYECKHU HE U3yUYEHHOM, Mbl O0OPAaTHIINCh K OIbI-
Ty 3apyOeXHbIX HCclemoBaTelel-neqaroros. B dactHOCTH, B Tpyaax
H. An-Kupuma, H. Pyiibaxa, K. Tapxunan, [Ixx.M. ®epunannes-Kabdamnepo,
A. XynepMo U ApYrMX YYEHBIX NPEANpPHHATA MOMNBITKA PACKPHITH MOTEH-
ual JUYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOIO MOAXO0Ja B 001acTH NPUMEHEHHUS
UKT [14-16]. Kpome Toro, mpu KOHCTPYMPOBAHWH 00Pa30BATEIHHOTO
mpouecca ¢ mpuMeHeHHeM VR-texnomormit B MI'MIMO-OauHIIOBO MBI
onmpanuch Ha uaen A. Kacnepa, A. Yucnu u JI. Keudomknna n apux mc-
clenoBaTene mo yacTHeIM BorpocaM ucnoab3oBanus UKT npu opranusa-
UK caMOCTOSITeNNbHOM padoTsl [17—19]. [Ipu mpoBeneHnN COMOCTaBUTENb-
HOTO aHayM3a N0 00O03HAYEHHOH MpoblieMe Y4TEHBI ChOpMYIHpPOBAaHHBIE
H. Hemu, Vsn Jxo AH u A. SIMaxu BBIBOIBI KACATEIbHO CHEUH(GHKH H
BO3MOKHBIX IEPCHEKTUB IPUMEHEHHUS Ha IpPaKTHKE 00pa3oBaTelIbHBIX
w1athopM U CaTOB, a TAKXKe O CI0co0ax OLEHWBAHUS KOMIETCHUUH CTy-
neaToB nmocpencrsom UKT [20, 21].

214



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

Ilpn cratuctiueckoit oOpaOOTKE MOMYYEHHBIX B XOHAE OIKCIEPUMEHTa
JaHHBIX HAMH INPUMEHSUTICH CIIEIYIOIIIE METOMBI: MTOTy4YeHHE U aHAIU3 TEeKy-
X U cpenHeapu(hMETHIecKiX TaHHBIX (omeHkn), Meroy CThioneHTa, Tpadu-
YecKoe N300paKeHHe Pe3yIbTaToOB MPOXOKAEHUS IHAJIOroB, OMPOC U Ienaro-
THYeCKoe HaOMFO/IeHNE C OIOpOi Ha HAKOIUICHHBIN TIearorMuecKri OITbIT.

HccnenoBanue u pe3yjibTaThl

OmnsiTHO-?KCniepuMeHTanbHas padora (OOP) mo cozmanuto u ampoba-
LMY Kopiyca y4eOHBIX cLeHapueB Uil VR-TEXHOIOTHH OCYIIECTBIISIACK,
KaK yXe ykazaHo Bbimie, Ha 0aze MITUMO-OauHIIoBO B X0/e MPUMEHEHHS
VR-04KOB M BBILIEYKa3aHHOTO MPOrPaMMHO-AINNapaTHOTO KOMIUIEKCA BUP-
TyallbHOW peabHOCTH (TaTeHT Ha m3o0pereHue Ne 2721897, hrvr.academy,
nmapTHep-pa3padorunk 1miatgopmel VR Supersonic, CkomkoBo). O6o03Ha-
YEHHBIH IPOrpaMMHO-aNIapaTHBIA KOMIUIEKC OB HCIIOIb30BaH B OKTSIOpE —
nexabpe 2022 r. B paMKax caMOCTOSITeThHONH PabOTHI CTY/IEHTOB TIO CIEy-
OImM aucnuruinHaM: «HOCTpaHHBIA SA3bIK» (2-H Kypce, MeXITyHapomHO-
mpaBoBoil (akynerer, manee — MII), «HOCTpaHHBIH s3BIK B cdepe ropuc-
npyaeHnun» (4-it kypc, MII), «JIMHTBOCTpaHOBENEHNE CTPAaH MEPBOr0 HHO-
CTPaHHOTO S3bIKa (HA aHTIMHCKOM s3bIKe)» (3-i Kypc, (aKyIbTeT JTUHTBH-
CTHKH ¥ MeXKKYJIbTYPHOI KOMMYHHKaIuy, nanee — GJIMK).

[Ipouenypa ONMBITHO-3KCIIEPUMEHTATIBHOTO JOKA3aTEIbCTBA KOPPEKT-
HOCTH 00pa30BaTEeIbHOIO MPOIlecca B paMKax peain3alii yKa3aHHOIro Mpo-
eKTa OblIa MOCTPOEHA HA CPaBHEHHM PE3yJIbTATOB OOY4EHHS HKCIEPUMEH-
tanpHON (17 dYemoBek) W ABYX KOHTPONBHBIX (Bcero 34 demoBeka) TPy
cTyneHToB 2-10 U 4-ro kypcoB MII u 3-ro kypca ®JIMK. BaxxHo oTMeTUTB,
YTO JaHHBIE TPYNIBl W3HAYAJIbHO XapaKTEPU30BAIUCH NMPUMEPHO PAaBHBIMHU
MOKa3aTelsIMHU TI0 BCEM MapaMerpaM: yclleBaeMoCTb, CPEAHUHN Oail aTTecTa-
Ta, JKeJTaHUE U3y4aTh MHOCTPAHHBIN SI3BIK, COLIMATIbHOE MOJOKEHHE.

l'umoresoit manHON ODP BBICTYNMWIIO TPEIOTIOKEHHE O TOM, YTO
oO0ydeHre dIIeMeHTaM JUaOTHIecKoi peun (JIMHEHHBIA AMaor) B pamMKax
CaMOCTOSATEIBHOW pabOThl CTYACHTOB C NPUMEHEHHEM KOpIyca y4eOHBIX
creHapueB st VR-texHomoruit Oyner 6onee 3P eKTHBHBIM 110 CPaBHEHUIO
C TPaAULMOHHBIM OOYyYEHHEM M OKaXKeT MOJIO0KUTEIBbHOE BIMSIHUE HA Pa3BU-
THe y1eOHOW MOTHBAIIHY.

B pamMkax skcnepruMeHTa peaqn30BbIBAINCH CISTYOLINE 3a0a4H:

— mepBas rpynmna (OI): oOywatommecs paboTanu ¢ KOPIYCOM ydeo-
HBIX CIleHapueB (IMHEHHBIE TUAOTH) IMOoCpeAcTBOM VR-o6opynoBaHus
(VR-oukw, Tpu KOMIUTEKTA);

— Bropas rpymma (K-1): oOyuarormuecss orpabaTeIBaii STH Ke JHAIIO-
T'¥l C IPUMEHEHUEM JTHUHTa)OHHOTO 00OPYAOBaHUS B MyJbTUMEAUHHOM JIMH-
radoHHOM KItacce Sanako;

— tpeths Tpymma (K-2): obyuarommecs paboTanu ¢ JaHHBIMA THAIIO-
ramMi B TPaIUIIMOHHOM pexnmMe 0e3 mpermogaBaTens (B popMare «4eloBeK —
4enoBeK» U 0e3 KaKuX-Ti00 TEXHUYECKUX CPEICTB O0yIEeHU).
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BaxHbIM TpencraBisercss OroBOpuUTh, YTO OpPraHM3aLMUs OIBITHO-
AKCIIEPUMEHTAIBHON paboThl TI0 anpodauu BO3MOXKHOCTEH 00ydeHHs dJie-
MEHTaM JMaJIOTMYECKOM pedr MOCPEACTBOM NpHUMEHEHUs VR-TexHoiorui
(VR-049kn) cocTosiima U3 HECKOIBKHX 3TATIOB.

Koncmamupyrowuii sman BKIIroual:

— pazpabotky mmana peanmmzanm OOP (Ha maHHOM dTarie MPOBOIITICH
HEOHOKpATHbIE OHJAWH-BCTPEYM: KOHCYNBTALMH C pa3paboTUMKaMH IUIaT-
¢opmer VR Supersonic rmocpeacTBoM Zoom, JIMHKHA C PUBJIEIEHHBIM K TTPOEK-
Ty NpohecCOpCKO-TIPENnOaaBaTeNbCKUM COCTABOM, aHAIM3 PadOUMX MPOrpamMm
M COIEpKaHMs pean3yeMol caMOCTOATENTPHOW paboThI, pa3paboTka ydeOHO-
TEeMaTUYeCKUX IUIAHOB, NPOAYMBIBAHUE MEJArOrMuecKol COCTABIIIOIIEH IPo-
eKTa M Ip.), a TaKKe Bepr(uKauus NpUMEHsIEMbIX NPEernogaBaTelisiMi U Ipo-
rpaMMHBIM 000pYZOBaHHEM KPHTEPHEB U IOKa3aTesell pa3BUTUS AUAJIOTHYe-
CKOM peuH CTYIEHTOB C LIEJIbI0 CHHXPOHU3ALMH OLICHUBAHUS JUAJIOTOB;

— MOATOTOBKY 3KCIEPUMEHTANBHON 0a3bl U YCIOBHH peanu3aniy Hame-
yenHoro miaHa ODP (momydenne u HanaxuBaHue padbotbl odbopynoanus (VR-
oukw ¥ JmHradonHas cucrema Sanako, HamaxuBanne WI-FI moctyma B aymm-
TOPHH U TIP.), OTOOP CTYJEHTOB, BBISBIIEHE YPOBHS MX TIOATOTOBKH B 00JIACTH
WHOCTPAHHOTO 513bIKA, COCTABIECHNE OOIIMX TeM JMHEHHBIX AWAJIOroB, Ipaduka
paboTh! (y4eOHOTO pacIHCaHus M0 CAMOCTOSTENHFHON paboTe ¢ ydeToM 3arpy-
KEHHOCTH CTYZIEHTOB U IIpEMoiaBaTelieil) B paMKax MPoeKTa u 1p.).

Dopmupyrowuti 3man COCTOSLI:

— u3 anpobaruu VR-cuMynsanuii (JJMHEWHBIX THAIOTOB) TOCPEICTBOM
VR-oukoB mist ycranoBnerus dhdekrnBHOCTH BHeApeHUsT VR-TexHomoruii.
JaHHBIN dTanm BKITIOYAN Cleqyrolre marnu: 1) KOHCTpyHpOBaHHE KOHKPET-
HBIX TEM AMAJIOTOB C YY€TOM BO3MOKHOCTH BCTPAaWBaHHs UX B TEKyIIUH 00-
pa3oBaTeNbHBII NPOLECC > COCTABIICHUE COACP)KAHMUS IUaJIora U €ro 3arpys-
Ky B cucremy (ccbuika: https://mgimo.hrvr.academy/) > cormacoBanue c
paspaborunkamu maatgopmel VR Supersonic > MpoxoxAeHWE B TECTOBOM
pexnMe (TpenBapuTeNnbHAss TpOBEpKa (MpourpbIBaHWe) auanoros B VR-
OYKax CaMMMHU HPENOAaBaTENIsIMH) > KOPPEKTHPOBKA COIEpP)KAaHUS AMAJIO-
T'OB > yTBEPXKICHHUE JTUHEHHBIX THAJIOrOB C MOCIEAYIOMNM Ha3HAYEHUEM UX
CTyIeHTaM > cOOCTBEHHO padoTa C TpyNIaMu CTYACHTOB; 2) pabora ¢ IuH-
radOHHBIM 000pyTOBaHNEM B ayTUTOPHH U TIP.;

— U3MEpEHHs] MOTYYEHHBIX PEe3YJIbTATOB MPOXOXKICHUS TaHHBIX CUMY-
nsmi B pamkax OOP u nx o0cyxIeHus Ha 3aceaHusAX Kadeap: aHTITHICKOTro
si3bIKa B cepe ropucnpyaeHimn (mpotokoi Ne 3 ot 23 Hoso6pst 2022 r.) MIT n
JUHTBUCTUKH M TiepeBonoBeneHus (mpotokod Ne 3 ot 16 HosiOps 2022 r1.)
OJIMK MI'MUMO-OnuHiioBo (https://drive.google.com/drive/folders/
1Lwc5C8EJa7W5eRdZI3fe39-VL 1jRCXX?usp=share link).

KonumponvHulii 9man BKIIIOYa COMOCTaBJIEHUE U 0000ILEHNE Pe3ylb-
TaTOB CaMOCTOSITEIbHOM pabOThl CTYIEHTOB C KOPIYCOM Y4€OHBIX CLIEHAPH-
eB msi VR-texHomoruit u moaBenenue uroroB OOP (cocraBnenne Google-
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OIPOCHHUKOB /U YYaCTHHKOB TPOEKTa, pedIIeKCHs, aHaJIu3 MPOJETaHHON
PpaboTHI C MOCIEAYIONMM HalMCAaHNEM OTUETa).

Jlanee onuIeM COCTaBIIAIONINE MUCCIEIOBATEILCKHIE ATy MPOJIeNaH-
Holt Hamu ODP.

1. Onucanue npumensiemvlx Kpumepueg u nokazamenei OYeHUBAHUA,
COCTAaBIICHHBIX JIMHEWHBIX JIHAJIOTOB, 3arpyXEHHBIX B  CHMYJILHIO
(https://mgimo.hrvr.academy/), cramo BaxxHbIM acnekToMm mpoBeneHuss OOP.
Bepudukanys npuMeHseMbIX KpUTEPUEB OLIEHUBAHHS — JIMHEHHBIX HAJIOrOB
BBICTYITIJIA HEOCTIOPUMO Ba)KHBIM MOMEHTOM IIpU peaTH3alliil KOHCTaTHPY-
IOIIETO JTarna, nOO OLEHWBAHNE OTBETOB CTYJECHTOB BCEX TPYIII JIOIDKHO MPO-
UCXOUTh C IPHMEHEHNEM MAKCHMAaJIbHO MICHTUYHBIX KPHUTEPHEB W TOKa3a-
Tenei. 31ech MBI ONUPAITUCh Ha KpuTepnH, onooperHpie MI'IMO (oTpakeHbt
B COOTBETCTBYIOIIUX PaboUmX MporpaMMax yaeOHbBIX AUCIHILIAH U 0X00PEHBI
Ha 3acefaHuu Kadeapsr), KOTopbie ObLTH 3apaHee 00CYKIEHBI ¢ pa3padoTdu-
kamu miatdopmel VR Supersonic, cTpeMHBIIMMUCS 1O BO3MOKHOCTH CHH-
XPOHU3HUPOBATHCS ¢ HAMMU TpeOoBaHMAMH (Tabm. 1). Ocobo oroBopumM, 9To
OTBETHI CTYJCHTOB, OOYYAIOIMXCS TTOCPEACTBOM VR-0YKOB, 1 KOMMEHTApUH
6ota (VR-cobecemHuK) ObLTH CITBIIIHBI Ha BCIO ayANTOPHIO, TIO3TOMY TIPeIo/ia-
BaTeM CMOIJIN YOEIUTHCS, YTO CUCTEMA OLIEHMBAJIa OTBETHI CTYICHTOB JKCIIe-
pUMEHTaIFHOM  Tpymmbel  jgoctatodno  koppektHo  (https://drive.google.
com/file/d/10mMBXnn70rj73RIRcEOi9vafimdoDBY mjd/view?usp=share_link).

Tabnuna 1
Kpurtepun oueHnBanusi ycTHOH pedu (IuaJjior)

OneHka Onucanue nokasarenel oleHKH «Y CTHBIH OTBET»
VYCTHBII OTBET COOTBETCTBYET TEME, JIOTHYEH, QyHKIIMOHAIbHBIC
CpeICTBA PEYM MCIONbB3YIOTCS aJICKBAaTHO U M0CIIEA0BATENIBHO, BbI-
CKa3bIBaHUE HE JIBYCMBICICHHO, HE COZICPXKHUT NPOTHBOpeunid. Jlomyc-
KaeTcs He Ooliee AByX HE3HAUYUTENbHBIX OLMIMOOK, He Ooliee OHO
rpy0oii (Jilekcuueckasi, rpaMMaTHYecKasl, CTHINCTHIECKast, JIOru4e-
CKasi CTOPOHA PEYH).

Peub BapuaTHBHA, CIIO)KHOCTD JIEKCUYECKHX U I'PAMMAaTHYECKHX €1~
HMI] COOTBETCTBYET 3asIBJICHHON

JlomyckaeTcst OfHO OTCTYIUICHHE OT TeMAaTHKH, 3asiBJICHHOM B pede-
pHpYeMOM TeKcTe; He 6osee OHOro ciy4asi HapyLIEeHHUS JOTMKH Bbl-
CKa3bIBaHHUS; BO3MOXKHO HE3HAUHUTEIIbHOE OITyILIEHHE CPE/ICTB CBSI3H;
BBICKA3bIBaHUE HE JIBYCMBICIICHHO, HE COJEPKUT NpoTuBopeynii. [lo-
MyCKAIOTCs He OoJiee MATH He3HAYMTENIbHBIX OLIMOOK, He Ooree Tpex
rpyObIX (JIeKCHYecKasi, paMMaTH4ecKasi, CTHIIMCTHYECKas, JJIornye-
CKasi CTOPOHA PEYH).

Peub BapuaTHBHA (IOMYCKAETCS HE3HAYUTEIILHOE KOJIMUECTBO MOBTO-
POB), CIIOKHOCTD JISKCHYECKHUX M IPAMMaTHYECKUX €MHHUIL COOTBET-
CTBYET 3asIBJICHHON

JlomyckaeTcst OfHO OTCTYIUICHHE OT TeMAaTHKH, 3asiBJICHHOM B pede-
pHUpyeMOM TeKcTe; He Oosee ABYX Cily4aeB HapyILICHUS JIOTHKH BbI-
CKa3bIBaHHUS; BO3MOXKHO HE3HAUHUTEIIbHOE OITyILIEHHE CPE/ICTB CBSI3H;
BBICKA3bIBAHUE HE/IBYCMBICIICHHO, HE COZICP)KHT IPOTHBOPEUHI.

A (100-90%) /
MIPOIBUHYTHII
(advanced)

B (89-82%) /
cpeaHuit
(intermediate)

C (81-75%) /
cpeaHuit
(intermediate)
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OneHka Onucanue nokasarenel oleHKH «Y CTHBIH OTBET»
Bo3MoxkHO He 6ojiee ceMu HE3HAYUTENBHBIX OIIMOOK, HE 00JIee YeThI-
pex rpyObIx (JiIekcH4ecKasi, rpaMMaTH4eCKast, CTHIIMCTHYECKast, JIOTH-
YyecKasi CTOpOHA Peun).

Peus BapuaTHBHa (IOMYCKaIOTCSI HEKOTOPBIE TIOBTOPHI), CII0XKHOCTD
JICKCHYECKUX M TPaMMATHYECKUX €AMHHUII COOTBETCTBYET 3asIBJICHHON
JlomycKaroTcst OTCTYIUICHHS OT TeMaTHKH (He OoJiee IByX ClIydaeB),
3asIBJICHHOH B pedeprpyeMoM TeKCTe; He Oojiee IBYX CIydacB Hapy-
LICHUS JIOTMKH BBICKA3bIBAHHS; BO3MOXKHO HE3HAUUTEIBHOE OITyIlie-
D (74-68%) / HUSL CPEICTB CBSA3U; BBICKAa3bIBAHUE HEJJBYCMBICIICHHO, HE COAEPIKUT
HIDKE CPEIHEro npoTtuBopeunii. Jlonmyckatorcst He 6o1ee BOCbMH HE3HAYUTEIbHBIX
(pre-intermediate) | ommOOK, He Golnee ImecTH rpyobIX (JeKCHYeCKasl, [paMMaTHIecKas,
CTUIICTHYECKAs, JIOTUYECKasi CTOPOHA PEeyH).

Peus BapuaTHBHa (IOMYCKAIOTCS IOBTOPHI), CIIOKHOCTD JIEKCUYECKUX
U rPAMMATHYECKHX SIMHHL] COOTBETCTBYET 3asBICHHON
JlomycKaroTcst OTCTYIUICHHS OT TeMaTHKH (He OoJiee IByX CIydaeB),
3as1BJICHHOU B pe)eprpyeMOM TEKCTe; He Ooliee OHOro Ciy4ast
HApYIICHUS JIOTMKH BbICKA3bIBAHHS1; BOSMOXKHO HE3HAYUTEIILHOE

E (67-60%) / OIIYLLICHUE CPEIICTB CBA3U; BbICKA3bIBAHUE HEJBYCMBICICHHO, HE CO-
HIDKE CPETHEro nep kuT nporuBopeuni. Jlomyckatores He 6osee 10 He3HAYUTETBHBIX
(pre-intermediate) | ommOoOK, He Gonee 7—8 rpyObIX (JIeKCHUYecKasl, [paMMaTH4YecKast, CTH-
JIUCTUYECKAs, JIOTHYECKasi CTOPOHA Peyn).

Peus BapuaTBHa (IOMYCKAIOTCS IOBTOPHI), CIIOKHOCTD JIEKCUYECKUX
U rPaMMATHYECKHX S/IMHHI] COOTBETCTBYET 3asIBICHHON
HaOnroatoTcsi MHOrOYHMCIICHHBIE OTCTYIUICHHS OT TEMATHKH, 3asBJICH-
HOM B peheprpyeMOM TEKCTE; MHOIOUHMCIICHHBIE CITy4al HapYILLICHHS

F (59% v Hipke) / | JOrMKY BBICKa3bIBaHKS; 3HAUMTEIBHOE OIYILLCHHS CPEIICTB CBSI3H; BbICKa-
HAYMHAIOIIUHA 3bIBaHUE ABYCMBICIIEHHO, COAEPXUT npotuBopeuns. bonee 10 He3Haun-
(elementary) TENBHBIX OLIMOOK, O0Jiee BOCbMHU IPYObIX (JIEKCHYECKast, rpaMMaTHe-
CKasl, CTWJIMCTUYECKAs, JIOTHYECKast CTOpoHa peur). Peus He BapuaTuBHa,
CIIOXKHOCTb JIEKCHUECKUX M IPAaMMATHYECKUX SIMHHUILL HUKE 3asBJICHHOM

2. Jlanee ommmem cnenuduky paboTel ¢ maHHON VR-TexHomorumeit
(VR-04kHM) 1 mporpaMMHO-anmapaTHBIM KOMILJIEKCOM BUPTYajJbHOW peaslb-
HOCTH «ABTOMAaTH3MPOBAaHHAS CUCTEMa IJISl CO3/IAaHUS CLICHApHUEB 0OydYeHHS
BUPTYaJIbHOH Cpenbl — MOAYJb-CUMYJISIINS IJI1 OTPAOOTKH KOMMYHHKATHB-
HBIX HaBBIKOB B BUPTYAJIbHON PEANTbHOCTH» U MPEICTaBUM CIIOCOOBI pabOThI
C TMHEHHBIM AMANIOTOM CTYIEHTOB JKCHepuMeHTabHoU rpymmsl MITUMO-
OmuanioBo. Cpa3y ykakeM, 4YTO IMHEHHBIH AWajor B YCIoBUsSX VR-
CUMYJISIIIAM TIPENICTABISIET COO0W quasior 60Ta (BUPTYaJbHOTO cCoOeceTHnKa)
¢ yueHHKOM (cchutka Ha BUae0 «UTo BHIUT cTymeHT»: https://drive.google.
com/file/d/11XyBm-1JVVKjDcV4E7 zbz11tnjSgjCuO/view?usp=share link),
KOTIa CTYIIEHT OJDKEH HMPOWTH JaHHYIO CUMYISLIMIO B TPEX pPeXHUMax. JT1a-
Ml COCTAaBJIICEHUS W 3arpy3ku aumaioroB Ha miatdopmy (https://mgimo.
hrvr.academy/) mpencraBiieHbI BBIIIE TIPX OMKUCAHUHN (POPMHUPYIOMIETO JTala.

Henbto nuueliHoro VR-nuanora npu3HaeTcs 3ay4YlMBaHUe B JOCTATOUHO
OBICTPOM TeMIIe TPEUIOKEHHBIX (pa3 u3 muaiora (Ha MPOWTPHIBAHME BCEX
TpEX PEXUMOB YXOOUT TPHUMEPHO 25 MHUHYT) B YCIOBHSX, KOTJA KaXKIbIil
JMANIOT IPOUTPHIBAETCS 3 pa3a B Pa3HbIX PEXHUMAX, IPEICTABICHHbIX HIDKE.
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Pexxum 1. 3mecs 00T mporoBapuBaer TeMy auajora u 3ajaer BOIPOC,
Ha KOTOPBIM CTYIEHT AOJDKEH OTBETHTh. IIpu 3TOM CTYAEHT BHIMT TpH Ba-
pHaHTa OTBETa, U3 KOTOPHIX AOJKEH BBIOPATh OOUH U MPOYUTATh €r0 BCIYX.
Ecnu oTBeT HEKOPPEKTHBIN, TO CHCTEMa MOMPOCUT YTOYHEHUS. TaKkxKe B CH-
CTeMy BO BpeMs CO3JaHMs CHUMYJISLUH INPENoJaBaTeIsIMU 3aKialbIBAIOTCS
MOJCKAa3KH Ha PYCCKOM SI3bIKE (TYT HEBO3MOXKHO JaTh MX HAa aHTJIMICKOM
SI3bIKE — OCOOEHHOCTh MPOrPaMMbl), KOTOPBIMH MOKHO BOCIIOJIB30BAaThCS.
B nanHoM pexume oTpabaThIBalOTCS] HABBIKM [OBOPEHUS, YTEHUS M ayAHpPO-
BaHUs. Y TOYHHMM, YTO PEIUIMKA CTYJEHTa ONTUMAJIBHO JOKHA (10 COBETaM
pa3paboTINKOB) BKIFOYATh OKOJI0 120 3HAKOB MPH AOMYCTHMOM KOJTHYECTBE
3HaKoB B oTBere 250. Pa3paboTyrky MOsICHSITH, YTO HEOONBIINE MPETONKe-
HUS JIerde 3allOMHHATH, Oojee TOro, UIMHHBIE mnpemtoxernus (120-
250 3HaKOB, CyAs IO HAKOIUIEHHOMY OITBITY) CHCTEME TPYAHO PACIO3HAThH H
MporpaMMa aBTOMaTHYECKH PACIIO3HAET UX KaK KOPPEKTHBIE.

PexxyM 2 BKITIOYAET MPOUTPHIBAHHUE TOT'O K€ IHAJIOra, TOJIBKO CTYICHT
W3HAYaJbHO BUAWUT TPHU BapuaHTa OTBETa, a KOrJa HAuMHAET OTBEYarb, TO
TEKCT OTBETAa MCUE3aeT, U OH JOJDKEH IO MaMATH BOCIPOM3BECTH NaHHYIO
¢pazy. [losToMy cTyneHTHI OOBIYHO 3apaHee YUTAIM OTBET, IOBTOPSUIN €ro
HECKOJIBKO pa3, MbITasACh 3all0MHUTH, TOJIKO [I0TOM Ha)KHMaJId Ha KYPOK H
OTBEYAJIM. Y TOUHUM, YTO KOT'ZIa CTYAEHTHI HAXKUMAIOT Ha KypOK, TO CHCTEMa
HAaYWHAeT aBTOMAaTHYECKU 3allMChIBaTh MX OTBET, BCE OTBETHI MOXHO IIO-
cilymath B camoi cucreme. [lonckasku Ha JaHHOM 3Tane ObUIM AOCTYIIHBIL.
3nech 0TpalbaThIBAIOTCSA HABBIKY T'OBOPEHMS, YTEHHS U ayIUPOBAHMS.

B pexxume 3 ¢ VR-cumynsanuelt cryneHTsl He BHIAT Qpas aumarnora, a
MOJTHOCTBIO TOJIATAIOTCS Ha CIyX, 3@ CYET Yero MPOUCXOTUT COBEPIIEHCTBO-
BaHHE HABBIKOB aynupoBaHMs. [loackasku MOSBISIOTCA (€CIU CTYAEHT 00-
palaercsi K HIM IyTeM Ha)KaTHsi COOTBETCTBYIOIIEH BUPTYaJIbHON KHOIKH)
B BHJIE TOTOBBIX BAPHAHTOB OTBETOB, KOTOPHIE HCYE3AI0T, KaK TOJIBKO pedsiTa
HA4YMHAIOT OTBEYaTh. M3HaUabHO HA JAHHOM 3Tane oTpadaThIBAIOTCS HABBI-
K{ TOBOPEHHUS U ayAMPOBAHUS, A B CIIyyae HCIONb30BaHMs MOJCKa3KN — YTe-
uus  (https://drive.google.com/file/d/INFKkMEIPKFE6wU60pFFFtXPGVSE
WsUpNrg/view?usp=share link).

PaGora mperomaBatens B camoit cucreme https://mgimo.hrvr.academy/
BKJIIOYaJia CJIEAYIOIINE OCHOBHBIE IEHCTBHS IO CO3maHMI0 VR-cumysouu:
1) pa3paboTKky u omnvcanue MOIYJs (AUANIora, CAMYIIAINN); 2) CO3JaHNE CIie-
Hapusl JUajiora, B TOM YMCIE MPONUCHIBaHUE BeeX (ppa3 60Ta, BEPHBIX U He-
BEPHBIX OTBETOB CTYIEHTOB, MOJCKA30K, MPUBETCTBEHHBIX M 3aBEPILAIOIINX
¢pa3 cuctemsl; 3) IPOUrpbIBAHNE CUMYJISILIMN TIEAATOIOM C LEbIO BBISIBICHUS
omuOOK W BHECEHHSI HEOOXOAMMBIX KOPPEKTHPOBOK; 4) Ha3HAUYCHHUE CUMYJIS-
it (TuamoroB cryneHTam). J1o6aBuM, 9TO COOTBETCTBYIOUIHMA pa3/iel CIieHa-
PHSL TIO3BOJIIET MTOCMOTPETh PE3yJbTaThl OTBETOB BCEX TPEX PEKUMOB H I1O-
CIIyLIaTh CAMU OTBETHI CTYZECHTOB.
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3. Xapaxmepucmuxa 63aumo0eiicmsus ¢ KOHmMpoIbHbiMU epynnamu 1
u 2. Pabora c KOHTPOIBHBIMU TpynmaMu | M 2 OCYIIECTBISIACH B aHAIIO-
TMYHOM PEKUME, KOTAa CTYACHTHI OTpa0aThIBaIH T€ K€ TEMbI AUAJTIOr0B, YTO
U SKCIepuMeHTanIbHas rpynmna. Kontponsnas rpynma 1 paGorana ¢ nuHra-
¢hoHHBIM 00OpymoBaHWeM Sanako, a KOHTpOJIbHas Tpymnma 2 — camMoCTOs-
TEeNBHO (B PEXXHMME «UIEJIOBEK — YEIOBEK») M TOTOBMJIA TUAJIOTH HA 3aJaHHbIE
TeMbl (JIEKCUKO-I'paMMaTH4ecKue TpeOOBaHMs K AWAIOraM U Mpo4He HIOaH-
CBI OBUTH M3BECTHBI 00YUAIOIINMCS 3apaHee).

CTyneHTbl U3 KOHTPOJIBHOM IpyHIbl 1 paboTany ¢ STUMH K€ TUanoraMu
U MIPOUTPHIBAUIM UX B TPEX AHAJIOTMYHBIX PEKUMAaX: PEKUM 1 — 3aydnBaHHE
HaM3yCTh TOTOBBIX JUAJIOIOB Y€pe3 HAYIIHUKH; PEXHUM 2 — OTpadOTKa Auasora
C IPOIycKaMH BO (pazax (TyT B KaueCTBE «I10JCKA3UMKa» BBICTYIAJ MEearor,
KOTOpBIN UX CITyIIal); PeXXHUM 3 — OTBET Ha OLEHKY Auajiora Mo namsaTH (Tenepb
B KAQUeCTBE «I10JCKa3UMKay BBICTYNAJ earor, KoTopbli nx ciayman). CtyaeH-
ThI U3 KOHTPOJILHOU TPYIIBI 2 paboTalli B PSKUME «UETIOBEK—UEIIOBEK» U MMe-
JI1 BO3MOXKHOCTB TTOJTHOCTBIO CaMOCTOSITENBHO COCTaBUTh CBOM MOl HA 3a-
JaHHYIO TEMY C MOCIIEAYIOIMM MIPEACTABICHUEM €0 IPEToAaBaTelIko.

4. Pe3ynomamul onvlmuo-sKcnepumeHmanvrol pabomol. IlpoBenenne
ODP B 3a1aHHOM HaIpaBJICHUH MO3BOJIMJIO HAM MOJIYYHThH IEPBBIC PE3yilb-
TaThl, IPENICTaBIICHHbIE HIDKE. JJaHHbIE ¢ pe3yabTaTaMi NPOUTPBIBAHUS TUa-
JIOTOB Ha 3alaHHBIX Kypcax U (aKynbTerax (OLEHKH IO KaXIOMY OHalory U
CTyZAEHTY; B VR-cuMynanuu yuuTeIBajcs 0a, NOTyUYEHHbIN 3a PEXUM «3K-
3aMeH») MOXKHO IIOCMOTpeTh MO cchUIke: https:/drive.google.com/drive/
folders/1B07yjjLn-iwdEhOTZfCzdO-KAg u-8Rz?usp=share link, moatomy
311ech Mbl He TyOJIHpPyeM OLICHKH CTYACHTOB.

Utorom omuceiBaemoit ODP BBICTYNWIN Pe3ybTaThl IPOUTPHIBAHUS
IUaoroB ¢ npuMeneHueM VR-oukoB. Ilo nmpuumHe orpaHndeHHOCTH 00be-
Ma JaHHOW CTaThH MBI MpeacTaBuM pe3ynsTaTsl OOP Ha 4-M 1 2-M Kypcax
MII ¢ mpumenennem merona CteiofenTa. B Tabn. 2 mpencTaBieHbl pe3yiib-
TaThl OMBITHO-OKCIIEPUMEHTAIbHON padoThl 4-r0 Kypca MIL. OtmernmM, 9To
pe3ynbTaTel OOP Ha 3-M kypce @JIMK ObITH TPIMEPHO MACHTUIHBIMH.

Tabnuna 2
Pe3ysibTaThl ONBITHO-IKCIEPUMEHTAIBHOM padoThl, 4-if kype MII
(metox CTbloieHTA)

I'pynna Komriecrso Cpennue Oauibl 3a JUAJIOTU

pyH CTy,E[eHTOB, n p A A
OKCrepHMeHTANbHAs 6 86,50 | 85,83 | 81,67 | 89,00 | 83,83
(VR-oukn)
Konrponbuas | 6 84,83 | 89,00 | 87,17 | 88,50 | 88,67
(munragon)
Konrponas 2 6 87,33 | 88,33 | 85,33 | 88,00 | 88,67
(«4enoBeK — YeNIOBEK»)
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Cpennue apudmerndeckrne BennuuHbl X (X; — 3HaUYCHHE OTIEIBHOTO
W3MEpPEHMs], B YaCTHOCTH Oaibl 32 PEUTUHIU M aTTeCTalHIo0) IS KaXKIOH
y4eOHOM I'PYIIBI B OTAEIBHOCTH MBI BBIYUCIISUIN 1O GopMyIie

X = —Z{czkl Xi,
riae k — unciio u3Mepenuii B rpymre (31ech k = 5 nmuanoros).
[loncraBum 3HaueHus U3 Tabdm. 2:

S 86,50+85,83+81,67+89,00+83,83 426,83

X, = . = = 85,37;

S 84,83+89,00+87,17+88,50+88,67 438,17

X = = = 87,63;
5 5

S 87,33+88,33+85,33+88,00+88,67 437,67

X = - = =20 = 87,53,

[lpn cpaBHEeHNH CcpeqHEeapU(PMETHISCKUX BEIWYMH MBI CMOTIIH 3a-
(uKcupoBaTh, uTO McKOMas Hamu BenmumHa (X, = 85,37) B dKcIEpHMeH-
TJIPHOM Tpynme He NPHHIUIUAIBHO OTINYAeTCs OT KOHTPOJIBHBIX
(X1 = 87,63, X,, = 87,53). Mbl nOHMMAnu, 4TO i YCTAHOBJIEHHS d(-
(DEeKTHBHOCTH PE3YyNBTATOB MPOJETaHHON HaMu paboTel B pamkax ODP BaxHO
OBUTO BBIBEPHUTD, MPEKIE BCEro, CTATUCTHYECKYIO TOCTOBEPHOCTH PAa3INUHid
MEXIy MMOTy4eHHBIMU CpeHeapu(pMEeTHIeCKUMI 3HAYEHUSIMH, UIMEHHO T03TO-
My CTaHZAPTHOE OTKJIIOHEHHE BO BCEX TPYIIIaX MBI CYUTAIH 10 hopmyIe

6 — Z(X_X)z ,
\] k

rae X — 3HaueHue U3MepeHus B rpymnmne, X — CpeAHee BCEX U3MEPEHUH Ipym-
meL k = 5.
Jlanee Mbl IOACTaBHIIM COOTBETCTBYIOIINE 3HAUYEHHS U3 TaOII. 2:

5. = \/(86,50 —85,37)% + (85,83 — 85,37)? + (81,67 — 85,37)% + (89,00 — 85,37)? + (83,83 — 85,37)? _
= =
5

2,48;

5. = J(84,83—87,63)2+(89,00—87,63)2+(87,17—87,63)2+(88,50—87,63)2+(88,67—87,63)2
Kkl —

=1,53;
5

1,19,
5

Y BBIYHCIIMIIN CTAaHIAPTHYIO OMIMOKY CpeIHEro apu(pMETHIECKOro 3HAUCHHS
(m) mo popmye

s \/(87,33 —87,53)2 + (88,33 — 87,53)2 + (85,33 — 87,53)2 + (88,00 — 87,53)2 + (88,67 — 87,53)?
= =

8
m= = (mpu k < 30).

Janee Mbl BEIYUCIISIIN T AJI K&KJIOW OTAEIBHO B3ATON IPYIIIIbL:
2,48 1,53 1,19

m, = W:2,48;mm: W:0,77;mK2:W:0,59.
[Tocne Hamu ObITa paccunTaHa CPEHsIS OMMOKa Pa3HOCTH:
1] = Ka-% _ 8763-8537 _ 1.56;
Jm,2+m 2 ([3,072+41,172
2 X=X, _ 87,63-8537 _ 158,

T mZtm 2 307241172
JInst onpenenenusi JOCTOBEPHOCTH PAa3IMYMil BaKHO OBLIO CPAaBHHUTH
(akTHUECKH NONTydYeHHOE 3HadeHue (t) ¢ rpaHuYHBIM npu 5%-M ypoBHE

221



Mopozoea A.JI., Kocmiokosa T.A. Bupmyansuas peanvrnocms npu o0yuenuu

sHaunmoctd (p = 0,05). Uwmcimo cremeHeil CBOOOABI 3[4€Ch COCTABHIIO
s=mn,+n,—2,tne n, =5 un, =5 — obiiee YHUCIO WHIUBUIYATHHBIX
PE3YyNbTAaTOB COOTBETCTBEHHO B SKCIEPUMEHTANIbHOW M KOHTPOIBHOU IpyIH-
nax, s = 5+ 5 — 2 = 8. I'pannunoe 3nagenue npu p = 0,05 u BockMu cre-
IEHSIX CBOOOIBI: tep = 2,31,

CpaBHeHHE pe3yIbTaToOB dKCIEePUMEHTATBHON Tpyrmibl (VR-0UKki) ¢ KOH-
TposbHOH 1 (ymTadon) nossomto sapukcuposars t1 = 1,56 <t = 2,31,
MO3TOMY MBI HE MOXEM YTBEpPKIaTh, YTO IOIYyYEHHBIC PA3IMUUS MEXIY
cpenHuMH apu(METHIeCKUMH TECTOBBIMH OajlaMH HAIMX TPYII CIIpaBel-
JIMBO CYUTAIOTCS JOCTOBEPHBIMHU Ha 5%-M ypOBHE 3HaYMMOCTH, 4TO I103BO-
JISIET CIIeNaTh BBIBOJA O HEAOCTATOYHOH 3((EKTUBHOCTH MPOJENaHHONW pado-
THI B 3aJJaHHON 00JacTy.

CpaBHEHHE pe3yIbTaTOB dKCIEpUMEHTANbHONW Tpymsl (VR-ouku) c
KOHTPONBHOM 2 («4elmoBEeK — YeJOBEK») TO3BONMIO 3a(UKCHPOBATH
t2 =158 < ty, = 2,31, mod3TOMy MBI HE MOXKEM YTBEPXKJATh, YTO MOJy-
YEHHbIC P3N MEXIY CPEIHUMH apr(METHUECKHMHI TECTOBBIMH OayiaMu
HAIMX TPYIMIl CIPaBeJIMBO CUUTAIOTCS JOCTOBEPHBIMU Ha 5%-M YpOBHE 3Ha-
YIMOCTH. JTO TIO3BOJIET CHIENATh BHIBOMI O HEAOCTATOYHOU d(heKTHBHOCTH
npuMeHeHus: VR-TeXHOIOruii B pa3BUTUN HABBIKOB AUAIOTMYECKOM peyn.

CrnenoBaTenbHO, MOXKHO IPUHUMATH rUnoresy Hy o TOM, 4TO 3MIIHU-
PHUECKOE U TEOPETHUECKOE paclpeelieH s He Pa3InyaroTcsl MeXIy CoOOM.

NutepecHo, uto pe3ynbratsl 4-ro kypca MII u 3-ro kypca ®JIMK
OKa3aJICh TNPHUMEPHO OAWHAKOBBIMM M TaKXe CBUACTEILCTBYIOT O He-
YCIIETHOCTH TPOJIeTaHHON paboThl B 0b1acTu mpuMeHeHus: VR-TexHomoruit
pyu 00y4EHUN HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Hanee Mbr mpoananusupoBanu pesynbratel OOP (2-if xypc MII) ¢
npuMeHeHneM Merona CreroneHTa (Tadmn. 3). Cpasy oroBopuM, 4To CTYIEH-
THI 2-T0 Kypca, yJ4acCTBYIOIIME B KOHTPOJIBHBIX TPYIIax, B IEPUO IKCIIEPU-
MEHTa aKTHBHO OOJIENM W MPOIYCKaIM 3aHATHA C NPENOAaBaTEeNsIMH, B TO
BpeMsl KaK CTYIEHThl HKCIIEPUMEHTAJbHBIX TPYII PEryJSIPHO XOAWIM Ha
Hapsbl, TaK KaK ObLIMA 3J0POBBI.

Tabnuma 3
ODP, 2-ii kype MII (MmeToa CTbloeHTa)

r a KonuuectBo Cpeanue O6aibl 3a TECThI
pym CTYJICHTOB, 71 (Texymias aTTecTanus
OkcnepumentanbHast (VR) 6 82,00 78,33 88,67 90,67
KontponpHas 1 (aunradon) 6 76,33 76,67 75,50 79,17
Konrponas 2 6 73,83 | 7500 | 76,83 | 78,83
(«4enoBeK — YeNIOBEK»)

Otmerum, 9TO cpenHue apudmerndeckre Benuanabl X (X; — 3Hade-
HHUE OTJEIBHOTO M3MEpPEHHUs, B YaCTHOCTH OaJlIbl 32 PEUTHHTH M aTTecTa-
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[MI0) ISl KaXKIOW y4eOHOH TpYIIbl B OTAENBHOCTH MBI BBIYMCISUIA 1O

bhopmyne
v Z{F=1Xi
X = ==
KOrJa k — 9icio u3MepeHui B rpymme (31eck kK = 5 nmuanoros).
[ToncraBum 3HavyeHwns u3 Tabdam. 3:
82,00+78,33+88,67+90,67 _ 339,67

X, = ” = 84,92;
_ 76,33+ 76,67 + 75,50 + 79,17 307,67
Kkl — 4 = =76,92;
_ 73,83 + 75,00 + 76,83 + 78,83 304,50
X = = =76,13.

4 4
IIpu cpaBHeHuu cpenHeapu(PMETHYECKHX BEIMYMH MBI CMOIJIM 3a-

(uKCHpOBaTh, 4TO MCKOMas Hamu BenmumHa (X, = 84,92) B KCIEpPUMEH-
TaTbHOHN TPYIITE OTIINYAETCS OT KOHTPONBHBIX (X, = 76,92, X, = 76,13).

MEI MPpUMEHUIIN q)OpMyJ'Iy
6 — Z (X -X ) 2 ,
\] k

rae X — 3HaueHue u3MepeHus B rpymmne, X — CpeAHee BCeX U3MEPEHUH Ipym-
mel, k = 4.
Jlanee Mbl IOACTaBUIIM COOTBETCTBYIOIINE 3HAUYEHHS U3 Ta0u. 1:

5 \/(82,00 —84,92)2 + (78,33 — 84,92)2 + (88,67 — 84,92)% + (90,67 — 84,92)2
= =4,97;
4

(76,33-76,92)%2+(76,67—76,92)2+(75,50—76,92)2+(79,17—76,92)>2
8](1 = ’ = 1,37,
\/(73,83 —76,13)%2 4+ (75,00 — 76,13)2 + (76,83 — 76,13)%2 + (78,83 — 76,13)2 189
K2 = = 1,09,
4

Y BBIYHCIIMIIN CTAaHIAPTHYIO OMIMOKY CpeIHEro apu(pMEeTHIECKOro 3HaUCHHS
(m) mo popmye

8
m= = (mpu k < 30).

3aTeM BBIYUCISIIN T I K&)KI[Of/i OTACIBHO B3ATOI IpymIbI:
m,= ‘ =28 m = 1’ =0 m = 1’ =1,0
- — = ’7; - — = ’79; = — = ’9_
3 ,—3 K1 ,—3 K2 ,—3

[Tocne Ob1a paccunTana cpequss omMnOKa pa3HOCTH:
1 X5 = Xial |84,92-76,92|

tl = = = 2,69;

_«/m 22 4+M gy ? \2,872+0,792 >

2 X, — Xiz 184,92 — 76,13|

Jm,2+m 2 /2,872 + 1,092
Jlnst ompeneneHus: JOCTOBEPHOCTH Pa3InYuii HEOOXOJUMO CPaBHHTH
(akTHUECKH NONTydYeHHOE 3HadeHue (t) ¢ rpaHuYHBIM npu 5%-M ypoBHE
sHaunmoctd (p = 0,05). Uwmcioo cremeHeil CBOOOABI 3[4€Ch COCTABHIIO
s=mn,+n,—2,tne n, =5 u n, =5 — obiiee YHUCIO WHIUBUIYATHHBIX

= 2,86.
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PE3YyNbTAaTOB COOTBETCTBEHHO B SKCIEPUMEHTAIbHOW M KOHTPOIBHOU IpyIH-
nax, s = 5+ 5 — 2 = 8. I'pannunoe 3nagenue npu p = 0,05 u BockMu cre-
MEHSIX CBOOOIBI: tep = 2,31,

CpaBHEHHE pE3yJabTAaTOB SKCIEPUMEHTAIBHOM U KOHTPOJBHOM 1
rpynmn mnokaszano, uro tl = 2,69 > tep = 2,31. D10 maer BO3MOXHOCTH

YIBEP)KAaTh, YTO MOJYYEHHBIE PA3IMUYUs MEXAY CPEOHHMH apudmernde-
CKHMMHM TECTOBBIMH OajlaMM HAalUX I'PYII CHOPaBEIMBO CUUTAIOTCSA AOCTO-
BEepHBIMU Ha 5%-M ypoBHE 3HauMMOcTH. CpaBHEHHE PE3y/IbTaTOB dKCIIEpH-
MEHTAIIbHOW W KOHTPOIBHOW 2 TPYMIbl MO3BOMIIIO 3a(UKCHPOBATh, HYTO
t2 =286 > t;, = 2,31, 109TOMYy YCTaHOBJIEHO, YTO MOJIYYCHHBIC Pa3iH-
YusT MEXKAY CPEAHUMH apu(pMETHUYECKMMH TECTOBBIMHM OajlaMd HaIIMX
IPYII CIPAaBEIJIMBO CUMTAIOTCSI JOCTOBEPHBIMU Ha 5%-M ypOBHE 3HAUYUMO-
cri. OIHAKO C y4eTOM TOro, 4TO CTYIEHTHI 2-T0 Kypca, y4acTBYIOLIHE B
KOHTPOIBHBIX TPYIAaX, akTUBHO Oojenu B nepuon OOP u mpomyckanu 3a-
HATHS C TIPEroJaBaTeNsMu, B TO BpeMsl KaK CTYyAEHThI SKCIIEPUMEHTAIbHOM
IPYIIIBI PEryAsSPHO XOAWIN Ha Maphl, TaK KaK ObUIM 3J0POBBI, HEBO3MOXKHO
YTIBEP)KAaTh, YTO BCE IPYMIIbI HAXOJWINCH B PAaBHBIX YCIIOBHUSX, OTCIOJA IO-
Jy4EeHHBIE Pe3yIbTaThl Mbl CUNTAEM YCIOBHBIMH.

Uraxk, obpammenne k meroxy CThioieHTa IIPH 00pabOTKe pe3yIbTaToB
OOP na 3-m kypce ®JIMK u 4-m kypce MII ue nozgonuiro noomseepoumso
pabouylo TUIOTE3Y O TOM, YTO UCHONBL30BAHUE KOPNYCA YYEOHbIX CYEHAPUEs
ons VR-mexnonoeuti B X0[€ WCCIENOBAaHUS BO3MOXKHOCTEH OOydeHHSs dJie-
MEHTaM IHaJOTMYecKOW pedr (JTMHEHHBIM JWAor) MOCPENICTBOM TpHUMEHe-
Husa VR-texnomorwmii (VR-04kM) W mporpaMMHO-anmapaTHOTO KOMILIEKCa
BUPTYaJIbHOI PEaNbHOCTH «ABTOMAaTH3UPOBAHHAS CHUCTEMa AJISI CO3JAHUS
crieHapueB 0Oy4eHHs BUPTYaJIbHOH cpelbl — MOAYJIb-CUMYJISIIMS 11l OTpa-
0O0TKM KOMMYHHMKATHUBHBIX HABBIKOB B BHPTYaJbHOH PEaJbHOCTH» Oydem
bonee 3¢hghexmusnbiM IO CpAaBHEHUIO C IPUMEHEHHEM JTHHrad)OHHOTO 000-
pynoBanms (cucteMa Sanako) WITM € MOJHOCTHIO CaMOCTOSITENBHBIM CO3/a-
HUEM M NpeICTaBIeHNEM y4eOHBIX IUAJIOroB CTyJAeHTaMu. B naHHBIN mepu-
o1 OOP cTynmeHTHI peryisipHO MOCELIay 3aHATUS C MpernojaBaTesiMi Ha
3-m kypce @JIMK u 4-m kypce MII. bonee Toro, crapiire Kypchl TpaauLK-
OHHO 00JIee BHUMATENbHO OTHOCATCS K AUCLUILUINHAM, KOTOPBIE BBIXOIAIT Ha
TOCIK3aMEHBI, €CJIM TOBOPHUTH O MPUJIEKHBIX 00YJaIOLINXCSL.

Omaako ODP Ha 2-M xypce MII moka3zana MONOKUTENbHBINA Pe3yIbTaT.
IIpn 3TOM Cnemyer y4ecTs, 4TO CTYHAEHTHI 2-I'O Kypca, yJacTBYIOLIME B KOH-
TPOJBHBIX TPYIIIAX, B IEPUOA SKCIIEPUMEHTA MPOITYCKaIN 3aHSITHs C MIPernoja-
BaTe/SIMU 110 OOJIE3HH, B TO BPeMsl KaK CTYAEHTHI SKCIIEPUMEHTAJIBHBIX TPYII
PETYJSIPHO XOIWMJIM Ha Maphl, TAK KAK B OCHOBHOM OBUIM 37I0POBBI, YTO OISITh-
TaKH He TI03BOJISIET MTPU3HATH TONHYO () (EKTUBHOCTH MPOICIAHHON pabOoTHI.

Haxkonen, nomydeHHble JaHHBIE CBUIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO 00y4a-
OIIMecs CIIOCOOHBI CAMOCTOSTENFHO OCBaNBaTh YA€OHBINH MaTeprai JIIOObIM
JOCTYIHBIM UM CIIOCOOOM IPU HAJIMYUM KETaHUs, CTUMYJIAa 1 MOTHBA.
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s BU3yanu3aluy HONYyYEHHBIX PE3yJIbTAaTOB MPOXOXKIEHHUS AUANO-
TOB ¢ NMpuUMeHeHueM VR-texHomoruii rpaduveckn MmpeacTaBiuM HCCIenoBa-
TeNbCKHE KPUBBIE, TToydeHHbIe Ha 4-M Kypce MII (puc. 1).

90
83 AN [ —
86
84
82
80
78
76
ananor 1 awanor 2 awanor 3 awanor 4 auanor 5
e A/10THAA Fpynna s K OHTPOMIbHAA 1 KOHTPONbHaA 2

Puc. 1. Cpennuii 6aiut 3a mpoxokaeHue quanoros, 4-it kype MIT

JlaHHbIe, penCcTaBICHHBIE B PUC. 1, CBUIETENBCTBYIOT 00 OTCYTCTBUU
CYLIECTBEHHBIX Pa3JIM4Mil B pe3ylbTaTax o0y4eHHUs BO BCeX IpymImax, oomiee
TOTO, TOCIEAHUNA clieHapuii OBLI MPOWIEH HEMHOTO XyXKe (CpemHuid Oat
83,83% — monoXUTENbHBIN Pe3ynbTaT), TaK KaK CTYACHTHI 3aMETHO yCTaJlu
OT 3ay4rBaHMs THAIOTOB, O YeM cooOIIanu B ycTHOH Oecexe. Kpome Toro,
JaHHbIC CXEMbl | HAIJIAOHO CBUAETEILCTBYIOT O TOM, YTO CTYIEHTHI CIO-
COOHBI CAMOCTOSITEIIEHO OCBaMBAaTh YUEOHBIN MaTeprai JIOOBIM JOCTYITHBIM
UM CTIOCOOOM IPU HAJIMYHUHM XKeJTaHUs, CTUMYJIA 1 MOTHBA.

s BU3yanu3aluy MOMYyYEHHBIX PE3yJIbTAaTOB MPOXOXKICHHUS AUANO-
TOB C IIpUMeHeHHeM VR-TexHOmoruil Ml Taxke rpaduiyecku mpencTaBmiIn
HCCIIeIOBATENbCKIE KPUBEIE, ToMydeHHbIe Ha 3-M Kypce DJIMK (puc. 2).
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Puc. 2. Cpennuii 6aiut 3a mpoxoxkaeHne quanoros, 3-it kype @JIMIT
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JlaHHble, OTpa)kKeHHbIE HA PUC. 2, HAMISIAHO JTEMOHCTPUPYIOT OTCYT-
CTBHE KPUTHYECKHX Pa3IUuuil B pe3ynpTaTax 00ydeHHs BO BCEX IPYMIax.
IIpu >TOM MOCIEAHHUN AMATIOT, COCTABIEHHBIM CTYAEHTaAMH CAMOCTOSTENBHO
B PESKUME «UETOBEK — YEIOBEK», ObLT MPONHIEH HE3HAUUTENbHO XyXKe (cpen-
Hull 6am 85,6% — MOIOKUTENBHBINA Pe3ysIbTaT), TaK KaK CTYACHTHI 1€MOH-
CTPUPOBAJIM YCTAIOCTh B KAHYH CECCUH.

Jns BU3yalu3alMy MOMYYCHHBIX PE3YJIbTAaTOB MPOXOXKIACHUS THAO-
roB, OMy4eHHbIX Ha 2-M Kypce MII ¢ npumeHeHneM VR-TexHONOruii, Mol
TaKke rpadMvecKy MPeACTaBIIN UCCIeNOBaTeIbCKIE KPUBBIE (PHC. 3).

Crenyer eme pa3 NOAYEPKHYTh, YTO XOTSA IO 2-My KypCy B LIEIOM
(uKcupyeTcs HOJOKUTENbHAs JUHAMHUKA, YTO OOBSCHIETCS MHOTOYHCIICH-
HBIMU TIPOITyCKaMH 3aHATUI CTYZAEHTOB KOHTPOJIBHBIX T'PYNII IO NPUYMHE
0one3HH, BCe XKE Helb3s YMmeepicoams, YTo TPyl HAXOIUINCh B PABHBIX
ycaoBusx Bo Bpems peanusauun ODP, oTciona momydeHHBIE JaHHBIE T10
2-My KypCy MO3TOMY MOXKHO CYMTaTh JIMIIb VCIOGHO OOCHIOBEPHBIMIUL.
[Ipu aTOM cTyneHTaM 2-ro Kypca HOHpaBHIIOCh paborath ¢ VR-oukamm.

[To mtoram ODP MBI mpoBenw aHOHUMHEIN orpoc cryneHToB MII u
®JIMK (ccriika Ha Google hopmy ¢ ompocHukoM: https://docs.google.com/
forms/d/e/1FAIpQLSfw7Cs5_CIyRtSPI0OvyYeTmZKkEmGVrCjHExckm jz
DEdhLcg/viewform?usp=share link; ccpbuika Ha Tabmmiry ¢ oTBeTamu:
https://docs.google.com/spreadsheets/d/1joHh YISIOK Wmt-3NzkFhrFKjq
RGq2FkIMLIboxxP0Bc/edit?usp=share link), mpursiBmmx ydactue B pabo-
T€ SKCIEpUMEHTaIbHON Tpynibl. Llenb ompoca — BBIIBUTH OTHOLIEHHE CTY-
JEHTOB K DKCIIEPUMEHTY M K CaMOCTOATENbHOM pabdoTe, OpraHM30BaHHOM
MoI00HBIM 0Opa3oM.

PesynbTatel onpoca npeactaBuM 0e3 yuera Kypca CTyAEHTOB, TaK Kak
OIIPOC MPOXOANI aHOHUMHO. Cpa3y OroBOpHM, YTO B IIEJIOM CTYAEHTHI IIPO-
JEMOHCTPUPOBAIN MOJOKUTEIBHOE OTHOLIEHHE K 3KCIIEPUMEHTY M IpHMe-
HeHnio VR-TexHOmoruii B xoze 00ydeHHs TUAIOTHIECKON pedr Ha aHTIIHii-
CKOM SI3BIKE.
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Puc. 3. Cpennuii 6aiut 3a MpoXoXKAeHUE TUAIoroB, 2-it kype MIT
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Ha Bompoc Ne 1 «Ymoben nu 6bu1 Bam (hopMaT camMoCTOATETHHOTO
00yueHus: ¢ npuMeHeHneM VR-o04ukoB?» 83% pecrnoHIEeHTOB OTBETHJIH IO-
JOXUTENBHO, TIpH 3TOM 5,6% (1 wen.) — «uer», 5,6% (1 den.) — «YmoOHO
3alloMUHaTh MHGOPMALMIO 32 CYET TPEXKPAaTHOrO IMOBTOpa WH(OpMAaLUU
pa3HBIMH CIIOCO0aMH, HO KpailHe HEMPUBBIYHO M HENPHATHO C (U3MUYECKOM
CTOpOHBI (OONUT M KPYXKHUTCA TOJOBA, OONAT TNa3a IMOCIE HMCIONb30BAHUS
04KOB)», U 5,6% (1 uen.) ykazanu, 4yTO yIOOHO «B KadeCTBE 3aKpEIICHUS
paHee mpoligeHHOro Marepuaia». Ha Bompoc Ne 2 «YmoOHO nmu ObITIO Bam
3a[ep’KUBATHCS B MHCTUTYTE MOCTIE 3aHATUH IS TOTO, YTOOBI T03aHUMAThCS
WHOCTPaHHBIM SI3bIKOM B PaMKaX CaMOCTOSTEIbHOM MOArOTOBKU?» 72,2%
OTBETHJIM MOJOXUTENbHO, 22,2% — WCHBITHIBAIN OIpENeTeHHbIE HEyn00-
CTBa, HAKOHel, 5,6% yKa3alu, 4To «IJIs IOBTOPEHUS paHee N3ydeHHOro Ma-
Tepraina — yaqo0HO, a B IEsIX 00y4eHHs] HOBOMY — HETY.

Takum 00pa3oM, Mbl BUAMM B LEIOM IOJIOKHUTEIHHOE OTHOLICHUE
00y4aroLIMXCsl K MPEACTABICHHON TEXHOIOTUU U MPEATIOKEHHOMY (opMaTy
COBEPIICHCTBOBAHUSI HABBIKOB AMATIOTMYECKOW pPEUd B paMKax CaMOCTOS-
TenpHON paboTsl. OnHAKo TONbKO 44,4% PECIOHIEHTOB «CUUTAIOT 3 dek-
TUBHBIM C TOYKH 3PEHUSI OCBOEHHS MHOCTPAHHOIO SI3bIKA 3ay4HBaHUE I'OTO-
BBIX IHAJIOrOB NocpeAcTBOM VR-oukoBy. 88,9% pecroHAEHTOB MOJArawr,
YTO UM «Ba)KHO MMETh BO3MO)KHOCTH COCTaBHUThH IMAJIOr IO M3y4aeMou Te-
M€ CaMOCTOSITEIIbHO C TOYKH 3pEHUS TIyOHHBI U 3(P(HEKTUBHOCTH OCBOSHHUS
yuebHoro marepuaina» (Bompoc Ne 4), u toneko 11,1% He cornacHsl ¢ nas-
HOH mo3unueil. HanoMHUM, 4TO CTYAECHTHI HE SIBJSUIUCH aBTOpAaMU Mpeiia-
raeMbIX cleHapueB. Bepsar B To, 4T0 caMOCTOSATENbHOE 00yUEeHHUE HHOCTPaH-
HOMY SI3BIKYy IOCpPEACTBOM VR-0YKOB NOMOTIJIO UM Ka4eCTBEHHO OCBOHUTH
H3y4aeMylo B KJIacCe TEMY 110 CPaBHEHHIO C TPAAULIMOHHBIM crlocoboM (oc-
HOBBIBASICh HA NMEIOLIEMCS IIPEABIYIIEM OMbITe), 55,6% CTyaeHTOB.

Haiee 6v11 3aman Bonpoc: «Ilomoriio au camocToaTensHOe oOydeHne
WHOCTPAaHHOMY $3bIKY IOCPEICTBOM VR-OYKOB KauyecTBEHHO MOHATH H
OCBOHTH U3y4aeMble B ayIUTOPUU TEPMUHBI, NePUHHULINH, PEaIuy, IpaMma-
THYECKHe KOHCTPYKINH | TIp.?7» (Bompoc Ne 6, OTKPBITBIN BOTIPOC).

OTBersI cTyieHToB Ha Bompoc Ne 6:

— He nomormo, Tak kak u3ydeHue nocpeactBoM VR HaleneHo B oc-
HOBHOM Ha OBICTpOE 3ay4YMBaHNE NPAaBUIBHBIX OTBETOB, KOTOPbIE TIOTOM TaK
ke OBICTPO 3a0BIBAFOTCA.

— Ja, momormno. OTo oueHb MHTEPECHBIM ONBIT OCBOCHHS MaTepHala,
KOTOPBIX SBJIsIETCS O0ojiee MPaKTHYHBIM B COBPEMEHHBIX YCIOBUSIX.

— Ha, nmomorno. IIporpamMma mpenmonaraeT MOBTOPEHUE MaTepuasa
3 paza, 4TO MO3BOJISIET 3aIIOMHUTH IPAMMATHYECKHE KOHCTPYKIIMHU U JIEKCHKY.

— Jla, momoro, Tak Kak HHON pa3 NPUXOIMWIOCh OYKBaJIbHO BBIZYOpHU-
BaTh CBOM OTBET U MOBTOPSTH MO0 HECKOJIBKO pa3, YTOObI OTBET OB MPHHSIT.

— 51 cunTaro, 4TO HAIIM BHEYPOUYHBIE 3aHSITHUS [TO3BOIMIN 3aKPEHIUThH
MaTepuai, o0ecIIeuniy MI0JHOe TOHNMAaHUe U «BHEIPEHHE» TEPMUHOB, HO-
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BOM rpaMMaTuku B peub. Ha mapax crano mporie paccyxaaTh, HE MNPUXO-
IUTCS 3a3yOpHUBaTh ONpENeNeHHs, TaK KaK Mbl UCIIONb3YyEM UX B IPAaBUIIb-
HOM KkoHTekcTe! OTaenbHO XOoTenock Obl oTMeTuTh functional language,
CBSI3KM MEXAY peIUIMKaMu 00Ta M mpelyiaraeMbIMH HaM Ha BBIOOp OTBETa-
Mmu. IlosBHIIOCH Ye€TKOE IOHMMaHHE, KaK [IODKEH BBIMVISACTh IHMAJIOr:
HATOJIHEHHBIM IpaMMaTHYeCKUMH KOHCTPYKLHUSMH M TeMaTHUECKON JIEKCH-
KOM, JIOTMYeCKUMH IUIaBHBIMH nepexofaMu. Cpa3y 4yBCTBYETCs IIepexol] Ha
HOBBIN ypoBeHb s3bika! [llukapHsIii ombIT, criacu6o!

— Ckopee, HE TIOHATH, a BBI3YOPUTH TO, YTO paHee OBLIO OOBIACHEHO.
He yBepena, uro momydminochk Okl 3¢ (heKTHBHO M3YYUTHh HOBBIH MaTepHal C
MIOMOIIBIO TECTOB 0€3 KaKuX-1100 U3HAYaIbHBIX 3HAHUH.

— JlarHBI (hopMaT MOMOT MHE YBHIIETH yIOTpeOIeHIe HOBOU JIEKCHKH B
KOHTEKCTE, Oarogaps 4eMy TEpMUHBI U AePUHHUIINN 3aIIOMHIIINCH JTy4Ile, YeM
00braHO. Tak Kak ¢opMaT OTHOBPEMEHHO C JUAIIOTOM OBLT M «TECTOM», 00pa-
THJIa BHUMaHHE Ha CBOM «IIPOOENbD B rpaMMAaTHKE, KOrJa omunbdanack B Bapu-
aHTaX OTBETa, Oarogaps Yemy mpopadoTana CBoU cIadble MecTa.

— CamMmocrosTensHoe 00ydeHHEe MHOCTPAHHOMY S3bIKY IOCPEACTBOM
VR-04KOB MO3BOJIMIIO Jy4YIlle OCBOUTH TEPMHMHBI M IE€PUHULNH, KOHCTPYK-
WU U Ap., U3yYEHHbIE HA 3aHATUAX TPAAULMOHHOH (opMmbl, 100aBUB 10O-
MOJHUTENBHYIO NMPAKTUKY B HPOrpaMMy HM3y4eHHs] MHOCTPAHHOTO SI3bIKA W
MO3BOJIUB OLIYTHUTH Ce0s B YCIOBUSAX PEATBHOrO AUAJIOra C HOCUTEIIEM.

— Jla, Oonee yeM TOMOTJIO, TaK KaK UCIOIH30BAHUE TEPMUHOB / nedu-
HUIUH / TpaMMaTHYECKIX KOHCTPYKIIUH B pealbHOM JHAaNiore O9eHb 3P dek-
THUBHO [IOMOT'a€T UX 3aIIOMHHTb.

— [a, momorno, Tak kak He ObIJIO BOJHEHUS, KOTOPOE MCIBITHIBACIIb
BO BpeMsI MPOBEPKHM MaTepHuaia ¢ mpenonaBateneM. OueHb yaoOHO Mpoxo-
IUTh MOIYJb 1O 3 pasa, TaK Kak B IOCIEIHUH pa3, KOTAa BCE OTBETHI CKPbI-
ThI, Thl JEHCTBUTENBHO [TOHUMAEIIb, YTO 3alIOMHMJ WX M OHHM HAJOJIIO OT-
JIOXUIIHCH Yy TeOs B TooBe. To ecTh 3a 20 MHHYT MOKHO U3yYUTh OOJBITYIO
TeMy B HTPOBOM (hopmare.

B nenom, kak mokaszano npoBEIEHHOE UCCIIEAOBaHME, pruMeHeHne VR-
OYKOB OOJIErYMJIO MPOLIECC CAMOCTOATEIBHOI0 00y4eHHsI HHOCTPAHHOMY SI3bl-
Ky, TaKk KaK 99,4% pecrnoHOEHTOB COITIaCHINCh, YTO MH(pOpMALUs, IpeacTaB-
JICHHasl B CUMYJISILIUY, ObLIa U3JI0KEHa TOCTYIHBIM S3bIKOM. ToJbKO 1 dyenoBek
(5,6%) 3aTpynHmics orBeTuTh (Bompoc Ne 7). 310 CBUIETENbCTBYET O TOM, UTO
MperogaBaTel CMOITIM HAYYHUTHCSl COCTABIATH AWAJIOTH MO TPeOOBaHUIO CH-
CTEMBI — HepaclpocTpaHeHHbIe MpeToxeHus (0kono 120 3HaKOB ONTHMATEHO
TIpY IOMYCTUMOM KommdecTBe 3HakoB B orBeTe 250). [Ipn Tom, 9TO B COOTBET-
CTBHM C PEKOMEHJAUMSAMU pPa3pabOTYMKOB peIUIMKa CTYAEHTa ONTHMAJIBHO
JOIDKHA BKITFOYaTh OoKono 120 3HakoB. Pa3pa®oTdmkyl MOSICHSUTH, 9TO HEOOIb-
e NpeyIoKEHHs Jierde 3aloOMHUTh, OOliee TOro, JJIMHHBIE NPERIOKEHUS
(120250 3HaKOB, Cyns IO HAKOTUIEHHOMY OIIBITY) CHCTEME TPYIHO Pacio3HaTh
U TIpOrpaMma aBTOMAaTUYECKU PACHO3HAET UX KaK KOPPEKTHBIE.
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WnTtepecHo, uro 88,9% yuacTHHKOB NpU3HAIM, 4TO NpuMeHeHne VR-
TEXHOJIOTUH CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO MHTEPECca K U3YyUEHHUIO SI3bIKA (BOIIPOC
Ne 8), mosToMy MOXKHO TIPU3HATH, YTO VR-0UKH SBISIOTCS OXHUM M3 HOBBIX
WHCTPYMEHTOB Pa3BUTHA Y4eOHOW MOTHBALMM, OAHAKO BOMPOC IIPOJIOHTA-
M JaHHOTO 3(peKTa OCTaercs OTKPBITHIM, MO0 M3-3a KPATKOCPOYHOCTH
OOP He ObLIT0 BO3BMOXKHOCTH ATO JIOCTOBEPHO YCTAHOBHTb.

Ha Bompoc Ne 9 «Kak BB orjeHHBaeTe Ka4ecTBO (pa3 B CIEHAPUIX»
ObUTH JAaHBI TaKue OTBEThI: 66,7% monararor, 4To «(ppa3bl yI00HO IPOU3HO-
CUTb, HANMCAaHbl NMOHATHO U BKIIOYAIOT B ce0S CHHOHUMBDY. | dYenoBek
(5,6%) oTmerni, 4TO «3a4acTyIO WCIIONIb30BallaCh aKTWBHASA JIEKCHKA, HO
WHOTJAa TPHUCYTCTBOBAJIa HOBasg Jiekchka. OgHAKO 3TO CKopee ‘“‘TUTioC’».
1 gemoBek (5,6%) ykazan, uto «50/50, uHOTHA OBLIO TPYIHO 3aIIOMHHATH,
vHOTrAa BHoONHE Jerkoy. Eme 1 pecionaeHt (5,6%) OTBETHI, 9TO «HEKOTO-
peie (hpa3bl ObUTM HEYAOOHBI IS 3aTIOMUHAHKS B CHITy 00BEMHOT'0 TTepedrc-
JICHUS1 OIHOPOJAHBIX YJIEHOB, KOTOPBIE Thl 00s53aH Ha3BaTh B HY>KHOM IOPSII-
ke. MHorzma sro nmouru HeBosmoxHo». Eme 1 pecnionnent (5,6%) ykasau,
9T0 «(pa3sl MOHATHO HAIMMCaHBL, HO TMPOrpaMMa WHOTNA ‘‘3aBUCAaeT” W He
BOCIIPMHMMAET HEKOTOpBIE CIOBa Ja)Ke MPH MEIJICHHOW 4JIeHOopa3aeibHOM
peun». Tak, 1 oOyuarommiics (5,6%) momaraer, yTo «(dpa3pl HanuMcaHbl
CIIOXHO, TPYAHO 3allOMHHATE» U 1 cryzneHT (5,6%) Hamucan, 4To «B HEKOTO-
PBIX CHTyalHMsX HamvcaHHbIe (Gpa3bl C MPABUIBHBIM MPOM3HOIIEHNEM OBLTH
TPYIHBI AJI1 BOCIIPUATHS caMOl cucTeMbl VR-TexHomorui». Ykaxem, 4ro B
nenoMm 72,2% obyuaromuxcs HONOKUTENBHO OLeHUIN VR -cumymsinuio.

Jlanee MblI MONPOCHIIN CTYNEHTOB ONHUCATh TPYOHOCTH, C KOTOPBIMHU
OHU CTOJIKHYJIMCh IPU MPOXOXKICHUU CUMYJSIIMK. Bpuin maHbl crnenyromme
OTBETHI:

— Ha 3-m srane amamora Hy)XHO caMOMYy BCIIOMHHATb, Kakas ¢pasa
ObUTa HA IBYX MPEObIAYIIMX 3Talax, YTO OYEHb CIOKHO, YIUTHIBAsL, YTO HA
3TO JaeTcs HEMHOro BpeMmeHu. Iloackasku mouyT Bcerza He MIparoT HHUKa-
KOH pOJIM M HUKAK HE IIOMOTal0T BCIIOMHUTh, YTO UMEHHO HY)KHO OTBETUTb.
[IposiBUTH HHUIIMATHBY M OTBETUTH HA BOIPOC CBOMMH CIIOBAMU U MBICISAMHU
3[1€Cch HE MPEICTaBIISIETCS] BO3MOXKHBIM.

— WMuorna 0pun [umHHBIE Bpasbl, a TaK BCE OTIUYHO!

— He Bcerna pacnosnaercs pedb, HECMOTpPS Ha TO, YTO MPOU3HOCHUIIb
BCE OTYETIIHBO.

— CHayasna ObUI0 HEOOBIYHO pa3roBapuBaTh C CUMYJIALUEH, HO K 3TO-
My OBICTPO IIPHUBBIKACIID.

— CIIuIKoOM 4acTo co0eCeqHUK B CUMYJISILIMM HE MOHMMajl OTBET WIN
e BOBCE CIIBILIAJ HE TO, YTO OBLIO HAa CaMOM JIeJi€ IPOU3HECEHO

— HenpusiTHble ommynieHrs B TOJIOBE U IJ1a3aX, TPYAHOCTH 3allOMUHA-
HUS MHGOPMALIMH, TPYIHOCTH B HaAXKaTUM Ha 3Ha4ku «OK» u T.1. u3-3a Toro,
YTO CTUMYJLILNA «HE BHIENA» Kypcop, IOBTOpPEHHE OIAHMUX M TexX ke ¢pa3
HECKOJIBKO pa3 MOApPsI U3-3a TOr0, YTO pedb ObLIa He ycibllaHa + MPHUXO-
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JUJIOCh MHOTZIA JTOJITO XAaTh, KOTAA MOYMHAT OYKM MJIM KOTAa INPUAET oue-
penp oTBeyaTh (HO MOCIIEHEE B MEHBIIIEH CTENEH ).

— Heckonbko pa3 60T ynmopHO He NMPUHMMANl OIHH U T€ K€ OTBETHI,
CKOpee BCero, M3-3a MPOU3HOIIEHNs (B YaCTHOCTHU: see you later, goodbye).
C a710i1 e pobsIeMoli CTOJIKHYJIMCh U APYTUE OXHOIPYIITHUKH.

— TpynHOCTh € TONOCOBBIM pacHo3HaBaHueM. MHorma mpuxomuTcst
10 HECKOJIBKO pa3 MOBTOPATHh OAHY U Ty e ¢paszy. 1 310 HaunHaeT neii-
CTBOBaTh Ha HepBhl. He BbICBEUMBaeTCs BOIPOC, HAJ KOTOPHIM Thl TOJDKEH
nymath. Ilpu [IMTENbHOM HOLIEHWH OYKOB MHOIZA HAa4YMHAET OOJeTh Io-
JI0Ba.

— B HekoTopbIX cUTyanusx cama cucrema VR-TeXHOJOruii He BOC-
npuHUMaia (passl ¢ IEPBOro pasa, Jake ¢ NPaBUIbHON MHTOHALMEH, Mpo-
W3HOILICHNWEM U YIAPEHUSX B CIOBAX, YTO TPEOOBAJIO AOMOJIHUTEIBHBIX IO-
BTOPEHUH PEIUIUK C yIapeHHeM M OCOObIM WHTOHALMOHHBIM BBIAEICHUEM
KOHKPETHBIX CJIOB M 3BYKOB. OTO BBIIVIAAEN0 HE COBCEM HATYpajbHO U Tpa-
JULAOHHO Ul OOBIYHOTO AWAJOra, YCJIOBHS KOTOPOI'O CHUMYJIHPYET CHCTe-
Ma. [lociie HeKOoTOphIX ceaHcoB ObLTa 0OJH B TTa3ax.

— MHornma BUpTyaJIbHBIA TOMOIIHHUK IIPOCTO HE CIIBIIIAT MEHs M IPHUXO0-
ZAIOCH TIOBTOPSITH JUIMHHBIE (Ppa3bl IO HECKOJIBKO pa3. Taroke eciy IpoxXoxae-
HHE 3aTArMBAaeTCs, TO IV1a3a U JIMLO HAYNHAIOT OOJIETh, U 3TO OTBJICKAET.

— Uepes HeKOTOpOE BpeMsI HAUMHAIOT OOJIETh Ia3a.

3aTeM Mbl TONIPOCKIIN PECIIOHCHTOB ONMUCATh, YTO IOJIE3HOT'O 11 ce0si
OHU OTMETHJIM II0CJE HPOXOXKICHUS CUMYJIALHUM, TaK KaK M3HAYaJbHO HAc
MHTEpecoBajla UMEHHO 00pa30oBaTebHas IEHHOCTh HCKOMOM TEXHOJIOTHH.

OTBETHI Y4aCTHUKOB:

— IlpakTrKa yCTONYMBBIX BRIPAKEHHUI TPUBETCTBUS, OJIaroNapHOCTH H
MPOIIaHUsI OBbLIA TTOJIE3HOM.

— YBeNIU4MIICS CIOBApHBIHN 3amac, yIydInioch IOHUMAaHNE TEMBI.

— Pacumpu criioBapHBIii 3amac, moJy4uI OMOLIb B IPEOA0TICHUN Oa-
PBEPOB U CTECHEHHM, 3aKPEIUICHNH MaTepHualia, IPaKTUKe BBOIHBIX «IHAJIO-
T'OBBIX)» KOHCTPYKIIHH.

— OT4acTH y#anoch 3aKpENUTh U CTPYKTYPHUPOBATh MaTepua, OJHAKO
Ha 3TOM KOHIIGHTPUPOBATHCS HE IMOJNYy4aloCh H3-3a BBILIEIEPEUHCIECHHBIX
HEraTUBHBIX MOMEHTOB.

— OtMmeruna st ces1, 9To AEHCTBUTENFHO Hadalla UCTIONB30BaTh (hpasbl
¥ KOHCTPYKIIVH, TIPOI/IEHHBIE Ha YpOKax, He 3a0pBato mx. [lonsia, kak mpa-
BWIBHO CTPOMTH JUAJIOTH, BbIpaboTaia CTpaTeruio. OTOT HABBIK 3HAYNTEIBHO
o0Jerdaer moaroToBKy K 3a4eraM M B LIEJIOM IPUIAET YBEPEHHOCTb.

— 3akpenuia yCTOWYUBBIE BbIpakeHUs. IIoBTOpHIIa H3ydeHHBId Ha
napax matepuai. OTTouna YeTKOCTh JUKIHUH. YIIy4Ilnia CTPEecCOyCTOHYH-
BOCTb 1 TEpIICHHUE.

— braronaps mpoxoXAeHNI0 CUMYJIALUU JEHCTBUTEIBHO MOMOIHUICS
CIIOBAapHBIH 3amac, MOe MPOU3HOLICHNE 3aMETHO YIyUIINIOCh, TaK KaK BUp-
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TyaJbHBII HACTABHHMK HE MO3BOJISUI MEPENTH K CIIEAYIOLIEMY 3aJaHuI0, II0Ka
MHOW OBLITH JTOITYIIIEHBI OIINOKHN B TIPOU3HOIICHUN.

— Cuwnrtaro, 9T0 3TO OECIIEHHBIM OMBIT W ONarofapHa, 4yTo paboTy ¢
VR-oukaMu oBepuiid MHE. S HE TOJNBKO paclIMpHiia CBOM CIOBApHBIN 3a-
11ac ¥ MONPAKTUKOBAJIACH B OOLIEHUH C «BUPTYaJIBHBIM» COOECETHHMKOM, HO
1 Hayajla KOHTPOJIMPOBATh TEMII, IPOMKOCTh U KOPPEKTHOCTh CBOEH peduu B
MTOBCETHEBHON KU3HU.

Oco00 Hac WHTEpecOBalld BO3MOXKHBIE HEYJ00CTBa (DH3MYECKOTO
IJJaHa B Xoje NMpUMeHeHHs VR-04KkoB, Tak Kak JF000i 0Opa3oBaTENbHBIN
MIPOLIECC U MPUMEHSEMble TEXHOJIOTUU HE JOJKHBI BPEAUTH 310POBBIO 00Y-
YaIOIUXCsl C Yy4eroM mNonoxeHuil cr. 41 @DenepanbHOro 3akoHa OT
29.12.2012 Ne 273-®3 (pen. ot 29.12.2022) «O6 obpazoBanuu B Poccwuii-
ckoit deneparum» (¢ U3M. U JI0M., BCTYI. B cuity ¢ 11.01.2023).

Wtak, cTyaeHTsl NpU3HAIU CICAYIOIIEE:

— Huxakux Oonpiux HEYMOOCTB He OBUIO (aHAJOTHYHBIA OTBET Y
6 JeIOBEK).

— Memasno oTCyTCTBHE HaYIIHUKOB, TOCKOJIBKY HE 10 KOHIIA MOXKEIIb
norpy3utkcsi B atmocdepy VR, orBiekasce Ha BHemHue (axropsl. B psne
CIIy4aeB «I10TE» SKPaH.

— I'onoBokpyxeHne, O0Nb B TNa3ax, MHOTA ObIIa HEYETKOCTh M300-
PaKEHHsI, YCTAJIOCTh MOCIE MPOXOKIACHUS CUMYJISLUY, pa3fApakeHrne U3-3a
HEOOXOJUMOCTH MOBTOPATH OIHO M TO K€ [0 HECKOJIBKO pa3 (OAHAKO B IO-
CIIEIHEM ITyHKTE OOJNBIIOro HEyA00CTBa HET, 3TO IONPABUMO, K TOMY K€ TaK
3aIIOMUHAIIOCH JaXKe JIYUIIIe).

— [locne nmepBoro 3aHsATHs OYEHb CHIIBHO OOJieNa U KPYXKHUJIach TOJIo-
Ba. Ilotom mpuBbikia u crano npoime. Ho mHorma npuxonurcs HEHaLOIro
CHMMaTh OYKH, YTOObI AaTh IJla3aM OTAOXHYTh. Korma psimoM cuaumt He-
CKOJIBKO CTYZECHTOB, OMHOBPEMEHHO NPOXOISIINX TECTUPOBAHHUE, CTAPAEMCS
OTBEYaTh 110 OYEPEnH.

— bons B rmazax. ['onmoBHas 60, CAMITKOM TPOMKHI 3BYK.

— IIpy nepBOM MPOXOXKIACHUM CHUMYJILIMU COKYPCHHUK IPOHU3HEC HOMED
BXOJ]a FPOMYE YeM 5, W3-3a 4Eero s MPOLIEN TeCT 1of ero Homepom. Haymmuku
CWJIBHO HarpeBaroTCs, U AAKE €CIU 3TO He MPeNoCTaBisieT AUCKOM(OPT, TO UX
He XBaTaeT 00bIYHO Oonbine yeM Ha 3—4 mpoxokaeHus moapsa. Ecnm 3ansrie
NPOXOOUT B KiIacce, TO CIOKHO COCPENOTOYMTHCS Hal 3allOMUHAHU-
€M/BCIIOMHHAaHUEM (hpa3bl, KOraa psizioM FOBOPST HECKOIBKO YETOBEK.

— IIpu mpobnemax co 3peHreM MOXKET BOZHUKHYTh HEYETKOCTh M300-
pakeHus, HO, 110 CyTH, HUYEro He MellaeT HOCUTh VR-0uku moBepx O4KoB
IUISL 3pEHUSL.

Haxkonen, Mbl cripocuiy, «KoMy Obl BBl pEKOMEHI0BAJ IPOXOKACHUE
MOJOOHBIX CUMYJISILIUI?», U PECHOHACHTHI JAJIH CIEAYIOIINE OTBETHI.

— Bo3MoxHO, 3TO OBl IOMOIJIO Jy4Ille MOATOTOBUTHCS K TAKUM JK3a-
MeHaMm, kak EI'D wmm OI'D, ecnu mpaBUIIFHO ATO aIalTHPOBATh.
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— BceM TeM, KTO XOUeT yaydInTh CBOU 3HAHMS B ONPEICIECHHBIX TEMaX.

— CTyzneHTaM M IKOJIbHHUKAM, U3YYaIOIIMM HHOCTPAHHBIE SI3BIKH.

— CtynenTtam (kenaTenbHO 0e3 pobieM co 3peHHeM | TOIIOBHOH 00-
JIbI0), HUKOTJa paHee He YACSBIINM BHUMAaHUE U3YUCHUIO MaTeprana.

— Bcem, koMy uHTEpeceH aHTmiickuii! B mepByto odepenp pedstam, KOTo-
pBIE UCIBITHIBAIOT TPYIHOCTH BO BpeMs speaking, TepsroTcsi, 3a0bIBAfOT CJI0BA
(oTymaHas oTIpaBHAs TOYKA: YTEHHE TOTOBBIX PEIUTHK, TIOTOM HX OTpabOTKa), TaK
CTyZIGHTaM B JanbHel1eM Oyzer nporie (GopMyIupoBaTh MbICIIb, CAMOCTOSTENb-
HO COCTaBJIATH Auanor. boriee Toro, cimymas 60Ta M pacnosHaBasi €ro pedsb s
MPaBUJILHOTO BHIOOpA OTBETA, CTYACHTBI JIyUILE CIPABIIIIOTCS C Ay AUPOBAHUEM.

— Kak HOBHYKaM B M3y4eHHH WHOCTPAHHOTO s3bIKa, TaK U Oonee mpo-
JBUHYTHIM oOydJatormMcs. B cumynsmmn Obima co3mana komdopTHas oOcra-
HOBKa, IIPH KOTOPOW HET «CTpaxa» rOBOPUTH Ha OPYTOM SI3bIKE C COOECeIHU-
KOM, 4TO OCOOEHHO Oy/eT TMOoJie3HO Uil HOBMYKOB. [IpomBuHYyTHIM 00y4aro-
LIUMCS] CUMYJISILISL, HECOMHEHHO, IIOMOXKET 3aKPEeNUTh POMICHHYIO JIEKCUKY 1
rpaMMaTHKy, HaIJISAHO BU/IS €€ IPHMEHEHUE B TOTOBBIX UAJIOTax.

— He HaumHarommmM, HO NMPOJOIDKAIOLIMM H3YYEHHE S3bIKA JFOISAM IS
OTPaOOTKH MMEIOIIMXCS M HOBBIX 3HAHWM, BBIBEJCHHS MX M3 IACCUBHOIO CIIO-
BapHOTO 3a11aca; MPeoJOIeHHsI SI3bIKOBOTO Oapbepa; TOMOIHNUTEIbHON NPaKTHKU.

— JlronsiM, KOTOpBIE 3aHMMAIOTCA CaMOCTOSTENFHO U YyBCTBYIOT HE-
JOCTAaTOK MPAKTHKH, MM TeM, KOMy HE XBaTaeT MPAaKTUKU 1ocie 0O0JIe3HH
WK OOJBIIOrO NPOIYCKa 3aHATHH.

— CryneHTam, KOTOpbIE XOTAT CHIENaTh CBOI PeYb MaKCHUMAJIbHO MPH-
OMIDKEHHOM K pedy HOCUTENS S3bIKA.

— Bcewm, k10 3axouer. DTO AEHCTBUTENBHO OYEHb YBJIEKATENbHBIN
MPOLIECC, KOTOPBIH MOAXOIUT JIFOASM Pa3HBIX BO3PACTOB.

Takum 00pa3om, NMpOBEIEHHUE ONpoca CPea YYACTHHUKOB SKCIIEPHUMEH-
TaJIbHOM TPYIIIBI C YYE€TOM PE3yIbTaTOB MEAArOrMIEeCKOro HalMIOAEHNUS C OIo-
pO# Ha TMYHBIM HAKOMJIEHHBIN MEIarorMYeCcKuil ONBIT MOKAa3allo, YTO B LIEIOM
PECIIOH/IEHTHI OBLTH yJOBIETBOPEHBI YCIOBHAME TTpoBeneHust OOP u BBIOpaH-
HBIM ()OPMATOM CaMOCTOSTENBFHOM PadOTHI MO COBEPLIEHCTBOBAHUIO S3bIKOBBIX
HaBBIKOB. OUEBHIHO, YTO arpoOupyemMasi TEXHOIOTHS CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
UHTEpeca K HW3y4eHUIO si3blka. OIHAKO CIIENyeT OTMETHTb, YTO CTYICHTHI
CTOJIKHYJIUCh C PAAOM TEXHHYIECKHX (CHCTeMa He MOIJIA PACO3HATh X OTBETHI,
HE BCerza KOppPeKTHO cpadaThIBAI MyJbT, TPEOOBAJFICH HAYIITHUKH, COMBAJIOCH
n300paXeHNe B OYKax, [IPUXOAMIIOCH OTLEHTPOBBIBATH €r0 BPYYHYIO IOCPEA-
CTBOM TYIJIbTa, YTO OTBJIEKANO OT CIIeHapws) M (pU3HOIOrudeckux (roJoBHAS
00ITb, TOIOBOKpY>KEHHE, O0TH B TJa3aX, 000pyIOBaHIE HATHPAJIO MIEPEHOCHILY,
KpacHBbI€ CIIE/Ibl Ha JIMLE MTociie paboThl ¢ OYKaMH, 0COObIE TPYIHOCTH BO3HHKA-
TN y CTYIEHTOB C mpolieMaMy co 3peHneM) mpobiem. Hakoner, otaensHbIe
CTYIAEHTHl HCIBITHIBAIM pa3dpa’keHHUE W3-32 YKa3aHHBIX HENOYETOB, 4YTO
HaOIFOATIOCh TIPEnoAaBaTe MU M ObIIO OTMEYEHO HEKOTOPHIMU O0YYarOIIH-
MHCS B OIIPOCE, M 3TO CIEAYET B NaJbHENIIEM 003aTElIbHO YIECTb.
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B nenmom npumenenune VR-04KOB BBI3BAJIO KMBOM HMHTEPEC KakK y
YYaCTHUKOB 3KCIIEPUMEHTAJIbHBIX IPYII, TaK U Y MHOTUX CTYICHTOB, HE
BOBJICUEHHBIX B 3KCIIEPUMEHT, TaK KaK CTYICHTBHl aKTUBHO JEIMJINCH OIbI-
TOM C JIPY3bsIMH U COKYPCHHUKaMHU.

3akJaouenue

Urak, OOP, peannzoBannas Ha 6a3e MI UM O-OnuH110BO B OKTAOpE —
nexabpe 2022 r., ObIIa TIOCTPOSHA HAa CPaBHEHHH PE3yJNbTAaTOB OOYYEHHS
JKcriepuMeHTabHON (17 demoBek) W OBYX KOHTPONBHBIX (34 demoBeka)
IPYIII CTYAEHTOB 2-T0 U 4-r0 KypcOB MEKIYHapOIHO-IIPAaBOBOro (aKymnbTe-
Ta 1 3-ro Kypca (akyapTeTa JIMHIBUCTHKH U MEXKYIbTYPHOH KOMMYHUKa-
nuy. llenpro yka3aHHOIO IENAarornvyecKkoro 3KCIEPUMEHTA, Pealn3yeMoro
nipu oxaepxkke mporpammel MITIMO «lIpuoputer 2030», BRICTYIHIIO CO-
3IaHKe KopIyca yuyeOHBIX creHapueB il VR-TexHonoruii B xoae uccueno-
BaHUA BO3MOXKHOCTEH OOYYEeHHS dIIEMEHTaM JWUAaJOTHYECKOW pedd (JIMHEH-
HBII uanor) mocpencTsom npuMeHennst VR-rexnomoruii (VR-oukn) u mpo-
IrPaMMHO-AIIapaTHOIO KOMILIEKCa BUPTYaJbHOW pealbHOCTU «ABTOMAaTH-
3MPOBaHHAsI CUCTEMA IS CO3IaHUsI CLIEHApUeB 0Oy4eHUs] BUPTYalIbHOU cpe-
Il — MOZYJIb-CUMYJISIIMS A1 OTPaOOTKM KOMMYHUKATHUBHBIX HaBBIKOB B
BHPTYaJIbHON PEabHOCTHY. 3aJeiCTBOBAaHHBIMU TIPENOIaBaTesIMi 0003Ha-
YeHHBIX (haKyIbTeTOB OBLJIO CO3/aHO W anpoOupoBaHo 14 cueHapueB (Kax-
IIBIN CIIEHapHil B TPEX peKUMaXx) 110 H3y9aeMbIM TEMaM.

PesynpraTel aHanmm3a M TPOBENEHHON ASKCIEPUMEHTAIBHOW pPadOTHI
MO3BOJIMJIM MIPUNTH K CIIEAYIOIINM BBIBOJAM.

1. O6pamenne k meromy CThlOfeHTa MpH 0OpaOOTKE PE3yNbTATOB
OO3P na 3-m kypce ®JIMK u 4-m kypce MII HEe mO3BONMIIO TTOATBEPANUTH
pabouylo THIoTe3y O TOM, YTO CO3/JaHUE M HCIONb30BAaHHE Kopiyca y4eo-
HBIX CIIEHapueB Il VR-TEXHONOruil B X0[€ HCCIEeN0BaHUs BO3MOKHOCTEN
Oo0y4YeHHs dJIeMEHTaM IHAIIOTHYECKONH pedd (JTMHEWHBINH IUaior) Mmocpen-
ctBoM npuMeHeHnss VR-texnomoruit (VR-0ukn) w mporpamMmHo-ammapar-
HOI'0 KOMIIJIEKCa BUPTYaJIbHON PEAIbHOCTH « ABTOMAaTH3UPOBAaHHAS CUCTEMA
U1l CO3JaHMs CLEeHapueB OOy4deHHs BHUPTYaJbHOW Cpeasl — MOIYJNb-
CUMYJISILUS [UI OTPaOOTKM KOMMYHUKAaTUBHBIX HABBIKOB B BUPTYaJIbHOM pe-
anpHOCTH» Oyner 6onee 3¢ (EeKTHBHBIM IO CPABHEHUIO ¢ IPUMEHEHHEM JINH-
ragoHHOTO 00OpymoBaHMs (cucTemMa Sanako) WM ¢ TIONHOCTBIO CaMOCTOS-
TENbHBIM CO3JJAHUEM W TIPEICTaBICHWEM Y4YeOHBIX AHAJIOrOB CTYAECHTAMH.
B mannsbii nepuog ODP crynmentst 3-ro kypca @JIMK u 4-ro xkypca MII pe-
TYJIIPHO TIOCELIaIn 3aHATHS C MIPenoAaBaressiMy, Oojee Toro, 0ojee BHUMA-
TEJIbHO OTHOCACH K AUCHUIUIMHAM, KOTOPbIE BBIXOIAT Ha TOCIK3aMEHBI.

2. ODP Ha 2-m kypce MII ¢ npumenernem merona CThIOJIeHTa TIOKa-
3ajia YCJIOBHO IIOJIOXKHUTENbHBIM pe3ynbraT. [Ipu aToMm ciemyer ydyects, 4To
CTYZAEHTHI 2-TO Kypca, YYacTBYIOILME B KOHTPOJIBHBIX IpyMMax, Oonenu B
MEpUOJ] FKCIIEPUMEHTA, MI03TOMY MPOIYCKaIl OYHbIE 3aHATUS C MpernoaaBa-
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TensaMHu. TakuMm 00pa3oM, MOXKHO CAENATh BBIBOJ, YTO CTYAEHTHI CIIOCOOHBI
CaMOCTOSATEIIBHO OCBaMBaTh Y4YeOHBIN Marepuan JObIM JOCTYHHBIM HM
CIIOCOOOM ITPH HAJIMYKH JKENIaHUs, CTUMYJla U MOTHBA.

3. IlpoBeaeHue orpoca cpear YYaCTHUKOB SKCIIEPUMEHTAIIBHBIX TPYII C
OIOpOil Ha Menaroruyeckoe HaOIIAEeHNE TI03BOMIIO TIOATBEPIUTH BTOPYIO pa-
60uyto runorezy OOP 0 ToM, 9TO 00yUeHHe AIeMEeHTaM THAIOTMIECKOH PEvr B
paMKax caMOCTOSITEIIFHOI pabOThI CTYAEHTOB C MPHMEHEeHNeM VR-TexHomoruit
OyaeT CrocoOCTBOBATh Pa3BUTHIO y4eOHOH MOTHBAIMHU. Y CTaHOBJIEHO, YTO B
IEJIOM PECIIOH/ICHTHI OBUTH YOBIETBOPEHBI YCIOBHAMHU TipoBeneHuss OOP u
BBIOpaHHBIM (POPMATOM CaMOCTOSATENEHONM Pa0OTHI TIO COBEPIICHCTBOBAHUIO
SI3PIKOBBIX HABBIKOB B 00JIACTH Pa3BUTHS JUAJIOTMUYecKor pedr. O4eBHIHO, YTO
anpodupyemasi VR-TeXHONOrHs CIOCOOCTBYET Pa3sBUTHIO MHTEPECa K U3YUCHHIO
HMHOCTPAaHHOIO s13bIKa. OCO00 OTMETHM, YTO MpUMEHeHHEe VR-OYKOB BBI3BAJIO
KHMBOM MHTEPEC KAaK Y YIACTHUKOB SKCIIEPHUMEHTANBHBIX IPYIII, TAK U Y MHOTHX
JPYTUX CTYIEHTOB, HE BOBJICUEHHBIX B 3KCIIEPHMEHT, TaK Kak OOydaromiuecs
AKTUBHO JIETTWJIUCH OIIBITOM C IPY3bsIMH U COKYPCHUKAMH.

4. K OCHOBHBIM TPYAHOCTSIM, C KOTOPBIMH CTOJKHYJHCH CTYAEHTHI,
MOXHO OTHECTH: 1) TeXHHUYecKue (CucTeMa He MOrIJla paclio3HaTh UX OTBETHI,
HE BCer/ia KOPPeKTHO cpabaThIBAI MyJbT, TPEOOBAIHNCH HAYIITHIUKH, COMBAIOCH
n300pakeHrne B OYKax, MPUXOANIOCH OTHEHTPOBBIBATH €0 BPYUHYIO MOCPEa-
CTBOM IIyJbTa, YTO OTBIEKAIO OT CIEHapHsi U Mp.) U 2) (HHU3HOIOTHUYECKHEe
(romoBHast 6OIb, TOIOBOKPYKEHHE, OOJH B TIia3axX, 000pyAOBaHHE HATHPAJIO
MIEPEHOCHUILY, KpacHBbIE CJIEAbl Ha JIHIE Mocie padoThl ¢ OYKaMH, OCOObIe
TPYAHOCTH BO3HUKAIH y CTYICHTOB C TIPOOIeMaMu CO 3peHHEM ) TIPOOIIEMBI.

5. IlpourpeiBaHue CLEHApHEB HE NPEANoiaraer MPOXOXACHHUS CTYy-
JeHTaMH IOJHOTO LUKJIa MPOpabdOTKM W OCBOEHHS Yy4eOHOro MaTepuaia
00y4aroLIMMUCS, TaK KaK aBTOpPaMH THAJIOTOB SBJISIFOTCS HE CAMH CTYAEHTBI,
a ux negaroru. CTyeHTaM OCTAaeTCs TOJIBKO 3ay4YUTh TOTOBBIE IUAJIOTH, BbI-
OpaB mpaBuibHBIN OTBeT. J[00aBHUM, YTO KOrza CTYAEHTHI IMPOXOOHIU BCE
TpH 3Tama cueHapHs He cpasy, a ¢ IIepepbIBOM, TO OHHU 3a0bIBaiu HHGOpMa-
LUIO ¥ UCIIBITHIBAJIN OIIPENeNeHHbIe TPYIHOCTH. ['TyOuHY 1 KayecTBO OCBO-
€HUs MaTepuaja ¢ TOYKHM 3PEHHs 3aJeHCTBOBAHUS AOITOCPOYHOH MaMSITH
H3MEpUTHh HE YIAJIOCh IO MPUYMHE KPAaTKOCPOUHOCTH 3KcmepumeHTa. Mo-
KeM MPEANON0KUTh, YTO U3HAYAIBHO MPEATIOKEHHAs! TEXHOJIOTHSI HalLlelleHa
Ha 3allOMHHAHHE TOTOBBIX (hpa3 U 3a7eliCTBOBAaHNE KPAaTKOCPOUHON MaMsITH.

6. [Ipumenenne VR-TexHONOTrHiA BIIONHE MOMYCTUMO TP OOY4EeHUH
WHOCTPAaHHOMY f3bIKYy. VR-0uKH, SBISSICH MHCTPYMEHTOM 3ay4YMBAaHHS WH-
(hopmarum, MOTyT OBITh UCTIONH30BAHBI TOUEYHO U (hparMeHTapHO B paMKax
CaMOCTOATENIBHOW PadOThl C MPEAOCTABICHHUEM BO3MOXHOCTH CTYACHTaM
TOOPOBONBFHOTO BHIOOpa (Tak Kak HE BCE CTYAEHTHI MO (pU3NOIOTHIECKHM
MpUYMHAM MOryT pabotaTh ¢ VR-oukamu) 1iist pa3BUTHS HaBBIKOB T'OBOpE-
HUSl, ayJUPOBAHMS U YTCHUS, B TOM YMCIE U1 OCBOCHUS MaTepHuaja B CIIy-
Yae MPOIycKa 3aHATHH Mo npudrHe Oosie3HU. B pamkax cnenuansHo paspa-
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OOTaHHBIX CIIEHApHWEB BO3MOXKHO OTpabOTaTh OTAETbHBIE TEPMHUHBI, (ppazbl,
(YHKIIMOHAIBHBIHN SI3BIK B IPOIECCE 3ayYHBAHUS KOPOTKUX TPETOKEHUMH,
TaK Kak JUIMHHBIE TPEIIOKEHHS CIIOKHO 3allOMUHATh M y CHCTEMBI BO3HU-
KaroT TPYAHOCTH C paclio3HaHUEM JIUHHBIX (pa3. OTpaboTka rpamMmmaTHye-
CKHMX KOHCTPYKIMH 3aTPYyAHSETCS TEM, YTO CHCTEMa HEe MOXKET YIIOBHUTH He-
3HAYNTENbHBIE (151 cucTeMbl) ommOku, mormyctum: He like... / 1 want go...
B NPABIIIBHBIX U HENPABMWIIBHBIX BapHAHTaX OTBETA, IOATOMY IIpEINoaBaTe-
JSIM C OCTOPO)KHOCTBIO CJEQYyeT IPONKCHIBATE HEKOPPEKTHHIE OTBETHI.
Hampumep, ecin BepHEIil oTBer comepxut «He likes ...», a HepepHbIi «He
like ...», To cucTemMa He CMOXET OMO3HATh OMUOKY (OTCYTCTBHE OKOHYAHHUS
-S) 1 pa3pabOTYMKH HA CTaJUH CO3AHMS U COTIIACOBAHUS CLIEHAPHS MOIPO-
CAT M3MEHUTh TPAMMATHYECKYIO KOHCTPYKIHIO B HEBEPHOM OTBETE WIIU I10-
no0paTh CHHOHHMM, YTOOBI CHCTEMa CMOIJIA BCE PAcHO3HATh KOPPEKTHO.
B maHHBIX cilydasx mperogaBaTeM HE MOTYT OTpa0OTaTh 3aaHHOE IpaM-
MaTH4ecKOoe MPaBUIIO, €CITM N3HAYAILHO CTABUIIACH TaKasl IIEJb.
[TomyyeHHBIE TaHHBIE CBHICTEIBCTBYIOT O TOM, YTO OOpamieHHe K
VR-cTuMymsimusaM B 00y4eHUH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY C OYEBHIHOCTBIO CITO-
COOCTBYET pa3BUTHIO y4eOHON MOTHBALUM CTyAeHTOB. [Ipu aTOM pesynbra-
161 ODP moka3zanm, 9To oOydJarommecs: BCeEX KypCOB CITOCOOHBI CaMOCTOS-
TENBHO OCBaWBaTh Y4eOHBIN MaTepHal JOO0BIM JOCTYHHBIM UM CIIOCOOOM
NpU HaJIWYWM JKeTaHus, cTuMyna M MoruBa. Co3maHue caMuX CIIEHapHeB
ABJISIETCS. O4EHBb TPYAOEMKHUM IIPOIIECCOM, Ha KOTOPBIH YXOIUT O4eHb MHOTO
BpeMeHH, PU3NYECKHX W IYIIeBHBIX CHI. B memom ¢parmentapHoe obOpa-
meHne K VR-ctumymsnusiM ipy o0yd4eHNH JHATOTHYeCKOH pedr BOSMOXKHO,
TaKk Kak TII03BOJISIET CTyAEHTaM oOTpadoTaTh 3aJaHHBIN JIEKCHYECKO-

rpaMMaTHYECKU MaTepual.
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AnHoranusi. CTaBuTCS BOIIPOC O HEOOXOAMMOCTH MEPECMOTPa CYIIECTBYIOIIHUX
y4eOHBIX KYPCOB I10 PYCCKOMY SI3bIKY B PaMKaX 00pa30BaTeIIbHBIX IPOrpaMM Juist Oy-
IYIMX OperojiaBaTeseil HHOCTPAHHOro si3blka. ONUpasch Ha KIHOYEBBIC TEPMUHBI
JIOMUHUPOBABILCH 10 HEJJABHEr0 BPEMEHH MAapaJuIrMbl HHOS3BIYHOIO 00pa30BaHUs —
«BTOPHYHAsL A3BIKOBAs JIMYHOCTBY, «MHOS3bIYHAS KOMMYHHKATHBHAS KOMIETECHIMS
U «KYJIBTYPHBIH PENISITUBU3M», — aBTOPbI OTCTAUBAIOT MbICIIb O TOM, YTO CTOSIIME 3a
HMMH LICHHOCTHbIE HOHATHUS ONpeessuid GOpMUPOBaHHE TAKUX CHELHAIIICTOB, KOTO-
pble MEPEHOCUIIH JlyXOBHO-HPABCTBEHHBIN LIEHTP CBOEH JIMYHOCTU B cepy ocBauBa-
€MOro si3blka U KyIbTypbl. Kpome Toro, npodeccronanbHas pedeBas JIMYHOCTh Hpe-
rojiaBaTesss MHOCTPAHHOTO s3blKa (hOPMHPOBAIACH MCKIIOYMTEIPHO HA 0aze MHO-
CTPaHHOTO SI3bIKA U APYTOH (HE «CBOEW») KYJAbTYPHI, YTO OTPHULIATENHHO CKA3bIBAIOCh
KaK Ha KOMIIETCHIMSX 3TOM JMYHOCTH, TaK U Ha e LIEHHOCTHOI CHCTEeMe: OHA OKa3bl-
BaJIach JIMILICHHON OPUEHTHPOB Ha HALIMOHAILHOE «CBOEY.

HoBoii mapasurme moiauKyJIbTypHOTO ¥ MHOIOSI3bIYHOTO 00pa30BaHuUs, PABHO KaK
M3MEHHMBILEHCS COLMOKYJIbTYPHOH CHTYyallMH, MOXET COOTBETCTBOBATH NPUHIMIIH-
QJIPHO MHAasl KOHLETILUS POJIM POAHOIO SI3bIKA M KYJIBTYPhI B 00y4eHHH OyAyLIHX Ipe-
nojiaBaTeseil MHOCTPAHHOTO sA3bIKa. B KadecTBe Takol KOHIENIMU BBIABUHYTA U
MAPUTETHOTO W B3aMMOCBS3aHHOTO (HOPMHUPOBAHUS MPOPECCHOHANBHON pEeYeBOM
JIMYHOCTH MPENOAaBaTeNs HHOCTPAHHOI'O SI3bIKA CPEACTBAMU MHOU (UyXKOi) U pOJHOM
JIMHTBOKYIbTYp. JlokazaHa HEOOXOIMMOCTb PaccMaTpUBATh PYCCKHIl SI3BbIK B IPO-
rpaMMax POCCHHCKHMX BY30B HO IIOJrOTOBKE CHELMAJIMCTOB-IIPENoaaBaresied MHO-
CTPaHHBIX S3bIKOB KaK MPO(QECCHOHAIBHYIO JUCIUIUINHY, KaK A3bIK CHELHAIBHOCTH —
HapaBHE ¢ HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMH, B €IMHOM NPO(ECCHOHAIFHOM Y4eOHOM MOJy-
ne. OOyueHne eMy HEOOXOIMMO IPHUBECTH B COOTBETCTBHE C IPAKTHKO-OPHEHTHPO-
BaHHOCTBIO O0YYEHHUsS MHOCTPAHHOMY (MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM) M, BBIABUIAsl HA Iep-
BO€ MECTO JIMYHOCTHO-JIEATEIbHOCTHBIH IIOAXO0J, YCHIUTh AUCKYPCHBHO-DEUEBOH,
PHUTOPUKO-CTUIIUCTHYECKUH, KOMMYHUKATUBHBIN (B Y3KOM MOHMMAaHUH TE€PMHHA) U
MEXKKYJIBTYPHBIH aCleKTbl 00y4eHHUsI.

KitioueBble ciioBa: pyccKuil s13bIK, POJHOM SI3bIK, HHOSI3BIYHOE 00pa30BaHUE, HO-
JMKYJIBTYPHOE U MHOTOSI3bIYHOE 00pa3oBaHue, MPOEeCCHOHANIBHAS PeueBast INUYHOCTh
IperoiaBaTess HHOCTPAHHOTO sA3bIKa, [eJarorM4eckuil AMCKype, MpodeccuoHanbHas
JUCLIUILUIMHA
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Abstract. The article focuses on the question of revising the existing training
courses in the Russian language as part of Russian educational programs for future
teachers of a foreign language. Based on the key terms of the paradigm of foreign
language education that dominated until recently - those of “the secondary language
personality”, “foreign language communicative competence” and “cultural
relativism” - the authors argue that the value concepts incorporated in the paradigm
determined that students identified their moral center with the mastered language and
culture. In addition, the professional speech personality of a foreign language teacher
was formed solely on the basis of a foreign language and culture, that negatively af-
fected both competencies and value system of this personality: it turned out to be de-
void of reference points for the national culture.

The new paradigm of multicultural and multilingual education, as well as the
changed socio-cultural situation, demands a fundamentally different concept of the
role of the native language and culture in the educational process of future teachers of
a foreign language. As such a concept, the article puts forward the idea of parity and
interconnected formation of the professional speech personality of a teacher of a for-
eign language by means of foreign and native cultures. The Russian language in edu-
cational programs of Russian universities for the training of specialists-teachers of
foreign languages must occupy the place of a professional discipline - on a par with
foreign languages, in a single professional training module. Teaching Russian must be
brought into line with the practice-oriented teaching of foreign languages and, basing
on the personal-activity approach, must have the discursive, stylistic, communicative
(in the narrow sense of the term) and intercultural aspects of training strengthened.

Keywords: Russian language, native language, foreign language education, poli-
cultural and multilanguage education, professional speech personality of a teacher of a
foreign language, pedagogical discourse, professional discipline
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BBeaenue

PedeBast TMYHOCTD — NMOHATHE, POXKAECHHOE B HEAPaX JMHIBUCTHKH HA
sTane oQopMIICHUS NPUHIKUINAIBLHO HOBOH €€ mapagurMbl — aHTPOIIOIUHT -
BUCTUKH. [I00GHO MOHATHAM «IUCKYPCHUBHAS JTMYHOCTB» M «KOMMYHHKa-
TUBHAs! IUYHOCTBY, OHO AKTUBHO HCIOJIb3YeTCs ceifuac B JIMHIBOAUIAKTHUKE
C OMOpOW Ha OMHUHAHTHOE B 3TOM PsIy MOHATHE «SI3BIKOBAsl JTMYHOCTHY.
He mperennys Ha OpUrHHaJIbHOCTb, HA30BEM B KAa4ECTBE KIIIOUEBBIX IS
Teopuu s3bIkoBOM jmuHOocTH MMeHa FO.H. KapaymoBa, C.I'. BopkaueBa u
B.U. Kapacuka u yroyHUM, C OTCBIIKOW K paboTaM STHUX YYEHBIX, YTO HC-
XOIHBIA UL TOHSITHA PEYEBOM JMYHOCTH TEPMHH «SI3BIKOBAsl JTMYHOCTDHY
MIOHUMAETCsl 37leCh, B IEPBYIO OdYepelb, KaK «TUIIOBOM IPEICTABUTEIbY
OIIPEIETICHHON JMHIBOKYIbTYPHON «OOIIHOCTH M 0oJiee y3KOro BXOMSLIErO
B Hee pedeBoro komiekTuBay [1. C. 104], ctocoOHBIN «K CO3TaHHUIO W BOC-
MIPUATHIO peueBbIX Mpom3BeneHud (TekcToB)» [2. C. 245], cOOTBETCTBYIO-
IIUX HOpMaM, «KYJIbTYPHO-A3bIKOBBIM M KOMMYHUKAaTHBHO-IESTEIbHOCT-
HBIM IIEHHOCTSIM», @ TaKK€ «YCTAaHOBKAM M IIOBEIEHYECKHM DPEAKIUSIM»,
OOIIMM T HOCUTEINEH COOTBeTCTRYoIIero s3bika [3. C. 19].

COOTBETCTBEHHO, TEPMHMH «IPOdECcCHOHATIbHAS pedyeBas JIHUYHOCTD
MPEenoJaBaTeNs HHOCTPAHHOI'O SI3bIKa» TPAKTYETCS HAMU KaK SI3bIKOBAst JIN4-
HOCTb 3TOT0 IpernogaBaTens, NposBisieMas «B MapagiurMe peasbHOro» Mmpo-
(beccroHanpHOTO TIearorudeckoro «oodmenus» [4. C. 13]. Ocrapisas B cTo-
POHE TUCKYCCHIO O COOTHOIIEHUH MOHATUH «KOMMYHHUKATHBHAS JTNYHOCTHY,
«OMCKYPCUBHAS JIUYHOCTBY» U «pedeBas JTUIHOCTHY, ONPENETUM, YTO ONKca-
HUe NMpo¢)ecCHOHATIBHON PEYEBOM JIMYHOCTH HPENOAABATENs HHOCTPAHHOTO
SI3bIKA JIOJDKHO OBITH OPHEHTHPOBAHO B MEPBYIO OYEpelb Ha XapaKTEPUCTU-
KH €ro pedd, KOTOphIe 00ecrednBaroT HEOOXOAMMBIN MpOodeccH OHATBHBIH
YPOBEHb CO3J1aHMsl, BOCIPHUATHS U TpaHCHOPMALIMK TEKCTOB B paMKax o0pa-
30BaTenbHOro mpouecca. OTMETUM B TO € BpPEMs, YTO TAKOE€ ONMCAaHUE
BKJIIOYAET TaKKE U PEUEBbI€ XapaKTEPUCTUKH, KOTOPble HE UMEIOT MPSIMOTo
OTHOLICHUS! K MPO(ECCHOHATIBHOMY YPOBHIO CO3JaHHs, NEPECO3TaHUS U
BOCIIPHUATHUSI COOTBETCTBYIOIMX TEKCTOB, HO, OyAy4d CBS3aHHBIMHU C JIUHT-
BO-KOTHUTHBHBIM M MoTHBanmoHHo-parmMaTindeckuM (FO.H. Kapaymnos)
YPOBHSIMU SI3bIKOBOIM JIMYHOCTH IpPENOAaBaTeNs, BO3ACHCTBYIOT U Ha pe-
3yJIBTaTUBHOCTh IEJaroruueckoro oOIIeH!s, U Ha €ro JOJIrOoCpOYHbIN 00pa-
30BaTENbHO-BOCITUTATENBHBIN dPPEKT.

MeTtonoJiorust uccaeJ0BaHus
[Ipexxne yem mepedTH K ONPENEICHHIO M ONMHMCAHUIO 3THUX PEYEBBIX
XapaKTEePUCTHUK, OMPEAEINM METOIOJIOTHIO HCCIIEIOBAHUS C ONOPOH Ha Tep-

MHUH «BTOpPHUYHAsI SI3bIKOBAsl JTMYHOCTH». B COBpEMEHHON JTMHIBOIUAAKTUKE
CYILIECTBYIOT ABE NPOTHBOIOIOXKHBIC TOYKH 3PEHHUSI Ha CYIIHOCTh HCKYC-
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CTBEHHOI'0 OWJIMHI'BM3Ma C TOYKU 3PEHUS SI3BIKOBOM JInuHOCTH. CoriacHo
TepBOil M3 HUX, HanOoJee YeTKO apTUKYIMPOBaHHOM B paborax M.M. Xamne-
€BOM, TP OBIIAJICHUH BTOPHIM (MHOCTPAHHBIM) SI3BIKOM YEIOBEK IMPHOOpe-
TaeT «BTOPUYHYIO SI3IKOBYIO JIMYHOCTBY, T.€. COBOKYITHOCTH CIIOCOOHOCTEH
(KOMITETeHIIMI) M JTMIHOCTHBIX KadecTB, 00ECIEUMBAIOIINX TOTOBHOCTH K
WHOSI3BIYHOMY OOIIEHUIO, BO3MOXXHOCTH 3(()EKTHBHOTO WCIIONB30BAHUS
WHOCTPAHHOTO S3bIKa B pasmUYHBIX cdepax aestenbHOCcTH [5; 6. C. 68].
[lo3BonuMm cebe He BOaBaThCs B ONMCAHWE BApUAHTOB ITOHWMAaHMS BTOPHY-
HOW SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, KOTOpPBIE OTCTaMBAalOTCS Pa3HBIMH YYECHBIMH, U
MOJYEPKHEM, YTO B LIEJIOM ISl T€X, KTO MPUAEPKUBACTCS 3TOH KOHLEMNIINH,
BTOPHYHAS SI3bIKOBASI JMYHOCTH KaK Obl HAKJIAZBIBACTCSI B MEHTAJIbHOM MHPE
YelIOBEKa Ha «IIEPBUYHYIO» B MPOLIECCE OCBOSHHS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA U B
JaTBHEHIIIEM TIPOI0IKaeT cocyliecTBoBaTh ¢ Heit [7. C. 37-38].

CornacHo BTOpPOH TOUYKE 3pEHMs, apTUKYJINPOBAaHHOI, B YACTHOCTH, B
nccnenopanmsx JI.II. XamsmuHo#t [8], mporiiecc oBnageHws WHOCTPaHHBIM
SI3BIKOM COIIPOBOXKIAeTcs He (POPMHUPOBAHNEM BTOPUYHOM SI3BIKOBOM JIM4-
HOCTH, HO Pa3BUTHEM CIIOCOOHOCTEH (KOMIIETEHINH) U KadecTB o0ydatromie-
rocs, paCUIMPEHUEM €Tr0 — OJHOBPEMEHHON YHUKAIbHOW M TUIIMYHON — €I1-
HOM SI3bIKOBOM JIMYHOCTH 32 CUET OCBOEHUSI €IUHMUII, CTPYKTYpP, TEKCTOB, KO-
THUTUBHOM 0a3bl U KyJIBTYPHOTO KOHTEKCTa APYTOro s3bIKA.

OcTaHOBHMCS Ha 3TOM YTBEPKAECHUH U IONBITAEMCSI OCMBICIIUTD LICH-
HOCTHYIO M KOHIENTYaJbHYI0 OCHOBY TOW MapaaurMbl HHOS3BIYHOTO 00pa-
30BaHMs, KOTOpasi 1O HEJaBHEr0 BPeMEHH O(HIMANbHO MOAAEP)KUBAIach U
IpoJBUTajach B CUCTEME BbIciIero odpasoBanus Poccun (B yacTHOCTH, de-
pe3 rocygapcTBeHHbIE cTaHAapThl). OCMbICIEHUE CYLITHOCTHBIX OPHEHTUPOB
TOCIIOACTBOBABIIEH MapagurMbl HEOOXOIUMO AJIsl TOTO, YTOOBI ONpPEAETUTh
CTENEHb €€ COOTBETCTBHs (hOpMHpYIOLIEMycs B HACTOALIEE BPEMS COLIMO-
KyJbTYPHOMY M HCTOPUKO-IIOJMTUYECKOMY 3alpocy U CO34aTh Ha 3TOW oOcC-
HOBE WJeH, KOTOpbIe MOTJIA OBl JIeYh B OCHOBY HOBOW MMapaaurmsl (B OOJb-
nIell CTeneHn OpUEHTHPOBAHHOM KaK Ha CErOHSIIHION MOIUTUYECKYIO CH-
Tyaluro, TaK ¥ Ha HCTOPHUIECKYIO cyap0y Poccum).

JloMMHUpOBaBILIAs NapaaurMa MHOS3BIYHOrO oOpa3oBaHus Oa3zupoBa-
Jach Ha B3aMMOCBS3M TPEX KIIOYEBBIX TEPMUHOB: BTOPUYHAS S3BIKOBas
JIMYHOCTb, MHOS3BIYHAS KOMMYHHMKATHBHAs KOMIETEHLMS M KYJIbTYypHBII
pemsituBu3M. OO OpuEHTAaLWH 3TOW MapagurMbl HA TEPMHH «BTOPUYHAS
SI3bIKOBAs JIMYHOCTH)» TOBOPHUT KOJMYECTBO OTEUECTBEHHBIX CTAaTEH, B KOTO-
PBIX OH SIBJII€TCA KJIIOYEBBIM TePMUHOM. X oO11ee KoIn4ecTBO TPyIHO UC-
YICIUMO, OJHAKO O TOM, YTO OHO Omm3Kko K uucimy 500, CBHIETeThCTBYIOT
nanaeie PUHI] (elibrary.ru). M3y4denreM BOIpPOCOB HHOS3BIYHOW KOMMYHH-
KaTUBHOI KOMIIETEHIIMM 3aHUMAaJHCh TaKHe BUIHbBIE POCCUHCKUE YyUEHBIE,
kak M.3. bubGomeroa, M.JI. bum, E.M. Bepemarun, H.JI. T'ambckoBa,
W.A. 3umussa, H.b. Kpsuioa, JIL.LU. Jlebenesa, B.B. Cadonosa, E.H. Como-
BoBa, 1.B. Xaneesa, A.H. lllamoB u ap. UTo ke kKacaercs TepMHUHA «KYIIb-
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TYPHBII PENATHBU3MY, TO TIOKa3aTeleH (PakT ero HCHoab30BaHUS B Tocynap-
CTBEHHOM cCTaHzapTe 0axajaBpuaTa IO HANpaBICHHIO MOATOTOBKH «JIMHT-
Buctukay (OI'OC BIIO, 2010 r.). TpeboBanue, HazsiBaemoe OK-2, chop-
MYJIMPOBAaHO 34ECh Tak: «[BbIMyCKHUK] pPYKOBOACTBYETCS HpPUHLHUNAMHI
KyJbTYPHOTO DPEISTHBH3Ma M 3THUYECKHMH HOPMaMHM, IPEAINOIararoliuMu
OTKa3 OT 3THOLEHTPHU3MA U YBa)XKEHHE CBOEOOpa3usl MHOA3BIYHON KYJIbTYPHI
U LIEHHOCTHBIX OPHEHTALUI HHOA3BIYHOIO conuymay [9].

[Ipu oyeBHIHOM HEBHUMAHHUH K (CKa)KeM TaK) «IIEPBUYHOM S3BIKOBOM
JMYHOCTH» M, COOTBETCTBEHHO, POIHON KyJbTYpe, HcTOpHH, (unocopun n
MpoYEMy OIOpa Ha KOHLEMLHIO PETITUBU3MA, COIVIACHO KOTOPOM KaxkIas
KyJbTYpa MOXET ObITh OLIEHEHa TOJIKO Ha OCHOBE €€ COOCTBEHHBIX NPHH-
umoB (T.e. paKTHIECKH He MOXET ObITh oreHeHa) [10], BMecTe ¢ ycTaHOB-
KOM Ha OBJIAJCHUE KapTHHOW MHUpPa HOCUTENEH MHOCTPAHHOIO fA3bIKa C Iie-
B0 00eCIedeHusl «aIeKBaTHOTO OOIIEHUs» Ha HeM Hen30eXHO ¢opMHupo-
BaJiM TaKUX CIELHAINCTOB, KOTOPhIE MEPEHOCUIN AYXOBHO-HPABCTBEHHBII
LEHTpP CBOEH SI3BIKOBON JIMYHOCTHU (CJIE€AOBATENbHO, U IMYHOCTH LIETUKOM) B
cdepy ocBamBaeMoro si3blka M KyJabTyphl. llcuxonornueckuii, a TouHee, ay-
XOBHBIH 3aKOH, KOTOPBIA paboTaji B 3TOM Cllydyae, U3BECTEH: TO, YTO CTaHO-
BUTCSI NIPEIMETOM BHUMAaHUS, 00AYMbIBaHUS, U3yUCHUS YETIOBEKOM, MIPUTS-
T'MBAET €ro yM U cepAle: yepes rinasa, no ciory MoanHa 3naroycra, «cMOT-
put ym u cepaue» [11], «ayBcTBa MOTYT OBITH Ha3BaHbI “MyTAMH yMma”, KO-
TOPBIMH OH BBIXOAMT BOBHE U y3HaeT mup» [12. C. 69], 3arpaxkaas e «OKHa
IOyIn cBoel» (10 CBATOOTEYECKOMY YUEHHIO O YyBCTBAX M AyXOBHOM TpPE3-
BeHuN) [13], yenmoBek MpensTCTBYeT BO3MOKHOMY BIIEUEHHIO CBOETO yMa H
cepala K HeIOCTOWHBIM IpeaMeTaM. «Uyxoe» TakuM 00pa3oM CTaHOBUIIOCH
«CBOHMM», HO NP 3TOM «CBOE€)» CTAHOBHJIOCH «UYXKHM», IIOCKOJIBKY YXOIHJIO
U3 MOJIS 3pEHHUs KaK IpeAMeT npodeccHoHaNbHON MOATOTOBKY, podeccHo-
HaJIBHOIO MHTEpeca U Oynymiell mpodecCHOHANbHONW NEITENbHOCTH, a BMe-
CTE C TEM U HOBOE «CBOE» HE OCMBICIMBAIOCH KDUTHUYECKHU (B CBETE, HAIpH-
Mep, KOHLENTOC(Eephl, IEHHOCTHBIX YCTAHOBOK M MOPajIbHO-HPABCTBEHHBIX
HOPM POJHOHM KyJbTYphI UJIM K€ B CBETE€ HEKMX YHHMBEPCAIbHBIX KPUTEpH-
eB). ['oBops cxemaTn4yHO, Takoe (POPMUPOBAHWE JHMIHOCTH OOYUAFOIIErocs
HEraTMBHO BO3JEHCTBOBAJIO HAa €r0 HALMOHAJIBHYI WACHTHYHOCTb, IPHBO-
JUIO €ro K JAMCCOUMALMK C POJHON KyJIbTYpOH, CTPaHOH, rocyJapCTBOM,
TOTOBMJIO B HEM MEHTAJIbHO-3MOLMOHAIBHYIO TOYBY AJISl HOJHOW HaLHO-
HaJIbHOM, KYJIbTYPHOU, TyXOBHOU «IE€PEKOIUPOBKI.

Crienpl Takol «IepeKoIUPOBKIY OBLTH OOHAPYXEHBI HAMH HECKOJIBKO
JIeT HazaJ Ha OpHUIMANbHBIX CaiTaX POCCUHCKHX By30B M OMMCAHBI KaK CIIy-
Yyau BapBapu3aiuu odpa3oBarenbHOro auckypcea [14]. MHos3paHBIE BKpan-
JIeHUs, OTBEYAIOLIME HAay4YHO-00pa30BaTENbHONM MOJE Ha aHIJIOSN3BIYHO
o(hopMIIEHHOE WM YNOAOOJIEHHOE TaKOBOMY BBICKAa3bIBAaHHE, «yKpalLlaIK»
pasgen «OOpa3oBaHue» neHTpa «CKOIKOBO», a TAKXKe ITIaBHbIE CTPAHULIBI
caittoB TI'Y (Tomck), HI'JIY (Hmwxkuuit Hoeropon), Yp®@VY (ExarepunOypr)
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U APYTUX POCCHUHCKHX BY30B. CHTyalMsi ¢ T€X HMOpP HECKOJIbKO M3MEHH-
Jack, HO Mpo0ieMa He MOXKET CUMTAThCS PEIIEHHOW: W IMOHBIHE JBa pa3-
nema Ha caiite «CKOIKOBO» (B €ro oOpa3oBaTelbHON 4YacTH) B Ha3BaHUU
conepxkat BapBapusmbl: «InTrend» m «Alumni», Ha PyCCKOSI3BIYHON BeEp-
cum caiita TI'Y Ttarke nBa pasmena o0O3Ha4YeHBI OTKPOBEHHBIMH BapBa-
pm3mamu «Insight TSU» u «Ed-Tech»; ma caiite YpDVY kpacyrorcs «3a-
OoliHbBIe» Ha3BaHMS aHOHCOB: «TecT-npaifB B YpansckoMm (penepaabHOM» U
«Macrepc uH na xaycy.

B cBere BhIlIecKa3aHHOrO OYEBHIHA HEOOXOJUMOCTb HEKOTOPBIX H3-
MEHEHHI B IOIXO0€ K PYCCKOMY SI3bIKY B IPOLIECCE OITOTOBKH MPENoaaBa-
TeNell MHOCTPAHHOI'O SI3bIKa B COBPEMEHHBIX POCCHICKHUX By3aX, B YAaCTHO-
ctu: a) popMupoBaHue MPOodheCCHOHATHHON peYeBOl JIMYHOCTH MpEnoaaBa-
TeJsl HHOCTPAHHOTO SI3bIKA JOJKHO OCYILECTBISATHCSA CPEICTBAMHU HE TOJBKO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, HO M POJHOT0; 0) Al OpraHu3anu 00pa3oBaTenbHBIX
yCI0BUH, HEOOXOANMBIX AJIsl Pa3BUTHSI TAKOW JIMYHOCTH, BaKHO OpPHUEHTHPO-
BaThCs HA EAMHYIO CUCTEMY PEUEBbIX (IMCKYPCHUBHBIX) XapaKTEPUCTHK.

HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

IIpodeccuonanbHas pedeBasi IMYHOCTh POCCHHCKOrO MpernoaaBaTens
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa B HAIlleM HPEACTaBIECHUH (OPMHUPYETCS KaK €IUHOE
LIEJI0Oe B IMPOLECCE PAa3BUTUS M COBEPIICHCTBOBAHMS PEUEBBIX XapaKTepH-
CTHK B IPAKTHKE MEKIUCLUUIUIMHAPHOIO — B MEPBYIO ouepeab, npodeccuo-
HaJBHOTO WM Y4e€OHO-TIPOECCHOHATBHOTO — OOIIeHHsI Ha PyccKoM (Kak
POAHOM) U MHOCTPAHHOM S3bIKaX. DTH XapaKTEPUCTUKH JOIKHBI OTBEYATh
tpeboBanusM OI'OC mocieqHero MoKojaeHusl U ObITh €IUHBI IS pedd Ha
PYCCKOM M MHOCTPaHHOM si3bIKaX. B mepByro ouepenp, OHU AOJKHBI OPHEH-
TAPOBAaThCA Ha HOeal «yOemuTeNbHOW, YyKpamieHHoH, 3(hdeKkTuBHON u
ymectHOU peun» [15. C. 7] U cooTBETCTBOBATH OOIIMM TPeOOBAaHUAM K €€
KOMMYHHMKAaTHBHBIM KauecTBaM.

[lepBonavyansHO chopMyTUpOBaHHAS elle B aHTHYHYIO dmoxy [16.
C. 3—-15] cucrema KOMMYHUKATHBHBIX Ka4eCTB PEYH B OTEYECTBEHHOH (pu-
JIOJIOTHH BTOPOH monoBHHBI XX B. (B paMKax KyJIbTYpPHI peun) Obljla MHHU-
MHU3UPOBaHA 10 M3BECTHOI'O CIMCKA: MPAaBHJIBHOCTh, YMCTOTAa, OOraTcTBO,
TOYHOCTD, JJOTHYHOCTH, BEIPA3UTENBHOCTH B YMecTHOCTE [17. C. 16]. Ha st
obmme TpeboBaHUA B ciiydae MpodecCHOHaIbHONW pedd Iemarora HeoOXo-
IMMO HaKJIAJBIBAIOTCS XapaKTEePUCTUKHU ITyOJINYHON pedn: BIaJeHHEe TEXHU-
KO yCTHOM MyONMYHON peun (AMKIMeW, AbIXaHWeM, BBIPa3UTeTbHON UHTO-
HaIMel, TPOMKOCTBIO TOJIoca), a TaKkKe TEXHUKOW peun yOexnaromie, Bo3-
JeUCTBYIOLIEH (TEXHUKA apryMEeHTaluy, PUTOPUUECKHUE IPHUEMBI, aKTEPCKOE
MacTepCTBO), OJIEMUYECKUMH NIPUEMaMH U AUCKYCCHOHHBIMH YMEHHSMH.

YTBepkaasi, 4To JH000I COBpEMEHHBIN MpenojaBaTeNb A0DKEH eCIu
He 00J1a1aTh MacTePCTBOM, TO, 110 KpaiHeil Mepe, IMETh HaBBIKU ITyOIMYHO-
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ro BeicTyruieHus1, B.A. KossipeB u B./[. UepHsk B cBoeli craThe «PeueBoii
MOPTPET COBPEMEHHOr0 YUUTENs: IOUCKH uaeana» [18] ccplnarores Ha Tiy-
6okoe pasmbinieane A.C. Po6oToBoi 0 «cyObeKkTe TyMaHUTapHBIX TEXHO-
noruity. «Brnageromuii TyMaHUTaApHBIMA TEXHOJIOTHSIMHU YEIOBEK ¢ HE00XO-
JUMOCTBIO IOJDKEH YMETh IMPOEKTHPOBATh U aHAJIM3UPOBATH PEUEBHIC CUTY-
aluy, BJIAETh UCKYCCTBOM IYOJMYHOI'O BBICTYIUIEHHS <...> YMETh OBICTPO
U TOYHO MHTEPIPETHPOBATH Pedb cOOECEHMKA, ONMIMOHEHTA, BKIIOYATHCS B
muaior <...>» [19. C. 19].

Beinenstores u cnenududeckue TpeOOBaHUS, NPENbSBIIIEMbIE K PEUN
1 mpoecCHOHATPHOMY OOIIEHHIO TIearora: acCepTHBHOCTh, ocobas rena-
TOrn4ecKas STHYHOCTh M ATUKETHOCTb, JUAJIOTMYHOCTh U THOKOCTb, CBA3aH-
HbIE C MPO(ECCHOHATIBHON YCTAHOBKOM Ha SMIATUIO M FapMOHUYECKOE 00-
LIeHUE ¢ 00yJaIOIUMHUCS; ¢ TEXHUYECKOH K€ CTOPOHBI — CACP>KaHHBIN TeMI
pedr, BBIBEPEHHOCTh MCIIOJIb30BAHUS TEPMHHOIOIMH. B coBpeMeHHOM
y4eOHUKE 10 MeNaroru4eckoMy OOLICHHIO CPEAM KIIIOYEBbIX KOMMYHHKa-
TUBHBIX KAa4eCTB Ielarora mepedrciaeHbl: OOIUTEeIbHOCTh, SMIATUYHOCTS,
ruOKOCTh, AOOPOXKENATENbHOCTh, YMOLMOHAIBHAS IPUBJIEKATENBHOCTD, CO-
omonenne negarorudeckoro takra [20. C. 79]. Ipu aTom cpenn xapakrepu-
CTUK KOMMYHHKAaTUBHOH KOMIIETEHTHOCTH YYHTENS BbIIEICHBI «yBEpEH-
HOCTb B ce0e», «BJIaZIeHUE MEeNarorn4eckol CuTyauuel, ruOKocTb, omepa-
TUBHOCTb €€ Pa3pelIeHus», «yMEHHE OPraHM30BaTh TBOPUECKYIO COBMECT-
HYIO AesTeabHOCTh B KomtekTuBe» [20. C. 82—83]. Uro ke kacaercs «iena-
TOTMYECKOM TEXHHKH», B YUeOHUKE BBIIENSAIOTCS TaKHE €€ KauecTBa, Kak
«4eTKasg OUKLUS», «IOCTABJICHHBIA TOJ0C», «IPaBUJIbHOE IbIXaHHWE M pa-
3yMHOE HCITOIh30BAHHE B PEUN MUMHUKH U skecTUKYyIsum» [20. C. 106].

Hakonern, s mpodeccroHanbHON pedeBOi TMYHOCTH MPENoIaBaTeNs
WHOCTPAHHOTO S3bIKa (KaK M MPernoaBaTelsi pOJHOro S3bIKa) 0co00e 3Haue-
HUE, B HAIIIEM IPEICTaBICHUH, UMEIOT TAKHE XapaKTePUCTUKH, KaK IMOLHO-
HAJIBHOCTb, COJlEPKATENbHAsl HAIIOJTHEHHOCTh U KOHTEKCTHOCTh (COOTHECEH-
HOCTH C IUTacTaMH U (eHOMEHAMH POIHOW U MHPOBOH KyJBTYpBI), T.€. BCE
TO, YTO COOTBETCTBYET MPOSIBIEHHOCTH COCTOSBLICHCS, OoraTtoif, Hpas-
CTBEHHOH JIMYHOCTH I€arora B pedM, IMOCKOJIbKY AJ MpernoJaBaTeis HHO-
CTPAHHOIO SI3bIKA PeUb SBJISIETCS HE TOIBKO MHCTPYMEHTOM I€aroru4ecko-
T0 B3aMMOAEWCTBUS, HO M MAaTEpPHAlIOM, a TAaKKe CIIOCOOOM O0YyYaroIiero
O0ILIEeHMS.

[IpencraBneHHbIe XapaKTEPUCTUKH TPOPECCHOHAIBHON pPedeBOit
JIMYHOCTH IIPENoAaBaTelisi HHOCTPAHHOTO SI3bIKa HE MPETEHAYIOT Ha IOIHOTY
ONMCAHMA LIEJIOCTHOM CHUCTEMBI TPeOOBaHMi, KOTOPBIM AODKHA COOTBET-
CTBOBaTh pEYb IENAarora Kak Ha PyCCKOM, TaK M Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
OnH, KaK OpUEHTUPBI, HYKHBI AJIS1 TOT0, YTOOBI IIPOAEMOHCTPHPOBATEH HAU-
yre OOIIEro CTEP)KHS, KOTOPBIM OOBEAMHEHBl XAPAKTEPUCTHKH pPEYd Ha
POIHOM SI3bIKE U XapaKTEPUCTUKU PEYM HAa MHOCTPAHHOM si3blke. IIOHSTHO
TIPH 3TOM, YTO, Oyaydd eMUHBIMH (MM OOIIMMH), STH XapaKTEPUCTUKH OT-
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JIMYAIOTCSI KOHKPETHBIMU HapaMeTpaMy peajin3alyi B pa3HbIX sA3blkax. Of-
HAKO CIHMCOK ATHX XapaKTEPUCTHK IOKa3aTeleH B OTHOIIEHWHM TOW pPOJIH,
KOTOPYIO WI'paeT poAHas JIMHIBOKYJIbTypa B (GopMHpoBaHUM HIpodeccro-
HAJIbHBIX KOMIIETEHIIUI perogaBaTens HHOCTPAHHOTO A3bIKA.

B cBs13u co BceM BbllIECKa3aHHBIM IpeaiaraeM B 0GOpMIIIOLIEHCS B
HACTOsILLIEE BPEMsI HOGOU napaoueme NOJUKYALMYPHO20 U MHO20A3bIYHO20
obpazosanus [21], HallelleHHOW Ha Pa3BUTHE «MEXKKYIbTYpHOH KOMITETEH-
LUU» KaK CHOCOOHOCTH K «IIOJHOLIEHHOMY U PaBHOIPAaBHOMY B3aUMOACH-
CTBHIO CYOBEKTa — HOCHTENS CBOEH JIMHIBOKYJBTYpPbHI C HpEICTaBUTEIEM
WHOTO JIMHI'BOCOLIMYMa, OOJIAZaloIero HWHOW HAaIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHOU
cnenuduxoit» [22. C. 277], OpUEHTHPOBATBCS Ha nApumemuoe U 83aumo-
ceA3anHoe hopmuposanue npopeccuoHaIbHOU peuesoti TUYHOCMU HPenooa-
samenss UHOCIPAHHO20 A3bIKA CPeOCMEamMU UHOL (4YoHcotl) u poOHOlU (¢ moy-
KU 3peHUsi HaYuOHANbHOU, 20CYOAPCMBEEHHOU) TUHSGOKYILIYD.

CyTh Hamero mpeioKeHHs COCTOUT B CIEAYIOIIEM: HeoOX00UMO
paccmampueams pyCCKull A3bIK 8 NPOZPAMMAX POCCUUCKUX 8V308 HO NOO-
20MoGKe Cneyualucmog — npenooasameneii UHOCMPAHHBIX SA3bIKOE KAK
npogeccuoHanbuy0 OUCYUnIUHy, T.€. KaK SI3bIK CIIEUAIbHOCTH — HapaBHE
C MHOCTPAHHBIMH S3bIKAMH, B MPOQPECCHOHATEHOM y4eOHOM MOyie. JTO
O3HayaeT He ypPaBHUBAHHME PYCCKOI'O W HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B 00BEMe
9acoB, BBIIEISEMbIX Ha €ro U3ydeHHE, a NMEPEOPHEHTALMIO COAepKATelb-
HOTO HAIOJIHEHUS AUCUHUILTUHBI «Pycckuii s3p1k» (Miu «Pycckuil s3bIK U
KyJIbTypa peun» U T.II.) Ha OBJaJE€HUE POJHBIM S3BIKOM Kak Ipodeccuo-
HaJbHBIM HWHCTPYMEHTOM MEXKYJIBTYPHOTO B3aMMOJIEHWCTBUS M MaTepHa-
oM npodeccuoHabHON peun. lepecMoTp comepikaHus AMCLUILUIMHBL He-
00X0AMM Kak [UIs TapMOHM3allMM OTHOLICHUH MEXAY HallMOHAJIbHBIM
«CBOMM» M MHOHALMOHAIBHBIM «UYXHM» B MEHTAJIbHOM I10j1€ 00yJaroIe-
roca (T.e. s TOro, 4ToObl OcBamBaeMas HOBas (WMHAs, dyXKas) JTUHTBO-
KYJIbTypa He BBITECHSUIA «CBOIO» Ha Mepu(epuio LIeHHOCTHOW, KOHIENTY-
anpHON chephl CO3HAHUSA), TaK W JUIsl YCIIENTHOCTH Tpoiecca (popMupoBa-
HUS COOCTBEHHO NPO(ECCHOHAIBHONH PEYeBOW KOMIETEHIIMH OYIyIIero
MperoAaBaTeIsi HHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

Ecnn B mepBoii yacTu HaIIero pacCcyXIeHHsS Mbl ONHMpaeMcs Ha Iy-
XOBHBIA 3aKOH, YIOMSIHYTBIM BBIIIE, TO BO BTOPOM YAaCTH MBI HUCXOIUM U3
TOT0, 4TO TIpodecCHOHANTbHAS pedeBas JTMIHOCTh (OyIyIero) mperoaaBarte-
JIs1 MHOCTPAHHOI'O $3bIKa CHHTE3UPYET OMBIT CO3JaHMs, MEPeco3JaHus U
BOCIIPHUATHUS TEKCTOB B PaMKax IeJaroruieckoro oOIIeHHs KaK Ha PYCCKOM,
TaK U Ha MHOCTPAaHHOM si3bIkax. MHbIMU ciioBamu, popmupoBanue mpodec-
CHOHANbHOU PEYEBOM JMYHOCTH IEeNarora MPOUCXOIUT C OMOPOW Ha JIN4Y-
HOCTHOE OCBOEHHME NPHHLUIHNAIBHBIX XapaKTEPUCTHK M OOLIMX NPAKTHK
Mearoru4eckoro JUCKypca Kak B paMKaX HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, TaK U pycC-
CKOr0. YTOYHHMM: AJISI TOTO YTOOBI PYCCKUH SI3BIK CTaJ SI3BIKOM, yIacTBYIO-
muM B (popmMupoBaHnU NpodecCHOHATBHON PEUYeBOH JIMYHOCTH MPENoaaBa-
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Tensl, HeOOXOOUM COOTBETCTBYIOUIMHA KOMMYHHKATHBHBIA OINBIT, JTMYHOCT-
HOE «IIPHCBOCHHE» «KOMMYHUKATHBHBIX (PparMeHTOB» B THIWYHBIX AJIS
MEearoru4eckoro JUCKypca PedeBbIX CHUTYyallMsX — B COIOCTABIEHUH C pe-
YEeBbIM MOBEACHUEM Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE B aHAJIOTMYHBIX KOMMYHHKa-
TUBHBIX cuTyarmsx [23. C. 129].

I'oBopst 0 popmupoBaHMH U Pa3BUTHH NMPOMECCHOHANBHON pedeBoit
JMYHOCTH KaK LM JIMHTBUCTHYECKOW MOATOTOBKM OyAYyILIEro mpenojiasa-
TeJsl NHOCTPAHHOT'O S3bIKa, HEOOXOANMO MOAYEPKHYTh, YTO 3TA LENb ODK-
Ha HAalTH YETKOE OTpa)KeHHE B IMporpamMmax oOydeHus. SIBissiach HE TONBKO
SI3BIKOM OOy4YeHHS (KaK CYHTAIOT HEKOTOpPhle METOMUCTHI [24]), HO Takke
WHCTPYMEHTOM Npo(ecCHOHANBHON NesITeIbHOCTH, PYCCKHUI S3bIK B 00yde-
HUH [PENoAaBaTessi HHOCTPAHHOI'O s3bIKa (PAaBHO Kak MEpEeBOJYMKA, PETHO-
HOBEZIa, CIELHAICTa [0 MEKKYIbTYPHOH KOMMYHUKAIIMH) AOJDKEH MPHOO-
pectu cratyc npoeCCHOHAIbHOM AWCLMIIMHBI M CTaTh PaBHONPABHBIM
YYaCTHUKOM IIPOLIECCOB 0OYYEHHs U BOCIIMTAHUS MOMUKYIBTYpHON mpodec-
CHOHAJIBHOM AUCKYPCUBHOM JTUYHOCTH.

BHumanue, KoTopoe Mbl yAenseM BONPOCY O HEOOXOIUMOCTH H3Me-
HEHHS CTaTyca PYCCKOI'O s3bIKa B Y4E€OHBIX MPOrpaMMax POCCUHCKUX BY30B
0 HampasieHusIM 1noarotosku «llemarormueckoe obpas3oBaHue (MHOCTpaH-
HBIX SI3BIK)» U «JIMHIBHCTHKA», 00YCIOBIEHO, B IEPBYIO OYEpPEAb, TEM, UTO
B CYIIECTBYIOMIUX (JOCTYIHBIX B ceTH MHTepHEeT) y4eOHbBIX TUTaHaX 10 JaH-
HBIM HalpaBJIeHUAM KypC PYCCKOrO f3bIKa JINOO Ype3MEPHO KPaTOK U Teo-
pernuen, abcTpakTeH, MO0 (B HEKOTOPHIX CIyYasix) MOJHOCTHIO OTCYTCTBY-
er. B nmporpammax oOyueHHs 1O IEepeBOAYECKOMY HAIpPaBIECHHIO KypC CTH-
JUCTUKU U KyJIbTYPHI pedn (pycCKuil sA3bIK), Kak MPaBUiIO, €CTh, HO B COCTa-
Be obmrero (He mpodeccrHoHaIbHOro0) O6J0Ka aucIuIuH. [IpuMedatensHo,
YTO OH MUMEET pa3HOe KONMYEeCTBO 3adeTHbIX enuHull: oT 2 (HI'JIY, Kyol'Y)
no 10 (MI'JLY). Taxum obpazom, npogheccuoHanvhas peuesdas IUYHOCHD
npenooasamensi UHOCMPAHHO20 A3bIKA 8 HACMOosAujee 8peMs hopmupyemcs
UCKTIOYUMENbHO Ha 6a3e UHOCMPAHHO20 A3bIKA U Opyeol (He «ceoeliy)
KYIbMYypbl, 4Mo OMPUYamensbHo CKasbl8aemcs KaK Ha KOMNEMeHYUusx dmot
JUYHOCTNU  (HEN000epHCUBAEMbIX CIUXUell POOHO20 A3bIKA U KVIbMYpbl),
MAaxK U Ha ee YeHHOCMHOM OCHOBAHUU. OHO OKA3bIBAEMCS TUMEHHBIM OPUEH-
MUPO8 HA HAYUOHATILHOE (CBOEY.

[IponBuHeMcs 4yTh ajnee U ONpPEAeINM €Ile OXHO HEOOXOAuMoe u3-
MEHEHHE B Iporpammax oOydeHus: Oyaymux mpernofaBaTenell HHOCTPaHHO-
rO SI3bIKAa M JIMHTBUCTOB: PYCCKULL A3bIK KAK «NPOPECcCUOHANbHASLY OUCYU-
NAUHA O0ICEH BOUIMU 8 COCMA8 ONIOKA NPeOMemo8, HaYeleHHbIX HA 63AUMO-
CBA3AHHOe, KOHMPACMUGHOE, NPOPECCUOHANBHO OPUEHMUPOBAHHOE COU3Y-
yeHue poOHOU U uHOU (UHbIX) auH260KYAbmMYp. TO ecTh B NpenoaaBaHUH
KaX10W AMCLUIUIMHBI OJIOKa (B TOM YHCJIE MCTOPUU SI3bIKA, TEOPETUUECKOM
IrpaMMAaTUKH, TEOPETHYECKOH (OHETHKH) CIeAyeT OpHUEHTHPOBATHCS Ha
MPUHLMII COITOCTABJICHUS SI3BIKOB M KYJIBTYDP; OOyUeHHE K€ COBPEMEHHOMY
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PYCCKOMY SI3BIKY HEOOXOAMMO IPHBECTH B COOTBETCTBHE C HPAKTHUKO-
OPHEHTHPOBAHHOCTHIO 00y4YEHHS MHOCTPAaHHOMY (MHOCTPAHHBIM) SI3BIKY H,
BBIIBUTAs Ha MEPBOE MECTO JINYHOCTHO-AEATEIbHOCTHBIM MOIXO0M, YCHIUTh
TIVICKYPCUBHO-PEUEBON, PUTOPUKO-CTUIMCTUYECKIH, KOMMYHUKATHBHBIN (B
Y3KOM IOHUMaHHUU TEPMUHA) M MEKKYJIBTYPHBIH aClIeKTbl 00ydIeHusI.

[osicaum, 4TO 31€CH MOAPa3yMeBaeTCs MO aclieKTaMy OOy4eHHs CO-
BPEMEHHOMY PYCCKOMY SI3BIKY. JucKypcugHo-peuegoll acnekm — 3TO, IO
HaIllUM NPEACTABICHUSM, IIPAKTUKA PYCCKOM MUCHMEHHOM M YCTHOH peud,
T.€. IPaKTHKA CO3IAHUs, BOCIPHUATHA M TpaHCPOpMaLK TEKCTOB. Pazyme-
ercs, He JMI00BIX, HO TAKHX, KOTOPhIE MOTYT B CAMOM OOILEM, COAEpKaTeb-
HOM IUIaHE CIIY’KUTh MaTepuaioM At ¢GopMHPOBaHUs NpodecCHOHATBHOM
pedeBoii IMYHOCTH OyAyLIero nexarora. JTo, B MEPBYIO OYepelb, HAyYHO-
MOIYJISIPHBIE U MyOIMIHUCTHYECKHE TEKCThl MH()OPMALIMOHHOTO XapakTepa,
coo0Iaromye CBeieHuss COOCTBEHHO O PYCCKOM M HM3y4aeMOM f3bIKaX, O
pycckoit (v MHOM) KyabTypax, 00 uctopuu Poccuu (v cTpaHbl H3y4aeMoro
SI3bIKA) M TIP.; TEKCTHl XYIAOKECTBEHHbIE (B TOM YHCJE, YTO OYEHb BaXKHO,
TIpeleIeHTHRIE) M XyI0KEeCTBEHHO-yOIMIINCTHIeCKHE (a2 Takxke WX (Qpar-
MEHTBI), KOTOpbIe B Y4eOHOW NEATEIbHOCTH MOT'YT OBITh HCIIONb30BaHbI KaK
MOJIETIbHBIE; HAKOHEL], TEKCTHI Y4eOHBIE.

[Ipu pabore ¢ HUMHU BaxXHO (OPMHUPOBATH CIIOCOOHOCTH K KOHIIEH-
Tpauuu BHUMAaHUS, AETAJbHOMY M ILEIOCTHOMY 3allOMHUHAHHIO, OCMBICIIE-
HUIO KaK TepMEHEBTHYECKOMY TOJIKOBAHMIO, CBEPTHIBAHHIO BO BHYTPEHHEH
peyH U pa3BepPTHIBAHHUIO BO BHELIHEH Pe4r CMBICIOBOTO COEPKAHMSI BBICKA-
3bIBaHUs, OOBSICHEHUIO M OOCYXKIEHUIO BOCTIPUHATOTO (B KaHpaxX KpaTKOro
U Pa3BEPHYTOrO MOSCHEHUS, HAYYHO-TIOMYJISIPHOTO KOMMEHTApHsl, TOIKOBA-
HUS yepe3 KOHTEKCT, MOJEMHMKH, Oecelbl M Tp.), OpraHu3aliy AUCKYCCHH
BOKPYT TEM M TEKCTOB.

Ocoboe MecTo B IpakTHUYECKOi paboTe Hajl TUCKYypPCHBHO-PEUEBHIM ac-
MEKTOM O0y4YEHUS PyCCKOMY S3bIKY OyIyIIMX JIMHIBUCTOB M IIpENoAaBaTeneit
WHOCTPAaHHBIX SI3BIKOB JOJDKHO OBITH OTBEJEHO pPadoTe MO BOCIPHUATHIO,
OCMBICIICHUIO M PEYEMBICIUTEIBHOMY OCBOCHHIO (T.€. BKJIIOYEHHIO B CBOW,
CO371aBaeMble TEKCThI) MPELEeACHTHBIX ()EHOMEHOB, KaK YHHUBEPCAIbHBIX, TaK
1 HAIlMOHAIBHBIX, IPUHAVISKAILMX PYCCKOM KyJbType, a TAKXKe Pa3IM4HOro
XKaHpa U MPOUCXOXICHUS BBICKAa3bIBaHUI, IPKO BOILUIOLIAIOLUIMX Apyrue de-
HOMEHBI PYCCKOU SI3bIKOBOM KapTHHBI MUpa. Takoe BKIIIOUEHHUE KyJIbTYPHO U
HalMOHAJIBHO MapKUPOBAHHBIX SIBJICHUH, BBIPAXKEHHBIX Y€PE3 S3bIK U TEKCTHI,
B TPAaKTUKO-OPUEHTUPOBAHHYIO AESITENbHOCTb, B PEUEMBICIMTENBHBIA MPO-
IIECC CTYIEHTOB MO3BOJUT Topaszno Oonee 3ddextuBHO chopmupoBats mpo-
(hecCHOHATIBHYIO PEYEBYIO JINYHOCTH OYIyIEro NpenoAaBaTens HHOCTPAaHHBIX
SI3BIKOB KaK JITUHOCTh «HOCHUTENS CBOEH JIMHI'BOKYJIbTYPbD», YEM OTBIICUCHHOE
nHpOpMHPOBaHNE 00 OCOOEHHOCTSIX PYCCKOM KYJIbTYpBI, PYCCKOTO MEHTAIH-
Tera " T.I. B paMKaxX MCTOPHKO-TEOPETUYECKUX IUCLUIIMH. XOTS TAKOE MH-
(hopmupoBanue, 6€3ycI0BHO, HEOOXOAUMO.
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Pumopuxo-cmunucmuueckuii acnexm TOHUMAaeTCs HAMHM Kak MPaKTH-
Ka BOCIPHATHUS, TpaHC(HOPMALUN U CO3JAHMSI TEKCTOB, COOTBETCTBYIOIIUX
COBPEMEHHON PUTOPUYECKOW CHCTEME >KaHPOB U HMMEIOIIMX CBOCH LENbIo
rapMOHHYHOE B3aHMMOJEICTBUE € afpecaToM U (WJIM) BO3AEHCTBUE HA HETO.
IIpu Tom yTO B paboTe ¢ ITUM aCIEKTOM CIIEAYET YUYUTHIBAThH JaHHbBIC IPaK-
TAYECKOH W ()YHKIIMOHAIBHON CTHIIUCTHKH (B MEPBYIO O4epenb, opQodmu-
YEeCKHe, JEKCUYECKHE W CHHTAKCHYECKME HOPMBbI), a TaKKe HNPUHLMIBI U
3HaHUS KJIACCUYECKONW M COBPEMEHHOM PUTOPHKH, aKLIEHT JOKEH CTaBUTb-
Csl, €CTECTBEHHO, Ha OBJIa/IcHHE KaHPAaMH IeJaroruieckoro JUcKypea: o0b-
SICHUTEJIBHOM M ANUIACUKTUYECKON pedamu, CIOBOM-IIOXBAJNIOH M CIOBOM-
MOPHULIAHUEM, CJIOBOM O MPEIMETE U CIIOBOM-IIPEICTABICHUEM, OLIEHOYHBIM
Cy)XIeHHeM, Oeceoi, TUCKyccuell U mp., a TaKKe Ha OBJIAaJCHUU PUTOpPHYE-
CKUMHU TIPHUEMaMH, KOTOpPbIE CIOCOOCTBYIOT TMOBBIIIEHHUIO A(H(HEeKTHUBHOCTH
Mearoru4eckoro B3aUMOAEHCTBHSA C O0YYarOLIMMHUCS: YMECTHBIM LUTHPO-
BAaHUEM, CCBUIKOM Ha aBTOPUTET, IOBTOPOM, AaHaJorueil, BONPOCHO-
OTBETHOM KOHCTpyKUHMEed U mp. B TO ke BpeMs BHUMaHUE K PUTOPUKO-
CTUJIMCTUYECKOMY AacleKTy Hpearnonaraer padoTy Haa TEXHUKOM pedn
(BKJIIOYAs ympaBjeHHE IPOMKOCTBIO I'0J0Ca, KOHTPOJIb HaJa TEMIIOM M PHUT-
MOM PEUH, PACCTaHOBKY JOI'MYECKUX, CMBICIOBBIX yIAapeHHH, MCIONIb30Ba-
HY€ TIPUEMOB JIpaMaTH3aIliK 3Bydalield pedu u mp.). DPQPeKTHBHBI B 3TOM
OTHOLICHUH YIPaXXHEHUs], pa3pab0oTaHHbIe U aKTUBHO NPUMEHSEMBIE B TEaT-
paJIbHON MEAarorvke, a TakXke TaKue KOHKYPCHI, Kak (oHeTndeckue, opgo-
SMHMYECKHE, IeKIaMalliy, UMIIPOBU3ALMOHHbIE BEICTYIUICHHS U T.II.

Uro Kacaercsi KOMMYHUKAMUBHO20 ACNEeKma, KOTOPBIN, KaK MpPaBwJIo,
MIOHUMAETCs] HHTEIPAaTUBHO — KaK aCIeKT, 00bEeIMHSIOIUI XapaKTepUCTHKH
JIMHTBUCTUYECKUE, TUCKYPCUBHBIE, PUTOPUYECKUE, CTUIIMCTHYECKHE U TIP., —
TO B JaHHOM cJyd4ae MoJpa3yMeBaeTcs LeIeHANpaBiIeHHOE O0yYeHHE KOM-
MYHUKAaTHBHBIM CTPAaTerusiM M TaKTHKaM, CYLIIHOCTHBIM ISl YCIIELIHOTO
OCYLIECTBJICHUS MENaroruyeckoro B3aMMOAEHCTBUS, a TaKkKe crocodaM ux
peanu3alid B PEYEBOM IIOBEACHUM, BKJIIOUYAs I€NArOrM4ecKuil pedeBoil
9THKeT. Peub uner o popMupoBaHun CpencTBaMH PYCCKOI'O sI3bIKAa U MpaK-
TUKO-OPHEHTHPOBAHHOTO 00y4YEHHS CIIOCOOHOCTH K CYOBEKT-CyObEeKTHOMY
O0ILEHNIO HA OCHOBE JIMYHOCTHO Pa3BUBAIOIIEH CTpaTeruy MeAarorndeckoro
B3aMMOZEHCTBUA. M3nuitHe TOBOPHUTH, YTO PAa3BUTHE 3TOW CIOCOOHOCTH,
KaK ¥ CHOCOOHOCTU K BBIOOPY M OCYLIECTBJICHUIO TUIMYHBIX IeJaroruye-
CKHX PEUEBBIX TAKTHK CPEACTBAMH PYCCKOrO S3bIKa, 3aJI0KUT OJaroJaTHyro
MOYBY JUI OCBOEHUS MEAArOrMYecKOro JUCKypca B paMKax APYroro si3blka.
310 00yCIOBIEHO, C OJHOM CTOPOHBI, TEM, YTO U 3TA CTPATErHs, U 3TU pede-
Bble TAKTHKH BEPHbI U IE€AArOrMYECKOro IUCKypca B paMKaxX pas3HbIX
JIMHTBOKYJIBTYD; C APYTOM e CTOPOHBI, €CIIM BBIOOp 3TOH CTpaTEeruu M IO-
JNOOHBIX TAKTHK HEBO3MOXEH B PaMKax BOCTOYHBIX JIMHIBOKYJBTYpP, OCBOE-
HUE WHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX IPaKTHK #O KOHMpAcmy, HECOMHEHHO, MIPU-
HECEeT CBOM IJIOABI.
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[IponBu:xeHune B 3HaHNH, TIOHHMAaHUY, OCBOCHUH MaTepHalla B paMKax
JUYHOCTHO DPAa3BHBAIOLIEH CTpaTeruy MEeNaroruvyeckoro B3aMMOAEHCTBUS,
KaK H3BECTHO, MPOMCXOANT B PE3yJIbTaT€ COBMECTHBIX aKTUBHBIX TBOpUE-
CKH-IIOMCKOBBIX ACHCTBUH, a HE B Pe3yJbTaTe aKTUBHOTO WH(OPMHUPOBAHUS
1 00BSICHEHHUS, C OMHOW CTOPOHBI, M ITACCHBHOTO (MEXaHHYECKOT'0) BOCIIPHSI-
THs — ¢ Apyrou. IIockonbKy KaHPOM pedr, COOTBETCTBYIOIIUM 3TOH CTpaTte-
T'HH, SBJSIETCSI AUAJOr, TO OCHOBHBIM CIIOCOOOM (pOpMHpPOBaHMS 3TOH CHO-
COOHOCTH JOJKHA SIBJIATHCS] IPAKTHKA JUAJIOTHYECKON PeyH B pa3HbIX >KaH-
pax: mucKyccuu, becene, monemuke, oocyxaeHnn. OcodeHHo 3¢ (HEeKTHBHBIM
MPEACTaBIAETCS MPUMEHEHNnE NPOOIEMHOI0 METOJa: OpraHu3yemas B Ma-
JBIX TPYNNax IUCKycCUs AOJDKHA MPHUBECTU K PELICHUIO MOCTABJICHHOW 3a-
nadd (mpoOIeMsl).

OObyuenne cyOBeKT-CyObEKTHOMY OOIIEHUIO HE JOIDKHO MPHUBOIUTH K
MPEHEOPEKEHNI0 OOYyYeHHEM pa3IM4YHbIM PEUeBBIM TaKTUKaM Ielaroruye-
CKOro B3auMopeiicTBus. PedyeBble TakTHKKM OOBSCHEHMS, OLIEHKH, KOHTPOJI,
COZICHCTBUS M OpTaHU3ALUH, A TAKKE STUKETHO-PUTYAJIbHBIE (POpMYIIbI, opra-
HHU3YIOIIME WX PEYEBYIO CTOPOHY, HE NMPOTHBOpEYAT JITYHOCTHO PAa3BUBAIO-
1ieil cTpaTeruy nefarornyeckoro B3auMOICHCTBHSA, HO HAIIPOTHUB, O0JIEr4aroT
3amadqy pedeBoro oGOpMIIEHHS 3TOH CTpaTernd. B TMpakTHKO-OpHUEeHTH-
POBaHHOM KypC€ PYCCKOI'O SI3bIKa CTYAEHTHI JOJDKHBI MHOT'OKPaTHO pelIaTh
COOTBETCTBYIOIIME 3aJaul: BBIOpATh PEUEBYIO TAKTUKy M (WJIH) CIIOCOO ee
pedeBoro oOpMIIEHHS B COOTBETCTBUH C YIeOHOW CHTyannel, HalT ommo-
KH B pedeBoM O(OpMIIEHHH WM B BBIOOpE TAKTHKU (CTpaTerui) OOIIEeHUS U
3aMEHHTh Ha BEpHOE, pa3paboTarh (pparMeHT ypoka co BceMH TpeOyeMbIMH
STUKETHBIMU (POpMyJIaMH M MHBIMHU PEIUIMKAMH IPENOoAaBaTelis U T.I1.

Haxkonen, mesckynomyphulii acnekm B 00y4€HHH PYCCKOMY SI3BIKY, B
HaIlleM NpPEACTaBJIECHUH, IODKEH MMETh MH()OPMAIMOHHO-aHATUTHYECKYIO
HaNpaBIEHHOCTh U BOIUIOLIATHCS KaK B TEKCTOLIEHTPUYECKOW pabore, CBS-
3aHHOH C BOCHIPHITHEM M MHTEpIpeTanueld HayqYHo-yOIMIUCTHYECKUX TeK-
CTOB 00 MHBIX JIMHTBOKYJIbTYPaxX, HALIMOHAIBHBIX MEHTAJIUTETaX, HCTOPHH U
00BIYasiX MHBIX CTPaH (C aKIEHTOM Ha CTpaHe M3y4aeMoro s3bIKa) U M., TaK
U B COINOCTaBUTEIbHO-KOTHUTHBHON paloTe, Mmoapa3yMeBaroliell ConocTas-
JIeHWE pPa3HBIX CIOCOO0B O(OPMIIEHHS CMBICIIOBOW €AWHHWIIBI (Ha ypOBHE
(bpasbl, IPEATIOKEHHS, CIIOKHOIO CHHTAKCUYECKOrO 11eJI0r0) B Pa3HBIX S3bI-
kax. IloguepkHeMm, yTO OOyYEHHIO PYCCKOMY S3BIKYy B 3TOM AacIeKTE B
HACTOsIIIee BpeMsI IPEISITCTBYET He TOJIbKO U HE CTOIBKO OTCYTCTBHE HEOO-
XOAMMBIX Y4e0HO-METOIMIECKUX MaTEpHajIoB, CKOIBKO crennduka odpazo-
BaHU MpernogaBaTenel-pycucToB, KOTOpbIE, KaK MPaBUIIO, HE BIAJCIOT HHO-
CTPaHHBIMH S3bIKAMHU, HE UIMEIOT OIbITa MEXKYJIBTYPHOI'O OOLLIEHNS U B CBSI-
31 C 3TUM HE BCET/la CIIOCOOHBI K COMOCTaBUTENbHO-KOTHUTUBHOM paboTe Ha
MaTepHajie PyCCKOro ¥ HHOCTPAHHOT'O S3bIKOB.

250



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

3akJaouenue

[logBoast uTOr HAIIMM Pa3MBILUICHUSAM, BBICKAXKEM IJaBHYIO MBICIb,
OTCTanBaeMyIo B 3TOH craThe. DOpMUpYOIIAsCS MapaaurMa NOIHKYIbTYp-
HOTO (WJIF MEeXKYJIbTYPHOT0) 00pa3oBaHus TpeOyeT epecMoTpa MecTa Poj-
HOTI'O 53bIKa B IPOrpaMMax MOArOTOBKM OyIyIIMX JIMHI'BUCTOB U TPENoAaBa-
Tenell HHOCTPAHHOTO SI3bIKA. PyCCKUM SI3BIK B HUX JIOJDKEH: a) 3aHITh MECTO
npodhecCroHaIbHON ANCIUTUIMHEL, 0) MOMYyYUTh CTATYyC SI3bIKa CIEHaThHO-
CTH; B) BMECTE C HHOCTPaHHBIMH SI3bIKAMH C(POPMHUPOBATH €IMHBIN, B3AUMO-
CBSI3aHHBIHM OJIOK IPEAMETOB.

B npenonasannu 610Ka pycCKOro ¥ HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB HE IOJDKHO
OBITHb MO3aWYHOCTH, PAaCCOIJIACOBAaHHOCTH, NMPUHLUIMAIBHBIX Pa3M4dil B
METOIMYECKON OpraHm3anuu y4eOHBIX KypcoB. S3pikoBoe oOpa3oBaHme
JOJDKHO OBITh CKBO3HBIM: OHO JTOJDKHO MMETh OAMH 00pa30oBaTENbHBIA BEK-
TOp, OOLIMK MPAKTUKO-OPHEHTUPOBAHHBIA MOAX0, CAMHYIO CHCTEMY aHAJIH-
3a, HHTEpIIpeTaluyu U 00paboTKH TekcToB. Kpome Toro, Ui mogHOLEHHOM
peanu3anyy NapUTETHOIO M B3aWMOCBSI3aHHOTO (OpMUPOBaHMS Mpodeccu-
OHAJIBHOW PEYeBOH JMYHOCTH MpeEnoaaBaTeisi MHOCTPAHHOIO SI3bIKa Cpeq-
CTBaMH WHOH (YyKO¥) U POMHOW TWHTBOKYIBTYD MPEACTABISAETCS UPE3BBI-
YaifHO Ba)XHbIM CO3JaHME B POCCUIICKHX By3ax (a Takke B Ipyrux oOpas3oBa-
TENBHBIX CTPYKTYpax) TaHIEMHBIX TBOPUECKHUX I'PYII PYCHCTOB U Ipernoaa-
BaTeNiell MHOCTPaHHBIX SI3BIKOB. Takue rpynmbl MOTYT IIEPECMOTPETh CyIlie-
CTBYIOILIME MIPOrPaMMbl 00YUeHUSs, IEPEOPHUEHTUPOBATD U CKOOPAMHUPOBATH
yueOHbIe IPOrpaMMbl 10 PYCCKOMY M MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, CO3JaThb KOH-
LENTyalbHBIN 00pa3zoBaTeNbHBINA (hyHIAMEHT A 3G (EKTHBHOTO CTaHOBIIE-
HUS npodeccroHaIbHON peueBoi JIMYHOCTH HPENOAaBaTeNlsl HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA.
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HNHTeHCcnBHOE 00y4yeHMe JTATHHCKON MeIMIMHCKOI
TEPMHUHOJIOTHM: ONBIT U PETPOCNIEKTUBHBIN aHATU3
(na npumepe baknnckoro puiaunana
Ce4eHOBCKOr0 YHMBEPCUTETA)

Jlena Baxranrosua CrosinoBa'

! epewisi MTMY um. H.M. Ceuenosa Munzopasa Poccuu (Ceuenosckuii Yuusepcumem),
Mocksa, Poccus, stoyanovalv@yandex.ru

AnHoTauus. PaccmaTpuBaercst mpo0iemMa HpenofaBaHus JTaTUHCKOW MEAUIIMH-
CKOHM TEpMUHOJIOTMH B YCIIOBHSIX COKpALIECHMS ayJIMTOPHBIX Y4e€OHBIX 4acoB Ha (a-
Ky/nbTeTax JjeudeOHoro mpoduis. PackpblBaeTcs MOHATHE «IHAlIOTMYECKOe B3aUMO-
NIEHCTBHE» B TOMUKYJIBTYPHOU 00pa3oBaTeIbHOI cpele MeIULIUHCKOro By3a. Jloka-
3bIBAETCS HEOOXOAMMOCTH CO3JIaHHS CIIELHANBHBIX IICHXOJIOIrO-II€arorn4eCKUX
YCIIOBHH Ha 3aHATHSAX I10 JIATHHCKOMY A3BIKY JUIS peaM3alii MOJEIN HHTEHCHBHOTO
00y4eHHs U TOCTIDKEHUS y4eOHOM 1111 B MAKCUMAaJIbHO CHKaThle CPOKH.

HecoorBeTcTBrE Mex1y 00beMOM 3HAHHIA, KOTOPBIH JOKEH YCBOMTH 00ydaro-
LIMHACA MEIUIMHCKOTrO By3a IO Y4eOHOM Hporpamme, ¥ BpeMEHEM, OTBOIMMBIM Ha
OCBOCHHME TAaKOBOI'O B paMKaX ayAUTOPHBIX YacoB, 3aCTaBiIseT IperojaBaTeleii-
JIATUHHUCTOB MCKATh Ooliee 3 QeKTUBHBIE CIIOCOOBI OpraHu3anuy y4eOHol paboTh! (B
TOM 4YHCJIE€ CaAMOCTOSTENbHOM), KOTOPbIE MO3BOJIMIN Obl M30€KaTh CHWKEHHS Kaue-
CTBA MOArOTOBKH OYyIEero CIeLHanucTa.

Kpome Branenus crenpanbHbiMu npodeccronansubiMu 3HanusiMu (hard skills),
MO/I KAYeCTBEHHOH MOArOTOBKOW MbI MOHMMAaeM TakXkKe MsrKhe HaacTpoiiku (soft
skills), a uMeHHO: yMeHHe paboTaTh B KOMaHIE, YCIEIIHO B3aWMOJACHCTBOBATH CO
BCEMH YYaCTHHKAMH Y4eOHOro Iporecca, BiaJeTh MH(POPMAIMOHHOH KyIbTYpPOH,
HPOSIBIATH TBOPYECTBO M KPEATUBHOCTb.

Bomnpoc o corpyaHuyecTBe, B3aMMOINOHUMAHUH U TYMaHU3ME aKTyaJleH He TOJlb-
KO B COBPEMEHHOM 0O0IIecTBe, HO M y4eOHOH cpele COBPEMEHHOr0 MEIUIMHCKOIro
By3a. OlHaKO y)K€ Ha HaYaJIbHOM dTare O0Y4eHUsI JIATHHCKOW MEIUIMHCKOH TepMHU-
HOJIOTUH 3TOT BOIPOC YaCTUYHO MOXKET OBITh PELIEH MOCPEICTBOM CO3IaHMS KBa3H-
npo(h)eCCHOHANBHON y4eOHOUW Cpebl, MAKCHMajlbHO MPHOMIKCHHOH K peaslbHOW
npoheCcCHOHANBHOI cpefie.

OcHOBHasl 331a4a JIMHI'BOAUIAKTUKKA HA TOM 3Tale — IOUCK W ampodaius 3¢-
(eKTHBHBIX 00pa30BaTENIbHBIX TEXHOJIOTUH, CIOCOOCTBYIOLIMX MOBBILICHUIO 00pa3o-
BaTeJIbHOM MOTHBALMU U JOCTIDKCHUIO y4eOHOHM uenu. MHTepakTHBHBbIC MeTarpe.-
METHbIE IPAKTHKO-OPUCHTUPOBAHHbIE 3a/IaHKs IIOMOTalOT CHeaTh y4eOHbIH npouece
HACBHIILEHHBIM, YBJIEKATEJIbHBIM, 00YYaOIUM H, OJJHOBPEMEHHO, BOCIIUTATEIbHbBIM.

IpencraBieHo onMcaHUe MeJaroruyeckoro OIUI-IKCIEPUMEHTa, Pe3yIbTaThl KO-
TOPOr0 MO3BOJIMJIM OLICHUTH BIMSHUE NICUXOJIOTHYECKOro KoM(popTa yueOHON Irpynnbl
Ha aKaJeMHUYECKyl0 YycreBaeMocTb ofydatomuxcs. [lemaroruueckuii  Omui-
9KCIEPUMEHT [OMOI' HAWTH MOATBEPIKIECHHE TOMY, YTO KOJU1a0Oopalys B KOJUIEKTHBE
MOXKET MOBJMATH HA PEAIM3ALMIO JIMYHOCTHOrO IOTECHIMAJa OOydaromerocs u
YCIICIIIHOE OCBOEHHME y4eOHOH mporpaMmbl. B kadecTBe 1oKa3aTelbCTBA Mbl TaKkKe
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Cmosanosa JI.B. Hnmencuenoe obyuenue 1amuncKkoit MeOUUYUHCKOU MePMUHOIOZUN

npencTaBuii GopMyIly pacyera KpUBOH HaydeHHs, KOTOPYIO JIETKO MOJKET HCIIONb30-
BaTh B CBOSH paboTe mpernogaBaTesb Al TF000ro ypoBHs o0y4eHus. Takum obpazom,
Ipy Kojutabopanu BHYTPH Y4EOHOH PYIIIBI Pe3ylbTaT JOCTHKEHHUS 11eJIM OKa3bIBa-
€TCsl HECKOJIBKO BBIIIIE, YEM MPU KECTKON BHYTPEHHEW KOHKYPEHIIUH, KOTAa KasKIbIi
OPUEHTHUPYETCS UCKIFOYUTEIBHO Ha CBOIO YCIIEIIHOCTb.

PerpocneKTHBHBII aHAIN3 MO3BOJIACT OOBEKTUBHO OLGHHUTH PE3yJIbTaThl HHTECH-
CHBHOIO OOYYCHHs JIATUHCKOW MEIMIMHCKONM TEPMUHOJIOIMH U IOMOTaeT BbISBUTH
HEHCIIOJIb30BAHHBIE PECYPCHI A1 YAYUILECHHS JIMYHOH Pe3yIbTaTUBHOCTH CyOBbEKTOB
00pa3oBaTenbHOro Nporecca.

KiroueBble cjioBa: MHTEHCHBHOE OOy4YeHME, NUAJOTMYECKOE B3aMMOJIEHCTBHE,
MeJMIMHCKas TEPMUHOJIOTHSL, KPUBasl HAydeHHs

Jna yumuposanusn: Crosioa JI.B. MHTeHCHBHOE OOy4YCHHE JIATHHCKOW MEIUIIMH-
CKOW TEpMHHOJIOTHHU: OMBIT U PETPOCHEKTHBHBIN aHanu3 (Ha mpuMepe bakuHckoro
¢unuana CeueHoBckoro Yuusepcureta) // S3bik u Kynbrypa. 2023. Ne 63. C. 255-271.
doi: 10.17223/19996195/63/13
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Latin medical terminology intensive training experience
and retrospective analysis
(Sechenov University Baku branch example)
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Abstract. The article addresses the Latin medical terminology intensive training
problem in the context of classroom hours reducing in medical profile faculties. The
concept of «dialogic interaction» in the multicultural educational environment of a
medical university is revealed.

The necessity of special psychological and pedagogical conditions creating in Lat-
in language classes for the intensive learning model and achieving the educational
goal implementation in the shortest possible time is proved.

The discrepancy between the knowledge amount that a medical university student
should learn from the curriculum and the time allotted to mastering it within the class-
room hours forces Latin language teachers to look for more effective ways to organize
education (including self-study), which would avoid reducing the quality of training
of the future specialist.

In addition to mastering hard skills (special professional knowledge), by high-
quality training, we also understand soft skills, namely the ability to team work, suc-
cessfully interaction with all participants in the educational process, own an infor-
mation culture, show creativity.

The question of cooperation, mutual understanding and humanism is relevant not
only in modern society, but also in the educational environment of a modern medical
university. However, already at the initial stage of Latin medical terminology training,
this issue can be partially resolved by creating a quasi-professional educational envi-
ronment that is as close as possible to the real professional environment.

The main task of linguodidactics at this stage is the search and testing of effective
educational technologies that contribute to increased educational motivation and
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achieving a learning goal. Interactive meta-subject practical-oriented tasks help to
make the educational process intensive, exciting, educational and, at the same time,
educative.

The article describes a pedagogical blitz experiment, which results made it possi-
ble to assess the impact of the psychological comfort of the student academic group
on the student academic progress. The pedagogical blitz experiment helped to find ev-
idence that team collaboration can affect the student personal potential realization and
the successful curriculum mastering. As evidence, we also presented the learning
curve calculating formula, which every teacher can easily use for any level of study.
Thus, when collaborating within student academic group, the result of achieving the
goal is slightly higher than in infighting, when everyone focuses exclusively on their
individual success.

Retrospective analysis allows you to objectively assess the Latin medical termi-
nology intensive training results and helps to identify unused resources to increase the
personal effectiveness of educational process subjects.

Keywords: intensive training, dialogic interaction, medical terminology, learning
curve
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BBeaenne

3HAYUTEIBPHOE COKpALlEHUE ayJUTOPHON HArpy3ku no npeamety «Jla-
TUHCKHH SI3bIK M MEJULMHCKAs TEPMUHONOTHSD Ha (pakynpTeTax JiedeOHOro
npo¢uis, WTOTOBOE TECTHpOBaHHWE B (OpME MHOKECTBEHHOTO BEIOOpa
(multiple choice), cHWXeHHEe MOTHBAIMN K Y4eOHON AWCIUIUIMHE — BOT
OCHOBHBIE ITPUYHMHBI, 00YCIIOBUBIIKE MPOBEACHUE HCCIEIO0BAaHNS NHTEHCUB-
HOro OoOydeHHsI B paMKax OTBEAEHHBIX yueOHbIX yacoB. Llenp perpocmek-
THBHOTO aHallM3a — IOWCK, BEHIOOp, ampoObarus >¢¢ekTnBHOI 00pa3oBa-
TEJIbHOM TEXHOJOTUHU M BBISABJICHHE €€ JIATEHTHBIX BOCIIMTATEIbHBIX PECyp-
COB, TAKX€E CITOCOOCTBYIOIINX WHTEHCH(UKAIMHN yIeOHOTO IpoIecca.

OOy4yeHrne B MEOMLIUHCKOM BYy3€ NPEAINOaraer 3aloMHUHaHHE H
MIPOYHOE YAEP)KMBAaHUE B NaMITH OIPOMHOIO KojudyecTBa yueOHOH nHop-
Manuu. s ycBoeHHsT 00y4JaroIMICS TaKoro 00beMa 3HaHHMA, TprHodpere-
HUS IPOYHBIX YMEHUH W HABBIKOB ISl JAJbHEHIIEro YCTOWYMBOIO Pa3BUTHUS
Habopa HEOOXOAWMBIX KOMIETEHIMH IPENnoAaBaTeli0 JIATHHCKOTO S3bIKa
HEOOXOMMO: BO-IIEPBBIX, IOBBIIIATH CTENEHb W KauecTBO BOCHPUATHUS
npeanaraeMoil nH@opManuu; BO-BTOPBIX, CIEIyeT OTAaBaTh MPEANOYTECHUE
TakuM (popmam opraHu3anuy y4yeOHOH NEeSITENbHOCTH, KOTOpPhIE MOMOTAIOT
YBEIMYUTh I03HABATEIbHYI0 AKTUBHOCTh 00Y4JaroLIerocsi (= MOBBICUTh ypoO-
BEHb MOTUBALMH K U3YyYCHUIO MEIUIIMHCKON JIaThIHN) U OAHOBPEMEHHO I103-
BOJIAFOT pa3BUBaTh MsATKHe HaacTpoiku (soft skills). YMmenne merko Bcry-
naTh B KOMMYHUKAIMIO, IIJIOOTBOPHAs KOoMepaus 1 Kojutabopuus (= pa-
00Ta B KOMaHJE) — B JaJbHEWIIEM MPOYHBIA TapaHT MpodeccHOoHATbHON
CaMOAaKTyaJlU3aLHH.
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OO1mieHne — CBA3YIOIIEEe 3BEHO MEXKIY BHYTPEHHHM MHPOM YellOBEKa
1 OKPY’KaIOLIMM €ro BHEIIHUM MUPOM. Besi crcTema OTHOIIEHMI YenoBeKa C
BHEIIIHUM MHPOM (€ro OTHOIIEHHS C APYTUMH JIOIbMH, OOIIeHHe ¢ HUMH)
orocpenoBaHa mcuxukor [1]. JlerepMHHUPOBAaHHOCTh YENIOBEYECKOW TICH-
XMKH U OOYCIIOBJIEHHOCTb €€ Pa3BUTHS BHEIIHMMHU (PaKTOpaMH paccMaTpHu-
Bamuch eme B XX B. (B.M. bextepes, W.II. IlaBnoB, .M. CeueHos).
«HepBHO-nICHXO0IOrUYecKne) MPOSABICHNS OCOOEHHOCTEH NOBEACHUS Yeo-
BEKa BayKHBI 1JIs1 COBMECTHON JesTenbHOCTH. be3 oOmieHus denoBek He ObLI
061 yenmoBekoM [2]. OcHoBHbIE (DYHKIIUH OOINEHHS: OCYIIECTBICHHE COB-
MECTHOHN AEATeIbHOCTH U (OPMUPOBAHME €€ KOJUIEKTUBHOIO CyOBeKTa, Co-
XpaHEHUE U PaclpoCTpaHEHHE WHAWBHIYAIBHOIO OIbITA, o0ecledeHne uc-
TOPUYECKON MPEEeMCTBEHHOCTH OOIIECTBEHHBIX IeHHOcTell. OOIeHne ecTh
BaXXKHBIH (HAKTOP MCHXOJIOTUYECKOT0 Pa3BUTHS UENOBEKa M yCIOBHE €ro ca-
Moperysinuu [3], a AManoru3M ecTh OCHOBA M BEOYIIMH NMPUHLIMII HEHa-
CHIIBCTBEHHOT'O B3amMojeicTBus [4]. Pesynprar Takoro B3anMoaeicTBHs —
cB00O/A IUCKYCCUH, CTPEMJICHNE K CO3UAAHNIO, UMIPOBU3ALHUS U SKCIIEPH-
MEHTUPOBAaHME, JTMYHOCTHBIN M NpodecCHOHaNbHBIA POCT BCEX CYyOBEKTOB
00pa3oBaTeNbHOrO IpoLecca.

OO0pa3oBaTenbHbIM IpoLEecC O CBOSH MPUPOIE SBISAETCS OUATOrHy-
HbIM  (IIperroiaBaTeNb — OOYJIarOIUiCcs, 00yJaromuiicsa — o0yJaronuiics,
oOyuatomuiics — yaeOHbIN mpeamer). s obecriedeHns MOHUMaHus 00yda-
IOLIMMUCS M3JIaraeMoro y4eOHOro Marepuania IpernoaaBaTeib A0DKEH pac-
KPBITh HE TOJIBKO 3HAUYEHHE TOTO MM MHOTO JIEMEHTa ColepKaHusa o0paso-
BaHUsI, HO ¥ €r0 CMBICT B KOHTEKCTE C APYTMMH DJIEMEHTaMU COLIMAJILHOTO
OIbITa — 3HAHUSAMH, YMEHMSMHU, HaBbIKAMH, KOMIETeHUUsMH. KOHTEKCTy-
aJIbHBIE CMBICIIBI CYIIECTBYIOT JIMIIb B cpepe CyObeKTHBHBIX OTHOLIECHHM
(xommyHmKamms, auanor). Takum oOpa3oM, oOydeHHe SBISETCS OJHUM M3
BUJOB KOMMYHHMKALUW, a IpernoiaBaTeldb M OOYYarOLIMHCSA BBICTYNAIOT
KOMMYHHMKAaTOpaMH AWAJIOTHYECKOIrO 10 CBOEH MPHUPOAE OTHOLIEHHS «Ipe-
roJlaBaHne — yueHue» [5].

B 3T0#i CBSI3M 3TUMOJIOTHIO CIIOBA «IHMAJIOr» B KOHTEKCTE HAILIEro Hc-
CIIeZIOBaHUS TIpeUiaraeM paccMaTpuBath kKak «dia logos» — gepe3 cmoBo —
«di a logos» — nBoe 6e3 CIIOB, 3TO 3HAYMT, YTO Yepe3 KOHCTPYKTHUBHOE 00-
LIEHUE MOXHO MPHUHTH K B3aMMOINOHMMAHHUIO U YCIIELIHO B3aWMOJEHCTBO-
BaTh, YTO OCOOCHHO LIEHHO, MO-HAIIEMy MHEHHUIO, B HHTEHCUBHOM Y4€OHOM
mporecce.

Metoponorus uccjie10BaHus
HNuTeHcrBHOE 00y4YeHHE (CYITeCTONMEeMUIECKH TTOAX0/M) — Pe3yNIbTaT
BO3JICHCTBHS HA SMOIHMOHAIBHYIO, MOTHBAIIMOHHYIO, TIEPLENTUBHYIO, MHE-

MOHHYECKYIO CTOPOHBI TICHXHYECKOT0 pa3BUTHs oOydatomierocs [6]. UHTen-
CHBHOCTh Y4eOHOro IIpomecca XapakTepU3ylOT TakKHe IICHXOJIOro-
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Mearoru4ecKue yCIOBHs, KaK MHAWBUAYAJIbHBIM ICUXO(PHU3HOIOrHYECKUM
cTaTyc O0ydaloLlerocs; akTyajau3alys Pe3epBOB MaMATH; BIMSHUE JIMYHO-
CTH IIpenojaBaTens Ha MOBBIMICHWE YPOBHS MPOTEKaHHs HEPBHBIX MpPOLEC-
COB (BOCTIpUATHE, TOHUMaHHE, 3aTIOMUHAHIE); YMOIIMOHAIIbHAS cdepa meaa-
TOTHYECKOT0 B3aMMOJICHCTBHS; IICHXOMMHAMHYECKUH moaxox [7].

B pexume mHTeHCHBHOTO 00ydeHUs 3 dekTnBHAs paboTa mperona-
BaTeNsl 3aBHCUT OT COOTBETCTBHMS BO3MOXKHOCTEH LEISIM M 3ajadaM KOH-
KPETHON MeJaroruyeckoil TEXHOIOTHH; HAMYHs IPOdEeCCHOHAIBHOTO OIIbI-
Ta BIAJCHUS U peal3alil «CyObeKT-CyObEKTHBIX» OTHOLIEHHH, JTMYHOCT-
HOW HampaBiIeHHOCTH TipenonaBatens [8]. OCHOBHAS CIOKHOCTD ITPH ITOM —
BbIOOD «IPaBUIIBHOM» MEAArOTNYECKON TEXHOIOTHH (MBI CAENaIN CTaBKy Ha
WHTEPAKTUBHBIE METObI O0YUEHHS U JUATOTHIECKOE B3aUMOJCHCTBHE).

KonnekruBHas mo3HaBaTenbHas ACITEIBHOCTh OOyYarOIMXCS, a TaK-
e UHTEJUIEKTYalIbHbIH U 3MOLMOHAJIBHBIA OTEHLIHAN CyObEeKTOB 00pa3oBa-
TEJIBHOIO MPOLECCca OTHOCATCS K 0COOEHHOCTSM MHTEHCUBHOIO 0OyUeHHS U
MOT'YT OBITh peaii30BaHbl TOJBKO B COBMECTHON AesTenbHOCTH. OCHOBHOM
3aJadell mpernoaaBaTesns NPy 3TOM SIBIISIETCS CO3AaHUE CHCTEMbI TaKUX IICH-
XOJIOrO-NIeJarOTHYECKUX YCIOBUH, KOTOPBIE «BBIHYKIAIOT» OOYUYaIOIIerocs
BBITIONHATH JAeiicTBHUE MpaBUibHO [9]. OMHUM CIOBOM, B OCHOBY OOYYEHHS
JOJDKEH OBITh MOJIOXKEH MAapUTETHBII IUaJIor, IpU KOTOPOM IpernoiaBaTeib
u oOyyaromuiics, 061anas NCXOTHO Pa3IMYHBIMHU THIIAMH MBIIIJICHUS U JIO-
THKH, MOTYT «IIPUHTH K 00I1eMy 3HaMEHATEIIO.

Huanor B 0oOy4eHHWH NETEPMUHUPOBAH HE TOJBKO COIECpPKaHHEM
o0y4yeHus, HO U CaMUM IpoueccoM o0ydeHnus. BenencrBue cBoei yHuBep-
CATBPHOCTH OH OJHOBPEMEHHO MOXET OBITh KakK (hparMeHTOM y4eOHOTro
3aHATUS, TaK U (OPMOH CYLIECTBOBAHUSA MEXKJIMYHOCTHBIX OTHOLICHUII,
KOTOpBIEC IOAPa3yMeBalOT B3aMMOJCHCTBIE KOHKPETHBIX JIOACH C Y4ETOM
WX WHIUBUAYAIbHBIX ocoOeHHocTed. Ha Ham B3risia, auasor mpenopasa-
Tens U o0ydarolerocst — 3To, Mpexae Bcero, auanor Yemoseka ¢ Yenose-
KOM, a Y TOJIBKO ITOTOM JHaJIor o0ydaromiero u odydvatomierocs (ryMaHu-
3anMs ¥ TyMaHuTapusalus yaeOHoro mpoiecca). B nuanoruueckom B3au-
MOJIEHCTBUY NCYE3AI0T KECTKO 3aKPEIUIEHHbIE COLMAIbHBIE POJIH «IIPETOo-
JaBaTeslb — CTYACHT». JBHKYIMMH CHJIAMU AWATOTMYECKOro B3auMoJeil-
CTBUSL JOJDKHBI CTaThb 00€ CTOPOHBI, HO BCE K€ C JHMAWPYIOLIEH POJIBIO
npenofasaTens. Tak, 3aHATHE, TOCTPOCHHOE HAa AMAJIOTHYECKONH OCHOBE,
BBICTYIIA€T CIOCOOOM pPa3BUTHSI HEMOBTOPUMOCTH JIMYHOCTH KaXKIOro
obOydatomerocs [10, 11].

Uepes 1eneHanpaBiieHHBINA ya4eOHBIN THATIOT TPOUCXOANT JBMKEHUE K
COOCTBEHHBIM OTKPBITHSM, MOCTI)KEHHIO CYIIHOCTH HM3Y4aeMOIo SIBICHUS,
MPOMCXOANUT KOPPEKTUPOBKA MHAMBUAYAJIBHOTO BOCIIPUATHUS, YTO €CTh JIyd-
LMK CIOCO0 aKTUBU3ALMK [T03HABATEIbHOM JEATEIbHOCTH 00Y4alOIIerocs 1
yaenus ¢ yBiedenneM [12]. Jluanor obecieunBaeT akTHBHOCTH OOydaroIe-
rocsl, ero CaMOCTOATEIBHOCTh IIPH NPUHITUH PELICHHUH, a TaKKe Mpeaonpe-
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JeNsgeT TYMaHUCTUYECKUI THUI OTHOIISGHWH MEXKTy MperojaBaTeneM u o0y-
garomumcs [13].

TaxuMm 00pa3oM, OCHOBa 00y4EHHS B COBPEMEHHOM MEIHIINHCKOM BY-
3e, Ha Hall B3IJIAJ, HEe 3allOMHHaHNe HH()OPMAIIH per se, KOTOPOi B H300H-
JMH cHaOKaeT IperoaBaTelib, a aKTUBHOE yJacTHE CaMHUX O0yJaroluxcs B
nporecce NpHOOPETeHUs ITOH caMoil HHPOPMALINH, U MPEKIE BCEro IIyTeM
TIOMCKA B @BTOPUTETHBIX HCTOYHUKAX.

CrnocoOHOCTh 00YYaIOIMXCS MEIUIMHCKHX BY30B CaMOCTOSATEIBHO
npuoOpeTaTh HEJOCTAIONINE 3HAHHS BeJeT K MOCTENEHHON TpaHCOpMalum
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO MBIIUICHHUS B KIIMHUYECKOE MBIIIIEHHE, TaK HE00XO0-
nuMoe B Oynymieit mpodeccun (Ha CErOQHAIIHNN JeHb Y OOIBIINHCTBA 00Y-
YAJOIIMXCS eIIe CO IIKOJIBI IIPOYHO C(HOPMUPOBAH «TECTOBBIN THUIT MBIIILIE-
Hus — locus resistentiae minoris coBpeMeHHOW CHCTEMBI 00pa30BaHU).

HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

UccnenoBanne mpoBoaniock Ha 6aze bakunackoro ¢unnana CedeHOB-
ckoro YHuBepcutera. Hara 3agava kak npenogaBateneil JAaTUHCKOTO SI3bIKa
COCTOSIa B TOM, YTOOBI B KOPOTKHUH IEPHON BpeMEHHU (8ce2o 6 yueOHbix
OHetl) OOYYHTH CTYIEHTOB (hMiIHMaia JTaTHHCKOW MEOUITMHCKOW TEPMHHOIIO-
MM Ul YCHEUIHOTO NPOXOXAEHHs LeHTpanbHoro tectupoBaHus (L[T)
(kpamxocpounas yenv) U CBOOOAHOTO BIAJEHUS MEAULIUHCKON TEPMHUHOJIO-
el B pamMKaxX W3y4eHHs MUCIUIUIMH MPOoQecCHOHANBFHOro IuKiIa (Jdosreo-
CpouHas yenw).

OObexToM ONHI-UCCIIEeIOBAHMS SBISUIIACH PeaNbHAS NOAUKYIbIMYPHAS
ydeOHas cpefa, mpenMeToM — HHTEHCUBHOe o0y4eHne B Takon cpene. CooT-
BETCTBEHHO, OCHOBHBIMH 33JjadyaM{ Ha 3TOM 3Tale CTald: BISIBIECHUE IICH-
XOJIOTO-NIeJarOTMYEeCKUX YCIOBUIl HMHTEHCHU(HUKALMU Ipolecca 0OydeHHs
JATMHCKON MEAMLIMHCKOM TEpMHHOJIOTHH B pexxume «face to face» u Monu-
TOPUHT Pe3yNIbTaTUBHOCTH B quHamuike. OOydeHne B By3e (6 mom yucie me-
OUYUHCKOM) TONBKO TOTAa MOXKHO cUUTaTh d(h(EeKTUBHBIM, KOTJa 3HAHUS,
YMEHHUSI M HaBBIKHM, KOTOPBIMH OBJIQACBAIOT OOy4aroLIMecs, SBISIFOTCS IS
HUX JMYHOCTHO 3HAYMMBIMH, OOYCIOBIIMBAs Pa3BUTUE Y HHUX LEIOCTHOTO
HAy4YHOTO MHUPOBO33PEHHS U TBOPUYECKON MHUIIMATUBEI, KOTOPHIE CTAHOBSATCS
KauecTBaMH MX JTUYHOCTH U CBOICTBaMu OymyIie mpodecCHoHaIbHON Jes-
TenpHOCTH [14].

Jns Havana gaguM KpaTKyl XapaKTEPUCTHKY y4eOHBIX TPYII, Kax-
Iast U3 KOTOPOH cocTosia U3 00ydaroluxcs — IpeCcTaBUTeNell pa3HbIX SI3bI-
KOBBIX CEKTOPOB OOYy4eHHS (0OyueHue Ha pYyCCKOM/AH2AUUCKOM UlU dazep-
0atiodNcanckom sA3viKe) 00IMEe00pa30BaTEbHON MIKOIBI, a 3HAYUT, COOTBET-
CTBEHHO, IPEACTABIIsIa cOOON HE MHAYe KAaK I'ETEPOreHHYIO MOIHUKYIbTYp-
HYIO0 y4eOHYIO Cpeny «per se», 4To OueHb LeHHO a1t Hac. Kpome npuHaz-
JISKHOCTH K Pa3HBIM SI3bIKOBBIM I'PYIIaM M PETUTHO3HBIM KOH(ECCHSIM, M0
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CIIOBOM «T'€TE€POTEHHBIN» CIEeqyeT TakKe IIOHUMAaTh Pa3HbIH YPOBEHH S3bI-
KOBOM, COIIMOKYIBTYPHOM M OOIIel MOATOTOBKY 00yJaromuxcs. [ ereporen-
HOCTh y4eOHOI ayAuTOpPHH €CTh IepMaHEeHTHas poliemMa MOJMKYJIbTYPHOU
o0yyaromiel cpeapl, OTHAKO MCIIOJIb30BaHUE €€ MOJIOKHUTEIBHOIO IOTeHIH-
ana Kak o00bequHsIonIero GpaxTopa Il JOCTHKEHHS yIeOHBIX IeNlell MOITHO-
CTBIO 3aBHCHT, II0-HALIIEMy MHEHUIO, OT IPO()eCCHOHANN3MA IPEIoaBaTesl.
Tonbko mpeonoseB NpoliIeMy «TreTepOreHHOCTH B 00pa30BaTeNbHOM cpene»
COBPEMEHHOTO BY3a (8 mom uucie MeOuyuHcKo20), MOXKHO TOCTUYh MaKCH-
MalbHOW HMHTEHCHU(HUKAIUU y4yeOHOro IMpolecca, B CBA3U C 4YeM JODKHBI
ObITH CO34aHBl ONTHMAJbHBIE IICHXOJOrO-IEAArOrMYECKUE YCIOBHUS JUIS
00y4eHus U MpOoQEeCCHOHANBHOIO Pa3BUTHS BBICOKOKJIACCHOTO CIIELUATHNCTA
C BBICOKUM YYBCTBOM JOJITa M SMIATUHU (6 omauuue om uUCKyCCMEeHHO20
UHMENTIEeKMA).

Co0TBETCTBEHHO, IIepel HaMU CTajl BOIIPOC O TOM, KaKk Ha BpeMs Be-
JeHUsl Kypca JIATHMHCKOIO S3bIKa CIelaTh MOJUKYJIbTYPHYIO T€TEpOreHHYIO
yaebHyto cpeny baknHckoro ¢umana CedeHOBCKOTO Y HUBEPCUTETa HHTEH-
CHUBHOU W pe3yNbTaTUBHON I OOY4YEeHHUS U B TO XK€ BpeMs Oonee koMpopT-
HOW W 3HAYMMOM JIJIs1 CaMUX 00yJaroIIIXCsl.

KonnuectBo 4acoB mo aucnunianHe «JIaTHHCKHM SI3BIK U MEAMIIMH-
CKas TepMHUHOJIOTH» 10 YIeOHOH mporpamme (hakyipTeTa JIedeOHOTo Mpo-
¢unsg B 2021/22 yyeOHOM TOAY CYIIECTBEHHO COKPATHIIOCH M COCTaBHIIO
Bcero 36 aymuTtopHbIX dacoB. De facto 3To o3Hawano OI0YHO-MOIYIBHOE
o0ydeHue, a UMEHHO: 4-4acoBO€ 3aHATHE B A€Hb HA NPOTSDKEHUH Hexenu (1o
MpU  3aHAMUA HA KANCOVIO U3 OCHOBHBIX MEPMUHOCUCIEM: AHAMOMO-
2UCMONO2UYECKAs, KIUHUYECKas U Papmayesmuyeckas mepMuHoI02Us, Ymo
JUWHULL paz noomeepicoaem Gaxm UHMEHCUBHOCU, HACLIUWEHHOCU U
NJIOMHOCMU NPOBEOeHUs 3AHAMUIL).

OtcyTcTBHE HA MOMEHT OJHUI-IKCIEPUMEHTa CHHXPOHHOTO WHTErpH-
POBaHMSI C JUCHHILINHON «AHATOMHS» TT0 y4eOHOMY paclucaHuio (uaraia
3HAYUTENIBHO YCIOXKHSJIO HAally OUIAKTHUECKYIO0 3azady (¢ pesyavmame
CUHXPOHHO20 UHMEZPUPOBAHUS NPOUCXOOUM OOHOBPEMEHHAS GU3YANU3AYUS
U 3aKpenienue y3yca AHAMOMUYECKUX MEPMUHO8 6 pedxcume «volens
nolensy). OTcrona nmociaenoBail BEIBOA: MHTEHCUBHBIM KypC JIATHHCKOTO SI3bI-
Ka, BO-TIEPBBIX, JOIKEH OBITh TPaHC(HOPMHUPOBAH B MIPONEAEBTUUECKUH KypC
(012 OanvHetiwezo pezyrbmamugHozo 00yuenus anamomuu). Bo-BTOPHIX,
WHTETPUPOBAHNE AOJDKHO OBITH KaK IO TOPHU3OHTAIN — BCE JIGKCHUECKHE
enuaunbl (JIE) ¢ yuerom dactoTHOCTH OOBEOWHEHHI B Te3aypyc — Minilex;
TaK ¥ IO BEPTUKAIM — 3HAHUS, HOIYyYEHHbIC B XOI€ OCBOCHUS JATHHCKOMN
MEIUIMHCKOM TEPMHHOJIOIHH, AOJDKHBI OYyAYyT aKTHBHO HCIIOJIb30BATHCS
00y4aroLIMMUCS IPH U3YYEHUU IPEAMETOB KIMHUYECKOr0 IIUKIIA.

Xoporiee ocHalleHHe y4eOHbIX ayIUTOPH COBPEMEHHBIMH TEXHUYE-
CKHMHM CpPEACTBaMH OOy4eHUs, a TaKKe CIaKeHHOCTh PadOThI aIMHHUCTpA-
THBHON KoMaHAbl bakmHCKOro (prnmmana 3HAYUTENHFHO OOJNErdaroT padoTy
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IpenojaBaTens-peAMETHIKA U TO3BOJSIIOT paboTaTh B «3HEprocoeperaro-
mem» peskume. OHaKo 00yYarouecs: 04eHb KOPPEKTHO, HO B TO XK€ BPEMs
yOeauTenpHO MOMPOCUIN HCKIIOUMTh W3 3aHATUI mpe3eHTanuu B Power-
Point, yTo 3acTaBMIIO HacC Bcepbe3 3alyMaThCs YK€ O BBIOOpE Iemarormye-
CKOM TEXHOJIOTHH.

Tenepsp, nocie npoBeneHns ONMUL-3KIIEPUMEHTA, MBI C YBEPEHHOCTHIO
MOXEM CKa3aTb, YTO MPH TaKOM «casus extraordinarius» JOCTHYb MOCTaB-
JICHHOU LIENH NP peau3aluy WHTEHCUBHOIO 00y4YeHHUs IOMOIJIM MHTEPaK-
TUBHBIE METO/IbI 00YUEHHS Ha OCHOBE MOJUIapaiurMaJIbHOrO noaxona. Mu-
TEpaKkTUBHBIE METOIbl OOYYEHHS IOMOTal0T pellaTh 3aJadd IOBBIIICHUS
yueOHOW aKTMBHOCTH, BOCIIMTAHHS B3aMMOIIOMOIUM W COTPYIOHHUYECTBA, a
TaKXe CHOCOOCTBYIOT IOSIBJICHHIO IO3HABAaTENbHOW MOTHBALMM, KOTOpas
o0y 1aeT YyelnoBeKa pa3BUBaTh CBOM CKIOHHOCTU M BO3MOXKHOCTH, OKa3bl-
BaeT ONpenessouiee BIUsIHIE Ha (OPMHUPOBAHHUE IUIHOCTH U PACKPBITHE €€
roTeHrana [15].

[IpuHIMIT WHTEHCHBHOCTA OOYYEHUS JATHHCKOM METUITMHCKOW Tep-
MHUHOJIOTUH B (PUIIHAJIE COCTOSII B TOM, YTOOBI 1OOMBATHCS BBICOKOTO YPOBHS
aBTOMaTHU3Ma MPH OBJIAJAECHUH OCHOBHBIM SIIPOM MEAMLIMHCKON TEPMHHOJIO-
T'MH: JIEKCUYECKUE SAUHULBI (yOsieTHbIC HAMMEHOBAHNUS OPTraHOB) U MOZEIH
(peuent), a 3TO BO3MOXKHO TOJNBKO IPH CHCTEMAaTHYECKOW aKTyalu3alluu
MONy4eHHbIX 3HaHuH. I[lpn WHTEHCHBHOM OOydYeHHHM KaXKIOH W3 Tpex OT-
JeTIbHO B3SITBIX TEPMHUHOCHCTEM OCYIIECTBIISUIOCH PELIEHHE TONBKO OIHOM
IUIAKTHYECKOH 3ajaud W pa3BUTHE ONHOIO PEYEBOr0 YMEHHUS: aHATOMO-
THCTOJIOTHYECKas TEPMUHOJIOTHS — 3TO IMOCTPOCHUE MHOTOCIOBHBIX aHATO-
MHUYECKUX TEPMUHOB; KIMHUYECKasi TEPMUHOJIOIHS — 3TO BOCHPUATHE U IO-
HUMaHUE KIMHUYECKHX TEPMHUHOB Ha CIyX; (hapMareBTHUecKasi TEPMUHOIO-
I'Usl — 3TO YCBOEHHE MIPAaBHJI MIPONMCHIBAHUS PELICNTOB U 3aIlIOMUHAHUE MEXK-
IYHApOJHBIX HENaTeHTOBaHHBIX HauMeHoBaHuil (MHH).

B baknnckoMm (punmmane mponnio odepenHyro anpobdannto yaedHoe mo-
cobme B BHJIE IKcIIpecc-Kypea (1efieBasi ayJuToprs — MHOCTPaHHbIE 00yda-
forecs GakyIbTEeTOB JIedeOHOro Mpoduiis, a TakKe 00yJarommecs Meau-
IIMHCKUX KOJUTEIDKEH; B ocCHOBe 0a30BbIit yuebnnk M.IO. Yepnsasckoro). Co-
CTaBJICHO C Y4E€TOM JUIAKTHUECKUX MPUHIMIIOB CHCTEMAaTHYHOCTH M TOCIe-
JOBaTEIbHOCTH, JOCTYIHOCTH, CBSI3U TEOpPHUHU C MpakTtukod. Hame pemenue
HE cIy4aiiHO: mocoOue (B BHIE OTAEIBbHBIX METOANYEK IO TEPMUHOCHCTE-
MaM I CaMOCTOSITENIbHOW paboThl 00yYarommxcs) ampoOHpOBaHO M IO
HACTOSILLIEr0 BPEMEHH HCHONb3yercs B y4eOHOM mporecce MOCKOBCKOTo
00J1acCTHOTrO MeIUIMHCKOro koytemxa Ne 1 (pekoMeH10BaHO K MCIOIb30Ba-
Huto s cnenuansHocTedd 31.02.01 «Jleuebnoe meno» m 34.02.01 «Cecr-
puHckoe nemno» pemenneM [IMK «Oo6menpodeccnoHalbHBIX AUCIHATIINH,
mpukas Ne 3 or 13.12.2017).

Bo Bpems mpoBenenus 3aHsaTHI B (prunmane ydueOHOE mocodue ObLIo
TapMOHHWYHO JIOTIOJIHEHO aHatommueckumu (iem-kapramu (flash-cards) mo
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temaMm «Octeonmorus» u «Mwuomorus» ((en-kapTsl pa3paboTaHbl KOJIJIEK-
TUBOM Kadenpsl aHaTOMUU CedeHOBCKOT'0 Y HUBEPCUTETA).

Mpl TaKke MPeIOKWIN albTepHATHBY: MHTEPHET-PECYpPCHl AT ca-
MocTosTensHOr0 co3manus (uem-kapt: 1. Brainscape (brainscape.com) —
co3/laHue KapTodeK 0e3 JOMOTHUTENbHBIX (DYHKIU (CTyIEHTHI, TperoiaBa-
tenu, ThioTOphI). 2. Flashcards.engrade (support.engrade.com) — myOmnmka-
LUs OLIEHOK; 3aJaHuil; *KypHana rnocemeHus (mpernoxaBareny i paboThl ¢
rpymmoii). 3. Quizlet (quizlet.com) — cmaptdon, Opaysep; pycckas Bepcus;
ynoOHas HaBWTAIWA, MPUATHBIA Au3aiiH; mo3BomsieT nenuthes. 4. Cueflash
(cueflash.com) mo3BOMSAET CTPYKTYPHPOBATH (IIEHI-KapThl IO pa3lenaM u
teram. 5. StudyStack (studystack.com) — Androd, iOS, 6pay3ep, 31eMeHTHI
redMuuKaLuy, I03BOJSIET YUUTHCS, Pa3raJblBaTh KPOCCBOPIbI, 3allyCKaTh
nornveckue urpsl; 6. Lexilize Flashcards (lexilize.com) moxer paborats
0e3 WHTepHeTa, mojaepkuBaeT 118 S3BIKOB, CONEPKHUT MpPETyCTaHOBIEH-
Hble Ha0OpHI cloB ig 41 s3bIKa, €CTh HES3BIKOBBIE KaTErOpUU: MEIULMHA
u ap. 7. Rolandos Flashcards (rolandos.net) — oTcyTcTBHE y4eTHOI 3amucH,
PEKIIaMBl.

Hekoropsie lapsus calami (oneyamxu), iMeromue MecTo OBITH Kak B
y4eOHOM MocoOHH, TaK U B aHATOMHYECKUX (hiIemI-KapTaxX, HUCKOIBKO, Ha
HAaIll B3IJIS], HE YMAJSIIOT UX IUAaKTHYeCKoW 3Haunmoctu. HaoOopor, mpu
00y4YeHHH JaTUHCKOH MEIUIMHCKONH TEPMHUHOJIOIMH TAaKHUE ONEYAaTKH CIO-
COOCTBYIOT CTHMYJHUPOBAHUIO MO3TOBOH JEATENBHOCTH OO0YyYarouXcs,
BEIb YEJIOBEUECKUH MO3T IOYTH BCEr/a pearupyer Ha HENPaBUIbHYIO WH-
¢dopmanno «OIOKHMPOBKOW» M, COOTBETCTBEHHO, IOMCKOM IPaBHIBHOIO
pewennsi. OneyaTky B HAllleM CIydae BBICTYHNAIOT HEKOTOPOH OTHpPaBHOM
MpoOJIEMHON TOYKOM M KaTaJHu3aTOPOM Ipolecca MoHcKa MHPOpMalHU C
OITOPO¥ Ha aBTOPUTETHBIM WCTOYHHK. MIMEHHO modTOMy Takue lapsus cal-
ami, Ha Hall B3IJIAL, MOTYT CUATAThCS OAHUM W3 OCHOBHBIX IUAAKTHYE-
CKHX IPEUMYIIECTB, TaK KaK MO3BOJIIOT Pa3BUBATh KPUTHUECKOE MBbIIILIE-
Hue: oOydaronyecs, IPUBBIKIINE CO IIKOJBI PadOTaTh WCKIIOYUTEIBHO B
TECTOBOM DPEKMME, HAay4yalOTCsl COMHEBAThCA, AyMaTh, 3a7aBaTbh BOMPOCHI
BeIylLIeMy NPEnoJaBaTeio U, HAKOHEL, CAMU HAaXOAUTb OTBETHI HAa MHTeE-
pecyrolye uX BOIpPOCH.

«lopoxHasi kapTa» 1O y4eOHOMY IMOCOOHMIO TIO3BOJISIET Oolee To-
IpoOHO pacrucaTh MOCIeN0BaTENbHOCT, B KOTOPOU OBUT HAUNTaH yIeOHBIH
MaTepuai 10 MpeaMeTy, MO3BOIHMBIINN, 0e3 yiepOa y4eOHOro KOHTEHTA,
BIIOXKUTHCS B 36 y4eOHBIX ayauTOpHBEIX YacoB [16]. Kpome Bcero mpouero,
JOpO’KHAs KapTa MOMOraeT MpernoAaBaTesio pealn3oBaTh MePCOHUPUINPO-
BaHHBII MOAX0J, a 00ydJaroLeMycs IaeT BO3MOKHOCTh IIOCTPOEHUS MHIU-
BUIyaJIbHON y4eOHOM TPaeKTOPHM B PaMKax Y4eOHOro 3aHSTHS IO JIATHH-
CKOM MEIULIMHCKOW TEPMUHOJIOTHUH.

[IpaBuna yTeHUs] BBOAATCS M OTpabaTHIBAIOTCS Ha JATMHCKUX ado-
pusMax (MOXHO O00paTh ahopru3Mbl MO KOHTEKCTHOMY €HHCTBY):
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Carpe diem / Verba magistri / Verba volant, scripta manent / Docendo
discimus / Scientia potentia est / Non progredi est regredi / Non scholae sed
vitae discimus / Errare humanum est / Ignorantio non est argumentum / Du-
ra lex sed lex / Qualis rex talis grex / Invia est in medicina via sine lingua
Latina / Otium sine litteris mors est et hominis vivi sepultura

Y napenne cxema + cypdukcel ynapueie (ura, osus, alis, aris, inus) n
6esynapusie (icus, ul/cul, ol).

1. Ims cyniecTBUTENBHOE, HECOIIACOBAHHOE ONpEAeeHue +

JIE mo aHaTOMO-THCTONOTHYECKOW TEPMHHOIOTHH B BuAe Minilex
(oTOOpaHbI ¢ y4eTOM YaCTOTHOCTH): CYIIECTBUTENbHBIE CTp. 25-31, mpuna-
ratenpHbIe cTp. 31-35; 3amanne Ha cI0BOOOpa3OBaHWE — PAIOM C CYIIe-
CTBUTEJBHBIM IHIIEM MPHIATaTebHOE, U HA0OOpOT, MOCJE BBIIOIHEHUS
3aJaHMs CJIOBA 3alIOMUHAIOTCA aBTOMaTH4YecKu. IIpoYHOCTH ycBOEHUS CIIOB
(self-check) mo popmyne Kz =m +n x 100%, rne K3 — xoaddunuent 3amno-
MUHAHUS; M — KOJMYECTBO MPABUIBHO BOCIIPOM3BEACHHBIX TEPMHUHOB; 1 —
o0Iee KOJIMYECTBO TEPMUHOB, MOJISKAIINX 3alOMHHAHUIO, TAKUM 00pa-
30M, IPOMCXOAUT CIBUT BHEIIHErO JIOKYC KOHTPOJS K BHYTPEHHEMY JIOKYC
KOHTPOJIIO.

Xumuueckue JIEeMEHTBl cmp. 75 + Oegounvle Hazeanus (Hg-
Mercurium, Na-Sodium, K-Potassium, F-Fluorum, Mg-Magnesium, St-
Antimonium).

Oxcunpl, popmyna: xumuueckuti snemenm (Gen.) + oxydum, i n/ per-
oxydum, i n/ hydroxydum, i n.

Wwms npunaratenbHoOe, COrJIaCOBAaHHOE OIPENeNeHne + HA36aHus Kuc-
aom cmp. 75, meopus cmp. 66:

—acidum, i n + onpedenenue (-06as, -e6as, -Has = icCum — max cme-
neHb OKUCHeHUs, -UCMAas = oSum — Min cmeneHv oKucienus, hydro- +
-icum= 6ecKuciopoOHas KUcioma,).

2. Jlybrnernoe obo3HaUeHHE OPTaHOB, cmp. J2, 3a0aHue: K Kanrcoomy
epeveckomy T3, obo3nauarowemy opeam, Haumu JAMUHCKUL IKEUBATICHIN U3
mununexc cmp. 25-31. O6paTuTh BHIMaHUE Ha TO, YTO TyOJIET = JTaTHHCKOE
cioBo (croBapHas ¢opma) u rpedeckuii TepmuHodneMeHT (T9).

3. CnoBooOpa3zoBanue: -itis = inflammatio — éocnanenue

para + TO (opean) + itis = éocnanenue — near tissues

peri + 1O (opean) + itis = éocnanenue — around

endo+ TO (opeamn) + itis = socnanenue — inner lyer

meso+ TO (opean) + itis = socnanenue — middle lyer

pan + 10 (opean) + itis = eocnanenue — all tissues

poly + TD (opaan) + itis = eocnanenue — several structures

- oma = tumor benignus — 000poKayecmeeHHasi ONYXoJlb

tumor malignus: carcinoma, sarcoma, blastoma, neolasma

biopsia # autopsia «post mortemy

UCKIIOUeHUs 21a3uble 3a00aeeanus: glaucoma, trachoma, scotoma
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Omoenvro 6so0umcs nousmue «ysemy» — chrom — calor, neobxoou-
Moe 0151 00beKmugHo20 cbopa unpopmayuu npu OUaAZHOCMuUKe. CUHULL — Cy-
an — blue; 3enenviti — chlor — green; cepwiti — polio — gray, Kpacuweiii —
erythr — red; 6enviil — leuco — white; soceamsiti — xantho — yellow; uepnuiii —
melan — black.

Kontpons: «Usus est optimus magister» ctp. 21-25 — anarommaeckas
tepmuHonorus; «Usus est optimus magister» crp. 44-51 — xiImMHUYecKas
TEPMHUHOJIOT UL

B 3aBucumocTn OT y4eOHO! IpymIibl KOHTPOJIbL MOXKHO ITPOBOAUTH B pe-
KHMME CaMOCTOSITEIbHOI paOOThI MM B PEKUME TECTOBOI'O KOHTPOJLSL.

4. Paznen «®apMTEpMUHOIOTHSI.

I'enepanvrvle  apmayesmuyeckue mepmunvl cmp. 57 + MHH
cmp. 58—60:

— OCHOBHble JeKapcmeenHvle GOopMbl BbINUCAMYb, PACHPEOenusd no
epynnam (meepovie, dHcuokue, 2a3000pasnuvle) cmp. 76;

— cnoeapmuyio opmy yacmetl/opeanos pacmenuli gplnucams cmp. 77—
78 + Hazeanus coopos.

Ha kaoicovui wacmomuwvlii ompe3ok cmp. 74 Haumu u 3anucamo
Ha36anue npenapama, co0epiIcaujeco makogou.

— mabauyvl: «Bumamunsly (Haszsanue: OykeenHoe/iamunckoe; | u 1
VPOBHA BUMAMUHA, BUMAMUHACOYUUPOBAHHbIE 3a00nesanus) u «I opmoHbLy
(HazeaHue, opean-muuiens (target-organ); | u 1 yposus 2opmoua, 3abonesa-
Hus) cmp. 59.

5. 3andarue 2 cmp. 60 u 3auarue 3 cmp. 62

Cmanodapmuvie peyenmypuvie popmynuposku: Hmunepamue = Konwv-
fonkmug cmp. 60—61.

B peyenme (Rp.:) ucnonvzyemcs monvko sg., max kax epai = gpapma-
yeem.

Imperativus sg. = ocnosa 2nazona (I -are, 1l -ere, Il -e're, IV -ire).

Conjunctivus: Activum (-t(sg) -nt (pl)) Passivum (-tur(sg) -ntur(pl))

+ gvipasicenus ¢ npeorozamu cmp. 62—63.

3ansTre 4 cTp. 63—66, 6 npasuIax BLINUCHIBAHUSL peyenma 0coboe 6HU-
MaHue cnedyem oOpamumb HA  GLINUCHIGAHUE MAOIEMOK U  ceedell.
Rp.: Tabulettam/Suppositorium cum (Oeticmeyrouee eewecms-0)— D. t. D. No;

Rp.: Tabulettas / Suppositoria cum (Oeticmsyowee eewgecms-0)— Ne etc.)

KonTpons «Usus est optimus magister» cmp. 69—73 — dhapmaneBTude-
CKas TEpMUHOJIOTHS + UTOTOBBIN KOHTPOJb «Finis coronat opus» cmp. 79.

HeoOxoauM mMOCTOSIHHBIN CHCTEMAaTHYECKUH «OKECTKUI» KOHTPOIb CO
CTOpPOHBI IperoaBaTess (BKIOYas BHEXpEHHE OalIbHO-PEHTHHIOBOW CH-
CTEMBl) — TaK CUMTAIOT MHOTHME HallM KOJUIerd. MBI jke MpuIepKUBaEMCS
WHOW TOYKH 3PEHMs: NMPH NPOBEACHUHU TEKYILEro, a Mopod U PyOeKHOro
KOHTpoIsi camoauaraoctuka (self-check) Bcerma ompaBmana, 94ToObI HE BEI-
paboranace mNpHUBBIYKA BbIYYEHHOM aKaIeMHYECKOW OeCHOMOILIHOCTH.
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MBI cTapanich UCIIONB30BaTh KOHTPOIb B pexnme self-check, Tak kak mmeH-
HO B TaKOM peXUMe paboThl 00y4aroLMiCs MPsIMO HaleJeH Ha MOJTydeHHe
3HaHMH, a HE HAa OTMETKY; IIPH 3TOM CJIeIyeT 3aMEeTUTh, CYILIECTBEHHO CHHXa-
€TCsl YpOBEHb TPEBOXKHOCTH B yueOHOU ayautopuu. IIpoBenenue pedrexkcun
U OLIGHKY CBOEH JIeATeNIbHOCTH o0yJaromyecs, Kak Oyaylie Bpauu, eaioT B
(dhopme niporuoza (prognosis optima/bona/mala/pessima/dubia).

Jns aHann3a YCHEHIHOCTH peaju3alid HHTEHCHBHOI'O OOY4eHUs
MOXKHO CTPOHTH KPHBYIO Hay4deHHS (3aBUCUMOCTH KOd(h(HIIEeHTa yCBOSHUS
OT YKCJIa BKJIIOYEHUH 3JIEMEHTOB YUeOHOr0o MaTepuaia B yueOHYIO AesSTeNb-
HOCTb) — 3TO KOOPAMHATHAsI MJIOCKOCTh, I'/I€ HA OCH X OTOOpa)kaeM 4YncIIo
BKJIFOUSHHW y4eOHOro Marepuajna B y4eOHYIO JEATeNhbHOCTh, Ha OCH Y —
KO3 UIMEeHT yCBOeHHS ydeOHoro marepuana K? st cOOTBETCTBYIOIIETO
ypoBHs 00ydeHus (MM MPOIEHT BEPHBIX OTBETOB). lIpm moctpoenuu kpu-
BOW HaydeHHs IpernojaBaTelb MOXET caM YOSAUTHCS B CIAEIYIOUIMX AUIaK-
TH4ecKuX BbIKmagkax: 1. [Ipsmas 3aBHCHMOCTD MEKIY CIOKHOCTBIO y4uel-
HOI'0 Matepuaja U u3ruOoM KpHUBOH (uem crooicnee mamepuan, mem Kpyye
uzeub kpusou u Haobopom). 2. KpuBas HaydeHHS — 3TO BO3paCTaromIas
(GyHKLUSA OT BpeMeHH 00y4eHus, HO HeBO3MOXHO noctudb 100% ycBoeHus
Matepuana. [Iporecc 00ydeHuss MOXKHO cUMTaTh 3aBepiieHHbpM pu K? < 0,7 —
HMMEHHO 3TO 3HauCHHE Ha3bIBACTCs MPUHLIMIIOM 3aBEPIISHHOCTH Mporecca o0y-
yeHus1. Jlasee 3HaHUS COBEPIIEHCTBYIOTCS YK€ B X0O/I€ caMOOOy4eHNs, Jake
ecnu o0ydJarommecs omycKkatoT ommOkd. 3. CIIOKHBIA MaTepuai, Tpeoyro-
LMK HECKOJNBKHUX BKJIIOUEHHH B YUEOHYIO JeATelbHOCTh, CTABUT Iepes Ipe-
MoJaBaTeNeM 3a7ady — CHU3UTh IOPOT BOCHIPUATHS Pa3IMYHBIMU METOAAMH,
HampuMep NoAYepKuBas ocoOyr0 3HaYMMOCTh KOHKPETHOr0 y4eOHOro Mare-
puana: ero BKJIIOUYEHHE B KOHTPOJIb, HEOOXOAWMOCTH BIIAJCHHUS TAKOBBIM
IIPY U3yUYEHUH CIICLAMCIMITINH H IIp.

Uro0Bl CHHU3UTH MOPOr BOCHPUATHS (B MOMUKYIBTYPHOW I'€TepOreH-
HO y4eOHOW cpenme), Mbl NMPUMEHSITH JIEKCHKO-TPaMMAaTHUECKHi aHan3
aHATOMUYECKUX TEPMHHOB. J[MmakTuueckas ycTaHOBKAa MpPH HTOM 3Bydaja
Tak: «Y4YuMcs MpenapupoBaTh CIOXKHBIM aHaTOMUYecKUid Tepmun». K npu-
Mepy, TEPMHUH: «QDubposHas xancyia wumosuoHOU dicenesbl»; CIOBapHas
(hopMa Kaxaoro cioBa W MepeBOA: fibrosus,a,um — ¢pubposusill, capsula,ae
f—kancyna, thyroideus,a,um — wumosuonwii, glandula,ae f— scenesza; ocHO-
Ba CIIOBa, THIT CKIOHEHUS: fibros (1) capsul (1) thyroide (1) glandul (1); mie-
peBon (TOCTaBUTH B HYXHYIO hopmy): fibrosa capsula thyroideae glandulae;
mopsAaok cinoB 2143; koHeuHBI mepeBon: capsula fibrosa glandulae
thyroideae. Ilpumepsl CIOXXHBIX aHATOMHUYECKHMX TEPMUHOB VIS JIEKCUKO-
IrPaMMAaTHYECKOI'0 AHAIIN3A: CPEOHULl OMpPOCMOK Oyepa HAMOUYHOU KOCMU,
Manas 3a0HAA NPAMAS MbIUYA 20106bl; HUICHULL JAMEPabHbIll KONCHbIL
Hepe nieuaq etc. 3alaHUe TAaKOr'0 THIIA JIyUIlEe BHIIOIHATH B TAOMU4HON (hop-
Me. Eme onuH BuJ 3agaHus, HO yXKe IO YCBOCHHUIO KIIMHUYECKOH TEPMHHO-
JIOTHH, KOrJa oOydaroumecs: y4yaTcs IaBaTh ACHUHHULMIO KINHHYECKOTO
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TEpMHHA, €CThb HE YTO NHOE, KaK MePexo U3 OTHOHN S3bIKOBOH CyOKYIbTYpHI
B IPYIYIO (A3bIK Bpada — S3bIK MAIMEHTa). Takue 3a1aHus SBJSIFOTCS CIie-
nruuIecKkoil MCUX0PU3NOIOTHIECKON NeATeNbHOCTRI0, OHU 00ECTIeYnBaOT
Jy4lllee BOCHPUATHE U BOCIPOU3BEICHUE KIMHUYECKUX TEPMUHOB (IOIKHBI
OBbITH B apceHasie KaXI0ro INpernoAaBaTess MEUIUHCKON JIaThIHN).

[lepconnduipoBanHplii MOAX0J K JTUYHOCTH oOydarommxcs (IeH-
Tpauusi Ha UX NOTPEOHOCTSIX, KOHBEPIeHIMX, YUeT MOIMMOTHBUPOBAHHO-
CTH), IPUEMbI, OPUEHTHPOBAHHBIC HA CAMOCTOATEIBHYIO IESITENbHOCTh 00Y-
YAIOLINXCS, a TAKXKE CTPeMJICHHE K 00bEKTUBHOMY KOHTPOJIIO PE3yJbTaTOB
y4eOHOW JeATeNbHOCTH, — BCE 3TO CHOCOOCTBYET Pa3BUTHIO MOTHBHPOBAH-
HOW TIOTPEOHOCTH B KBa3HNPO(ECCHOHATHHON PEUEBOM AEATEIHHOCTH.
Bo BpeMs MHTEHCHBHBIX MHTEPAKTUBHBIX 3aHATUI IO JATUHCKOMY SI3BIKY
o0y4arolyecs: Hay4aroTCsl TOBOPUTh Ha OAHOM IMPO(ECCHOHAIBHOM SI3bIKE,
KOTOpBIA HE IpeAroyiaraeT pa3HOYTEHUWH W MHTepIperauuu (ydarcs mpa-
BHJIFHO OOIIATHCA), M YXKe 3aTeM, 4epe3 I'PaMOTHOE OOIIEHUE ITOCTHUTAIOT
MEINIIMHY KaK HayKy (ydaTcsi B3auMoaeincTBoBath). [lpn mpoBenenuu Omuil-
9KCIEPUMEHTA Mbl PYKOBOACTBOBAJIUCH TAKKE JAHHBIMU B 00JIaCTH IE€Aaro-
TMYECKOM (PU3HONIOrHM: MPOYHOE YCBOGHHWE MaTepraja 3aBHCUT, MPEXIe
Bcero, oT pexxuma odydenus [17]. DhPekTHBHOCTh KaXKIOTO U3 PEKHMOB
pacnpenensiercss CIenyromM 00pa3oM: YTEHHE TEKCTOBOI'O Marepuana —
10%, Bocmpusarue nHpopManuu Ha ciyx — 20%, BocpusTHEe BU3YyaJIbHOMI
nHpopmarun — 30%, coueranue BU3yalbHOH M aynuouHpopmanun — 50%,
obcyxnenue nHpopmauuu ¢ apyrumu — 70%, naHHBIE, MOMy4YCHHBIE HA OC-
HOBE COOCTBEHHOI'0 OmbITa, — 80%, 00bsACHEHNE yueOHOro MaTepHraia ToBa-
puiy — 90%.

[Ipyr nHTEHCMBHOM OOy4eHMHM HEOOXOIMMO INOMHHUTH O TOM, YTO BCE
CyOBeKTHl 00pa30BaTENbHOrO MpoLecca MOABEPKEHbl B3aMOBIIHSIHUIO, TaK
Kak oOyyarompecs HaxoIdTcs BHYTpPH y4eOHOro KOJUIeKTHBa. Bo Bpems
ONMUI-DKCIIEPIMEHTA MBI PEIIMIN YTOYHUTh, KAKUM 00pa3oM Komabopamus
B KOJIJIEKTHBE MOJKET MOBJIMATh HAa PEaU3alMI0 JJUYHOCTHOTO MOTEHIHaIa
o0ydJaromierocs U Ha YCIEIIHOe OCBOGHHE Y4eOHOH mporpammel. MHTEpak-
TUBHBIE 3aJaHUs IOMOTalOT chenaTh Y4eOHBIH IpoLecC HACBILICHHBIM,
YBJIEKATEIbHBIM, O0YYaOLIMM M, OAHOBPEMEHHO, BOCHUTATENbHBIM. Cpasy
IOCIIE IPOXOKIACHUS TeMbl «JlaTMHCKUI andaBuUT K MpaBuia YTEHUS» IBYM
y4eOHBIM TpyHnaM (Iajee Mul 0003HAUUAU UX KAK IKCHEPUMEHMATbHYIO U
KOHmMPONbHYI0) OBbUIO MPENIOKEHO 3aaHue: 3alHcaTh BUACOPOIUK HCIION-
HeHUus cryaeHueckoro rumuHa «l'ayneamyc». Ilo Hamiell 3amymke, 3anaHue
JOJDKHO OBUIO HE TOJBKO CIOCOOCTBOBATh TUMOWIIHMHTY, HO M IOCITYKUTb
CBOE0Opa3HOW BXOTHON TICUXOANATrHOCTHKOM.

B onnoii rpynne 3aganue ObUIO BHIIOJTHEHO TOYHO B CPOK, C y4acTH-
€M BCEX OOYYaroLIMXCs, YTO CBUAETEIbCTBOBAIO O NOCTATOYHO BBICOKOM
YPOBHE CaMOOpraHu3aliy U KOM(MOPTHOH NCHXOJIOTHYEeCKOor aTMmochepe B
rpymnmne. Bropas rpynna oOydarommxcsi oKasanaach «IPOKPAaCTHHATOPOM,
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XOTsI 3aJaHHE B UTOre OBIJIO BCE K€ BBHIIIOIHEHO, HO C OOJIBIINM OMO3AaHNUEM
[0 CpOKaM W HecOONIoJeHreM dacTh TpeboBaHuii. HesHauwrtenbHoe, Ha
NEPBBIA B3I, pa3lInine MOCTOSHHO JaBayio 0 cede 3HATh B XOZE BHINOJI-
HEeHMs y4eOHBIX 3aJaHMi Ha BCEM MNPOTSDKEHMM Onun-3kcrepumenta. Ilo-
CJIEIOBaJI BBIBOJ O TOM, YTO IPHU KOTabOpaluu BHYTPU Y4eOHON TIpyIIIbI
pe3ynbTaT JOCTHKEHUS LENN OKa3bIBACTCSI HECKOJIBKO BBIIIE, YEM IIPU KOH-
KypeHLIMH, KOrJa KaKIObld OpUEHTHUPYETCS MCKIIYUTENBHO Ha CBOIO
YCIIEIIHOCTb.

Kpome Toro, cuHXpoHH3aLus 3KCIpECC-Kypca MO JAaTUHCKON Meau-
LUHCKON TEPMHUHOJOIMU M aHATOMHUYECKUX (uIelI-KapT MOMOIJIa JOCTHYb
KOMIIJIAGHTHOCTH B MHTEHCHBHOM Y4eOHOM mporecce. KommiaeHTHOCTD —
TEHJIeHLIMs, CYIIECTBYIOIIAs B HACTOSIIEE BPEMS HE TOJIBKO B MEAULIMHE, HO
U B IeJaroruke (34ech «KOMIUTAEHTHOCTBY» MBI IIOHHMAaeM KaK OCO3HaHHOE
COTPYIHHUYECTBO), IOMOTAET C JETKOCThIO JOCTUYb IIOCTABJICHHBIX yUEOHBIX
neneil. Kak B MeauuunHe cyImecTByIOT TpU BHJa NOMOLIM (3aBHCHUMasl, He3a-
BHCHMas M B3aMMO3aBHCHMas MEAMLIMHCKAs MOMOILIb), TaK U B Yy4eOHOM
IpyIIe ecTh TPH BUAA TPACKTOPUH OOydeHHs (ZEHCTBOBATh B paMKax Yer-
KO MHCTPYKLMH IpenoaBaTeis; CTPOUTh MHANBHUIYAJIbHYIO TPAEKTOPHIO
00y4eHUsI; BBINIOJHATH COBMECTHBIH Y4EOHBII NMPOEKT WM COBMECTHO pe-
IIaTh CUTYaTHBHYIO KIMHHMYECKYIO 3azady). Tak, B 4eTKO yCTaHOBJIEHHBIX
paMKax yueOHOH MporpamMMbl Mbl ITOCTAPAINCh MPEAOCTABUTL 00YHaIOLINM-
cst cBobony BbIOOpa AEHCTBHU depe3 BO3ZMOXKHOCTh OCYLIECTBIICHHS KBa3H-
npodhecCroHaIbHON pedeBOil AeSITEIIEHOCTH BHYTPU YIeOHOW TPYIIITHI.

B xome nHTEHCHBHOTO 00y4YeHWHs JTATHHCKON MEIUIIMHCKON TEPMUHO-
joruy B oOpa3oBaTenbHOM mpouecce bakunckoro ¢unuana Ce4eHOBCKOro
VYHuBepcuTera ObUIM TOJyUYEHbI CIEAYIOLINE PE3YJbTaThl: LEHTPAIbHOE Te-
CTUPOBaHME MPOHICHO BCEMH O0OYUYaIOIINMHUCS C TIEPBOTO pa3a (MCKIOUYEHHE
COCTaBMJIM OOydaroIyecs, POIMYCTHBIINE 3aHATHS 0 Oone3nn). [Ipu mpo-
BEICHNH KaueCTBEHHOTO aHAIM3a IO YCBOCHUIO JIATUHCKONW MEIUIMHCKOM
TEPMHHOJIOTUH 0Ka3aJoCh, YTO CPEIHEB3BEILEHHBIM Oain Mo pe3yipTaraMm
HUT Opm1 3HaunMTenbHO BhIMIE y mepBoi rpymmel (+0,4 Oamma). Ha mHam
B3I, 3TO CYIIECTBEHHAas pasHuua. Kpome Toro, nenpra npupocra 3HaHUI
(self-check mo Minilex) u uX «BBIKHBaEMOCTbY» (HAIMMCAHWE TEPMHHOIOTH-
YECKUX IUKTAaHTOB IO TOMOrpa)u4ecKol aHATOMHMM) HO3BOJWIN OLICHUTH
PE3yNbTaTUBHOCTh B JUHAMUKE (KOJIETH-aHATOMBI BEJIM 3aHATHS Cpasy IO-
Cclie OKOHYAHUS HAIllero Kypca, OHM IOAEIHMIINCH ITONyYeHHBIMU JTaHHBIMU U
CBOMM aBTOPUTETHBHIM MHEHHEM).

3akJaouenue
B oOpa3zoBaTenbHOM Mpoliecce COBPEMEHHOrO MEIUIIMHCKOTO By3a

WHTEHCUBHOE O0y4YeHHE JATMHCKOW MEIULIMHCKONW TEPMHMHOJIOIUH (3a orpa-
HUYEHHBII POMEKYTOK BPEMEHH) MOXKHO YCIICIIHO OCYIIECTBUTH IPH Lie-
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JICHAIIPaBJICHHOM CO3JaHUU CIEAYIOIINX MCUXOIO0r0-I1eAarorndeckux ycio-
BHIA: TUAIOTUYECKOE B3aUMOJIEHCTBHE CyOBEKTOB 00pa30BATENBFHON CPEIbI;
o0y4eHre TaTHHCKOH MEIUIIMHCKON TEPMUHOIOTUN KaK MpodeccHOHaTbHOM
KOMITETEHLUH (7151 JOCTMXKEHUS 9TOHM L€ TEPMHUHBI JOJKHBI ObITh, MPEXK-
Jie BCEro, «BUTAJIBHBIMU»); TPAMOTHBIA BHIOOpP NEJaroruuyeckoil TeXHOJIO-
I'MH, CIOCOOCTBYIOLIEH aKTyalHW3alKy JITYHOCTHOTO MOTEHIHana o0ydaro-
LIErocs, a TakXe BiaJeHHEe creuu(UuKoN y3yca JATMHCKUX MEIULMHCKHX
TEpPMHUHOB (MHOTAA BILIOTH 10 MPOXOXKICHUS MPENOAABATENIEM ClIEHUAIbHON
TTOATOTOBKH).

[NomumapamurManbHBI (OpraHU3AIMOHHBI KOMIIOHEHT) W WHTErpa-
THBHO-KOHTEKCTYaIbHBIN (COMIEPIKATENBHBI KOMITOHEHT) TTOIXOABI CIIOCO0-
CTBOBJIM CO3JAaHHUIO B y4eOHOH ayIuTOpHU KBa3UIIPOhEeCCHOHAIBHON CpPebl
U PacKpBITHIO 00yYaroIero NoTeHnrana HHCTUTYLIMOHAIIBHOTO Ipodeccro-
HAJBHOI'O IUCKYypCa Yepe3 MPAKTUKO-OpPUEHTUPOBAHHBIC 3a1aHUSL.

CuHeprus y4eOHBIX MaTEpPHAJIOB IO JATUHCKOMY SI3bIKY M aHaTOMHUH
(yaebHOE TIocoOMEe B BHJIE DKCIIPECC-Kypca + aHATOMHUYECKHEe (IIETI-KapTh)
MIOMOIJIa HaM B CXAaTbleé CPOKH OCYILECTBHTh HMHTEHCHBHOE OOy4YeHHE H
«IIPOYYBCTBOBATHY» IOBBIILICHHE MHTEpeca OOy4aroIMXCs K M3YYEHHIO Me-
JTUIUHCKOW JIATHIHU.

XoTuM 00paTuTh BHUMAaHHE MPENOAaBaTENEH-TaTHHUCTOB HAa OTPOM-
HBIA BOCHHUTATENbHBIN TOTEHINAJ, CKPHIThI B UHTEPAKTUBHBIX AHATIOrHie-
ckux ¢opmax oOydeHHs (MpU B3amMoaelcTBUHU volens nolens mpoucxoaut
OIHOBPEMEHHO Ipouecc o0y4eHus: ¥ BocuTaHus). Bocnuranue uepes nua-
JIOT — 3TO, MPEXIE BCEro, YBAXKUTEIbHOE OTHOLICHNE K JIMYHOCTU MapTHepa
pu 1000l COBMECTHOU AesaTenbHOCTH. CreyeT IOMHHUTE O TOM, YTO Hapu-
TeTHbl€ OTHOILUEHMS, JISKAIlUe B OCHOBE IENArOMKH COTPYIHHYECTBA,
MIPUHIIAITEI KOTOPO# (0COOEHHO B HACTOSIIIEE BPEMs) HEOCTIOPUMEI B BY30B-
CKOM O0y4eHHH, B JaJbHEHIIEM aBTOMAaTHYECKH AUCCEMUHHUPYIOTCS 00yda-
IOLIMMUCS B COLUAIBHYIO M TPOGECCHOHAIBHYIO CPERY.

OOydenue JaTHHCKON MEAWIIMHCKON TEPMUHOJIOTHH (B TOM YHCIE B
WHTCHCHUBHOM DEKHME) IOApa3yMeBaeT B OCHOBHOM CAaMOCTOSTENIBHYIO
ponb 00y4aroUMxcsi, OAHAKO, 10 MHEHHIO caMuX cTyneHToB (97%), Bemy-
11as JUAUPYIOLIasi pojb IOJDKHA BCETAa OCTABATHCS 3a MPerojaBaTereM Kak
3a oJiee OMBITHBIM KOJLIETOi.
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Annotauust. COBpeMEHHbBI 3Tan TEXHOJIOTMYECKOr0 Pa3BUTHs OOLIECTBA B Lie-
JIOM U CHCTEMbl 00pa30BaHUs B YACTHOCTH XapaKTePHU3yIOTCsl Bce OONBIINM U 0OIb-
MM BHEJPEHUEM TEXHOJIOTHil, IPOrpaMM M CEPBUCOB, CO3JAHHbIX Ha 0a3ze HCKyc-
CTBEHHOr0 MHTE/IeKTa. Yar-00Thl U roJIOCOBbIE MOMOIIHUKH BBICTYHAIOT OJHOM M3
[pOrpamM, pa3pabOTaHHOH Ha OCHOBE HMCKYCCTBEHHOI'O MHTEIIEKTa, IIO3BOJISIONIEH
B3aMMOJICHCTBOBATh C YEJOBEKOM C LEJbI0 PEIICHUS KOMMYHHKATHBHBIX 3ajad.
ITpuMeHUTENBHO K METOAMKE 00YYEeHHS HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM 4aT-00T — 3TO 1HalIo-
roBasi NporpamMma, CrIocoOHasi Ha OCHOBE TEXHOJOTHMH €CTECTBEHHOr'O s3bIKa U Ma-
LIMHHOTO O0YUYEeHUS M 3aJI0KEHHBIX B HEE aJITOPUTMOB PEYEBOI0 MOBE/ICHUS Ye/IOBEKa
Pa3BHUBATh UHOS3bIUHBIC YCTHBIC M NMCbMEHHBIC PEUYEBbIE YMEHHUs 00Y4alOIerocs 1o-
CPEICTBOM MOAEPKAHUS C HUM AMajIora 1 HMHTALMH YesioBedeckoi peun. OnHako,
HECMOTPS Ha 3HAYMTENIbHBIN JIMHIBOAUIAKTHYECKUI IOTEHIIMAN, YaT-00ThI TI0Ka elle
HE HALIM IIKPOKOro IPUMEHEHHs B 00y4eHUH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY. 3a HOC/IEIHHE
rofpbl MOSIBUIICS OINPE/ENCHHBIH KOPIIYC METOIMYECKHX PaboT, MOCBAIICHHBIX HC-
I0JIb30BAHUIO YaT-00TOB B 00y4EHHH MHOCTPaHHOMY 13bIKYy. BMmecte ¢ TeM npu onu-
CaHMM aBTOPCKUX METOMMK IIPEIMETOM HCCIEIOBAHUS YYEHBIX BBICTYNAIOT OT/EIb-
HbIE aCIEKThl 00y4CHUs], HE MO3BOJISIOINE CO3J]aTh CUCTEMHOE TIPE/ICTABICHHE O TOM,
YTO BKJIIOYAET B ce0sl METOMKa O0YYECHHs yHallUXCsl U CTYACHTOB MHOA3BIYHOMY pe-
4YEeBOMY B3aUMOAEHCTBUIO ¢ 4aT-00TOM. Llenbro McciieoBaHUsA BBICTYIAeT aHAIN3
KOpIlyca METOIMYECKHX paldoT, MOCBSIICHHBIX HCIONb30BAHHUIO YaT-00TOB B 00yde-
HUM MHOCTPAHHOMY $3bIKY, O0OOIICHHE U BbIJEICHHE OCOOCHHOCTEH 00ydeHUs yda-
IIMXCS U CTYJEHTOB MHOSI3bIYHOMY PE4EBOMY OOILEHHIO HAa OCHOBE 4aT-00TOB.

J1nst BBISBIICHUSI OCHOBHBIX METOIMHYECKHX OCOOCHHOCTEH OOY4YEeHHs ydalluxcs U
CTYICHTOB MHOSI3IYHOMY PEUeBOMY OOIICHHIO Ha OCHOBE 4aT-00TOB ObLI MPOBEICH
aHaJIU3 HAY4HOH JIMTEpaTyphl 10 TEMe HCCIeNoBaHUs. BbhIOOpKa MCTOUHHMKOB BKIIIO-
Yaja Hay4Hble 0030pHbBIE M MCCIIEAOBATENIBCKUE CTAThH W3 JKYPHAJIOB, MHIEKCHpYe-
MBIX B MEeXKIYHAPOJHBIX HayKOMeTprdeckux 6a3ax manubix Web of Science u Scopus
(Q1 u Q2), a TakxKe POCCUHCKUX HAayYHBIX JKypHAJOB IO NEJAarorM4ecKUM HayKam
nepeuns BAK Poccun. [Ipeamerom ananu3a BbICTyHalu CIEAYIOIIUE ACIEKTHI METO-
MK OOYYeHUs: YPOBCHb BIIAJICHUS 00Y4YarOIIMMHUCI MHOCTPAHHBIM S3bIKOM; BHJ pe-
YeBOH NEeATEIbHOCTH, Ha Pa3BUTHE KOTOPOrO MOXKET OBITh HalpaBieHa METOIHKa
o0ydeHHs S3bIKy Ha OCHOBE 4aT-00Ta; NEpeyeHb Pa3BHBAEMBIX IIOCPEICTBOM HHO-
SI3BIYHOM MPAKTHKU C 4aT-00TOM PEUeBBIX YMEHUI (M UX IeTanu3alus); HaTudue mno-
9TAIHOro anropuTma odyueHus u auddepenuuanus Gopm padoThI.

© I1.B. Cericoes, E.M. ®unatos, [1.0. Copokun, 2023
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AHaIM3 METOANYECKOH JIUTEePaTyphl O3BOJIMI CHOPMYIUPOBATH MATh METOANYE-
CKHX 0COOCHHOCTEl opraHu3aiuy o0y4eHus: Ha ocHoBe 4aT-00ToB. K HUM oTHOCSTCS:
a) B3aMMOCBSI3aHHOE Pa3BUTHE Y OOYYarOLIMXCS MPOIYKTHBHBIX U PELICNTHBHBIX BH-
JIOB PEYEBOM [eSITeNbHOCTH; 0) MeTali3alus HHOS3bIYHBIX PEUYEBBIX YMEHHUI 00yda-
IOIMXCS; B) ONTUMAJIBHBIE YPOBHM BIIAJICHUsS O0YYarOLIMMHUCA WHOCTPAHHBIM S3bI-
koM — A2-B1/B2; r) Hanuuue anropurMa oOy4eHUsl, P KOTOPOM Ha KOHTPOJIBHOM
JTarne 00y4aroIIuecs] MPOU3BOAAT PeIIeKCHIO, aHAIKU3 U 00CYKICHHE PEUEBOro TUC-
Kypca ¢ 4aT-00TOM; [T) UCIIOJIb30BAaHHE CMELIaHHOr0 popMara 00ydeHHsL.

KiroueBble ci10Ba: HCKYCCTBEHHBIH MHTEIUICKT, YaT-00TbI, A3bIKOBBIE TOMOLIHH-
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Abstract. The modern stage of technological development of society in general
and the education system in particular is characterized by an increasing number of
technologies, programs and services based on artificial intelligence. Chatbots, or
voice assistants, are one of the programs developed on the basis of artificial intel-
lect, allowing for interaction with humans to solve communicative tasks. In the con-
text of foreign language teaching methodology, a chatbot is a dialogue program ca-
pable of developing the learner's oral and written language skills through dialogue
and imitation of human speech, based on natural language and machine learning
technologies and embedded algorithms of human speech behaviour. However, de-
spite their considerable linguodidactic potential, chatbots have not yet found wide
application in foreign language teaching. In recent years, a certain body of method-
ological works on the use of chatbots in foreign language teaching has appeared.
At the same time, in the description of the authors' methods, the subject of the sci-
entists' research is separate aspects of teaching, which does not allow to create a
systematic picture of what includes the methodology of teaching pupils and stu-
dents foreign language speech interaction with a chatbot. The aim of this paper is to
analyse the methodological works on this topic, to summarise and highlight the key
aspects of the methodology of teaching schoolchildren and students foreign-
language speech communication based on chat-bots.

To identify the main methodological features of teaching schoolchildren and stu-
dents foreign-language speech communication based on chatbots, an analysis of scien-
tific literature on the research topic was conducted. The sample of sources included
scientific reviews and research articles from journals indexed in the international sci-
entometric databases Web of Science and Scopus (Q1 and Q2), as well as Russian
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scientific journals on pedagogical sciences on the Russian Federation Higher Attesta-
tion Commission list. The following aspects of teaching methods were analyzed: the
level of learners' foreign language proficiency, the type of speech activity the chatbot-
based language teaching method can be aimed at developing, the list of speech skills
developed through foreign language practice with the chatbot (and their specification),
presence of a step-by-step learning algorithm and differentiation of the forms of work.

Based on the analysis of the methodological work, five methodological peculiari-
ties of teaching pupils and students foreign-language speech communication on the
basis of chat-bots were formulated. They include: a) interconnected development of
productive and receptive types of speech activity; b) detailing of learners' foreign lan-
guage speech skills; ¢) optimal levels of A2-B1/B2 foreign language proficiency;
d) availability of learning algorithm (or separate stages and steps) in which learners
reflect, analyse and discuss the training speech discourse with a chat-bot at the control
stage; e) using mixed learning format.

Keywords: artificial intelligence, chatbots, language assistants, foreign language
interaction, speech skills

For citation: Sysoyev P.V., Filatov E.M., Sorokin D.O. Chatbots and voice assistants
in the development of foreign language skills of students. Language and Culture,
2023, 63, pp. 272-289. doi: 10.17223/19996195/63/14

BBeaenne

Habuparone B mocienHue rofpl NOMYISPHOCTh W MPOYHO BOLIEN-
IIMe B Hally JKU3Hb TEXHOJOTMU MCKYCCTBEHHOI'O MHTENJIEKTa HAaYMHAIOT
BCE aKTHBHEE NPHMEHITHCSA HE TOJIBKO B Pa3BlEKaTENIbHBIX LEMIX U cdepe
MPEAOCTABIICHNS HACEIEHNUIO YCIYT, HO U B 00iacTy 00pa3oBaHMs M HAYKH.
MammHHOe 00y4enue (machine learning), ectecTBeHHbIH 361K (natural lan-
guage processing), KOMITBIOTEpHOE 3peHue (computer vision), aHanu3 oaH-
HbIX (data science) W WHTeIUIeKTyanbHast cucrema oOydenus (intelligent
computer system) SBISIFOTCS TEMH TEXHOJOTMSMU HCKYCCTBEHHOI'O MHTEJ-
JIeKTa, Ha 0a3e KOTOPBIX CO3AAIOTCS M (PYHKIHMOHHPYIOT IPOTrpaMMBbl U MH-
(opMaLMOHHBIE M KOMMYHUKALMOHHBIE TEXHOJOIMM HOBOI'O IOKOJICHHMS,
CHOCOOHBIE 3HAYNTETHHO U3MEHUTH POIb M (PYHKIIMU BCEX yYACTHHKOB 00-
pazoBaTenbHOro Mpolecca (00yJaronmxcs 1 MpernojaBaTeneii) 1 TeM caMbIM
MOBJIMATH Ha pPE3yiabTaT OOpa3oBaHUS B LIEIOM M OOyYeHHMsS KOHKPETHOM
JUCLUUIUIMHE B YACTHOCTH.

Yar-00Thl BBICTYNAIOT OJHOM W3 NPOrpamMM, CO3JAaHHBIX Ha OCHOBE
MAIIMHHOTO OOYYEHHsI U €CTECTBEHHOTO $I3bIKa, KOTOpas MOXKET HCIONb30-
BaTbCA U PELIEHU IBYX 3aJad: JUAAKTHUECKON M METOAMYECKOU. Jnnax-
TUYECKUI MOTEeHIMAa 4aT-00TOB MO3BOJISIET MPOrpaMMe MPEAOCTaBIATh 00-
PaTHYIO CBsI3b OOY4YaIOIIMMCSI B aBTOMAaTH3MPOBAHHOM PEXHME B KayeCTBE
OTBETOB Ha YacTO 3a/1aBaeMble BOIIPOCHI, a TAKKe IPU OpraHu3alnuu Hedop-
MaJbHOI'O KOHTPOJIS BBITOJIHEHHS 00YYaIOLUIMMUCS BUIOB CaMOCTOSTEIbHOM
pabotrel. Meroguueckuii moTeHnHana 4yaT-00TOB peanu3yercs MpH Ipeno-
CTaBJICHUU YYAIIUMCS U CTYACHTaM BO3MOKHOCTH OPTaHH3allMU YCTHOH H
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MHUCbMEHHON WMHOSI3bIYHOM PEUYEBOM MPAKTUKHU B IMPOLECCE OBIAACHUS MHO-
CTPaHHBIM S3BIKOM.

B nenTpe BHUMaHMS HACTOSILEr0 UCCIEAOBAHUS €HAXOAUTCI METOAN-
YEeCKUH MOTeHLUan 4aT-00TOB M T€ BO3MOXKHOCTH, KOTOpBIE JaHHAas Mpo-
rpaMma crocoOHa MPeaoCTaBUTh 00YJarOMIMMCS B IIPOLIECCE SI3BIKOBOM MO
roroBku. Crienyer OTMETHTbh, YTO B HACTOSIIUN MOMEHT B METOANYECKOH
JUTEpAType YK€ CIOKHJICS ONPEAETIEeHHBI KOPIyC UCCIIEA0BaHUN, B KOTO-
PBIX aBTOPbl PAacCMaTPUBAIOT METOAWYECKHE WJIM JHMHIBOAUIAKTHYECKUE
BO3MOKHOCTH 4aT-00TOB B 00y4E€HHH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

[Ipeameramu mcciaenoBaHusl B pabOTax y4eHBIX BBICTYHAIN pa3ind-
HBIE aCIIeKThl METOJUK 00y4eHHs SI3bIKY Ha OCHOBE 4aT-00TOB. B uacTHOCTH,
B paborax X.C. Kum, 0. Ya n H.IO. Kum [1] mpeamerom mccrienoBaHus
BBICTYIIaeT (JOPMUPOBAHUE MOJIOKUTEIBHON MOTHUBALMM K OOY4YEHHIO MHO-
SI3BIYHOMY PEYEBOMY OOILIEHHIO Ha OCHOBE 4aT-0OTOB; B HMCCIECAOBAHHSIX
C. Pyana, JI. Jlxkuanr, K. Kcy, 3. JIsto, I'"M. [IpBuca, W. bpanckumn u
H.A. Jlaamaii [2], a Takxke Jxyraiinn, b. Xamynoua, K. JIxamra, ©. Pax-
MmaH u Jlepuna [3] — MeToauka ¢popmupoBaHus GOHETUYECKIX HABBIKOB pe-
9l 00ydYarmuxcs Ha OCHOBe 4ar-00ToB; B padorax T. Hru, T.X. ®yk u
H.T. Canr [4] — MeTonuKka pa3BUTHS WHOS3BIYHBIX PEUEBBIX YMEHHUU 00yd4a-
IOLIMXCS Ha OCHOBE 4aT-00TOB. BMecTe ¢ TeM MHOrue padoThl XapakTepusy-
€T HCIIONb30BaHHE O0ImUX (OPMYJIUPOBOK M Pa3MBITOCTh HPU ONHCAHUH
KOHKPETHBIX METOJUK OOYyUeHMs WM YCIIOBHH HCIIOIb30BAHUS 4aT-O0TOB B
00y4YeHHH HHOS3BIYHOMY PEIeBOMY OOIIEHHIO.

Lenbio uccnenoBaHus BBICTYNAET aHAJIN3 KOPITyca METOAMYECKHUX pa-
00T, TTOCBSIIEHHBIX HCITONB30BAHUIO YaT-00TOB B O0YUYEHHH WHOCTPAHHOMY
SI3BIKY, O0OOIEHWE ¥ BBIIEIEHHE OCOOEHHOCTEH OOydeHHS ydJalluxcs H
CTYZEHTOB MHOSI3BIYHOMY PEUeBOMY OOIIEHHIO Ha OCHOBE 4YaT-00TOB.

Hcropust nosiBjieHus: 4aT-60TOB

[IpapoauTenemM COBpEMEHHOI0 4aT-00Ta BO BCEM MHUPE TPaIULIOHHO
cuutaercss TecT ThIOpHHra, CO3JaHHBIM MaTeMaTHKOM M KpUHOTorpadom
Amnanom Trropuarom (BemukoOputanus). B cBoeii crarbe «Boprancnurens-
Hble MamuHbBI 1 pazym» (Computing machinery and intelligence) [5] yaensrii
OIKcala NMPOBEACHHBIN UM 3KCIEPUMEHT, HOCAIMI Ha3BaHue «MuTanuon-
Has UTpa», B paMKax KOTOPOTO AKCIEpT (YEIOBEK) JOKEH ObLT ONPENeHTh,
KaKHe OTBETHI B JMAJIOre OCPEICTBOM KOMIIBIOTEPA MPHHAJIEKAT MAIHHE,
a Kakue — yenoseky. Ilepen KoMIbIOTEpOM P 3TOM LieJIEHANIPABICHHO CTa-
BUJIACh 3aJlaua BBECTU JKUBOT'O yJacTHHKA Oecenpl B 3a0yXKIE€HHE U MAKCH-
MaJbHO BO3MOKHO MMUTHPOBATH 110 COAEPKAHUIO U (hopMe pedb denoBeKa.
JlaHHOE Mcciae0BaHNe MOCTYKIIO PyHAaMEHTOM Ul JaJIbHEHIIero n3yde-
HUS M aHalu3a paboThl HCKYCCTBEHHOTO MHTEUIEKTa M €ro peueBoro B3au-
MozeiicTBus ¢ yemoBekoM. B 1966 1. uccnemoBatenem J[xozedom Befien-
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6ayoom (['epmanmsi) ObUTa cO3/aHA M ONKCaHA KOMIIBIOTEpHAs MpOrpamMma
«Omuza» (ELIZA), xoTtopast cauTtaercs mepBsIM B cTopud daT-00oToM. [Ipo-
rpamma padoTasia 0 IPUHIMITY IOMCKA KJIIOYEBBIX CIOB B TEKCTE AUANIOTa C
MI0JIb30BaTENEM, HA OCHOBE KOTOPBIX 3aJ[aBajia eMy BOIPOCHI OOIIEro xapakx-
Tepa Mo TeMe pa3roBopa. Dnr3a Oblia Cyry0o TEeKCTOBOM MpOTrpamMMol, pa-
Ootaroliel Mo NPUHLMITY «3anpoc — oTBeT». [lonp3oBarens BBOAMI HA Kia-
BHAType coolIIerHwe (3ampoc), Iocie Yero moiydail Ha 9KpaHe OTBET MaIlli-
HEI. B cBoeit cratee J1. Befinienbaym mpencTaBiin moJOOHBIN THAJIOT, OTPHI-
BOK KOTOPOI'O Npeiiaraercst Uil aHaju3a C LeIbl0 MOHWMAaHMs TOTO, Kak
HMMEHHO MTPOTEKAJI0 OOLIEHNE YeIOBeKa ¢ MAIlIMHOM:

1. YenoBek: My>KUuHBI BCE OTUHAKOBBI.

2. Mawuna: B xakom cmbicne?

3. Yenosek: OHU IOCTOSHHO HAC YEM-TO JOHUMAIOT.

4. Mawuna: He mormu Ob1 BRI TPUBECTH KOHKPETHBIN TIPUMED.

5. Yenosek: Hy, MOil napeHb 3aCTaBUII MEHS IPUITH CIOAA.

6. Mawuna: Bai napeHs 3acTaBUJ Bac IPUNTHU CIOA.

7. HesoBek: OH TOBOPUT, 4TO OONBINYIO YacTh BPEMEHH Y MEHS Jie-
MIPECCHSL.

8. Mawuna: Coxanero o TOM, YTO y Bac JAEHPECCHUsL.

9. YesoBek: Ot0 mipaBna. Sl HecuacTHa.

10. Mawuna: Kaxk Bbl nymaere, IpUXoi ClOAa MOMOXET BaM CIIpa-
BUTKCS C TEM, YTO BBl HECUACTHBI?

11. YeaoBek: MHe onpeeneHHO HY>KHA IOMOLLb.

12. Mawuna: Ecnu ObI BB TMONYYWIH TTIOMOIIIb, YTO OBl 5TO 3HAYUIIO
1151 Bac?

13. YenoBek: Bo3amoxHO, st ObI HAYYHIIACH JIAUTH CO CBOEH MaTephIO.

14. Mawuna: Pacckaxxute MHe OOJIbIIIE O CBOEH ceMbe.

15. YesoBex: Most mama 3a00TuTCs 000 MHE.

16. Mawuna: Ko eme B Bameli cembe 3a00TuTCS 0 Bac?

17. Yenosex: Moii orew.

18. Mawuna: Bam oren.

19. Yenosek: Bbl HEMHOIO ITOX0KHM Ha MOETO OTIIA.

20. Mawuna: Kaxkue cxoncrsa Bbl 3amevaere?

21. Yenosek: Brl HE CIMIIKOM arpecCUBHBI, HO sl [yMaro, YTO Bbl HE
XOTHTE, YTOOBI 1 3TO 3aMETHIIA.

22. Mawuna: Yt0 3aCTaBIsIET BaC IyMaTh, YTO S HE CIUIIKOM arpECCHBHA.

23. Yenosek: Bbl He ciopuTe cO MHOIA.

24. Mawuna: llouemy BBI JymMaere, 4TO S HE CIIOPIO ¢ BaMU?

25. YesioBek: Bol Ooutech MeHsI.

26. Mawuna: HpaButcst 1 BaM BEpUTh, 4TO 51 OOFOCH Bac?

27. YesoBek: Moii orerr OOMTCS BCeX TOAPSL.

28. Mawuna: Kakue eme MpICIU IPUXOAAT BaM B FOJIOBY, KOTJa BbI
IyMaeTe O CBoeM oTiie?
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29. Yenosek: XyauraHsl

30. Mawuna: 310 KaK-TO CBSI3aHO C T€M, YTO Balll MMAPEHb 3aCTABHII
Bac mpuiitu ctona? (mepeson Hamt. — I1.C., E.@., /[.C.) [6. P. 36-37].

[IpuBeneHHbIN (hparMeHT Quanora MoKa3blBaeT, YTO 4aT-00T BBIAAET
OTBETHI cOOECEeTHNKY Ha OCHOBE KIIIOUEBBHIX (pa3, KOTOPBIE OH OIpEIessieT
HEMOCPEICTBEHHO U3 TeKCTa auajora. PazyMmeercs, BOIpockl, KOTOpbIE 3a1a-
er «Onu3a» BO BpeMs «OOLIEHUS» C YENOBEKOM, OOBEKTUBHO HENb3S
Ha3BaTh CTPYKTYPHO-KOMIIJIEKCHBIMH WU TTIyOOKHMMH 110 CBOEMY cMbICITy. B
OOJNBIIMHCTBE CBOEM MalllMHA, IPEJBAPUTEIBHO ONPEACINB IJIaBHBIM CMBICIT
IManora, 3agaer oOmuid BONMpoC, CEMaHTHUECKUM SIIPOM KOTOPOTO BBICTY-
MaeT KI4eBoe CI0BO. BBUIYy TOro 4TO HaHHAs TEXHOJOTHS SIBJISIACh HOBA-
TOpPCKOM [utst Toro BpemeHH, [[x. BeiirienHOayM CTONKHYINCS ¢ HECKONBKHMH
orpaHudeHusIMU. Tak, KM3-3a HEAOCTATOUYHON TEXHOJOTHMYECKOH pPa3BUTOCTU
«Onu3a» He MOIJIa aIeKBaTHO pearvupoBaTh Ha PE3KYI0 CMEHY TEMbl, 3a/aBa-
J1a BOIIPOCH! UCKJIFOYMTENBHO B PaMKax CEMaHTHYECKOTO IOJS ONpPEAEIeH-
HBIX €10 KIIIOYEBBIX CJI0B. Ecin mMammHa MCHBITBIBaNa TPYAHOCTH B (HOpPMY-
JMUPOBAHUU YETKOI'O0 OTBETA WIN (POPMYIHPOBAHMH HMOAXOASIIETO IO CMBIC-
Iy Bompoca, «3Jnn3a» MepeBOAnIa TEMY PasroBopa B APYIYIO IIOCKOCTb
(ctpoku 9-10). Ilpn »TOM MBI HE MOXKEM OJHO3HAYHO CKa3aTh, OBLI I Ta-
KOH Iepexoll pe3yabTaToM HEMOHWMAaHMs MAaIlMHOM MpeaMeTa o0CyXKIECHHS
WM K€ 3TO OBLT «OCO3HAHHBIN» MEPEXO/ Ha CIEAYIOIIYIO CTYIIEHb Pa3roBo-
pa. Bmecte ¢ Tem, Kak yTBEpkKAAJl yYEHBIM, y JIOJCH, KOTOPHIM JOBEIOCH
moo0ImaTeCs ¢ 4aT-00TOM «nH3a», NeMCTBUTEIBLHO BO3HUKAJIO OLIYIICHUE
TOr'0, YTO OHU BEAYT AMAJIOr C HACTOSIIMM YEIOBEKOM, 3aJal0LIUM BIIOJHE
OCMBICIIEHHBIE BOIPOCH. [IprMepoM TOMY MOXKET B TOM YHCIE CIYKHUTb
Bo3BparieHue Dnu3bl (cTpoka 30) K MepBOHAYANBHOW TeMe pa3roBopa, 000-
3HAYEHHOH B CTpOKax 5—6.

brnaronapss manHoMy uccienoBaHuio U npoxaenaHHod JDx. BeiineH-
OaymoMm pabore Tema pa3yMa y MallliH U BEIEHHS JUaora 4eloBeKa ¢ KOM-
MBIOTEPOM TIPHBIEKIA K ceOe erle OONpIIHiA MHTepec B HAyIHOM COOOIIIe-
CTBE U B JaJIbHEWIIeM KOPEHHBIM 00pa3oM MOBIHsUIA HA CO3AAaHUE IPYTUX
4ar-00TOB, palOOTAlOIIMX HAa TEXHOJIOI'MH HCKYCCTBEHHOTO HHTEIUIEKTA.
[Ipumepamu Takux dar-60ToB sBmsitorcs: Parry, Jabberwacky, A.L.I.C.E.,
CleverBot, SmarterChild u ap. Co BpemeHeM, 10 Mepe COBEPIIEHCTBOBAHUS
TEXHOJOrWH, 4aT-00THl BBIIUIM 33 PaMKH HCKIIOYHUTEIBHO TEKCTOBOTO
(mrceMenHoOT0) (hopmarta OOIIEHNS, TTOTYIHB BO3MOKHOCTH ayIAHAIIbHO BOC-
IPUHUMATh peub U CcOo3JaBaTh cOOCTBEHHbIE cooOmeHus. Hekoropeie vart-
00Tl MOTYT MMETh BH3YaJbHBII 00pa3 ¢ TMOMOIIBIO aBaTapoB (HaIpUMeED,
Replika). IloctremenHo AmamoroBble MPOrpaMMbl Ha4Yalld HaXOJUTh CBOE
MPUMEHEHHE B Ka4eCTBE MOOMJIBHBIX MPUIIOKEHHH, CTAHOBSICH JOCTYIHBIMHU
HE TOJIBKO ISl JIFOACH C IePCOHAIIBHBIMU KOMITBIOTEPAMH, HO U AJIS TeX, KO-
My BaXKHO MMETh BO3MOKHOCTb B3aMMOJAEHCTBOBAaTh C BUPTYaJbHBIM cole-
CeIHHKOM B YCIIOBHSIX MOOWJIBHOCTH. BplmieynoMsHyTheie (akToOpbl Cylie-

277



Cuicoes I1.B., @unamoe E.M., Copoxun /1.0. Yam-60mul u 2010c06ble nOMOWSHUKU

CTBEHHBIM 00pa30M TOBJMSIIN Ha Pa3BHTHE 4aT-O0TOB, YTO, B CBOIO Oue-
pelb, IPUBEIO K TOSABJICHUIO elle Oonee MPOJABHHYTHIX MPOrpaMM, KOTOPhIE
C KaXJbIM JIHEM OOpETaloT BCIO OOINBIIYIO TMOMYJSIPHOCTh M MpOYHEe 3a-
KPEIISIOTCS B Halleil moBcenHeBHOM kxn3HA. OTHUMH U3 CAMBIX U3BECTHBIX
4yaT-00TOB Ha MaHHBI MoMeHT sABisifoTca EF Hello, Replika, Person Al, John
English Bot, Andy, Emerson Al u ap. Beumy Toro uro maHHas Tema He
TOJILKO HE yTPaTHIIa CBOCH aKTyaJbHOCTH, HO U, HAIIPOTUB, SBJISICTCS OJHOM
W3 MEPCIEKTUBHBIX B YCIOBHIX WHPOpMATH3AUU 00pa30BaHUs, Mepe Uc-
CIIEMIOBATENSIMU B 00JIACTH MCKYCCTBEHHOT'O MHTEJIEKTa W MAIIHHOTO 00Y-
YEeHUs U TIeJIaroraMy CTABUTCS 3a/1a4a 10 pa3padoTKe HOBBIX METOJIUK 00Y-
YeHMs AUCLMIUIMHAM Ha OCHOBE 4aT-00TOB.

Ha ceronusimuuii TeHb Y4€IOBEYECTBO MPUIIIIO K TOMY, YTO TaKOE SB-
JICHWE, KaK KOMIIbIOTEePHAs IPOrpaMMa, UMHTHPYIOIIAS YeTOBEUECKYIO Peyb,
YK€ He SIBJIIETCS YeM-TO HOBATOPCKUM M PEBONIONMOHHBIM, BElb 4aT-00ThI
HAITM TIPUMEHEHNE B CaMbIX Pa3HBIX acleKTaX JKU3HW YelOBeKa: OT pas-
BIICKATEILHOT'O MPUJIOKEHHUS 10 Pa3HOOOPA3HBIX 00pa30BATENbHBIX YTUIIHT,
YTO JIMIIbh CUJIbHEE YKPEIUIAeT OKa3plBaeMO€ MMH BIMSHHE HA Hally Jaci-
CTBUTENBHOCTb.

Omnpepnenienue NOHATUHI

3a MpaKTUYEeCKH CEMHIECSITUIICTHIO MCTOPHIO IHAJIOTOBBIX IPO-
rpaMM YYEHBIMH M3 Pa3HBIX CTPaH MUpa ObUIO MPEJIOKEHO OIPOMHOE KO-
JIMYECTBO ONPEACTICHUN TEPMHHA «4aT-00T», Ka)XI0€ U3 KOTOPBIX PACKPBI-
BaeT Ty WIM WHYIO CTOPOHY 3TOH TEXHOJOrWu. PaccMOTpuM HECKOJBKO
OIpeeleHni U3 HaydHbIX paboT MOCIEAHUX JIET U ONPEAEIHUM CBOIO MO3H-
uuio no ganHoMy Borpocy. H.B. Barpamosa, H.®. Kynpssuesa, JI.B. Ilan-
teneeBa, C.U. Trotronnnk, M.B. MapkoBa [7] B cBoeil cTaThe paccMaTpuBa-
0T 4aT-00T KakK «IIporpaMMy, KOTOpash MMHTHUDPYET pEaJIbHBIH Pa3roBOp C
gemoBekom» [7. P. 621]; O.E. KageeBa paccmaTpuBaeT 4aT-00T KaK «IIpo-
rpaMMHOE IPUJIOKEHHUE, IPEAHA3HAYEHHOE ISl HHTEPaKTUBHOTO OOLIEHUS C
MOJIH30BATENSIMH IPU ITOMOLIM TEKCTa WM NPeoOpa3oBaHUs TEKCTa B PEUb)
[8. C. 45]; X.H. Ho u C.b. JIu B cBOEM ucCIeJOBaHUN OMPEAETIIIN 9aT-00T
KaK «IIporpammy (IHaJoroBOr0 areHTa), UMEIOLIYI0 BO3MOKHOCTh B3aUMO-
JIEHCTBOBATh WM “‘O0IIATHCS C YETOBEKOM Ha €CTECTBEHHOM S3BIKe» [9.
P. 217]; K. Maretipa, /1. Iluty, A. Ilamacanoypyc, K. Koruc, 1. 3anrorunann
n A. JlapamoMuc — Kak UHTEIUIEKTYallbHYIO CHCTEMY/TTPHIIOKEHHE, CITOCO0-
HYI0 B3aUMOJEHCTBOBATH C YENOBEKOM B PA3HBIX ACHEKTaX €KEeIHEBHOU
JKU3HU, UCTIONB3Yys ecTecTBeHHBIN 361K [10. P. 1]. B cBoro ouepens, T. Jlo-
me3 u M. Kyam6ep [11. P. 2] cauratot, 4ro 4aT-00T SABISIETCSA TUIIOM COBpE-
MEHHOW KOMIBIOTEPHOI IPOrpaMMbl, KOTOpasi UCIOIb3yeT TEKCTOBBIE WM
rOJIOCOBBIE MHTEP(EHChI U1 MMUTALIMH YET0BEYECKOr0 OOLIeHNUS.

Kax MbI BUIUM, B CBOMX ONpENENEeHHUsIX aBTOPhI aKLEHTUPOBAIM Pa3-
JUYHBIE ACTIEKTHl 4aT-00TOB Kak coBpeMeHHo# TexHonoruu. Tak, H.B. bar-
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pamMoBa M KOJUIETH [7] BBICBETWIM «HMHUTALUIO» YEIOBEYECKOW peuH,
O.E. Kageepa [8] u X.H. Mo u C.b. JIu [9] — BO3BMOXHOCTh OpTaHHU3AIHH
B3aUMOJICUCTBHS MEXIy 9aT-O0TOM M YEIOBEKOM, a TaKXKe «ECTECTBEH-
HOCTB» U «ayTEHTUYHOCTH)» S3bIKa OOIIeHUs. MOXKHO TaKXKe 3aMETUTh, UTO Y
BCEX JTUX OINpPEICICHHH, MPEUIOKEHHBIX pPa3HBIMU yYEHBIMH, €CTh OJIHO
TJIABHOE CXOJICTBO: UCCIIEAOBATENN IMHOINIACHO MPUHUMAIOT TOT (aKT, 4To
9aT-00T — TO IpOrpaMMa MM IporpaMMHOE o0ecriedeHne, KOTOPOe CITYKHT
JUISl IMUTALH 9eTIOBEYECKOM Peur M yJacTHs B pa3roBOpE C PEabHBIM Ue-
JIOBEKOM.

BmecTe ¢ TeM HU B OJJHOM M3 pacCMaTPUBAEMBIX HaMH ONpeNeNeHU
MBI HE BCTPETWJIM OTPa)KEHHsS CHEUU(HKH KOHKPETHOH JWCHIWIUIMHEL, B
YaCTHOCTH WHOCTPAHHOTO S3bIKa. B 3TOM CBS3M B paMKax JaHHOTO MCCIIEI0-
BaHHS MBI OyZeM NPHICPKUBATHCS OMPEACNICHNs, TIPEITIOKEHHOTO paHee B
nccenosaanu 11.B. CreicoeBa u E.M. ®@unarosa [12], oTpaxkaromiero oco-
OeHHOCTH 00YYeHHs HHOCTPAHHOMY SI3BIKY M OBJAJCHUS S3BIKOM KaK Cpes-
cTBOM o0mIeHus. YaT-00T, M0 MHEHHIO aBTOPOB, — 3TO «O0UAI020845 00yYa-
rowas npozpamma, CNOCoOHAs Ha OCHOBe MEXHOIO02ULL eCMeCME8eHHO20 A3bl-
KA U MAWUHHO2O0 00YHeHUs U 3ATI0HCEHHbIX 8 Hee ANCOPUMMO8 Peyeoeo No-
8e0eHUs uenogeKa pa3eusams UHOA3bIYHbIE YCIHbIe U NUCbMEHHblE peyesble
YMeHUs 00yuarwe2ocs nocpedcmeom NOOOEPHCAHUS C HUM OUaI02d U UMU-
mayuu yenogeveckou peuuy [12. C. 68].

MeToa0/10rusl HCCIIeN0BAHMS

[l BBISBIIEHUS OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEH METOAMKHM O0ydeHus Ha
OCHOBE 4aT-00TOB ObUI MPOBEAEH AaHAIW3 HAYYHOM METOIMYECKOW JHUTepa-
TypBl IIO TeMe HccienoBaHus. BriOOpka BKIIIOYajga HaydHble O030pHBIE U
HCCIIEI0BATENIBCKUE CTAaTbU U3 J)KYPHAJIOB, MHOTHE U3 KOTOPBIX MHICKCHPY-
I0TCSl B ME&XKIYHAPOIHBIX HAyKOMETpHUUecKunx 0a3ax maHHbsx Web of Science
u Scopus (Q1 u Q2), a Taxke pOCCHICKIX HAYYHBIX KYPHAJIOB II0 TTEaro-
rudeckuM Haykam riepedrsi BAK Poccum (K1, K2). B nierTpe BHUMaHHS 11
aHaJIM3a BBICTYIAJIH CIIELYIOLINE aCIEKThl METOMUK 00yUeHHS HHOS3BIYHBIM
peUeBbIM yMEHUSIM 00ydJaloNXcs Ha OCHOBE 4aT-00TOB: THII cTaTel (0030p
WIN KCCIIENOBATENbCKAsl CTaThsl), YPOBEHb BJIAZICHUSI O0YYaIOLUIMMUCS UHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM; BHJ PEUEBOH AEATEILHOCTH, Ha Pa3BUTHE KOTOPOTO MO-
JKeT OBITh HaIlpaBlieHa METOJMKa O0Y4YeHHS S3bIKy Ha OCHOBE 4aT-00Ta; Te-
peUYCHb DPa3BUBAEMBIX IOCPEICTBOM HHOS3BIYHOM IMPAKTHKH C 4aT-00TOM
pedyeBbIX yMEHMHM (M UX OeTanu3anus); HaIW4Yhe MO3TAIHOTO alropuTMa
obyuenwus u muddepenuaiis Gopm padboThI.

B kauecTBEe METOIONOrMYECKONH OCHOBBI AAHHOI'O MCCIIEIOBAHUS BbI-
ctynaer cucremublii moaxox (M.B. bnay6epr, B.H. Canosckuii,
O.I'. KOguH). B mo3uinm 3T0ro moaxonaa mporecc u3ydeHnsl ¥ aHalln3a Uc-
CIIEIOBATENbCKUX CTaTel, MOCBSIIECHHBIX O0YUCHHIO YYAILIUXCS U CTYACHTOB
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WHOCTPAaHHOMY f3bIKYy Ha OCHOBE 4aT-OO0TOB, NPEICTaBISIETCAd KaK €IUHbBII
KOHCTPYKT JJISl U3Y4EHHs WIN CHCTeMbl. Bce KOMIIOHEHTHI B CUCTEME B3au-
MOCBSI3aHBl M B3aMMO3aBHCHMBI, a TaKXXe PacIONIOXKEHbl MEXAy coOOH B
HepapXUYECKOr 3aBUCUMOCTU. B paMKax Hallero ucciaeaoBaHUsl CUCTEMHBIN
MOJXOJl peanu3yeTcs Ha MPaKTUKE Yepe3 psill MPUHLUIIOB, K KOTOPBIM MOX-
HO OTHECTH HPUHLMII LETOCTHOCTH, IPUHIUI HEPAPXUUECKON CTPYKTYPHI U
MPUHLUI CTPYKTYPH3ALHH.

B coorBercTBHH C NPUHIMIIOM LIETOCTHOCTH Ka)KAOE HCCIIENOBaHHE
OyzmeT paccMaTpUBaThLCS KaK LIEJIOCTHAS €IUHasi CUCTeMa, BKIIIOYAOLIAst PAa
aKTyaJbHBIX AJISl aHajdM3a B paMKax IIEJIM MCCIECAOBAHHS KOMIIOHEHTOB.
K Takum KOMITOHEHTaM OTHOCSATCS: YPOBEHb BIIAJCHHS S3bIKOM, BUJ pede-
BOW NESATENbHOCTH, Ha Pa3BUTHE KOTOPOI'O HampaBlieHa METOAMKA, JeTallu-
3aLUs peYEBBIX YMEHUI U TO3TAIHBIN aJIrOPUTM 00yUEHHUSL.

CornacHo NpUHIMITY HEPAPXUYHOCTH, BCE KOMIIOHEHTHI aHAIN3a BbI-
CTPaMBAaIOTCS B AMHYIO cucTeMy. IlepBocTeneHHbIM Py aHaIN3€e B paMKax
HACTOSILLEr0 MccaeqoBaHusl OyIeT YpOBEHb BJIaJeHUs 00y4arOIUMUCS UHO-
CTPaHHBIM S3BIKOM M BHJl PEYEBOH IEATEIBHOCTH, HA Pa3BUTHE KOTOPOTO
HampaBlieHa MPaKTUKa ¢ 4aT-0oToM. Mcxoas M3 3TUX ABYX KOMIIOHEHTOB,
OyIyT MEHATBhCS JEeTalu3alusl WHOA3BIYHBIX PEUYEBBIX YMEHHH, METOAMKA
00y4YeHWs ¥ HCIIOIb3yeMble OpTraHU3aIlnOHHbIE (DOPMBI paOOTHI.

B cooTBercTBUM ¢ MPUHLMIIOM CTPYKTYPH3aLUU HOJIHOE NOHUMAaHHE
COZIep’KaHUSI OAHOIO KOMIIOHEHTa CHCTEMBbl BO3MOXKHO TONBKO IpU pac-
CMOTPEHHUU €ro B3aMMOCBS3H C APYTMMHU KOMIIOHEHTaMu. Jleranusanus uHo-
SI3BIYHBIX PEYEBBIX YMEHHMH M pa3paboTKa MOATAIHOIO aIrOPUTMa 00y4EHHUS
BO3MOXXHBI C OpHEHTAalMell Ha YpOBEHb BialeHHA OOy4aroIMMHCS HHO-
CTPaHHBIM S3BIKOM.

Eme ogauM noaxonom aist otOopa M aHanu3a HaAy4HOW JIMTEpaTyphl
BBICTYIIA€T IKCNEPTHBIA moaxoa. B pamkax Haiero ucciegoBaHus ogoop
HCTOYHUKOB OCYILIECTBIISJICS Ha OCHOBE MIPAKTHUK, KOTOPHIE aBTOPHI HCIIOMb-
30BaJIM IIPY HalMCaHUK 0030pOB Hay4yHOU juTepaTyphl. [Ipu monbope naure-
paTypsl 0 KIFOUEBBIM cJI0BaM HcIonb3oBaiuch 0a3el OO0 «Hayunast smek-
TpoHHas Ombnmmoreka», Scopus, Web of Science, Google Scholar. B mentpe
BHHMaHHUs 0030pa Obu craté (hopmaToB Article (MccrmemoBaTenbcKas cTa-
Tbs) ¥ Review (0030pHas craThbs).

HccnenoBanue u pe3yjibTaThl

s ynobctBa aHanmza 1 00001eHnst HHGOPMAIHS TI0 HCCIENYEeMBIM
B paMKax IaHHOM paboTHl acmeKTaM METOAWKH OOYUYeHUS WHOS3BIYHOMY
peueBOMy B3aMMOAEHCTBUIO OOYUAIONINXCSA HAa OCHOBE 4aT-00TOB Obla CH-
CTEMaTH3MPOBAHA M MIPE/ICTABJIEHA B TAOJHIIE.

AHanu3 MaTepualioB HaAyYHBIX O030pHBIX M MCCIIENOBATEIBCKUX CTa-
Tl TIO3BOJHII CAETATH CIECAYIOIINE BEIBOIBI O METOIMIECKIX OCOOEHHOCTSIX
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OpraHu3anuyd 00yYeHUs] yJamUXcs M CTYICHTOB WHOS3IYHOMY DPEUCBOMY
OOIIEHNIO Ha OCHOBE 4aT-O0TOB.

O0630p uccIeN0BaHUI 10 METOTUKE PA3BUTHSI HHOSI3LIYHBIX PeYeBbIX YMeHUit
o0yyaroumxcsl Ha OCHOBe YaT-00TOB

Ypo-
Peue-
Tun Uctou- | Benb Jetanuzanus Anroputm
BbIE N dopma paboTs
CTaTbu HUK | BJIaje- peYeBbIX YMEHHI o0y4eHus
yYMEHHS
Hust U
[lonumanue AynutopHast
Wzyuenue mare-
Uccneno- (doHeTHKH aKa- (ipu 0OBsicHE-
I'oBo- puana; mpakTuka
BaTesb- [1] A2-Bl1 JIEMHUYECKOT o HUH, aHAJIU3E U
penue N ¢ 4aT-00TOM;
cKast AHIIMHCKOTO 00CyXAeHUH
aHanu3 padbot
SI3BIKA pe3ynbTaToB)
AynuTopHas
Uzyuenue mare- Y P
(3aHsTHA U
HUccneno- T'ogo puasa; NpaKTHKA | s oot
BaTellb- [3] A2-Bl1 — ¢ 4aT-60TOM; y
peHue PE3yNbTaTOB
cKast OLICHKA Ha OCHO-
[POXOAWIIH B
BE TECTOB
LIKOJIE)
CMmemnanHast
Wzyuenue mare-
(3aHsTHA IPO-
HUccneno- [IpaBunsHOE puana; mpakTuka
XOJIMJIU KaK B
BaTesb- [4] —  |Iucemo |ynorpebnenue  |c 4aT-60TOM;
YHHBEPCUTETE,
cKast [PEJUIOroB OLICHKA Ha OCHO-
TakK U B IOMalll-
BE TECTOB
HUX YCJIOBUSIX)
CwMmemanHast
O3HaKOMIIEHHE C
(cTynmeHTsI 00-
TEKYLLIUM ypOB-
LIAJIUCH Ha
HeM 00ydaro-
YMeHue BecTu onpe/eeHHbIC
mackyccmio n |k 00BAC- | vt MEXKT
HUccneno- Y HEHHME HOBOI'O N Y
T'oBo- |neGathbl; yyact- c000ii, a TOTOM
BaTelb- [13] B1 MaTepuana; pa-
peHue |BOBaTh B MHTEP- BO BHEay/u-
cKast 6oTa ¢ HOBBIM
BbIO U NIPE3EHTa- TOpHOE BpeMs
MaTepHaioM ¢
LUAX obwianuch Ha Te
MIOMOILIBIO YaT-
Ke caMble Te-
0ora; OLIeHKa
MBI, HO Y€ ¢
PpE3yNbTaTOB
4ar-00TOM)
CMmemanHast
OObsicHeHUE (omHa rpymmna
paboThl c yaT-  (3aHUMAanach
HUccneno- 60TOM; JICJICHUE |HCKITIOUUTEIIb-
I'oBo- |[lononxenue
BaTellb- [2] - Ha TPYIIbL; HO B ayIUTOp-
peHue |BokaOyssipa
cKast [PaKTHKA C YaT- |[HOE BpeMms,
60TOM; aHANIM3  |IpyTas - BO
pE3yNbTaTOB BHEAYIUTOP-
HOE)
BueaynuTopHas
HUccneno- Bernocts peun; Y P
I'oBo- PasroBop c yar- |(BHeKIaccHbIE
BaTelb- [14] - BOKaOyJIsIp;
penue 60oTOM 3aHSTH)
cKast [POM3HOILICHHE
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Ypo-
Peye-
Tun Uctou- | Benb Jetanuzanus Anroputm
BbIE N ®dopma paboTs
CTaTbu HUK | Braje- | | PeUeBbIX yMeHHi o0y4eHus
mns 11| T
BsaumoneiicTBue | AyauropHas
HUccneno- ¢ 4aT-00TOM; (B3auMopeii-
I'oBo-
BaTesb- [15] |AI-B1 oHIC - BBITIOJTHCHHE CTBHE C Yar-
cKast P [TMCbMEHHOT O G0TOM U BBITION-
3aJlaHus HEHHE 33/1aHUi)
[Honumanue
TEMaTHYECKOro
MIPEIMETHOT O Uzyuenue mare- |BueaymuropHas
ceneno BOKaOyIsipa; puasia nocpen-  |(AMCTaHIMOH-
; Aynu- |MOHHUMaHHME Mac- (CTBOM 4aT-00Ta; |HOe o0ydeHHe
patens- | [10] |Al-C2| YA ’ i
cKas POBaHME |CHBHOI'O 3aJI0Ta; |OTBETHI HA BO- (B IIEPUOJ
3HAHKE AIbTEP- |[POCHI; OLICHKA  |MaHAEMUH
HAaTUBHOTO 3HAa- |Pe3yJAbTaTOB COVID-19)
YeHHMs IJ1arona
«to cally
7 3TamnoB: u3y4e-
HHME MaTepHaa;
LeJIenoaraHue;
BOITPOCHI Kubep-
P P AynutopHast
06€30MacHOCTH;
(ipu 0OBsicHE-
Jletanu3upoBa- |[IpaKTHKa C Yar-
HHH U aHaJIu3e
HBI B COOTBET-  |0OOTOM; aHaIu3
I'oBo- pe3ynbTaToB
ctBuH ¢ [Ipu- [I€4YaTHBIX BEP- o
O063opnasi| [16] |A2-Bl1 | penue, o BHEAYIUTOPHOMN
MEPHBIMH IIPO-  (CHIl JUAJIOTOB C
MHUCBMO paboTbl), BHea-
rpammamu COO, |4aT-60TOM; 00-
YIAUTOpHAs
2022 CyXIICHHE B Ma-
JbIX TpyTITax (npakTHKa ¢
i 4ar-60TOM)
PpE3yNbTaToOB
MPaKTUKH C Yar-
0OTOM; OILIEHKA H
CaMOOLICHKa

1. Buabl HHOSI3BIYHOM peyeBOM JesiTeJIbHOCTH, PA3BUBAEMBIE B XO-
Jle peueBOi MPAKTHKH ¢ 4YaT-00TOM. B meHTpe BHMMaHWS WCCIETOBAHHNA
OONBIIMHCTBA AaBTOPOB HAXOOUTCS DPa3BUTHE NPOAYKTUBHBIX BHIOB HHO-
SI3BIYHON PEYeBOH JEATENhbHOCTH (MMChMa M (WJIM) TOBOPEHHWS) Ha OCHOBE
gaT-60TOB [1-4, 10, 13—16]. JleficTBUTEIRHO, HA OCHOBE YaT-00TOB MOXKHO
OpraHN30BaTh NMPAKTUKY MHOS3BIYHOTO YCTHOI'O MJIM NMHCBMEHHOI'O B3aUMO-
JercTBHs 00yJaronMXcsl B ayAUTOPHOE U BHEAyaUTOpHOE Bpems. Bmecrte ¢
TeM paslefeHHe NPOAYKTHUBHBIX M PELENTUBHBIX BUAOB PEUEBOH IesATelNb-
HOCTH HEOOXOAWMO JHUIIb Ui METOAMYECKHX LeNeH, YTOObl ONpenenuTh
HOMEHKJIATYpY KOHKPETHBIX PEUEBBIX YMEHHUI M pa3paboTaTb COOTBETCTBY-
IOLIYI0 METOAMKY 00ydeHus. B peanbHOI KM3HM NPOAYKTHBHBIE M peLen-
TUBHBIE BUJBI PEUEBOM AEATEIBHOCTH HAXOAATCS B OPIraHUYHOM B3aMMOCBSI-
31U Apyr c apyrom. bomee Toro, Ha mpakTHKe HeNlb3si 00ydaTb WM OCY-

282



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

LIECTBJISATH KOHTPOJIb OJHOTO BHJA JAEATEIBHOCTH JUCKPETHO B aOCOIIOTHOM
M30JISIIMM OT ApYTuX. B dacTHOCTH, mpH yCTHOM B3aMMOAEICTBUU C Yat-
00oToM pa3BUBaTbhCA OyAyT B3aMMOCBA3aHO IpPYr C IPYroM TOBOpPEHHE H
ayIMpOBaHUE, a MpPHU MHUCHbMEHHOM B3aWMOJEHCTBUM — MUCHMO M YTCHUE.
[Ipu >TOM MPOAYKTHUBHEIN BHJl WHOS3BIYHON PEUEBOW AEATETHHOCTH OYIeT
pPEYEMBICTUTENbHBIM ~ CTUMYJIOM (IOpU HHULMALOMK  Pa3roBopa  WIH
(ox-)Temel Oecenpl) U peakmuel (TIpyU OTBETE HAa BBICKA3bIBAHUS YaT-00Ta)
Ha peLenuuio — BOCIPUATHE U aHAIN3 MOJy4YeHHOW MH(opMaluu OT BUPTY-
anpHOro cobecenuuka. OIHAKO ClIEAyeT OTMETHUTh, YTO HUKTO U3 aBTOPOB
aHAJIM3UPYEMbIX UCCIIEAOBAaHUN HE CTaBUII Iepel coO0H 3anady OnpeaenuTh
HOMEHKJIATYPY OJHOBPEMEHHO PELENTUBHBIX U IMPOAYKTHBHBIX HHOS3BIYU-
HBIX PEYEBBIX YMEHHMM YYalMXCS M CTYIEHTOB, Pa3BHBAaEMbIX Ha OCHOBE
4aT-00TOB, U PACCMOTPETh Pa3BUTHE ITHX YMEHHUIl B Ipollecce UX MHTErpa-
ouu Apyr ¢ apyroMm. Ham e mpencraBisieTcst Ype3BBIYaiHO Ba>KHBIM pac-
CMOTpEHHE BOIIPOCA OpraHU3aLUN MHOS3BIYHON MPAKTUKU OO0YYaIOLIUXCS C
4aT-00TOM C II€JbI0 OJHOBPEMEHHOI'O U B3aHMOCBSI3AHHOIO PAa3BUTHA
NPOAYKTUBHBIX M pPelleNITUBHBIX BUI0B peyeBo AesATe IbHOCTH.

2. Jeranu3anus MHOSA3BIYHBIX pedyeBBIX YMEHHH 00y4alomIuxcs,
pa3BUBaeMBIX Ha OCHOBE YaT-00TOB, MPENCTABIIACTCS YPE3BbIYAIHO BaXKHBIM
aCIeKTOM Pa3pabOTKH METOAMKH OOyUeHMs WHOSA3BIYHOMY PEYEBOMY B3au-
MOJEUCTBHIO OOyuaromuxcs. BblaeneHne KOHKPETHBIX ACTATU3UPOBAHHBIX
peyeBbIX YMEHUH Oyner criocoOCTBOBAaTh PAa3BUTHIO COOTBETCTBYIOLINX SI3bI-
KOBBIX M PEUEBBIX CpeAcTB oOuieHuss. OnHaKo aHaInM3 HayyHOH JIUTEpaTyphl
MOKAa3bIBAET, YTO OONBIIMHCTBO HCCIIEAOBATENEH B CBOUX paboTax OrpaHu-
YUBAJIKCh JULIb (POPMYIHPOBKAMHU OOLIET0 XapakTepa O HAINPaBICHHOCTH
00y4eHUs M HE BbIIESUIM KOHKPETHbIE peueBble YMEHUs, Ha Pa3BUTHE KOTO-
PBIX HampaBiieHa MPAKTUKA HHOSI3BIYHOTO B3aUMOJCHCTBHS C 4aT-00TOM.

B pesynpTare B McCiieqOBaTENbCKUX CTaThsIX AaBTOPHl HE HPUBOIAT
KOHKPETHBIX TpeOOBaHWHA K COAEpXKaTeIbHOW M pEeYeBOH CTOpPOHAM HHO-
SI3BIYHOTO OOIIEHHsT 00yJaIOMUXCsl C 4aT-00TaMu. DTHM IIeJIeHanpaBIeHHOe
y4e0HOe HHOS3BIYHOE OOIIeHNE TIOAMEHSETCST «OOIIeHHeM pajyl OOIIEHUS.
OtcyTcTBHE HOMEHKIIATYpPhl AETaTU3UPOBAHHBIX PEUYEBBIX YMEHHUI H, Kak
CIIEICTBHE, OTCYTCTBHE IETAIM3MPOBAHHBIX YCTAHOBOK M 3aJad Ha HHO-
S3BIYHYI0O MPAKTUKY C 4aT-00TOM 3HAYUTENBHO CHIDKAIOT METOANYECKYIO
LEHHOCTh TaKOW MPAaKTUKH I oOyuaromuxcs. HekoTopbie aBTOpbI B CBOMX
paboTax B KavecTBE Ileliell WHOS3BIYHON MPAKTUKH OOMIEHUS C 4aT-00TOM
YKa3bIBAJI MAaKPOYMEHHS.

Hampumep, ®. Yakmaxk [13] B cBoeil paboTe ykas3piBall B Ka4eCTBE 3a-
na4 oOIIeHHUs CTYAEHTOB C 4aT-00TOM pa3BUTHE YMEHUN BECTH AWCKYCCHIO,
nebatbl, y4acTBOBaTh B MHTEPBBIO M Npe3eHTauusx. Ha Ham B3risia, 3tH
MaKpOYMEHHS AOJDKHBI OBITh JETATM3UPOBAHBI JO MUKPOYMEHHIl U1 TOrO,
9TOOBl CTYIEHTHl CMOIJIM H3BJI€Yb MAKCUMYM H3 WHOS3BIYHOW pEUEBOM
MPakTUKU C¢ 4aT-00oToMm. B wactHOCTH, Bece mepeunciennsie ®. Yakmakom
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MaKpOYMEHHsI MOTYT BKJIIOYaTh TaKM€ MHKPOYMEHHS, KaK MHHULUMPOBATH
Oeceny, BBIPa3UTh CBOIO TOUYKY 3pPEHUS IO 00CYXIaeMOMY BOIPOCY, IIpHBe-
CTH apryMEHTHI «3a» U (MJIN) «IPOTUBY, BHIPA3UTh CBOE OTHOLIEHHE, 3a1po-
cuTh HH(MOPMAINIO y 4aT-00Ta, YTOYHHTH WH(GOPMAIHIO, ITEPEBECTH OIHY
TeMY pa3roBopa Ha APYTYI0, 3aBEPLINTh O0CYKIECHUE U T.II.

Hexotopsie aBTops [1, 2, 14] BMecTo meTanu3aliii HHOS3BIYHBIX pe-
YEeBbIX YMEHUH YKa3bIBaJli S3bIKOBbIE CpencTBa ((OHETHYECKHe, rpaMMaTh-
YEeCKHUEe WM JIEKCHUYECKUE), Ha Pa3BUTHE KOTOPHIX HaIpaBieHa IPAKTHKa C
4yat-00TOM. Be3ycnoBHO, KOHTEKCTHOE ()OPMHUPOBAHUE SI3BIKOBBIX CPEICTB
00y4eHHUs] MMeeT 3HAa4YMTeNbHBbIE MPEUMYLIeCTBA Mepel TPEHUPOBOYHBIMU
HEKOMMYHUKAaTHBHBIMH YIPAXHEHUSIMH, O Y€M CBUICTEIBCTBYIOT MHOIO-
YHCJICHHBIE UCCIIENOBAaHMS B 00JaCTH KOMMYHUKAaTUBHOW MeTonuku. OnHa-
KO SI3BIKOBBIE CPEACTBA HE JODKHBI U HE MOTYT 3aMEHATH PEUEBbIC CPENICTBA
obmenus. [losromy hopMupoBaHHe S3BIKOBBIX HABBIKOB HEOOXOIMMO OCY-
LIECTBJISATh B MPOLIECCE PA3BUTUS MHOA3BIYHBIX PEUEBBIX YMEHUN NPH Opra-
HU3allAW B3aUMOJIEHCTBHSI 0OYJaIOIIIXCS C 4aT-00TaMU.

Haunbonee monHo HOMEHKJIAaTypa MHOS3BIYHBIX MPOAYKTUBHBIX pede-
BbIX YMEHHH, pa3BUBaeMbIX y OOydyaloIIMXCs Ha OCHOBE IMPAKTUKU C Yat-
6otoM, mpexacrasnena B padore [1.B. CeicoeBa, E.M. ®unatosa u [1.0. Co-
pokuna [16]. OcHoBBIBasgch Ha TpeboBaHuUsx lIpumepHbix mporpamm COO
(2022), aBTOpBI BBIACTIIN JETATN3UPOBAHHBIC TIEPEYHH PEUYEBHIX yMEHWH
TOBOPEHUS U MHUCbMEHHOM Pedr, KOTOPbIE MOXHO Pa3BUBAaTh y YYaLIUXCS U
CTYIEHTOB B TPOIIECCE MHOSI3BIYHON PEeUeBON MPAKTUKUA C YaT-00TOM. Bro-
CIIEICTBMM TH HOMEHKJIATYphl YMEHUH JIETIH B OCHOBY pa3pabOTKU aBTOp-
CKOM METOIUKH 00Yy4IeHNsT HHOSA3BIYHON pedeBor AeITeTbHOCTH Ha Oase yat-
00TOB.

AHanu3 Hay4YHBIX HCCIIE0BATENbCKUX M 0030PHBIX CTaTe 10 JaHHO-
My METOJMYECKOMY aCIEKTy MO3BOJISIET CAENaTh BBIBOL O HEOOXOAUMOCTH B
paMKax pa3pabOTKH aBTOPCKUX METOAUK O0YUECHUSI HHOSI3BIYHOMY PEUEBOMY
B3aMMOJEUCTBHIO C YaT-00TaMM ONpeneNsaTh AeTaJIU3NPOBAHHbIE HOMEH-
KJIATYpPbl NPOAYKTHUBHBIX H PelleNTUBHBLIX peueBbIX YMeHHMii 00yuaro-
muxes. J1o OyaeT crmocoOCTBOBAaTh OoJee IeNieHanpaBIeHHOMY Pa3BHTHIO
KOHKPETHBIX PEYEBBIX YMEHUN U PE3yJbTATUBHOCTU HHOS3BIYHOW pEeueBOM
MPAKTUKH.

3. YpoBeHb BJIaJeHUS] O0YYAIOLIUMMCS HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM
BBICTYNAeT TPeThell Ba)XKHOW METOAMYECKOH OCOOEHHOCTHIO OpTaHH3AINH
00y4eHUs] MHOS3BIYHBIM PEUEBBIM YMEHHMSIM OOy4aroIluxcs Ha OCHOBE 4aT-
06otoB. BonbmMHCTBO HccnemoBaTenell yTBEpP)KIOAeT, YTO CaMbIMH OINTH-
MalbHBIMH YPOBHSIMH BJaJeHHS OOYYaIOIIMMHUCS HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
BeICTynatoT ypoBHu A2-B1/B2 [1, 3, 13, 16]. B menom ¢ 3TiM BEIBOIOM
MOXHO cornacutbesi. Ha ypoBae Al ydammuecs U CTyAGHTBI MOI'YT UCHIBITHI-
BaTh ACPULNT S3BIKOBBIX U PEUEBBIX CPEACTB AJISI NPOJOIKUTEIBHOrO, IOJI-
HOLIEHHOTO U COZEpPXKATelIbHOr0 B3auMoeicTBus ¢ yaT-0otoM. Ha yposae
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B2/C1 u Bpitiie oby4aromuecst yxe 001a1at0T JOCTATOYHBIMU S3BIKOBBIMA H
peUYEeBBIMH CPEACTBAMH, YTOObI BECTH IOJHOLCHHBIH IUAJIOr ¢ HOCUTEISIMHU
SI3bIKA MJIM MCIIONB30BATh M3YyYaeMbIH SI3bIK KaK CPEICTBO OOLIEHUS C HOCHU-
TeNSIMH APYTHX S3bIKOB. Y HHUX HE OyIeT sIpKO BBIPaKEHHON MOTPEOHOCTH B
OpTraHM3aINH JOTOIHUTENFHOW pe4eBON MPaKTHKU ¢ daT-60ToM. Ha ypos-
Hax A2-B1/B2 B neHTpe BHUMaHUS 00y4arOIIUXCS OYIeT pa3BUTHE S3BIKO-
BBIX U PEUEBBIX CPEICTB, HEOOXOOUMBIX AJISI MHOS3BIYHOTO PEUEBOr'0 B3au-
MoaercTBus. I103TOMy MMEHHO Ha 3THUX YpPOBHSX OpraHM3alus pPeueBOM
MPaKTUKU C 4aT-00TOM OyIeT WMeTh HamOomblllee 3HaUeHne. Bmecte ¢ Tem
MBI TaKXe MPHU3HAEM, YTO Ha ypoBHE Al MHOSA3BIYHOE peueBoe OOLIEHHUE C
4aT-00TOM, XOTSI M HE OY€Hb HPOJODKUTEIBHOE IO BPEMEHH H3-3a O0BEK-
THBHOTO NTeUINTa A3BIKOBBIX W PEUEBBIX CPEICTB OOIIEHUs, OyneT mones-
HBIM M CMOXET CII0COOCTBOBATH JIydlLIEMYy YCBOCHHIO M3y4aeMOro MaTrepua-
na. Ha ypoBasax C1-C2 oOmeHrne o0y4arommxcs ¢ 9aT-00ToM Takxke Oyzer
CIOCOOCTBOBATh AANbHEHIIEMY Pa3BUTHIO PEUEBBIX YMEHHUH, OTpaboTKe
OIPEIEICHHBIX S3bIKOBBIX HABBIKOB pedH, XOTSA 3(P(EKTUBHOCTH TaKOM
MPAaKTUKU OyAeT MEHee 3HaYMMOM, YeM NpH YPOBHAX BJaJeHHUs S3bIKOM
A2-B1/B2.

4. Hanuuue aaroputMa o0y4YeHHUsS] WJIM OTAeJNbHO BbIIeJEHHBIX
3TANoOB U IIAr0B MPEACTaBIAETCS 0053aTeNbHBIM YCIOBHEM, HEOOXOJMMbIM
IUIS1 OpTaHU3alMK METOAUKN OOYyUeHMS YJaluXcsl M CTyJE€HTOB MHOS3bIYHO-
My pedeBOMy OOIIEHHIO Ha OCHOBE 4aT-O00TOB. AHAIIN3 METOAWYECKON JIH-
TepaTypbl TOKa3bIBAET, YTO OOJBIIMHCTBO aBTOPOB B CBOMX paboTax orpa-
HUYMBAIMCH JIMIIbL HOMHHAIMEN OAHOIrO 3Tana oOy4eHMs «IIPaKTHUKa C 4at-
6otomy. [Ipu sTOM 00K anropuT™M 00yUYEHHS BKITIOYAN TPH dTamna: 1) usy-
YeHre MaTepuaia; 2) MpaKkTuka ¢ 9aT-00ToM; 3) OIleHKa OBIaJeHUsl o0yda-
IOLIMMUCS MaTepuaioM. Mckimouenne u3 o01eli TeHASHIUH B paboTax aBTOPOB
HE Tpeasiarath ACTAIN3UPOBAHHOTO aJITOPHUTMa OOYYEHHsI COCTABIIAET CTAThs
ILB. CsicoeBa, E.M. ®unatosa u [I.0. Copoknna [16]. B Heil aBTOpBI yTBEp-
KIAI0T 0 HEOOXOMMOCTH BBIJEIEHNUS OTAECNIBHBIX TAIOB, PEriIaMEHTHPYIOLIHX
TOIIArOBYIO 1EATEIbHOCTD ITearora u 00y4aroImuxcs B MPOLEcce OpraHu3aluu
WHOSI3BIYHON PEYeBOM MPAKTUKH ¢ YaT-0oTom. [lepen ydammmrcs u cTymeHTa-
MH JODKHBI OBITH IOCTABIEHBI KOHKPETHbIE 3a7aud, IPH PELIEHUH KOTOPBIX
OHHM CMOT'YT pa3BHBaTh KOHKPETHbIC pedeBble YMEHUs WIH (OPMHUPOBATH SI3bI-
KOBbI€ HaBbIKM peud. OOIIas yCcTaHOBKAa HAa HMHOS3BIYHYIO NPAKTHKY C yart-
00TOM pajiy TPaKTUKH Oe3 JeTanw3alliil COAEpKaHWsS W Tporecca O0ydeHus
NpUBEAET K (OpMaJIbHOMY NMOOXOAY K OOYUEHHIO, CHIDKEHHIO MOTHBALMU U
pesymsTaTiBHOCTH 00ydeHms. Kpome Toro, kak mokasesBaioT I1.B. Ceicoes,
E.M. ®umatoB u J.O. CopokuH, OLEHOYHBI 3Tall Pean3alid METOIKH
JOJDKEH BKJIIOYAaTh HE TOJMBKO KOHTPOJIBHBI MHCTPYMEHT B BHUIE SI3BIKOBOI'O
TecTa, HO W, 4TO OoJyiee BaXKHO M LIEHHO C MO3WIMH KOTHUTUBHOIO IOAXOIA,
aHaIu3 00y4aLUIUMKCH Pe4eBoro IJMCKypca (pacne4aTku AMajlioroB) B3a-
HMOJCHCTBHSA ¢ 4aT-00TOM ¢ peduiekcuedl U 00bsICHEHHEM, ¢ KAKOH KOM-
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MYHHMKATHBHOI 11eJ1b10 UMM OBLIM MCII0JIb30BaHbI KOHKPETHBIE SI3bIKOBbIE
WIH pedyeBble cpeacTBa. IIpy TakoM Mmoaxone MHOA3BIYHAS MPAKTHKA C YaT-
060oToM He mpeBpaTUTCs B (POPMABLHOCTH, a Oy/AeT peabHO CIOCOOCTBOBATH
Pa3BUTHIO Y 00YUAIOIIMXCsI HEOOXOANMBIX MHOSI3BIYHBIX PEUEBBIX YMEHHI.

5. Acnonb3oBaHue cMemanHoro gopmara o0ydeHUs] HA OCHOBE
4aT-00TOB BBICTYIIAET CIIEAYIOMIEH METOANYECKOH OCOOSHHOCTHIO METOMIH-
K{ 00ydeHHsI U SIBIISIETCS] JIOTMYECKUM MPOJOIKEHUEM TNpenpIAyIe Xxapak-
TEpUCTUKU. B 1enom y4yeHble NpuIuIM K 00IIEMY MHEHHUIO O TOM, YTO 00b-
SICHEHWE MaTepuana U IepBble OIBITHBIE LIard M0 HCIOJIb30BAHUIO YaT-
00TOB [UI Pa3BUTUS YMEHHM MHOS3BIYHOTO OOIIEHMS PEaNu3yIOTCs B aylu-
TOpUM (PPOHTANBPHO WINM B MalblX rpynmax. HemocpencTBeHHO mpakThie-
ckasi padoTa MPOBOAMTCS OOY4YaIOIIMMKCA HMHIUBHIYaIbHO BHEAYIUTOPHO.
OTUM JI0CTATOYHO OOJBINON M Ba)KHBIM IJIACT TPEHUPOBOYHOU S3BIKOBOU M
peyeBOil MPAaKTUKU OOY4YarOIIMXCs BBIBOAWUTCS BO BHEAYAUTOPHYIO (GopMy
pabotel. [loBTOpHMCS, HA 3aKIIOYMTENBHBIX dTallax peain3aluyd METOTUKH
Ba)KHO, YTOOBI Ha 3aHATHM B MaJbIX IpyNIax oOydaromiuecs MPOBENIH pe-
(bnexkcuro W aHanM3 y4eOHOro AMCKypca ¢ 4aT-00Tamu, a TakkKe OO0CYIUIH
BbIOOP MCHOIB3YEMBIX IIPH OOILEHHUH S3bIKOBBIX M PEUEBBIX EANHUIL C LIETbIO
JOCTHXKEHUS PE3yIbTaTOB KOMMYHHMKALIHH.

Crnenyer OTMETHTh, YTO BCE BbIIEIEHHBIE METOANYECKHE OCOOEHHO-
CTH OpraHu3anuy oOy4eHHs Ha OCHOBE 4aT-O00TOB B3aMMOCBSI3aHBI U B3au-
MO3aBHCUMBI, YTO BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO. V3MeHeHHe B paMKax OIJHOrO ac-
MIEKTa CUCTEMBI 0OyUEHHS BEIET K U3MEHEHHSIM B COIEPKAHUU APYTUX KOM-
TIOHEHTOB WJIM Tporenype o0ydenus. B 3Toit cBsi3u mpu pa3zpabotke aBTOp-
CKHX METOAMK HeOOXOANMO paccMaTpUBaTh BCE 3TU METOANYECKUE OCOOEH-
HOCTH CUCTEMHO BO B3aHMOCBSI3U APYT C APYTOM.

3akJaouenue

Yar-00Tbl M TOJOCOBBIE IOMOIIHUKM BBICTYHNAIOT COBPEMEHHBIMU
IpOrpaMMaMH, CO3JAaHHBIMM HAa OCHOBE TEXHOJOIMH HCKYCCTBEHHOI'O WH-
TEJUIEKTa, KOTOPbIE IO3BOJIIOT OPraHU30BaTh MHOA3BIUYHYIO PEUEBYIO IPaK-
TUKy oOydarommxcsi. BmecTe ¢ TeM mpu ONUCAHMU ABTOPCKHX METOIHUK
MPEAMETOM HCCIIEAOBaHMs YUCHBIX BBICTYNAIOT OTHENbHBIE ACIEKThl Opra-
HU3aLUK 00ydeHusl, He MO3BOJISIOIIME CO3AaTh CUCTEMHOE NPEICTaBICHHE O
TOM, YTO BKJIIOUAET B cebs mporecc 00ydeHHs yJaluxcsi ¥ CTyIEHTOB HHO-
SI3BIYHOMY PEYEBOMY B3aHMOJCHCTBHIO C 4aT-00TOM.

B nmanHO#l paboTe aHAmM3 METONWYECKOW IJIUTEPATYPHI TTO3BOJHII
chopMyTHpPOBaTh MATH METOIMYECKHX OCOOSHHOCTEW OpraHu3aluu odyde-
HUS Ha OCHOBE 4aT-00TOB. K HUM OTHOCATCS: a) B3aMMOCBSI3aHHOE Pa3BUTHE
y 00y4aroumxcsi NPOAYKTUBHBIX M PELENTHBHBIX BHIOB PEYEBOM IeATENb-
HOCTH; 0) meranm3alyisi WHOS3BIYHBIX PEUEBBIX yMEHWH OOydJarommxcs;
B) ONTHMAJIbHbIE YPOBHM BJaJeHUS OOy4YalOIIMMHCS HHOCTPAHHBIM SI3bI-
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koM — A2-B1/B2; r) Hanuune anroputMa oOydeHus, MpH KOTOPOM Ha KOH-
TPOJBHOM dTare O0ydarourecs MPOU3BOIAT pedIeKCHIo, aHAIN3 U 00CyX-
JICHHE PEeYeBOro IHCKypca ¢ 4aT-00TOM; J) HCIOJIb30BaHWE CMEIIAHHOTO
(hopmaTa 00y4eHUS.
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ITHOJIMHIBUCTHKA KAK OCHOBA MEKKYJIbTYPHOI0
B3anMO/1eiicTBUS (CPABHUTEIbHO-COMOCTABUTEIbHBIN ACIEKT)
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2 Hayuonansuwiii uccnedosamensckuii Tomckuii 20cyoapcmeentbiil yHusepcumen,
Tomck, Poccus
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Annoranus. Enthnolinguistics B mepeBone ¢ aHMIIMHACKOrO Ha KHTaHCKUH SI3BIK
UMeEEeT JIBa 3HAYCHUS: «HALMOHAIbHAS JMHI'BUCTUKA» U «KYJbTYPHAsl JIMHIBUCTHUKA,
HO STHOIMHIBUCTHKA B IIEPEBOJiE C PYCCKOro Ha kuraifckuit (PGS 5%, Minzh
yllydn Xxué¢) MMeeT TOJNbKO OIHO 3HAUYEHHE — «HAIOHANbHAS JIMHTBUCTHUKA». XOTS
JIAHHBIC TOHATHUS («HALMOHAJIBHAS JIMHTBUCTHKA» U «KYJIbTYPHAsl JIMHIBUCTHKA») OT-
HOCSATCS K JIMHTBUCTHYECKOM KOHIENIUH, OHU Pa3iIM4aloTcs MO CBOEMY HMPOMCXOX-
JICHHIO, 00BEKTaM H3YYEHHs, METOAM HCCIIE0BaHuA U T.A. M HalMOHaNbHAs JIMHT-
BUCTHKA, ¥ KYJIbTYpPHas JIMHIBUCTHKA SIBIISIOTCS TEOPETUYECKMMH OCHOBAMH B CO-
BPEMEHHBIX A3BIKOBBIX KIACCH(DUKALMAX, @ METOIBI UX MCCIICIOBAHUS 3aCITYKUBAIOT
OT/IeNILHOTO PACCMOTPEHHS U MU3yUCHUS.

Be11ene b OCHOBHBIE aCMEKThI STHONMHIBUCTHYECKHUX Teopuii B Poccun u Kurae,
BBISIBJICHBI PA3/IM4Msl MEXAy HALMOHAIBHON U KYJbTYPHOW JIMHTBUCTUKOW C OMOPOM
Ha TEOPETHUYECKUE OCHOBBI, YTO C TOUKH 3PCHHUsI Pa3HOOOPa3HbIX KOHLIEMIHHI, IIPOKC-
XOXKICHUSA U 3apOXKACHUS IOHATUH, METOJOB HCCIICNOBAHUSA U OOBEKTOB M3y4CHHUS
MIOMOXKET Ooiee AETANBHO M TOYHO onpenenuth cdepy uccinenopanus. [Ipencrasnen
CPaBHHUTEIBHO-COIIOCTABUTENbHbIH aHANIN3 OCOOCHHOCTEH STHOJNMHIBUCTHYECKUX U
KYJIBTYPHO-IMHTBUCTHYECKUX HcchenoBanuil B Kutae u Poccuu ¢ nenpio KoppekTHO-
IO HCIIOJIb30BAHUS TOHATHS <«3THOJIMHIBUCTHKA)» IPU paboTe C KUTAWCKO-PYCCKOM
SI3BIKOBO# Mapoi, KOTOPOE JIXKUT B OCHOBE OOYUYCHUsI CTYICHTOB-ITHHIBUCTOB. M3y-
YEHHE MOHATHUS «ITHOJMHIBUCTHKA» B CPABHUTEIBHO-CONOCTABUTEIBHOM acleKTe
MO3BOJISIET PACCMOTPETh B3aUMOCBSA3b SI3bIKA C KYJIBTYPOH, STHOKYJIBTYPHOH MOJEIBIO
noBezieHUs (OOLIMMHU TPUHLMIIAMYU BEJCHUS KOMMYHHMKALMM, CTHIEM KOMMYHHKa-
K, HeBepOanbHbIMH (hopMaMK OOILEHHUS U T.[.), STHOICHXOJIOTHYECKUMHU (hakTopa-
MH U PEJIUTHO3HO-(QHIOCOPCKUMH TEUSHUAMH, HaXOIAIMMUCA Ha Teppuropun Ku-
Tast. TeM caMbIM CONOCTaBHUTEIbHBIH aHAIN3 HAXOIUT CBOE OTPaKCHHE HE TOJIBKO B
SI3bIKE KaK TAKOBOM, HO TAKXE U B NPENOAABAHMU WHOCTPAHHOrO SI3bIKA M IEPEeBOJA
pu paboTe ¢ KUTAHCKO-PYCCKOW S3bIKOBOI MAapOoil, I/ie OCHOBOM SIBISIETCS B3aUMO-
CBSI3b KOPHUTUBHBIX IIPOLIECCOB U KOMMYHHUKAIMH, CIOCOOHOCTD KiIacCU(pUIMPOBATH
U KOHLICNITYaJIU3UPOBATh PA3IM4HbIC BEIIM U SBJICHHSA, Ha KOTOpbIE 0cO000E BIUSAHHE
OKa3bIBAIOT STHUYECKHUE IPYIIbI U KYIBTYPbI Pa3HBIX CTPaH.

KiroueBble cj10Ba: STHONMHIBUCTHKA, HALMOHAIBHAS JIMHIBUCTHKA, KYJIbTYpHas
JIMHTBHUCTHKA, TIEPEBOJL
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Ethnolinguistics as a basis of intercultural communication
(comparative aspect)
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Abstract. Ethnolinguistics in English-Chinese translation has two meanings: "na-
tional linguistics" and "cultural linguistics", but ethnolinguistics in Russian-Chinese
translation (RH&1E 5 %%, Minzd yliyan xué) has only one meaning: "national linguis-
tics". Although these concepts (‘national linguistics' and 'cultural linguistics') refer to a
linguistic concept, they differ in their origins, study objects, research methods, etc.
Both national linguistics and cultural linguistics are theoretical foundations in modern
linguistic classifications, and their research methods deserve separate attention and
study. This paper highlights the main aspects of ethnolinguistic theories in Russia and
China, identifying the differences between national and cultural linguistics based on
theoretical foundations, which in terms of diverse concepts, origin and origination of
concepts, research methods and objects of study will help to define the scope of re-
search in more detail and more precisely. This article presents a comparative-
contrastive analysis of the features of ethnolinguistic and cultural-linguistic studies in
China and Russia in order to correctly use the concept of "ethnolinguistics" when
dealing with Chinese-Russian language pair, which is the basis for the education of
linguistic students. Studying the notion of "ethnolinguistics" in its comparative and
contrastive aspects allows a consideration of the interrelation of language with cul-
ture, ethno-cultural model of behavior (general principles of communication, commu-
nication style, non-verbal forms of communication, etc.), ethno-psychological factors
and religious-philosophical movements on the territory of China. Thus, the compara-
tive analysis finds its reflection not only in the language itself, but also in the teaching
of a foreign language and translation when working with the Chinese-Russian lan-
guage pair, where the basis is the relationship between cognitive processes and com-
munication, the ability to classify and conceptualize different things and phenomena,
which are particularly influenced by ethnic groups and cultures of different countries.

Keywords: ethnolinguistics, national linguistics, cultural linguistics, translation
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BBeaenne

B TpamuumonHo#l koHuenuuu B Kutae cunraercs, 4to A3bIK SBIISETCS
HOCUTENEM KYJIbTYphI, @ TEKCT — HOCHUTENEM Jaocu3Ma. SI3bIKk ObIT poXKAeH
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IUISL TOTO, YTOOBI CIIY)KUTh KJIACCHYECKOW JIMTEpaType WIN OBbITh OJHOW W3
CBSIBYIOIIMX CHJI Hapona. Tombko mocie Toro, kak Oayapn Cenup (1884—
1939) u benmpxamusn JInu Yopd (1897—1941) BEIABHHYIN THHTBUCTUYIECKYIO
TUIIOTE3y, MOMYYMBIIYIO IO3Xe Ha3BaHue rumore3sl Cenupa—Yopoda, tep-
MUH «3THOJIMHTBUCTHKA» BIIEPBBIC MOSBUJICS B COBPEMEHHOM [TOHUMaHHU B
CIIIA Bo BTOpoii momosuHe XX B. JIMHTBUCTHYECKUH PENSTHBU3M BBIBOAUT
pOTb s3bIKA TSl MBIMUIEHUS HAa HOBBIN ypoBeHb. Ecim B. don I'ymbompar
MO-TIPEKHEMY NPHUAEPKUBACTCSI KOHCEPBATUBHOM TOYKHU 3PEHMS, YTO «BIIH-
SIHUE CTAaTUYHOTO M OIPAaHUYEHHOTO S3bIKa Ha MBILIICHUE IOpa3 0 MEHbIIE,
9YeM BJIMSHHAE AWHAMHYECKOrO M OECKOHEYHOrO MBIIUIEHHUS Ha S3BIK», TO
Cenup 1 Yopd 3HAYNTENHHO PACHIMPHIIA MMOHHMaHWe |'ymMOonmpaTa W BHI-
IBUHYJIM THIIOTE€3y O TOM, YTO HE TOJBKO IPOHCXOAMT BIIMSIHUE S3bIKa Ha
MBILUICHNE, HO U MBIIIJICHUE TAKXKe BIMAET Ha SA3bIK [1].

OTHONMHIBUCTUKA H3Yy4aeT B3aWMOCBS3b MEXAY HalMOHAIBHON
KyJBTYPOH U SI3bIKOM, IO CYTH, STHOIMHI'BUCTHKA MPEACTABIISAET COO0I BUA
KyJbTYPHOTO CaMOBBIPA)KEHHS, AHAIM3UPYIOLIET0 HALMOHAIBHOE MBILLIE-
HUE, OTpakaeMoe KyJIbTYPHBIMH OCOOCHHOCTSIMM HAallMM C TOYKH 3PEHUS
si3pIKa [2].

Kuratickue u poccuiickue yuensie (Ban HOanscunp, A.C. 'epar, Jlo
Baomztons, H.U. Tonctoit 1 @y CsocnH) npoBenu TiTyOOKHE WCCIIEOBAHUS
B 00NacTH HALMOHANBHOW JMHIBUCTUKM W KyJbTYPHOW JIMHIBUCTHKH.
Ho noka B3auMONOHMMaHUE HEJOCTATOYHO ITYOOKO M €CTh OTKJIOHEHHUS B
BOCIPUSITUU MOHATHN HALIMOHAJIBHOU U KyJIbTYPHOU JTUHIBUCTUKH. JlaHHOE
HCCIIeI0BaHNE HE TOJIBKO YTOUHSET COOTBETCTBYIOLINE HAIIPABICHUS KUTal-
CKMX M POCCHHCKMX YYEHBIX B O0JAaCTH STHONWHIBHCTHKH, HO M HaXOIUT
Oolree TOIXOAAIINI KUTANCKII ITepeBO U JaHHOTO TOHSATHS.

MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

OTHONMHIBUCTHKA — PA3ZeN JMHTBHCTHKH, O0BETMHSIOMNI JINHIBH-
CTUKY ¥ STHOKYJIBTYpHBIE HccnenoBaHus. OHa B OCHOBHOM HM3ydaeT B3aHMO-
CBSI3b MEX[Y S3bIKOM M KyJIbTYpPOH, a TaKKe Pa3iIMyus B BOCTIPHATHH MHpPA
pa3HBIMH Hapogamu [2].

PaccMoTpeHne TIOHATHA <«OTHOJIMHTBHCTHKA» B CPaBHHUTEIBHO-
COITOCTaBHUTEILHOM aCIIEKTE MO3BOJISIET OoJee AETaIbHO PACKPHITH Pa3IHIHS
MEHTAJIMTETa MEKIY KATAHCKHM W €BPONEHCKUM MHPOBOCIIPHATHEM, a TaK-
K€ MCCIe0BaTh OTPaXEHHE HAIIMOHAIBHOM CIIeNN(UKH S3BIKOBON JIMIHO-
CTH B s3bIKe. B Hacrosimee BpeMs pa3IM4yHbIE YU9eHbIE MPUOeranu K uyde-
HUIO CPaBHHUTEIHHO-COIIOCTABUTEIBHBIX OCHOB B SI3BIKAX M IPENOJaBAHUH
nHoctpanHoro si3eika. W.I1. Konomensko [3] B MoHOTpadmu «ComocTaBu-
TEIBHBIA aHAJM3 B HCCIICJOBAaHUN U TPETIOAABAaHUH S3bIKA) CHCTEMATH3HUPY-
T TaHHbIE MCCIIEOBAHMS MO CICAYIOIINM HAIPaBICHHM:
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— COIIOCTaBHUTEIbHBIM aHanm3 B JuHTBHCTHKE (E.M. Maknakosa [4],
M.A. CrepuuH [S] u T.1.);

— CONOCTAaBUTENBHOE ONUCAHWE KOMMYHUKATHBHOTO MOBEICHUS
(FO. Kpucresa [6], L.A. Crepuun [5] u T.1.);

— CONOCTaBUTENbHEIN aHanmu3 accormaTuBHbIX mouneit (T.D. Edpemona
[7], N.IL. Konomensko [3] v T.1.);

— CONOCTaBUTENbHBIA aHAIN3 B CTPAHOBEICHHUH, JTUHIBOKYJIBTYPOJIO-
IMM M METOOUKE IMPENOAaBaHNS HMHOCTPAHHBIX S3bIKOB U TEPEBOLY
(CK.T'ypams [8, 9], T.JI. T'ypymeBa [10, 11], J.FO. Jleomoma [12],
A.E. MananxanoBa [13], O.A. Mameix [14], A.A. IlpoxopoBa [15],
I1.B. CeicoeB [16] u T.1.).

Kuratickuii yaensiii Ban KOaHbcuHB cuMTaer, 4TO STHOJIMHTBHUCTHKA
HUMEET OINpee/IeHHbIC 3HAUCHHS, OHAKO HU OIHO M3 HUX HE OTHOCHUTCS K
STHOJIMHITBUCTHKE KaK pa3leny aHTPOIOJIOIMYECKO TIMHIBUCTUKY U HE SIB-
JSIETCSl TIOTHOCTBhIO SKBHUBAJCHTHBIM H3YUEHHIO SI3bIKOB ONPEAETECHHON 3T-
HUYECKON TPYIIBI, HO OTHOCUTCSA K HM3YYEHHUIO SI3BIKOB KHUTAMCKUX MEHb-
muHCTB [17]. Jlto baomn3ioHs paccMaTpuBaeT M UCCIIEAyeT OTHOIIEHUS MEX-
Iy SI3bIKOM M 4YEJIOBEYECKHM OOILIECTBOM C MAaKPOJMHTBHCTHYECKOH TOYKH
3peHusi, B YaCTHOCTH, IOCIE CHCTEMAaTHYECKOI'0 U TIyOOKOro 00CYXICHHS
OTHOIIEHUH MEXIy JIMHTBUCTHKONW W ATHOTpaduel, yTBepKaaer, YTo 3THO-
JMHIBUCTHKA — 3TO HE BOOOpakaeMas JUCLUIUIMHA, a Pa3BUTHE U pacIInupe-
HUE TYMAaHUTAPHOH JIMHTBUCTHKH, CyOANCIHUIUINHA, BO3HUKILAS B PE3yNbTa-
T€ OPraHMYHOTO COYETAaHWs TMHTBUCTUKK W dTHorpadum [18]. @y Csocun
paccMaTpUBaeT STHOJIMHIBUCTHKY KaK KOMIUIEKCHYIO KPaeBYIO JUCLUIUIMHY
STHOrpa(uu ¥ JTMHTBUCTUKH, KOTOPAs U3y4aeT XapaKTEPUCTUKH U IMPOLIECCH
SI3bIKA Yepe3 dTHUYECKYIO IMPUHAAIECKHOCTh, T.€. C LIENbI0 M3YUYEHHS SI3bIKA
[19]. DTHONMHTBHCTHKA MMEET JBa Pa3HBIX 3HAYEHWS, COTJIACHO JaHHBIM
Kuraiickoro xoMuTera mo M3y4eHHIO Hay4YHBIX M TEXHUYECKHUX TEPMUHOB:
BO-TIEPBBIX, JTaHHOE MOHATHE OTHOCUTCA K MEKIUCLUIUIMHAPHON KOMOWHA-
LUUU JUHTBUCTUKA W 3THOJOIWMH, HA3bIBA€MOW HA AHIJIMICKOM SI3bIKE
«ethnolinguistics», BO-BTOPBIX, OHO OTHOCUTCS K AUCIUILUINHE «JIMHTBHUCTH-
Kay, n3ydaromeil s3Ik MeHbIIMHCTB. llocinenHsisi KOHLenuyus B OCHOBHOM
ucnons3yercs B Kurae (Tabm. 1).

Taonuia 1
OnpejeieHHe TEPMUHA «ITHOJIMHIBUCTHKA» KUTARCKUMH Y4eHBIMHI

Kuraiickue yueHsie OnpeneneHye TepMUHA

Ban FOanbcuHp | DTHONMHIBHCTHKA — U3YYEHHUE SI3bIKOB KUTAMCKMX MEHBLIMHCTB
DTHONUHIBUCTHKA — JIMHTBUCTHYCCKUI pa3fiell si3bIKO3HAHUS U ATHO-
JIOTUU
Dy Csiocun DTHONUHIBUCTHKA — KpaeBasl AMCLUILUINHA JIMHTBUCTUKH U STHOJIOTHH

JIro Baoizons

[ToHsiTHE «3THOMMHIBUCTHKAY» CTAJI0 U3BECTHBIM OJiaroiapsi aHTPOIO-
sory b.K. ManuHOBCKOMY, KOTOPBII COCPEAOTOUMIICS HA U3YYEHHH BEpOBa-

293



Tuxonoea E.B., Ysncan FOiiuty. Imuonunzeucmuka Kaxk ocnosea

HUH U TyXOBHBIX CHCTEM SI3bIKOBOT'O COOOIIECTBA HA OCHOBE HAOIIOACHUS 3a
ero oOpa3oM >KHU3HU M PEYeBBIM IOBEAECHHEM C LI€b0 OHMMAaHUS €ro 00-
mero MupoBo33peHus [20]. DTHONMHTBUCTHKA ITOCTENIEHHO MPEBPATHIIach B
IUCHUUIUIMHY C YHUKAJbHBIMHU KyJbTYPHBIMU T'€HAaMH B CIaBSHCKOM MHpE, a
HMMEHHO B «CJIaBSIHCKYIO STHOJIMHI BUCTHKY.

CrnaBsiHCKasi STHOIMHTBUCTHKA MEET KaK IUPOKOE, TaK U y3KOe 3Ha-
YeHue. DTHOJIMHIBUCTHKA B CAMOM IIMPOKOM CMBICIIE BKJIIOYAET THAJIEKTO-
JIOTHIO, HAPOJHOE S3bIKO3HAHUE, UCTOPHUIO JIMHTBUCTHKU B CBSI3U C MCTOPH-
YECKOHM MaJIeKTONIOruel, KyJIbTypOu U ATHOUCTOPUEH STHUYECKOU IPYIIIbI,
a TaKXKe M3y4YeHHUE S3bIKa KaK COLMAIIBHOIO SBJICHHUS BO BCEX €ro aCHeKTax.
CnaBsiHCKYI0 3THOJMHIBUCTHKY B Y3KOM CMBICIIE CJIOBAa MOXHO ITOHUMATh
KaK YHCTO JHMHTBUCTUYECKYIO IUCLMIUIMHY, HapagurMy JIMHTBUCTHYECKUX
HCCIIeIOBaHNH, KOTOpast MOXeT NMoOyIuTh HccienoBaTeneld oOpaTUTh BHHU-
MaHHME Ha MHOXXECTBEHHbBIC B3aUMOCBSI3U MEXIY SI3IKOM M AYXOBHOH KYJIb-
TypOH, HAIIMOHAJIbHOW Ncuxonorueil u HapogHeiM uckycctsoMm. H.M. Ton-
CTOH CYMTAaeT, YTO 3TO HCCIEAOBATEIbCKOE HANpPaBJICHUE B JIMHIBUCTHKE,
H3yyarolee SA3bIK U TyXOBHYIO KYJIbTYPY, SI3bIK M HallMOHAJBHYIO IICHXOJIO-
THIO, POJIb A3bIKA M HAPOAHOI'O TBOPYECTBA. DTHUYECKAs JTMHI'BUCTUKA — HE
CMECh JIMHTBUCTHKH M 3THONOTHH [21].

ITo muenuto A.C. I'epara, STHONMHIBUCTUKA — MaprUHAIbHAS ANUCLIH-
TJTMHA MEXIy JIMHTBUCTHKON, dTHOTpadueld u comuonoruerd [22]. Ha stom
YPOBHE 3THOJMHIBUCTHKA SBJISIETCS S3BIKOBBIM NPEIMETOM C TEHAEHLIHMEH
HCCIIeI0BAHUA KYJIbTYPHhL, @ 00BEKTOM HCCIIEOBAHUS SBIAETCS B3aMMOCBA3b
MEXAY A3BIKOM U KyJIbTypod. B oTnuume oT 3TOro, STHOJIMHIBUCTHKA B Ca-
MOM IIHPOKOM cMbIcie B Poccun — n3ydeHue BCel HALIMOHAIBHOM KYJIbTY-
pBL, 9TO TpebyeT BHUMaHUS K MU(DOIOTHH, UCTOPHH, O0bIYasiM, apTedakram
1 apyrum dopMam, a TaKkKe HOCHTESIM HaIlMOHAIBHON KYJIbTYpHI (Tabm. 2).

Tabnuma 2
OnpejelieHne TEPMUHA «ATHOTMHIBUCTHKA» POCCHHCKUMH y4eHbIMHU

Poccuiickue yueHsie OnpeneneHye TepMUHA

OTHONMHIBUCTHKA — HAyKa, U3y4alollasi BEPOBAHMUs, 1yXOBHbIE CU-

CTEMbl 1 MUPOBO33PEHHSI S3bIKOBBIX COOOLIECTB

OTHONMHIBUCTHKA — HANIPABJICHUE SI3bIKO3HAHMS, H3Y4alollee UCTO-
PHYECKYIO U KYJIbTYPHYIO HH(OPMAIIUIO BCEX CIABSIHCKUX HapOJIOB
OTHOIMHIBUCTHKA — AUCLMIUIMHA, HAXO/SIIASACS Ha CTBHIKE JIMHIBU-
CTUKH, STHOrpaduu ¥ COLIMOIOr MU

b. K. ManuHoBckuit

H. U. Toncroit

A.C. T'epar

Takum 00pa3oM, MO MHEHUIO KUTAMCKUX W POCCHMCKUX YYEHBIX, IT-
HOJTMHTBHUCTHKA — HayKa, OCHOBAHHAs HA JIMHTBUCTHKE. MHEHHS KATAHCKUX
YYEHBIX OTHOCHTENHHO €IUHBI, © OHU OTIAIOT MPEIIOYTEHHE STHOIHHTBU-
CTHKE KaK JUCLMIIINHE, COYETAIOIIEN S3bIKO3HAHNE U STHOJIOIHIO, 4 TO, YTO
OHH Ha3bIBAIOT JTHOJIOTHEH, B OCHOBHOM OTHOCHUTCS K HayKe, M3ydaromlen
STHUYECKHE MeHbIIMHCTBA Kutas. B oTinune oT B3MVISIOB KUTAMCKUX yde-
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HBIX, TEMaTHKa MCCIENOBAHNI POCCUMCKUX YUEHBIX B 00OJACTH 3THOJIWHTBH-
CTHIKH TIHpe U nporpeccuBHee. OHMU pa3BIINCH OT MEPBOHAYAIFHOTO U3yUe-
HUS BCEro HAIIMOHAJIBHOTO SI3bIKA M KyJIbTYPHBIX OTHOIIEHWH (T.€. TUHTBH-
CTHKa + KyJbTYpPHOE M3MEPEHHE) 0 UCCIEAOBaHUS 3a peAeaMi KylIbTyp-
HOTO Kpyra CBOei Haruu (T.e. IMHTBUCTHKA + aHTPOMOJIOTHIECKOe U3Mepe-
Hue). B HacTosIIee BpeMsi CliaBsSHCKas STHOJIMHTBUCTHKA MTOCTENEHHO WHTE-
TpUpYyeT KOTHUTHUBHYIO HAYKy B SI3BIK M KYJIBTYPHI M CTPEMHUTCS PAa3BUBATHCS
B HAIPaBJIEHUU KOTHUTUBHOW aHTPOMOJOTWH. TaKoro poaa WHHOBAIMH H
pa3BHUTHE OTCYTCTBYIOT B KHTAalCKOW STHOTMHTBUCTHKE, U OHHM TaKXe 3a/a-
F0T HANPaBIICHUE PA3BUTHS IS N3YYEHUS KHTAHCKOW STHONHHTBUCTHKH.

KynprypHass MMHTBHCTHKA — AWCHWIUIMHA, W3y4alolias OTHOIIEHUS
MKy SI36IKOM M KYJTBTYPOU C TepeceKaromencs: 00IacThiO «SI3bIK, MBIIIIIE-
HUE, KylIbTypa U UX OTHOMEHU» B KuTae.

[losTomMy Tipu cpaBHEHWH OIpeneNeHruil TTOHATHH MBI OOHApYXWIIH,
YTO KUTAUCKUHA STHOIMHIBUCTHYECKUN KOHLIENT U PYCCKUM 3THOIUHIBUCTH-
YeCKH KOHIIENT He MMEIOT OJWHAKOBOTO 3HAa4YeHWs. 3HAaYeHHE PYCCKOTo
STHOJMHTBUCTHYECKOTO KOHIIENTa OMKe K KHTAHCKOMY KYyIbTypHO-
JUHTBUCTUYECKOMY KOHIIEIITY.

HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

HanmonanbHas smHreuctuka B Krurtae mosiBuiach M craja momyssip-
HOif B 1950-x rr. OHa He oTHOCHTCA HU K enthnolinguistics, HA MOTHOCTBIO K
W3YyYEHHIO KOHKPETHOH 3THUYECKOW TpYIIbl WIM POACTBEHHOIO SI3bIKA, a
OTHOCHTCS K U3YUEHHIO SI3BIKOB KHTAaHCKHX MEHBIIMHCTB. KuTaiickas Kynb-
TypHasl JTUHIBUCTHKA MOSBUIIACH B cepenuHe 1980-x IT. U cpa3y ke okaszana
MIFPOKOE BIHSHIE HA OTEYECTBEHHYIO (KHTAHCKYI0) TMHTBUCTUKY. B 1985 T.
Usnp L[3ssHEMUHB OTKpBUT Kypc «KynbTypHas nuHreuctuka» B Kutaiickoit
aKajgeMuu colranbHbIX HaykK. FO XKymze n Yxoy UnIHBXD MPEUTOKUIN OC-
HOBaHUE JINHTBUCTHKU KUTAaHCKON KYJIbTYpbl B KHHUre «/[uanekTel U KUTail-
ckas Kynbrypa» (1985). Otu coOBITHS paccMaTpPUBAIOTCS KaK MPU3HAKA CTa-
HOBJICHHS] KUTAHCKON KylIbTYPHOU JTUHTBUCTUKH.

Hekoropsle yuenslie, Takue kak IO JKynze, cuutaroT, 4TO B SBICHUU
SI3bIKA €CTh KYJIBTYpa, a B SBJICHUU KYJIBTYPbI — SI3BIK, M UTO 3TH JBa SIBJIE-
HUS B3aUMO3aBUCHMBL. KylbTypHas IMHIBHCTHKA AOJDKHA COCPEAOTOUNUTHCS
Ha OTHOLIECHUSAX MEXKIY S3BIKOM M KYJIbTYpOH M HCCIENOBAaTh OTHOILLICHUS
MEXKAY SI3bIKOM M KYJIBTYPOH Ha Pa3HBIX HCTOPHUYECKUX YPOBHSX, BKJIIOUAS
CBSI3b MEXAY COBPEMEHHBIMU S3bIKAMH W COBPEMEHHBIMH KyJIbTYPaMH,
IPEBHUMH S3bIKAMU M HUCTOPUYECKHUMH KyJIbTYPaMH, COBPEMEHHBIMH S3bl-
KaMU M UCTOPUYECKHMHU KYJIbTYypaMH, CBsI3b MEKIY S3BIKOBBIMH W3MEHEHHU-
SMH W KyJIbTYPHBIMH H3MEHEHMSIMU, MEXAY S3BIKOBBIMU DPa3IHUUSIMH U
KyJbTYPHBIMH Pa3IHUUSIMH.
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Hpyras rpynna ydeHsix, Hanpumep Llsabp CsionyH, yTBEp)AaeT, 4TO
Ba)KHAS 3a7[a9a KATANCKON KyJIbTYPHOW JTUHTBUCTUKH COCTOUT B TOM, YTOOBI
CTOATh HA U3YyYEHUU CAMOU SI3bIKOBON CUCTEMBI, T.€. BHYTPEHHEN CTPYKTYpPbI
s3bIKa, HAaOMIOJaTh HAIMOHAJBHBIA S3BIK C OCOOEHHOCTSIMHM MBbIIUICHUS
HAIlMOHAJIBHOM KyNbTyphl U 0000IIaTh CUCTEMY KaTeropuid, KoTopasi cooT-
BETCTBYET XapakTepucTukam Harwu [23]. Cucrema HCTONb3yeTcsl U OMH-
CaHMA CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTEH HAallMOHAJIBHOI'O S13bIKA, YTOOBI BBISIBUTH
CTPYKTYPHBIE 3aKOHBI HAIlMOHAJBHOTO SI3bIKA, COOTBETCTBYIOILIUE KYJIBTYp-
HBIM OCOOGHHOCTSIM HallMM, U CO3[aTh HOBYIO CHCTEMY KHUTaWCKOW JINHIBU-
CTHKH, TaK Ha3bIBAEMYIO OHTOJIOTHIO.

CamocTosiTenbHas IUCHMIIMHAPHAS OCHOBA CIABSHCKOW 3THOJMHT-
BHUCTHKHM Oblla BIIEPBBIE NPEIOKEHA W3BECTHBIM PYCCKUM JIMHTBUCTOM
H.W. Toncteim B 1970-x tT. U chopMupoBaisa H3BECTHYIO MOCKOBCKYIO
mkony. OH cuuTall, YTO CaBsIHCKAs 3THONMHIBHCTHKA HalleJIeHa Ha H3yde-
HUE HCTOPUYECKOM M KyJIBTYPHOW MH(pOPMALUHU BCEX CIABSIHCKUX HAapOIOB
Ha OCHOBE KYJbTYPHBIX KOJOB. VCIIONb30BaIiCh TaKue METOpI, KaK CpaB-
HUTEJIbHbIE HCCIIEAOBAHMS U KyJIbTYpHBIE KapThl, ISl U3MEHEHHS AyXOBHOM
POAMHBI €ANHOTO CIABSHCKOTO HApOAa.

C TOYKM 3pEHHs MPOUCXOXKACHUS MEPEBOI STHOJIUHIBUCTUKH HA KH-
TaCKUN S3BIK SIBIISIETCS. CKOPEE OCHOBOH JIMHTBHUCTUKH KYJIBTYpbl. XOTA
W3y4YeHHE STHOINMHIBUCTHKH B KuTae mmeer paHHee NMpOMCXOXKIEHHE, OHA
Obuta co3JaHa Ui W3Y4YCHUS S3bIKOB KMTAHCKMX MEHBIIMHCTB M HMEET
OONbIIE OrpaHUYCHUS, YEM CIIAaBSHCKAs TUCHUIUIMHA J3THOJWHTBUCTHKH.
OnHako KuTaickas KyJabTypHas JIMHIBUCTHKA oOpaluana BHUMaHHE Ha B3a-
HUMOCBSI3b MEKAY KyJIbTYPOH U S3bIKOM, a TAKXKE Ha B3aUMHOE BIMSHUE S3bI-
Ka U KyJIbTypbl IPUMEPHO B TO e BpeMs, uTo u Poccusl.

Cpaenenue 00beKma uccnedo06anus U UiKobl

B mpenucnoBun k «KynbrypHoii nunresucruke B Kwutae» Illao
I[3uHMHHD CUMTAET, YTO B MPOLIECCE CBOETO PAa3BUTHUA KUTAaHCKas KyJIbTyp-
Hasl TMHIBUCTHKA OBICTPO c(OPMUPOBaja TPU LIKOMIbI, PYKOBOIACTBYSCH pa3-
HBIMHU TEOPHSIMHU:

1. «/IByCTOPOHHSISI KPOCC-KYJIBTYpHAasl JIMHIBHCTHKa», NPEICTaBJICH-
Has 1O JKyuze, noguepkuBaer ABYCTOPOHHEE H3YUCHHUE A3bIKA M KYJIBTYPbI U
MEPEKPECTHOE N3YdEHHE TUAXPOHNYECKOTO U CHHXPOHHOTO.

2. «KynapTypHas JUHIBUCTUKA COLMANBHOM KOMMYHHKALUW», NPEA-
craBneHHas YsH L[3sHBbMUHB, NenaeT ymop Ha TOM, YTOObI Ha4yaTh C COLU-
aJIbHBIX BapHallil 1 KOMMYHUKAaTUBHBIX ()YHKIHUM, a 3aT€M BBIIBUTH KYJIb-
TypHbIE KOHHOTALIUY SI3bIKA U PEUH.

3. «KommnekcHass uaeHTU(UKALMS JUHTBUCTUKH KYJIbTYphI», Mpel-
craBneHHas I3Hp CsomyHOM, KOTOpasi HOAYEPKUBALT, UTO A3BIK M KyJIbTYpa
B BBICILIEH CTENEHU COIIaCOBAaHbI IO CBOUM OCHOBHBIM aTpuOyTaM M Xapak-
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TEpUCTHKAM, U YTO SI3bIK — TO, KaK HAIMsl CMOTPUT Ha MHp, U UMeeT pyHna-
MEHTAJIbHYIO LIEHHOCTh JJIs TOM HallUH.

OOBEKTOM HCCIeI0BaHUS ATHOIMHITBUCTUKH SIBJISIETCS SI3BIK, COOTBET-
CTBYIOIIMI ATHOJNOTHH, CTaTycy M (QyHKIUU s3bika B oOmiectBe [22]. Cna-
BSIHCKAs STHOIMHIBUCTHKA UMEET J1Ba PA3TIMYHBIX ACIIEKTa:

— JMHTBUCTUYECKHH aCIEKT, T.€. COCPENOTOYEHHE BHUMAHHS Ha HC-
MOJIb30BAHUM JIMHTBUCTHYECKUX METOAOB [UIS BBIABJICHHUS KYJIBTYPHBIX H
LEHHOCTHBIX (DaKTOPOB, COmEpKAILUXCS B HALIMOHAIBHOM SI3BIKE;

— KYJBTYPHBIM acleKT: OOBbEKTaMU HCCIEAOBAHMS SIBISIOTCS BEp-
OabHBIC U HEeBepOaJIbHbBIE KYIbTYpPOIOINYECKUE TEKCThI, CO3IaHHbBIE SI3BIKO-
BBIM COOOIIIECTBOM Ha WHAWBHIyabHOM M TPYIIIOBOM YpOBHsX [20].

H.N. Toncroil npennoxun nBe Teoperuueckue koHuennuu: «Ilan-
crnaBsHCcKasa Teopusi» U «Teopus nzomopdusma s3bika U KyapTypsl». «[lan-
CIIaBSHCKas TEOPHUS» OPUEHTUPYETCS Ha MOMUCK OOIIEH S3BIKOBOH U KYJIb-
TypHOH HMH(pOpPMAaLMK CPEIM HALMOHAJIBHBIX SI3BIKOB CIABSIHCKOTO MHpA.
«Teopust n3oMopdu3Ma sI3pIKa U KyJIbTYPBI» IOJNAraer, 4YTo S3bIK U KyJb-
Typa UMEIOT CXOACTBO B KOTHUTUBHBIX, KOMMYHHKATUBHBIX U COLMATIbHBIX
(YyHKIUAX, a TakKe TITyOOKYIO IBYCTOPOHHIOI TeCHYIO cB:3b. Kak B J[100-
JIMHCKOH mKone, B CIaBAHCKON IIKOJI€ HAIlMOHAIBHOMN JIMHIBUCTUKU CUH-
TAeTCsl, 4YTO THUUYECKAs JINHIBUCTUKA HUKOT/IA HE JOJDKHA OrpaHHMYMBATh-
Csl OIIpeleNIEHHBIM KYJIbTYPHBIM KPYTOM, a JI0JDKHA IOHUMATh B3aUMOCBSI3b
MEXAY S3BIKOM M KYNbTYpOH ¢ OoJee MUPOKOH TOUKH 3peHwus. [lombckmii
JUHrBUCT BagMUHCKM CUMTAET, YTO SA3BIKOBAsl CUCTEMa SIBISETCS MHCTHTY-
LUOHAIBHBIM COLIMAJIBHBIM IPOAYKTOM C MHOXXECTBOM THIIOB, BADHAHTOB U
CTHJICH, KOTOpbIE HANPSAMYIO CBSA3aHBI C KyJIbTYPHOH CUCTEMOH, CXEMOH U
LIEHHOCTSIMH BHYTPH KYJIbTYPHOM CHCTEMBI. SI3bIK M KyIbTypa BO3JEH-
CTBYIOT Ha YEJIOBEUYECKHUIl NyX, HA CYHIIHOCTb OOBEKTHBHOM PEaJIbHOCTU U
HAACISI0T OOBEKTUBHYIO CYIIHOCTh IyXOBHBIM NOATEKCTOM. OCHOBHBIM
00BEKTOM HCCIIEOBaHMS STHOJMHIBUCTHKY SIBJISIETCS SI3bIKOBOE MHPOBO3-
3peHue, T.e. MUPOBO33peHUYEeCcKasi HH(OpMAIHs, 3aKOAUPOBaHHAs B IpaM-
MaTHYECKOW M JIEKCHYECKOW CTPYKType HallMOHAJIBHOIO SI3bIKa, a TAKXKE B
CTPYKTYpPE U CEMaHTHKE TeKcTa. JII0OMMHCKas Ko BEICTYIIAET 3a paBHOE
paccMOTpeHHe TpeX KaTeropuil s3bIKa, KyJbTyphl U MO3HAHUS B MHPOBOM
KOHTEKCTE:

— Yy S3bIKa U KyJbTYPBHl €CTh WICHTUYHOCTb M H30MOP(GU3M, U OHH
HepasJearMbl B HCCIEIOBAHUSAX;

— KOTHUTUBHAs (DYHKIM SI3bIKA TaK K€ Ba)KHA, KAK 1 KOMMYHUKaTHB-
Has QyHKUHMS; SI3BIK CONEPKUT KOOUPYIOLIYI0 HH(OpMALHIO pealbHOrO MU-
pa ¥ )KU3HEHHOTO OIIBITA JIIOJEH;

— JIMHTBUCTHYECKUN U KyJIbTYPHBINM JaHAIIA(T CTpaHbI TOHDKEH OCHO-
BBIBATHCS HAa IIMPOKOM CIIEKTPE JIMHIBUCTUYECKUX MaTEpUaJIOB, TAKUX Kak
o0IecTBEHHBIE YOSKIEHUS W TOBEINCHUE, a TaKKe IEPEeKpanBaTh CBOIO
HAllMOHAJIBHYIO KYJIbTYPHYIO KApTUHY MHUPa C TOUKU 3PEHUS «IIO3HAHMS.
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JlrobnMHCKas 1MIKOJIa YCTAHOBHIIA KIIFOUEBYIO MOZULUIO «IIO3HAHUS» B
COBPEMEHHOM CIIAaBSHCKOW STHOJMHIBUCTHKE, & TAaKXKe OTMETHIIA, YTO Clla-
BSIHCKAsl 3THOJIMHIBUCTHKA «IPOPBAJIACh» Y€pe3 MCCIeI0BATENbCKYIO Mapa-
IUTMY TPaJULMOHHOW JIMHTBUCTUYECKOW aHTPOINOJIOIHMM M BolLIa B cdepy
COBPEMEHHOU «KOHUTHUBHOM aHTponoiorum» [20].

BunHo, 4TO y KHMTallCKOM WIKOIBI KyJIbTYpHOW JIMHTBUCTUKH U CJla-
BSHCKOW STHONMHTBUCTHYECKOW LIKOJIBI €CTh OOIIME B3MJIAABI: IMOMYEPKH-
BAlOTCSl KyJIbTYpPHbIE W JIMHTBUCTHYECKHE aTpUOYTHI, LIKOJAa KyJIbTYPHOU
JUHTBUCTUKY B KuTae u 1mKkona ciaBsHCKOW 3THONMHIBUCTHKH TaKKe MPH-
COEIMHWINCH K IpoLEecCcy BUICHUS MUpa depe3 s3blk. Ha Ham B3rmsn, stor
MPOLIECC HANPSIMYIO CBsI3aH ¢ Mo3HaHMeM. HampoTuB, HauMOHAIbHAS JIMHT-
BUCTHKA B KuTae He paccMaTpuBaeT SI3bIKU ONPEACICHHON SI3bIKOBOW CEMbU
B KauecTBe 00BEKTa MCCIECAOBAHMS, a IPUHUMAET S3bIKM BCEX MEHBIIMHCTB,
MIOMHUMO KHTaHCKOT0, TEM CaMbIM OrpaHMYMBasi 00JacTh CBOEr'0 MCCIIEA0BA-
HUS IO CPAaBHEHUIO CO CJIaBSIHCKON ATHOJIHHIBUCTHKOM.

Cpasnenue Memo0o8 ucciedo6anus u 0codeHHocmeil

B kuTaiickoil KyJabTYpHOIH JIMHTBUCTHKE CYIIECTBYET OONBINTOE KOJIH-
YECTBO METOAOB HCCJIEIOBAHUSA: METOIbl UCCIIENOBAHUS KyJIbTYPHOW JIMHT-
BUCTHKH, yHOMsHYTble CuH ®Dyiin B «KynbTypHOU JTUHTBUCTUKE», BKIKOYA-
IOT y4acTHE B MCCIECIOBAaHUM «HAa MECTax», CpaBHEHHE (OHAa HAa OIHOM
YPOBHE U KOMIUIEKCHBIN aHajiM3 BHYTPEHHUX U BHEIIHHUX (PaKTOPOB; METO-
Ibl, 0 KOTOpbIX YsHb 1[3ssHEMUHE TOBOpUI B «KpaTKoM BBEACHUH B TEOPUIO
KyJBTYPHOTO $3bIKa», BKJIIOYAIOT: KOHTPACT, MPOEKIHNI0, aHAJIN3 KYJIbTYyp-
HOW CTPYKTYpbl M KyImbTypHBIH mncuxoaHamu3. Llbas CsomyH ymoMsHYI
T MerooB B «KynbTypHOM MeToie MCClenoBaHHUS SI3bIKa», a UMEHHO:
METOA KyJIbTYPHOH MIEHTUYHOCTH, METOA KYJIbTYPHOI'O 3€pKaJIbHOIO 0TOO0-
PaKeHHsI, METOJ KyJIBTYPHOTO IHA, METO KyJIbTYPHOT'O PacCesHUsI U METOA
CpaBHEeHHA KyabTyp. HecMOTpsl Ha TO 4TO B pPa3HBIX UCTOUYHUKAX BBICKA3bl-
BAaIOTCSI pa3Hble MHEHHSI, MHOT'O€ U3 3TOr'0 MEPEKINKACTCS U B3aUMOCBSI3aHO.
B mocnennue necsthb €T 3TH METOBI HCIIOIb30BAINCH Ul U3YUEHHS JIMHT-
BUCTHKH KYJIbTYpBI, TJie 0c000€ BHHUMAaHHE yIENsAeTCS METOAY KYJIbTYpPHOM
WICHTUIHOCTH U METOy CpaBHEHUs KynbTyp [23].

OTHOIMHIBUCTUKA KaK JUCLUIUIMHA 3aHMMAeT OYEHb BA)KHOE MECTO B
CIIaBSHCKOM MHpe. Upe3BbluailHO BaXKHYIO POJIb MIPAIOT METOMBI HMCCIIEN0Ba-
HUSL: TIPEXKZIE BCETO, SA3BIK SBISETCS BAKHEHIIMM KYJIbTYPHBIM HCCIIEI0BATENb-
CKMM MAaTepuajlioM U HOCUTENEM TpaJULMOHHONW HAIMOHAJIBHOM KYJBTYPBI.
Nzyuenmne kynpTypHOI HH(GOPMAIH B paMKaXx sI3bIKa — CAMBI MTPSAMOii crioco0
MPUONM3UTRCS K CIaBIHCKON TPaIUIIMOHHOW KyJIbType. Bo-BTOPBIX, KyJIbTypa
U SI3BIK SIBJISTFOTCS 130MOP(HBIMU M (PYHKIMOHAIBHO HACHTUYHBIMU CUCTEMAMHU
CHMBOJIOB, YTO TaK’Ke MO3BOJISAET MCIOIBb30BATH AMUCTEMOIOTHIO M METOAOMIO-
THIO JIMHIBUCTUKY JUTSI U3y4EHUS CIABSHCKOM KyibTyphl. [lpu m3ydeHun Tpa-
JWLOHHON AyXOBHOW KyJBTYPBI MOTYT IIMPOKO MCIOIB30BATHCS TAKHE TEOPE-
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THUYECKHE METOpbl, KaK JIMHIBUCTUYECKas reorpadusi, CeMaHTHKa, CHHTaKCHUYe-
CKasl TeOpHsl, IParMaTHKa, KOTHUTUBHAS! JTUHI'BUCTUKA, [ICHXOJIMHI BUCTHKA.

JucuunimuHapHble METOABl MCCIEIOBAHMS KUTAHCKOM HallMOHAIBHON
JIMHTBUCTHKU B OCHOBHOM BKJIIOYAIOT: METOJ «IIOJIEBBIX)» MCCIIEN0BAHUM, Me-
TO1 (hOHEMATHUECKOM 3alKCH, METOA XPOHOIOTHYECKOTrO MCCIEAOBAHMUS TEK-
CTa, METOJ CHHXPOHHOrO ()OHOBOI'O aHAJIN3a, METOA MPOBEPKH JIEKCHUECKOM
IUTIOTHOCTH, METOJ HAOIIOIEHNS 3a 3aMMCTBOBAHHBIMU CIIOBAMH, METOJ KJlac-
cu(uKanyy S3bIKOBOM T€HEAIOTUH, METOX NPOCIEKUBAHUS T€HEAIOTHH, Me-
TOJ CTATHCTHKU CIIOBApHOIO 3amaca, Merol pacmudpoBku meradop u map.
Kuralickast HalMOHaNbHas JMHIBUCTUKA OCHOBAHA HA CXOICTBE M Pa3INUUU
9THOCOB, U3yYEHHUH OCOOEHHOCTEH S3bIKOB M KYJbTYP Pa3sHbIX 3THOCOB. Xa-
PAKTEPUCTUKU KUTANHCKOI 3THOIMMHIBUCTHKH TAKXKe 00NaaloT PErnoHaIbHbI-
MU Pa3INYMsIMH, a IMEHHO: N3YyYCHHUE S3bIKOBBIX MeHbIINHCTB Ha fOre u Ce-
BEpEe UMEET Pas3Iuyusl B 00IaCTIX NCCIAEIOBAHMI U UX METOAAX:

— U3y4EHHE A3bIKOB MEHBIINHCTB Ha lOre cocpenoroueHo Ha GoHeTH-
ke, a Ha CeBepe — Ha TPaMMATHUKE;

— MCCIIe0BaHUE U aHAJIN3 pa3roBOPHOM pedn Ha FOre, TekcToBbIe HC-
cleloBaHUs MUCbMEHHOM peun Ha CeBepe;

— IOr Gonplie moaBep)KeH BIMSHUIO KUTAHCKUX METOIOB MCCIEI0Ba-
HUS U ONUCATEIbHON JIMHTBUCTHKH, Toraa Kak CeBep — BIMSHUIO HCCIENO0-
BAaHUI1 pyCCKOIO SI3bIKA.

HaOnronaercst TeHneHuusl BRICTpaMBaHUA M Pa3BUTUSL HOBBIX MHCTPY-
MEHTOB U3YyYEHUSI KUTACKON HAIlMOHAIbHOM JIMHIBUCTHKH, KOTOPBIE CTPOSIT-
csl Ha 00CYX/IEHUN TEOPETUYECKHX OCHOB M METOOB OIMCATEIbHON JIMHTBU-
CTHKH, MCTOPUYECKOM CPABHUTEIBHO-COMIOCTABUTEILHOM aHallU3e, a TakKe
Ha MEXIMCLMIUIMHAPHBIX MCCIENOBAaHUAX. TeM caMbIM, ONMHUpasCh Ha Xapak-
TEPUCTUKY KUTAMCKOU KyJIbTYPHOH JIMHIBUCTHKH, €€ METOJaX HCCIIEIOBaHMUS,
MOXHO BBIIEINUTH TOT (aKT, 9YTO, HECMOTPSI HA JOCTATOYHO HOBOE IOHSATHE B
KHATalCKON JIMHTBUCTUKE, OHO YK€ IIPOJIOKUIIO XOPOLIYIO OCHOBY UISl HCCIIe-
JOBaHUH B 00JIACTH S3bIKA BO B3aHMOCBSI3H C STHOCOM H €TI0 KYJIBTYPOH.

3akJaouenue

XOTSl HOHATHS «3THOJIMHTBUCTHKA» M «KYJIbTYpHasl JHHIBHCTHKA»
MPUHAATIEXAT K €IMHON JIMHIBUCTUYECKON 00IacTH, OHU Pa3IU4HBI 110 CBO-
€My IPOUCXOKICHUIO, 00BEKTY, METOaM HUCCIIENOBaHMA U T.1. M STHONMUHT -
BUCTHKA, U KyJIbTypHas JMHIBUCTHKA SBJSIOTCS HanOoJee 4acTo NCHONb3Y-
eMbIMH TEOPETHYECKMMH OCHOBAMHU B COBPEMEHHBIX SI3BIKOBBIX MCCIIEHOBA-
HusX. C TOYKM 3peHUs] KOHLEHLMH, MPOUCXOXKIEHUS, 00BbEKTa HCClIeqoBa-
HUS, METOJIOB HUCCIIEOBAHNSA M XapaKTEPUCTHK MOXKHO CHIENATh BBIBOJ, YTO
3HAa4YCHUE PYCCKOSI3BIYHOIO MOHATHS «ITHOMMHITBUCTHKA» HE COOTBETCTBYET
KHATaes3bIYHOMY HOHSTHIO. TO €CTh, COTIACHO CIOBApIO, CMBICI HE COOTBET-
CTBYET ACHCTBUTEIBHOMY CONIEPKAHHUIO.

OnHOI M3 IPUYWH PA3NTUYHA TOHITHH «ITHOIIMHTBUCTHKA» B Kutae n
Poccun 3akmrouaercst B TOM, 4TO 0OJacTH HCCIECOOBAHUS OTIMYAIOTCS IO
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cBoeMy MaciuTaOy. Ha Hamn B3riisia, STHONMHIBHCTHKA U3ydaeT BIUSHHUE HA
pa3BUTHE A3BIKOB, HallUi, KyIbTyp. K MHI0EBpOMEHCKOI SI3bIKOBOM ceMbe
OTHOCATCSL PYCCKUW, aHTIUHCKUH U Ap. C TOYKW 3peHUs JTMHTBUCTHUYECKON
aHTPOIIOJIOTUN Ha MAKPOYPOBHE 3TH CTPAHBI U PETMOHBI UMEIOT OOIBIIYIO
WM MEHBILYIO TOMOJIOTHIO, T.€. 00JIACTh MCCIEIOBAHUS HE OIPaHUYUBACTCS
OHOHM cTpaHOU U peruoHoM. B 1o Bpems kak Kurail siBisiercss MHOrOHaLMo-
HaJbHON CTPaHOH, M3y4YeHHUE S3bIKOBBIX MEHBIIMHCTB HA4aJOCh paHbILE, a
H3y4YEHHE BONIPOCOB KUTANCKOI'0 SI3BIKO3HAHMS — M03Ke. ENMHOe MbIuieHne
KHTalleB MPUBEIO K TOMY, YTO U3y4eHUE dTHOMUHIBUCTHKH B Kurae orpa-
HUYMBACTCS PA3IMYHBIMU STHUYECKUMHU rpynnamu Kurast.

Haxkoner, B 2011 r. B KuraiickoM JTUHTBUCTUYECKOM CIOBApE HOPMATUB-
HBII TEPMUH «3THOJMHIBUCTHKA» ObUT 3aKPEIUICH KaK KyJIbTYpHas IMHIBUCTH-
Ka 4Ye/IOBeKa, pas3/iedl aHTPOIOIOTMYECKON JTMHIBUCTUKY; IS JFOEH, TOBOpS-
LIMX Ha ONPEAETICHHOM S3bIKE, U3YYarOLIMX B3aMMOCBSI3b SI3bIKA M KYJIbTYPHOTO
MOBEIICHHS, PACCMATPUBAIOIIETO S3bIKOBYIO CHCTEMY OINPENEICHHOW HAlUU C
KyJbTYPHOIH TOYKH 3pEHUS U OOBSICHSIOUIMI e KYJIbTYPHYIO KOHHOTalUIO HC-
XOJIs M3 caMoil SI3pIKOBOM cricTeMBI [24]. [103TOMY STHOIWHTBUCTHKA HE MOYKET
OBITH MEPEBE/ICHA B «HALIMOHAJBHYIO JTMHIBUCTHKY» B Kurae. Ilyrem cpaBHe-
HUS BBILIEYIOMSHYTOTO DPsAa acleKTOB OOHAPYKMBACTCSA, 4YTO KHUTaicKas
«KyJbTYpHas TUHTBUCTHKA» BO BCEX ACIIEKTAaX COOTBETCTBYET CMBICIY PYCCKO-
SI3BIYHOTO TIOHSITHS «3THONMMHTBUCTHKA» [25-28]. [loaTomMy MBI mONmaraem, 4to
STHOJIMHIBUCTUKY MpPaBUJIbHEE MEPEBOJUTH C PYCCKOrO SI3bIKa HA KUTAHCKUI
KaK KyJIbTYPHYIO JIMHIBUCTHKY Y€JIOBEKa, KOTOpasi OTHOCUTCS K KATErOpruu KH-
TalCKON «KyJIbTYPHOU JTMHIBUCTUKI.

B mepcriexkTnBe manbHEHINEro MCCIENOBaHMS CUHTAETCd HEoOXoau-
MBIM PaccMOTpeTh 0oJIee AETAIbHO BIMSAHUE STHOJMHIBUCTUYECKUX (aKTo-
POB Ha MEXKYJIbTYPHYIO KOMMYHHKALIMIO IIPU PabOTe ¢ KUTaWCKO-PYCCKOM
SI3BIKOBOM MapoM, Iie HAaIET CBOE OTPa)KCHUE NeTalu3alus NpeCTaBJICH-
HBIX BBIILIE ITPOLIECCOB.
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